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Ve škole trochu o něčem jiném

Lucie Blažková

OBSAH
Probuzením den zač íná
Mohou, ale nemusí
Mohou a možná i cht ějí
Charta nenásilí
Ano i Ne a taky Nevím
Cestou po schodech den kon č í

a ja ře minulého roku se zrodila myšlenka
o „Chart ě nenásilí”. V té dob ě na pražských
základních školách probíhal výzkum Bílého
kruhu hczpe č í. Děti byly dotazovány na své
zážitky ze školního prostředí, zodpovídaly

otázky zaměřené na kamarádství, přátele noho na druhé stra-
ně na násilí ve t řídách. Vše probíhalo dle p řesně vymeze-
ných pokyn ů , d ě ti na otázky odpovídaly písemn ě .

S myšlenkou „Charty nenásilí” p řišla větší volnost - pro
děti i pro nás, kte ří jsme se na celé v ěci začali podílet. „Charta
ncnásilí” se postupn ě začala označovat prostě jako smlouva.

.lá osobn ě jsem celou věc od začátku vnímala jako pokus,
experiment. Zajímalo m ě , s jakými reakcemi se setkám, zda
alespoň něco najde půdu úrodnou.

Smlouvy sc mě ly stát jakýmsi pozvolným pokra čováním
předcházejících výzkum ů . Pokračováním, které hudou mít
v rukách d ě ti a zárove ň hude vše založené na jejich
rozhodnutí.

Na každou t ř ídu jsme si vymezili jednu vyučovací hodinu

a jednu další kratší návšt ěvu, zhruba po měsíční Ih ů té.

Na následujících stránkách popisuji dvě hodiny ve dvou
t ř ídách. T ř ídy jsou sestaveny z velkého množství hlas ů . Vy-

právění sc snažím vést tak, aby co nejv črnč ji přiblížilo at-
mosféru ve t řídách. Do lavic t ěchto dvou tříd jsem posadila
žáky z deseti t říd skutečných. Žáky 5. a 6. ročník ů dvou praž-
ských základních škol.

V kapitole ;,Mohou, ale nemusí" se setkáte se t řídou roz-
dováděnou, zastoupeny hudou provokující a p řek řikující hla-
sy chlapecké a stydlivé hlasy dívč í.

Další kapitola „Mohou a možná i cht ě jí” je v ěnována tř í-
dám vypráv ějícím, p řemýšlivým a uspořádaným.

Vaše čtenářská pouf dospěje ku kapitole „Ano i ne a taky
nevím”. Zde se dozvíte, ve form ě neučesané, co samotné d ě ti
o tom všem vypov ědě ly. ,lá si dovoluji jen malé dodatky,
které cht ějí tu up řesnit a tu jsou pouhou asociací.

Na samý záv ěr si dovoluji malé ohlédnutí, a to v kapitole
„Cestou po schodech den kon č í”.

A m ůže zač ít vaše cesta k dětským myslím.
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PROBUZENÍM DEN ZAČ ÍNÁ

Slunce se zlehka vyhouplo nad betonové Jižní M ěstu. I Incd
se začalo p řikrašlovat v ranních červáncích. Poštolky ve XIV.
pat ře protáhly svá ospalá k ř ídla a hladov ě se odrazily od
parapetu okna. P ř ímo doprostřed ranní inverze. Na zastávku
pod okny dorazil p řepiněný autobus a kola naštvan ě hvízdla
na několik spících v t ěch oknech nad zastávkou.

V tu chvíli se probudil i m ůj nikdy neodpoč ívajíei budík
a vyslal několik nep říjemných tón ů , které zabubnovaly na
mé ušní bubínky. A tak nastalo probuzení. Dávám p ř íkaz
k otev ření oč í, ale povede se to jen oku pravému. Levému
pomáhám rukou a tak zaplaším poslední zbytky tichých sn ů .

I p řes očekávání něčeho zajímavého v tomto dni se mi z mé-
ho vyh řátého lože nechce.Ale stač í jen letmý pohled na mého
stále tikajícího p řítele a zjišťuji, že již není úniku. Musím
vstát. Vykonávám vše, co každý slušný č lověk ráno vykoná
a dopl ňuji to přcmýšlením,_laké dnes zvolím barvy svého šatu.
Zelenou odmítám, je to barva falše a stejně v tom ladění nic
nemám. Tímto způsobem jsem donucena vynechat další stov-
ku barev a mohu se v ěnovat t ěm, které vidím ve své staré
sk říni. Dveře této skř íně mě pozdraví neobvykle táhle. Do-
voluje mi tím pono řit se do jejích taj ů a zákoutí. Pro dnešní
den si vybírám šat barev nedráždivých, nemohu si dovolit
žáky znejistit, znepokojit ani nezaujmout. Sázím na červeno
černou cestu.

N ěkolik posledních poznámek napsaných tužkou na papír
a všechno m ůže zač ít.

Autobus se kolíbá, drn č í, vrč í a skáče.A mys ním a v něm.
Myšlenky jakoby se chytly tohoto rytmu a ská čou jedna p řes
druhou, navzájem se prolínají a jedna druhou vyvrací: „tiu-

dětilega dnes určitě zaspi. Jr hiídy budou zase moc velké a

mě hudou špatně slušel. Zase tam hude tukové dít ě, které

hude mil ke každé věci ,s. vé průpolidku u ja se budu muset

h vářil, že se mi to uelibí u zatím mi !u bude k smiclur. Co

budeme dě lat, kdož to dě ti nezaujme. Ještě seto nikdo nesta-

lo. Vžclucku se někdo tukovt; najde. Proč hu tu mělo pohořel

zrovna dnes. Proč se lu nedá udě lat jinak než neustédtém

obtěžováním vuučujicích..Ame lakuri žrouti hodin. Jsme dost

trotrJírly. TukovÝ pokus, vvzkunt dnešních .školních d ě li...”
Kolega jako obvykle na místě již byl, jak je jeho dobrým

zvykem.
Naše škola je již p řed námi. Stač í vejít.

MOHOU, ALE NEMUSÍ

Vcházíme do školy. Obrovská a t ěžká vrata nás oddě lují
od venkovního světa a my se ocitáme uprost řed stěn dě tských
kreseb, které byly stvo řeny tu z radosti, tu z donucení. Je to
tu barevně veselé a upovídaně uk ř i čené.

N ěkolik schod ů po kterých jdeme již po n ěkolikáté a klc-
páme na dve ře s cedulkou zástupce ředitele. Jsme p ř ivítáni
známým úsměvem.

Po několika slovech jsme vedeni ke t ř ídě , kterou jsme si
pro dnešní den vybrali. P řede dve řmi známý obli čej a s vý-
k řikem: „Oni ntě .šikanizuji ..,” prudce vbíhá do t ř ídy. Ohlí-
žím se na naši pr ůvodkyni: „Zdá se, že si nás pamulují. "

zvonění nás vtáhne do místnosti piné d ě tí, je jich tu oprav-

du požehnan ě . Chumel dětských rukou a nohou se pud p řís-
ným pohledem našeho strážného and ě la zač íná rozplétat a la-
vice se zapl ňují. N ěkolik h řejivých slov z pina hrdla a d ě ti
stojí v pozoru, ve kterém je jim sd ě leno, že jsme je opět p ř i-
šli navštívit. Poté jsme naší pr ůvodkyní upušt ěni a tak zane-
cháni napospas naší „p řirozené autoritě”.

Usazujeme děti tak, aby ti ze vzdálených lavic nám byli
blíže a tím se nám podaří vytvo řit chumel nemálo podobný
tomu přestávkovému. Když si ozv ěna přestane pohrávat se
sk řípěním a úpěním židlí, a poté, co utichnou i d ětské hlasy,
dáváme v plen náš návrh na průběh nastávající hodiny. D ě ti
se radují z toho, že pro tuto hodinu vyu čování padá a práv ě
v tu chvíli, když jejich radost stoupá k samým výšinám, vpa-
dáme žák ům do týla s otázkou: Jak by mě l vypadat správný
žák'? Na odpuv ěd nemusíme čekat dlouho. Výk ř iky různých
podob se ozývají ze všech stran: „Žcík by vtěl slušné vpper-
dut, " oznamuje nám dívč í hlas odn ěkud z prava.

Dívka jc hned p řek ř ičena chlapcem velice krátkého st řihu:
„Alě l by tu hejl skinhead!” Jeho posed a úsm ěv za lavicí
prozrazují, jak siln ě je nad v ěcí.

Vzápě tí se se syčením vymrští jedna ruka a pak následuje
výk ř ik: „.lir lint, neměli bychom žalovat.”

Odněkud se ozve: „f m'ál ohled a lulet'ui'ctt tu, co ř ikci
uc°itel. "

Chlapci z první řady se dá z tvá ře vyč íst, že taky dostal
nápad. A když se na n ě j zadívám, tak nám ho všem také hned
sdě luje: „Žák by vtě l vypadat shršn ě... "

Děti se mu sice zasm ějí, ale přeci je to jen podn ě t k další
rychlé odpov ědi: „Měl bu mít nohu na stole.” Tř ídou opě t
zaznívá smích, n ěkteří si ot'ukávají svá čela, jiní své hlavy
jemn ě oplácávají tak, aby se p říliš neporanili.

Jeden chlapec šahá rozmáchlým gestem do svých úst a od
zubu pomalu a soust ředěně vytahuje žvýkačku na délku celé
paže. S lehkostí profesionála ji namotává na prst, opět strká
do pusy a ležérně prohazuje: „Mě l hv žuejkcrt žuejkučku. "

To už se ale n ěkolik dívek dává dohromady a dohaduje se
o tom, jak by je nemě li kluci mlátiti.A je tu zase p řek řiková-
ní, oblíbené to hrátky většiny žák ů .

Po mírném zklidn ění opakujeme opě t p ůvodní otázku
o správném žákovi. Zdá se, že d ěti zač ínají hrát věc o něco
vážně ji. Odpovědi jsou sice i nadále komentovány r ůznými
poznámkami, ale p řeci jen se dostáváme více k jádru v ěci.

Zač ínají se ozývat odpov ědi jako: „Bél spruledlivt^. Ne-
chodit za školu.”

N ěkdo přidává k dobrému: „Nelhal.”
Ze zadních řad se ozvalo: „Nemě l by utren'uucrt cr -

htrzerolat! "
Třída se nenápadn ě zač íná rozdě lovat na dva nep řátelské

tábory. Dívky oso čují chlapce pro jejich neurvalost, drzost
a násilnosti. Z chlapeckého tábora se ozývá: ,, Ftn•t jenom je-
číte a jste užalurunv!” Brzy se ukazuje, že chlapecký tábor
neoplývá takovou jednotností jako tábor dív č í.

Jeden žák sv ůj arogantní pohled háže do zadní lavice na
jiného žáka a k tomu pronáší: „Někdo hu drtrhvmu nem ě l
říkat, že je hloupej, kdož je ješt ě hloupr?jši!” A jakoby to ne-
stač ilo, dva bojovníci uprost řed chumlu žactva do sebe za č í-
nají strkat a dopl ňují to pat ř i čnými nadávkami. Jsem nucena
jednoho z bojujících přesadit. Přesazovaný bojovník reagu-
je tak, že si sám sedá co nejdále od d ě tí a zbytek hodiny
věnuje tomu, že téměř všechny pučastovává agresivními po-
známkami a posunky.
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N ěkolik dívek, které spokojen ě sedí a všemu jen p ř ihlíže-
jí, a to samozřejm ě mlčky a nezú častněně , vyzýváme k to-

mu, aby se také pokusily zapojit. Rum ě lka a smích na jejich
tvá ř ích jsou jen únikem p řed skutečnou odpovědí.

V záv ě ru zah ř ívacího kola se ozývají odpov ědi jako: „Ne-

měl br rrkř'ikora[. Nem ěl bt' Ubližoval snusedori. "
Poněvadž poslední výrok zanikl v šumu ostatních hlas ů ,

n ěkdo neslyšel a okamžit ě reagoval: „Měl hr mluri[ hodně
nahlas, ahr ho ostatní .slršeli!”

Za v ětou:.. Neměl hr šikanoval oc[ahlí děli...” jsme odpo-
vědi na naší první otázku ukon č ili.

Rukáv osuší orosené čelo. Dě ti se p řekvapivě utišují. Snad
ně jakými záhadnými vnit řními mechanismy. Žactvo nás sle-
duje s očekáváním, jestlipak hude druhá otázka zajímavější
nežli ta první. A jak to vypadá, jejich o čekávání bylo napl-

něno. Na naší otázku: Jak by m ě l vypadat správný u č itel'? se
rozpoutává teprve ta správná bou ře.

První výk ř ik oznamuje: „Učitel by měl ht'l plcn•bor. " sa-

mozřejmě je to hlas dívč í.
Výk ř ik stíhá jiný, další a další: „Měl hr míl.cnlrsl pro hm-

nor. ll4ěl hr 1)1'1 přiměřeně přísní'. Neměl hr dávat pohlar-
Icr. 7akr hr nem ěl dával bezdůvodněpoznámkr.” Dě ti musí-

me trošku p ř ibrzdit, protože za chvíli bychom nerozum ě li
jediného slova.

Dívč ina ze druhé lavice nám také sd ě luje svoji představu
o uč iteli: „Měl hrsi Uměl poradil se zlobily a učit hrou.”

Výk ř ik, že: „Učitel hr neměl trestat eeloll t řídu pro jedno-
ho!” zahájil tematicky podobné odpov ědi: „Neměl hr nás
tahat za rlas_r. Neměl h_t' nám dával za každou blbosí po-
znilnikt'. "

N ěkdo rozvádí př íběh o tě locvikář i, který s oblibou p ř i
hodinách tě lesné výchovy trestá dlouhodobým b ěháním.

Další vypráví, jak je to „pitomý na hudebce”. A plyne n ě -
kolik dalších příběhů o tom, jak u č itel špatně zachází se žáky.
Rozhořčení na tvá řích d ětí vypadá velice opravdově . 1lla-
vou se mihne vzpomínka na vlastní základní školu, ale ote-
v řu okno a rychle jí vyplaším ven, není na ni času.

P ř istupujeme kc t řetí otázce: Jak by sc mezi sebou m ě li
chovat žáci?

Na to okamžitě reaguje I lonza, známá to firma: „Měli hr-
chom si dávat pusinlcr. " Vítězoslavně se podívá po ostat-
ních, kte ř í mu odpovídají - jak jinak, než smíchem. Pak se
nás dovolí, jestli si m ůže zajít na WC. S jistou dávkou naivi-
ty a neznalosti jeho hereckého výkonu mu pot řebu vykonati
dovolujeme a dve ře se za ním v rychlosti zabouchnou. Ostatní
dě ti nás upozorňují, že se máme dívat do blízkých prot ě jších
oken školy. 'trošku sc zorientujeme a díváme se ve sm ěru
ukazujících rukou. I lonza už stojí u prot ějšího okna a vysílá
do třídy své oblíbené grimasy a opi čky. Prý to d ě lá často
a na všech hodinách.

Opakujeme naší otázku, 1 lonza vnesl clo t ř ídy velkou dáv-
ku rozptýlení a d ě ti už nemusely být v obraze.

Mezi spulUžálcr hr měla 1)1 '1 dřn'ěra. " ozve se dívka, kte-
rá celou dobu působí tiše a plaše.

Nemělo hr docházel /r hádkám a rvačkám.” sdě luje nám
jiná dívka, která vypadá jakoby se tím cht ě la bránit p řed ostat-
ními spolužáky.

Jak se zdá, dívky zač ínají mít navrch, protože i další v na-
šich oč ích rozumná odpov ěd' př ichází od jedné z nich: „Měli
bychom hl l ohledupiní a navzájem si pomáhal.”

Objevují se stížnosti na žáky z vyšších ročník ů . Padá n ě-

kolik jmen, ale vzápě tí n ěkdo ostatní ok ř ikne: „Nejmenoval!

Stejně hr M k ničenu nehrlo a sedmári hr se nám Ilolnsli-

Živá diskuse, která se ve t ř ídě rozproudila je námi samo-

zvanci op ět utnuta a konečně se dostáváme k jádru celého

problému.
led' dětem teprve vysv ě tlujeme, o č nám vlastně jde. Ko-

lega sc zkušen ě usazuje na kated ře, k mé nelibosti mi tím
obsazuje výhodnou strategickou pozici. Rozhlížím se, kam
bych se tak usadila já ... Lustr! Alc to je asi přehnané a navíc

bych se na ně j asi těžko dostávala. Volím chytrou pozici
uprost řed davu.

Kolega zač íná vysvě tlovat: „Zonn'.slete se nad líni. že si
můžete ve tř íd ě rrh vořil laknrnu smlouvu...”

I Ihitč nnl skáč i clo řeč i, protože je na něm vid ě t, že mu to
r ► pa-v ůbec nevadí: „A je čistě nu rcis, jak la smlouva bude

dat a co si do ní napíšete.”
Mohla hr 1,1'1 o lom, jak hr se n vás re t řídě dali zlepšil

rztohr mezi vámi,” dodává kolega. „ Mohli ht'.sle si ludr dnes
sestavit lakové zácadt', které hr ran/ ponxlhlt' ilajíl cedil k to-
mu. jak se k sobě lépe chovat, ale třeba i k nč ilelřml, " po-

kračuje kolega.
„ A1r ladt'jsme dnes jen proto, ahuchnm vám pomohli lilo

zásady zformuloval a poradíme ctím, co laková správná
slnloln'a obsahuje cr jak hr mohla padal.” pokračuji ve

vysvětlování já.
Správná smlouva obsuMlje sepsané hody. které seli, kte ří

se na smlouvě podílejí, zaráží společně mezi sebou dodržo-

val. Pak může ubsahol'al opat ření o lreslu pos[ihujícinl ne-
dodržení smlolmr. A také jsou důležité podpi.sy kdo
ve smlouvu 1'sll/pli/l. 7a slvrzll/e, že h/ smlouvu pří/p láte, "

pokračuje mé vysvě tlování.
.. Sanlozřejntč r lé sntlrnn ě může laké ht l drlhnn. jaká h ří-

da si smlouvu zhotovila cr nějaké vámi rt•mvšlent' název
s nlolmt', " dodává kolega.

Ve t ř ídě to opě t zač íná šust ět až v ř ít. Možná by bylo zají-
mavé pozorovat, kam se až d ětské nápady a d ůmyslné myš-
lenky zatoulají, ale jsme ve škole a p ř i vyučování bývá nutné
udržet třídu na takovém stupni aktivitu, abychom se uhránili
možným výtkám ze strany vyu čujících v ostatních t ř ídách.

Koneč ně př ichází první návrh: „Neměli brchnnl se mezi
seholl grál.”

Ostatní na to reagují dosti výstižnými výk ř iky: „Mlátil se
mezi sebou je zcíhav/lé. Bez rva ček hr lu ht'la nuda. Nám br
lo .sc'hcízelo. "

Osamoceným zůstane názor, že nic se nevy řeší praním,
ale rozumem.

7e nehudeme žalovat l "Tento výk ř ik rozpoutá živou dis-
kusi o tom, co je to žalování. Kdy, jak, pro č a komu žalovat
č i nežalovat. D ěti se opět vracejí k problém ům vyšších tříd.
Vyprávě jí o tom, jak jsou n ěkdy zavírány do šaten, kde jim
už nikdo nepom ůže. Dě ti diskutují o tom, jestli je žalováním
to, když tyto ústrky oznámí u č itel ům. Z tohoto dohadování
nakonec vzejde první zásada smlouvy a je p řekvapivě od-
souhlasena všemi: Nehudeme na sebe žalovat.

Dě ti nás žádají o radu, jak se zachovat, když jsou ony nebo
i mladší žáci fyzicky napadáni. Debata o násilí se trošku pro-
táhne, ale na jejím konci dají d ě ti vzniknout další zásad ě :
Išudcme bránit slabší a pomáhat si.
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Letmý puhlcd na hodinky ukazuje, že do konce hodiny
zbývá už jen pár minut. Moc jsme toho nestihli.

,,Za chvíli bude zvonit cr krk budeme nurset tuhle povídáni
přerušit, " zač íná uzavírat hodinu kolega.

„Běhcnr létu hodinyjsme si .společně i't'h'uřili dvě zúsuch'.
Jestli si myslíte, že tcrkovcíio smlouva hy nwhlu nríl pro vaši
třídu nějaký vvznanr, tuk už zůstává skutečně na vás, jakým
způsubenr ji dukunčíte..luk bude vtpudat u komsi ji ve třídě
umístíte.”

Zvonek všechno naše snažení p řerušuje a my už jen sta č í-
me slíbit, že se za m ěsíc p ř ijdeme podívat a zeptat se, jak to
všechno dopadlo.

„Jo, přic 'te, mi .Ni Irr smlouvu uděláme, " ozve sc ještě ze
třídy.

Louč íme se s dětmi a odcházíme.
A ještě ke dve ř ím doletí poslední výk ř ik: „A přic 'te vu

matice!”
Čekáme na chodbě na další zazvonění. Malé děti pobíhají

kolem.' ty nejv ě tší si nás se zájmem prohlížejí. Nám již zná-
mí žáci nás obda řují veselými pozdravy.

Očekávané zvon ění nás vede až ke dve ř ím další třídy.
A opěr to všechno zač íná nanovo.

MOHOU, A MOŽNÁ 1 CHTĚJÍ

„Jééé...!"vítá nás hned první č lovíček, který stojí u dve ř í.
„Dneska se nehudeme učit?' ptají se d ěti z prvních lavic.
Všichni ostatní si již ukázn ěně vyhledali svá místa a za-

sedli na ně . A na jejich tvá řích je vidě t očekávání.
„Budeme zase něco psát cr vyplřrovut?”

Ne, dnes jsme žádné dotazníky nepřinesli. Dnes. jsme přišli
s něčím ještě snad trošku zcrjinumějším. Chceme vám nabíd-

nout způsob, jakým bv se daly případné vvlcpšit yztuhv ve

rusi třídě,” vysv ětlujeme dě tem účel naší návštěvy.
„CYrceme .Ni dnes s vámi více povídat u tím povídáním .se

přihlížel ke způsobu, jakým bv se dulo případné vylepšení
provést.”

„Když jsme tu u vás byli naposledy, ndrmili jsou u tuny,

jak si předstcmujete správného žáka. Dnes tím znovu začne-

me. „
„Juk by měl tedy pudle vás vy/raclut spi á n ě žák?!” rozbí-

háme první kolo odpov ědí.

Měl by héi slušný, " proráží si cestu první nápad.
„Měl by tuhu hodné umět, " ř íká chlapec v brejli čkách.
„Ale nemě l hv tu hejl šprt, "okamžitě dopiní jeho spolula-

vičník.
„Neměl hy po třídě házet houbou cr honit se,” odpovídá

dívka s pohledem ke svým spolužák ům.
„ Měl by to ht l kamarád.”
„('o to pro vás znamená, kd/yž je někdo kcrmurúdY " ptám

se dě tí.
„ Kamarád/e někdo, kdo m ě nezradí u může .sis ním o čem-

koliv popovídat,” pozrazuje nám malá blondýnka.
Jeden chlapec se nadzvihne a začne vyprávě t: „Když jsem

byl dva měsíce nenrucnv, chodil za mnou Jiří skoro kuždv
den dunrřr. Nosil mi írkuly, povídal si se mnou, říkal co bylo
ve škole. Takže tnu c'hc'i zcr to poděkovat u myslím si, že je ru
kunurrad A že takhle bv m ěl vypadat správný žák.”

Měl hy kamarádit se všemi,” říká dívka z druhé lavice

a vypráví p ř íběh o spoluža čce, která p ř išla nov ě do jejich
t ř ídy a ze začátku mě la problémy s tím, že se s ní nikdo moc
nebavil.

„Neměl by nudcivut druhýnr. "
Je vidě t, že v ě tšina s vy řčenými názory souhlasí.

Zdá se, že děti mají celkem jasnou p ředstavu o tom, jak by
mě l vypadat správný žák a tak p řistupujeme ke vzájemnému
chování mezi žáky.

„Nemě/i bychom vyvolávat rvačky, "první okamžitá reak-
ce p ř ichází od kluka z poslední lavice.

„ Mě li bychunt držet puhrunurdě. Nedělat na sebe podrazy
cr nežalovat.”

„Taky bysvne m ě li pomoct kcrnurrciduv ř, když ho někdo
mlátí,” navrhuje opě t chlapec v brejli čkách. „ Třeba při tě-
locviku, když jsme hráli vybíjenou se .sednrákuma cr 1'eu• vy-

pil jednoho z nich, tuk ten sedmúk mu hned tyhružuyul, že
ho zmlátí. No cr nn'jsme se domluvili cr šli jsme ze satny spo-
lečně cr tuk ho zmlátit neutuhl. "

„ Nuněli bychom si krást věci,” říká dívka v zeleném a za-
mrač í se př i tom.

Neměli hychom se šikanovat.”
Na naší otázku, co je to šikanování, děti vcelku brilantně

odpovědě ly.
Pousm ě jeme se nad poznámkou asi nejmenšího hocha ze

t ř ídy: „Tudy je to jako v purkuuentu, " a p řejdeme k objas-
ňování dalších v ěcí.

„Jak ►” ht' podle vás měl kýt správou učitel!'
„ Měl by ht^t hodny cr něco naučit.”
„Ale i trochu přísný, " oponuje jiné děvče.
„Neměl by zabavovat psaníčka,” říká jeden chlapec, ale

vzápětí zčervená, když se všichni smějí a dívají se na dívku,
která sedí dvě lavice za ním.

Měl by hodně známkovat, " vyhrkne dívka s černými copy.
„Ahvsvne si mohli snáze upravit špatné známky, ” ještě do-
dává.

„Neměl bv nikomu nadržovat cr hlavně bv ntěl mil smvsl
pro legraci,” odpovídá trošku rozho řčeně dívka u okna.

„ Tuky hy měl připravovat různé akce.''
Měl bv bt^t chytiv. "

„ 'I'crk cr ted'se zaměříme nu to hlavní, pro čjsme sem dnes
přišli.” Dě tem vysvě tlujeme vše o smlouvě a vybízíme je
k č inorodosti. Ve třídě se chvíli rozléhá ticho a pak padá první
návrh: Nebudeme si nadávat. Chvíle rozvažování, ale pak
všichni souhlasí. 't řída si vybírá zástupce s nejlepšími do-
vednostmi něco hezky napsat. První schválenou zásadou se
tedy stává: Nehudeme si nadávat.

P řichází druhý návrh: Nehudeme zlobit. Tohle však p řija-
to není, protože zlobit prý je docela zábava a zabránit se tomu
nedá.

I lned následující návrh je opět přijat celou t řídou: Nepo-
vyšovat se nad druhým.

N ěkdo ze třídy prosazuje sv ůj nápad: „Úpině nejlepší ze
všeho by bylo začít úpině od začátku, jako od první třídy.”

Je nabídnuta další zásada, která je také hned všemi p řijata:
Budeme držet pohromad ě .

7ukébyc•huntse rumělismát druhémunendátitje."I to-
to je hned zapsáno jako další zásada.

Nelhat si. P ř ijaté zásady p řibývají.
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N ěkdo navrhuje jako další zásadu: Ochra ňovat slabší.
Ju, já půjdu oehraňoval slabší ci dostanu 1akv. "

., 7'o je ja.cr>r`. že člověk nemůže jít srnu. Když nás bude vk',
lak už bvs;ne i mohli nčkmmu pomoc!."

leště chvíli všichni debatují na toto téma, ale nakonec se
přeci jenom dohodnou. O dodržování této zásady se t ř ída
pokusí a když jim to nep ůjde, tak tu zásadu vyškrtnou.

Když vidíme, že zájem o smlouvu se v dětech probudil,
přerušujeme je: „Necháme nž na vás o kolik dnl č ich zásad

smlorn'n obohatíte, ale ted' hudeme ještě rnlrn'il o lom, jak

bv mohla smlormu padai. " Dě tem krátce vysv ě tlujeme co
by mě la smlouva obsahovat a opě tjinl necháváme pole p ů -
sobnosti volné.

Děti se rozhodly dát smlouvě svů j vlastní název a tak pa-
dají nápady jako: „Patero.” 'tento návrh je opraven na:
,,,Šesler•o. "A nakonec někdo vyk řikuje: „1'řálel.ckásnilouva. "

Někoho napadá, že nedodržování smlouvy by se m ě lo po-
trestat. Okamžit ě př icházejí návrhy jako pen ěžní poplatky.
To ale viditeln ě popudilo sociáln ě slabé. N ěkdo z nich navr-
huje tresty ., sprn•torni ".

Již zmín ěný chlapec s brejli čkami se nabízí, že smlouvu
vyzdobí.

Protože se již op ě t hlíží zvon ění, vše ukon čujeme posled-
ní domluvou o naší návšt ěvě asi za m ěsíc. Dčti nám ozna-
mují, že máme p ř ijít už další týden, protože už hudou mít
vše hotové.

Vesele štěbetající t ř ídu opouštíme se zazvon ěním.

CHARTA NENÁSILÍ

Ve t ř ídách vznikly r ůzné smlouvy. N ěkteré se staly ales-
poň částí d ů ležité pro život dané t ř ídy. Některým tato milost
poskytnuta nebyla vůbec a nebo se velmi záhy jejich život
vytrácel různými způsoby - tu se smlouva stala dobrým ter-
čem na strefování, tu kon č ila v odpadkovém koši, jindy za-
strčená kdesi v zásuvkách u č itelského stolu.

Sestavila jsem jednu velkou smlouvu ze vzniklých díl č ích,
mnohé zásady se ve t řídách opakovaly, nebo byly obsahově
podobné.

1.Budeme mezi sebou kamarádští.
2.Budeme si navzájem pomáhat.
3.Budeme držet pohromad ě .
4.Budeme chránit a pomáhat slabším.
5.Budeme udržovat č istotu ve t ř ídě .
6.Nehudeme si navzájem lhát.
7.Nehudeme se nad sebou povyšovat.
8.Nehudeme se smát druhým a nehudeme druhé mlátit.
9.Nehudeme si nadávat.
10.Nehudeme se hádat a pomlouvat.
1 1. Nehudeme si vyhrožovat.
12.Nehudeme si ni č it a krást věci.
13.Nehudeme na sebe žalovat.

ANO i NE, a taky NEVÍM

.lak děti smýšlejí o tom všem jsme se dozv ědě li z jejich
pestrých výpov ědí. Vybírám ty, které se bu ďto opakovaly
nebo m ě neč ím zaujaly.

. Myslíš si, že smlouva má n ě jaký význam pro život vaší
t ř ídy?

.ledna z velmi častých stížností. I i, co by smlouvu chtě li
dodržovat jsou slabí (?) a tudíž jim nezbývá nic jiného, než
se podvolit vě tšině? Je jednodušší ř íct, že mě ostatní ovlivni-
li než p ř iznat, že m č celá věc nezajímá.
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- Mám zalíbení ve věcech praktických, proto ve mn ě vy-
volává sympatie tato odpov ěď : žák 5.C' zjišťuje, že když se
zaváže k n ěčemu co se jeví jako dobré, m ůže sc ocitnout
v situacích konfliktu a své p ůvodní ano obohacuje sl ůvkem
ne.
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'Lato udpuvěd' je poněkud „rošt'ácká”. Kmenová t ř ída
tohoto žáka smlouvu sice stvo ř ila, ale v platnost jí nikdy ne-
uvedla.

2. Zaznamenal jsi ve vaší t ř ídě nějaké zm ěny k lepšímu po
sepsání smlouvy? Dodržujete jí?

- l lodn ě dětí nás takto ujišl 'ovalo, že „Já smlouvu dodržu-
ji!,” ale ti ostatní ne a proto se také nic nezm ěnilo.

/Kjr8 _ ^aée-

	

^ á

- V této odpov ědi je dosti podstatná zmínka o terč i a míč -
ku; v této škole hraje míč podstatnou roli v každodenním ži-
votě téměř vě tšiny žák ů . Vše se zrodilo v hlav ě paní ř iditel-
ky této školy. Jakožto bývalá t ě locviká řka nechala na chod-
by nainstalovat basketbalové koše a do každé t ř ídy p ř idě lila
několik molitanových míčů rhizných velikostí. Vše m ě lo slou-
žit k tomu, aby se dě ti o p řestávkách odreagovaly a m ě ly
ně jaký pohyb. Nadšení dě tí hned od začátku neznalo mezí,
ale zdá se, že všechen ten pohyb p řerostl zdravou míru. N ě -
které hodiny dě ti tráví p řemýšlením o tom kdo má mí č , jak
se k němu po zvonění eo nejrychleji dostat ... Možná k t ěm-
to hodinám patřila i ta, ve které jsme s d ětmi mluvili o smlou-
vě , protože sotva jsme tenkrát skonč ili a ozval se zvonek,
děti rozpoutaly hádku o mí č a st řemhlav vyběhly ze t ř ídy ke
svým koš ům.

- p?,;; rur)'L-' a.

	

L

- Katastrofě jsme zabránit nemohli, ale o zesnulém k řeč -
kovi bude ješt ě řeč .

3. Snažíš se ty sám dodržovat její zásady?
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- A právě takovéto mechanismy proběhly snad skoro vc
všech t ř ídách.

- Co proběhlo myslí tohoto žáka mi z ůstává skryto.

/j.,a= a-o^, r,^e.auQ á

crl.

- Více dě tí z této t řídy nám oznámilo, že zásady, které si
zvolily, nemohou dodržovat, protože dva žáci si navzájem
ublíží a i k řeček je zabit.

- Další z „rušt'áckých” odpovědí nám již známého žáka.

4. Vědě l bys o n ějakém jiném, třeba lepším zp ůsobu, jak
zlepšit vztahy mezi vámi ve t ř ídě?

Nejprve návrhy, které se objevily častě ji:
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- Co dodat, zdá se, že si n ěkdo užil i legrace.
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- Výmluva nebo skutečnost?
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I takto kruté to m ůže být:
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Následující návrh vyniká svou precizností a tím si vyslou-
žil mou pozornost.

A někdo se zamyslel i více do budoucnosti:
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Na kluky nic neplatí:
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Výpovčdi dětí uzavíráni slíbeným „k řečkem”. Pro jedno-
ho žáka byla celá ta událost natolik výrazná, že ostatní otáz-
ky ponechal nezodpovězené a sdě lil nám jen, že:

ÁÓ-
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N ěkteré návrhy jsou prn čkud radikáln ťjšího ražení:
r PE í
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A k řeček už opravdu naposledy:

Pesimismus žákyn ě 5.B je dopiněn ujištěním pro nás, že
naše návrhy nebyly špatné:



CESTOU PO SCHODECH
DEN KONČ Í

Železná tlama metra m ě spolkla a vlak se rozjel ke Kače-
rovu. N ěkolik výrostk ů vedle mne se hlasit ě baví a celý svě t
patří jim. Jsem unavená. Kdyby tak všechno utichlo. A já
teď hned už byla ve svý posteli. „ Vt'snupujenre, t ,ole.” přeru-
šilo moje zamyšlení a výrostci k mé radosti vysko č ili.La pár
minut opouštím své místo i já a p ř íjmám nabídku schudú,
které se uvolily mě vyvézti z podzemí. Autobus dusup ě l až
do nitra betonového města a zastavil přímo p řed panelovou
věží. Kola zapískají a já vystupuji. Sv ětlo za oknem ve XILpa-
tře mi blikne na pozdrav a prozrazuje, že nehudu doma sama.
Otevírám potichu dve ře, to abych nevzbudila unavené spící
schránky. Ma čkám tlač ítka výtah ů . Zdá se, že jsem se dnes
opozdila, protože i oba výtahy již spí. At' dě lám co dě lám,
ani jeden se probudit nenechá. Stovky schod ů mě volají na
cestu k nehes ům.A volají velmi drze. Strašidelná šachta piná
schod ů mě přivítá ošklivým smetišt ěm. Cestu k nebes ům jsem
si vždycky p ředstavovala troškujinak. Lpau•o mi dává mož-
nost zjistit, že Markéta Z. je koso čtverec, rozp ů lenej. Mar-
kétu Z. neznám, vlastn ě tu skoro nikoho neznám. Kolik tu
asi bydlí d ě tí. Co by tak asi řekly na naší ehartu. Zábradlí je
něč ím polité a tak se p řestávám spoléhat na jeho oporu. Ko-
lik je tady asi tet'ák ů? Cítím pot na svém čele. Na zemi v ro-
hu leží stř íkačky a kus tmavé zaschlé vaty, krev. Na zdi na-
psaný nápis hlásá: Jsme pro všechno a taky pro nic. N ěkdo
k tomu p řipsal: pitomci. 'T'rošku se musím pousmát nad tou
naší chartou. N ě jak to všechno vidím moc idealisticky. Co
když tohle byly také d ěti? Všechno se to m ě lo dě lat úpině
jinak. Tohle bylo k ni čemu. Zm ěnilo se n ěco?Asi ne. 1 láka-
vé k ř íže a malá lekce ze satanismu. Kdo asi bydlí tady? Ješt ě
na schodech, snad doh ře míněná rada, abych šla do... A tak
jdu. 'Ledy ne tane, kam ni č nápis posílá, ale výš a výš. P ř íští
rok tohle d ě lal už nebudu. Ne, nevzdáván to. Jenže tohle se
takhle d ě lat nedá. To chce za č ít mnohem d ř íve. T řeba už ve
třetí t ř íd ě . Prostě tam častě ji chodit, n ěco s nima dě lat a být
s nimi. Asi to nejde jen tak někam přijít, kde už mají na spous-
tu věcí sv ů j vlastní názor a zač ít jim vykládat o tom, jak by

to šlo dě lat lépe. Na tohle patro asi n ěkdo chodí poslouchat
muziku. Názvy kapel by o tom snad mohly sv čdč it.Ale i st řety
zájm ů jsou zřejmé. M.L. má velký kozy - že by chovatelé
v našem dum ě? Zdá se, že jako záchodky jdou použít i scho-
dy. Ucpávám si nos a p ř idávám do kroku.Alespoň mám dal-
ší zkušenost. To rozhodně není k zahození. I to, že jsme se
nauč ili navazovat kontakty s d ětmi, i s uč iteli. Snad to n ě jak
využiji v p říštím ruce, až hudeme chodit po školách s pri-
mární prevencí, protidrogovou. Tu potom budu chodit na
schody častěji, pokládat č isté stříkačky, ale ty se vlastně jen
vyměňují. Kolikáté je tohle patro? Otev řu dveře a vstoupím
na balkón. Na tmavé obloze se objevil ho řký měsíc. Je zima.
Pohled na výtah mi oznámí, že ješt ě pě t pater. Zavírám se
tedy opět ve schodišt'ové šacht ě a jdu dál. V té prevenci to
urč itě sem tam taky padne na šikanu. Tak jako se d ě ti brání
násilí, budou se muset nauč it bránit proti drogám. No to bude
zajímavé. Vlll.patro dá zavzpomínat na sametovou revolu-
ci. Ale pan prezident by pravd ěpodobn ě radost nem ěl. 'také
se tu někdo uč il chodit po stěnách - vcelku úctyhodný vý-
kon. Krabi čka od kondomu sv ědč í o něč ím spěchu. A zrov-
na pod nápisem: Miluju Mirku Slováčkovou. Mirka tu má
tedy lepší pozici než Markéta. Za rozbitou sklen ěnou výpiní
ve dve řích vidím opět plující měsíc. Proč se ti lidé nedohod-
nou. Vždyt' tady stojí krásná záchodová mísa. Ale možná to
tanuen č lověk prostě sem nahoru už nestihl. Že by mísa pat-
řila Jarduvi? Uhlem na st ěně je napsáno: Jarda je prase. No
charty se prostě neujaly. M ě lo se to prostě dě lat jinak. Ciká-
ni do plynu. A pod tím v ě tším písmem: I"uj. Tu užje XLpa-
tro. Již jen poslední a bude tomuhle všemu konec. Naše
XlLpatru. p ř ináší zlatý h řeb. Celý ten čas, celou tu cestu jsem
myslela na to, co asi pozna č í místo, kde bydlím i já. Na st ěn ě
stojí: Muč ící nástroje obdržíte ve XIV.pat ře. To ve XIV. je
přeškrtnuto a opraveno na: U Svarc ů . To jsem ráda, že náš
d ům přináší tolik možností, názor ů a cest. Jmenovku se svým
jménem č tu s ulehčením. Ješt ě tam nikdo nic nedopsal. Pa-
dám na postel. Den odešel a já mu ani nestač ila zamávat...
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Malí astmatici

Lucie Č ížkovcí
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STACIONÁŘ

echový rehabilita ční stacioná ř je nestátní
zdravotnické za ř ízení pro dě ti předškolního
věku. Toto za ř ízení je určeno pro děti s ast-
matickými a alergickými potížemi. Proto jc
zde kladen obzvláště velký d ů raz na č istotu

prost ředí. Každé ráno se zde vysává speciálním vysava čem
s vodním filtrem, který zachytí i rozto če a velmi malé neč is-
toty. Zvýšená pozornost je také v ěnována utírání prachu, praní
záclona závěsů . Dětská herna je vybavena ionizátorem vzdu-
chu, jenž odstra ňuje poletující alergizcijící látky (alergeny).
V každé místnosti jsou č isti čky vzduchu. Protože v ě tšina d ě tí
bývá alergická hlavn ě na pe ř í, pro spaní dětí se používají
speciální p ř ikrývky a polštá ře z ov č ího rouna. Pro takto po-
stižené děti nebývá vhodný p říliš suchý vzduch, a proto zde
mají zvláštní zvlh čovače.

Úkolem tohoto zdravotnického za ř ízení je poskytnout dě-
tem komplexní dechovou rehabilitaci a výchovnou péč i. Na
chodu dechového stacioná ře, jenž je určen zhruba pro 36

dětí, se podílí i; pracovník ů . Jednak jc to léka ř - alcrgolog,
na jehož doporu čení jsou d ě ti do stacionáře př ijímány. Lé-

kař odpovídá za poskytovanou odbornou úrove ň a vede za-
ř ízení metodicky. Dále zde pracuje vedoucí sestra, která řídí
plynulý provoz a denní č innosti stacioná ři. I)vé d ě tské sest-
ry s rehabilitačním zaškolením pečují o zdravotní stav d ětí
a provád ějí dechovou rehabilitaci a speciální cvi čení. Vý-
chovnou péč i zajišťují dvě uč itelky mateřské školy. V za ř í-
zení pracuje také logoped a pomocná síla, jež ohstarává stra-
vování a úklid.

Velkým kladem této speciální mateřské školy je skute č-

nost, že docházet mohou i d ě ti částečně nemocné. Astmatické
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a alergické d ě ti často oscilují mezi stavem nemoci a stavem
nepřítomnosti obtíží. Kašel, rýma jsou pro n ě téměř každo-
denními starostmi a umístění v normálních mate řských ško-
lách bývá tudíž velmi problematické. Každé ráno mohou
rodi če personálu za ř ízení nahlásit n ě jaké aktuální zm ěny
zdravotního stavu dítěte, jenž jsou zaznamenávány do zvlášt-
ního deníku. Sem zaznamenávají sestry nejen zprávy od ro-
dičů , ale i své vlastní post řehy ohledn ě zdravotního stavu dě tí.
Každý pracovník pak musí p ř i uzavírání docházky d ětí svým
podpisem stvrdit, že byl s tímto srozuměn, aby mohla být
dítěti poskytována co ncjkvalitn ější péče s ohledem na jeho
aktuální zdravotní stav. 'T'ento deník slouží pozd ěji hlavně
k účel ům léka ře, který stav d ě tí zhodnotí a zvolí p říslušnou
léčbu. P ředepisuje jednak různé masti, léky, ale hlavn ě lé-
čebné procedury - jako jsou solux, inhalace a mí čkování''.
'T'yto jsou provád ěny zdravotními sestrami se speciálním re-
habilitačním zaškolením.

Děti ve stacionáři provád ějí denně dechovou rehabilitaci,
která by mě la být urč itou prevencí zdravotních obtíží. Pod
pojmem dechová rehabilitace si m ůžeme představit různé
cviky pro rozvoj hrudníku'', dále cvi čení pro posílení vý-
konnosti plic - nap ř. velmi vhodné a dětmi oblíbené huhlání
brčkem clo skleni čky s vodou, „hraní” na filétnu, houkání
mašinek apod. Dě ti mohou mezi sebou soutěžit, kdo nejdéle
vydrží nap ř. bublat nebo houkat jako vlá ček, a cvi čení se tak
pro ně stává spíše zábavou. Velkým p řínosem dechových
cvičení je i dě tská jóga. P ři ní dě ti napodobují hlavn ě různá
zví řátka (nap ř . motýlka, kdy si ud ě lují z ruč i ček k ř idýlka
a „létají”, po chvíli usednou na vo ňavý kvítek, pěkně si p ř i-
voní a soust ředěně vy(lechnou; p ři hraní na opi čky si zase
„bubnují” na hrudní čky a snaží se vydávat r ůzné „opi č í” zvu-
ky). Veškerá dechová rehabilitace vychází ze zkušenosti, že
astmatické děti nesprávně a hlavně nedostatečně vydechují.
Proto cvi čení volíme tak, aby se dě ti uč ily hlavně správnému
stereotypu výdechu.

Stejnč tak, jako i vjiných p ředškolních za ř ízeních, se i zde
věnují výchovné pé č i. Ta se uskutečňuje podle tematického
plánu, kde mají uč itelky p řesně vymezeno, co s dětmi hudou
dě lat, aby náhodou n ěco neopomn ě ly. A tak se věnují v prů-
běhu roku jednotlivým ručním obdobím, u č í děti scbeubslu-
ze a základním hygienickým návyk ům, seznamují d ěti se
zvyky a svátky, snaží se rozvíjet d ětskou pamě t' a schopnost
soustředění a v ůbec se věnují řadě dalších pro život pot řeb-
ných věcí. Do výchovné č innosti je zařazeno i téma zdravé
životosprávy. Astmatické a alergické d ěti je třeba již od d ě t-
ství uč it zvýšené hygieně a podporovat v nich chut ' k absol-
vování léčebných procedur a terapií.

Dnes se stalo téměř pravidlem, že d ěti ze severočeského
regionu vyjíždě jí na ozdravné pobyty v p řú•odě . Nejinak je
tomu i v tomto dechovém stacioná ř i. Školky v p řírod ě býva-
jí po řádány tak jedenkrát za p ů l roku. Délka pobytu bývá
volena s ohledem na v ěk dětí asi jeden týden. Ze zkušeností
pracovnic jsem se dozvědě la, že tyto školy v p řírodě mívají
velmi kladnou odezvu ze strany rodi čů , protože pobyt v č is-
tějším prost ředí je pro jejich ratolesti nemalým p ř ínosem
a přispěním ke zdraví. Samoz řejmě by bylo vhodné po řádat
je častěji, ale s ohledem na tinanční situaci n ěkterých rodi čů
to není možné.

Financování pobytu ve stacioná ř i se p říliš neliší od tinan-
cování běžných mate řských škol. Rodi če platí za jeden den
10,- K č na provoz a náklady za ř ízení a 17,- Kč za celou stra-
vovací jednotku dít ěte, která zahrnuje ranní a odpolední svač i-
nu a oběd. M ě síčně tedy výdaje rodi čů za umístění dítě te ve
stacioná ř i č iní asi 520,- K č .

REŽIM

Běžný den ve stacioná ři zač íná již p řed šestotr hodinou
ranní, kdy technická pracovnice (pomocnice) zahajuje pra-
videlný úklid. A tak se všude smej č í, uklízí a vysává. Úde-
rem šesté hodiny je stacioná ř p řipraven p ř ijímat rozespalé
ratolesti. Ráno je zde p řítomna pouze jedna sestra nebo u č i-
telka, protože v ětšina dětí p řichází až pozdč ji. Do p ů l osmé
se sejde veškerý personál stacioná ře (snad jedinou výjimku
tvoří léka ř, jenž do za řízení dochází až po skončení praci
v ordinaci - tj. po ob ědě ) a co se dě tí týče, jejich p říchod
není téměř nijak časově omezen. Ranní aktivity dě tí jsou
většinou spontánní, nejsou p římo řízené. P řed osmou hodi-
nou musí d ěti v herně sklízet hračky, aby mohly odcházet do
umývárny a poté na ranní svač inu. V osm hodin a t ř icet mi-
nut zač íná výchovný blok. 'T'ehdy se d ěti dě lí podle věku do
t řech skupin - nejmladší si říkají Veverušky, č ty ř až pětiletí
zase Berušky a předškoláci jsou Sluní čka. S nejmladší sku-
pinou dě tí pracuje zdravotní sestra a zbylá dv ě oddě lení ve-
dou u č itelky mate řských škol. Protože dě ti většinou nevydr-
ží p ř íliš dlouho ujcdné č innosti, kon č í s touto řízenou prací
okolo deváté hodiny. Pak d ěti chodí vě tšinou ven - nap ř . do
parku, na h ř iště nebo do lesa. Je t řeba zd ů raznit, že vedoucí
sestra bedliv ě sleduje zprávy okresní hygienické stanice o sta-
vu zneč ištění ovzduší. V p ř ípadě špatných rozptylových pod-
mínek dě ti na vycházky pochopiteln ě neodcházejí. Děti, je-
jichž zdravotní stav není práv ě nejlepší, z ůstávají ve stacio-
náři a provádí se s nimi léčebné procedury (solux, inhalace
a míčkování). Návraty z vycházek bývají okolo pil jedenác-
té. Po d ůkladném omytí rukou chodí d ě ti na oběd, který se
podává po jedenácté hodin ě . Pracovnice mající odpolední
službu si dohlíží na svlékání d ětí před spaním a také z ůstává
s dětmi po celou dobu poledního klidu na ložnici. V ětšina
dětí bývá hodně unavená, a tak se spí až do p ů l druhé. Děcka
po načerpání nových sil mají sva č inku a pak si společ ně hra-
jí. l lenní č innost již není příliš řízená, děti se ani nedě lí do
skupinek. To vše proto, že některé děti již odcházejí v do-
provodu svých rodičů dom ů a urč itě by je mrzelo, kdyby jim
něco uniklo. Stacionář funguje do č ty ř hodin odpoledne.

V průběhu týdne má denní režim různé moditikace. Pravi-
delně mohou děti navštěvovat v úterý a v pátek výuku cizích
jazyků (anglič tiny a němč iny). l lodiny se uskutečň ují v pro-
storách stacioná ře, a tak d ě ti nemusejí nikam docházet. Kaž-
dou středu probíhá lekce sebeobrany, jež se t ěší zvláštní ob-
libě hlavně u chlapc ů . Č tvrteční dopoledne jsou vyhrazena
pro logopedii, která probíhá individuáln ě pod dohledem zku-
šeného logopeda. Děti také často navštěvují různá divadelní
p ředstavení, chodí na výstavy, do kina č i do cirkusu.

Ráda bych se vám nyní pokusila p řiblížit část obyčejného
dne ve stacioná ři, jak jsem mě la možnost se s ním sama se-
známit.
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.Iá: „Dobré ráno.”
„Dob/:V den, teto,” ozývá se ze všech koutů .
Já: „Tak povídejte, jaly jste se ntělr a co jste dělaly? "
Markétka: „ Dobže, letu, já dohže. "

A1r jsme hr/t' t' divadle, " k ř i č í na mě Martínek.
Já: „llnt, to jste se leda mělo. A na čem jste bí'lí' r divadle?”
Kačenka: „Na pohádce. A byla tam tak_r čcn'o/kjnice n já

jsem se nebála! A teto, kdes byla? Tis hvla nemocná?”
Já: „ Ne, nebyla jsem nemocná, ale já ještě nntsím chodit do

škoti'. a lak tady s vámi nermižu htl každé delt, rfš. "
Kačenka: „Teto, ta je ale škoda!”
Teta Kála: „Ahoj Lucko, tak jak se máš, co škola?”
.lá: „Ale rždt't ' /o znal, vše při starém.”
Zvoní zvonek..Idu otev ř ít. Ve dve řích stojí paní.
Já: „Dobré ráno.”
Paní: „Dohru den, mohla bych si vzít klíče od šatní'?”
,lá: „Ale /o cíle že ano.” (podávám jí klí če)
Paní: ,, Děkuji. "
.lá: ,. Nemáte za('''.”
Odcházím zpátky k d ětem do herny. Ve školce je zatím jen

asi osm dětí. Kluci si staví v rohu z řejm ě nějakou garáž.
I lol č i čky se motají okolo tety Káti.

Teta Kála: „ Tak co rr moje rozár'Irr!”
Markétka: „ Teto, rané se chce čural.”
Teta Kála: „ Tuk utíkej na záchod.” (Markétka tedy odbíhá

pryč )
lá: „ Tak co, děti, co budeme dneska dělat? Co kdrbrchoru si...”
Ani se mi nepoda ř ilo větu dokonč it a do řeč i mi skoč ila

Kačenka: „Teto, pustíš nárt písničky. Mr hrsvne chtěly
Dcidt t! "
'beta Kála mezitím p ř ináší kazetiák a pouští požadovanou

kazetu. 1 lol č i čky jsou o č ividně spokojené. Ka čenka chytne
Martinku za ruku a za čnou spolu tancovat a poskakovat.'Ueta
Kála se p ř ipojuje k d ě tem a d ě lají kolečko. Teta d ě lá rozto-
divné kousky s rukama a hol č i čku se jí pokoušejí napodobo-
vat. Kluci si po řád hrají v rohu herny. Občas se nám p ř ipo-
menou žalováním, ale jinak jsou hodní. Ozve se zvonek. Op ě t
.jdu otev ř ít dve ře. P ř icházejí dvě sest ř i čky (ve smyslu souro-
zenci) - Nikolka a Lucinka.
Nikolka: „Jé. Ahoj. Ti tu s námi dneska hudeš?”
,lá: „11/n. dneska tu s vámi budu, a tak si hudeme celt den

hrát. Vám to cíle .clrtší, rr se někam odpoledne chtsláte? "
Lucinka: „K babičce. "
Nikolka:., Tahle sukni mi koupila maminka!”
Do toho př ichází Pavel a př ináší si s sebou dinosaura.
Pavel: „ Teto, já ptám dinosaura. Ten je, co?”
Teta Kát'a: „ 6/nt, skoro se ho bojím, jak je relikt.”
Př ibíhá Danda: „Teto, já mám zajíčka, ... na mazlení!!! "
Do hovoru se vměšuje Nikolka: „Hele a tohle je zase moje

hračka! Koupil mi jí tatínek.”.
Pavel: „ Ner te, tuhle punertkq je naše! Taje ze ško/lo'! T elo, řekni!”
Teta Kála: „Ale 10 rí,č že ano. " (poněkud otráven ě )
Danda: „Ale ten m ůj zcijíček je stejně nc.jhezči! Heč!!!”
Kačenka: „Tak to tedy nenf!.Iá mám totiž doma tnkoroultle

opici!” (ukazuje napjatýma ru č ičkama, jak je asi veliká)
Pavel: „To nic nerci, já máto doma bagrcr!”
Kuhí ček: „A n ůj tátu má audrnu ...!”
Teta Kát'a: „Tak dost, to rrž tet stač ilo, rčeclnn' hrať'kí . jsou

přeci pěkné.”
Zatím dorazila paní vedoucí a n ěkolik dalších d ě tí.

Paní vedoucí: „Kristtnlro, poj 'kc rmté. Ten trťij tála se len
culík snad ndcdr nenauč í. I'ojd', pojdeme ho spolu
předělat.”
Odvádí si tedy Kristýnka stranou, aby p řečesaly vlásky.

Martinka je z povzdálí pozoruje.
Martinka: „Ahoj Kr'istt`. "
Kristýnka: „ Ahnj. "
Paní vedoucí: „ Uknž, Krish`nlco, takhle vypadáš líp. Utíkej

si hrál s Marlinlcou. "
Martinka a Kristýnka sc spole čně začnou honit.

Teta Kát'a:,, Martino, Krisltno, ncho řile se! Všude na koberci
se rolí spousta hraček, ještě zakopnete a něco sc runy stepe.”
Za chvilku běží Martinka k letě Kátě . Okamžité sc jí vrhá

do klína a začne sc s ní mazlit.
teta Kát'a: „Tak co, Martinku!”

Martinka: „Krishé, pojd'laln'.”
T'eta Kála !'r dvě kcímošlcl', neuděláte bez sebe ani rámy! "

Kristýnka po vzoru Martinky usedá do klína tety. Chvíli se
s ní mazlí, ale ta sc už musí jít V ěnovat ostatním détcm.
Pavel: „Teto, nn' chceme kober'ec ' '! Ale ttr silnici. prosím.

Teta Kát'a p ř ináší tedy žádaný koberec a vyndavá krabici
s autíčky. Kluci se zač ínají prohán ět po silnicích a tla č í př i
tone svá auta. I lol č i čky již tancování omrzelo a vě tšina se
jich seskupila okolo krámu. I Zrají si na zákazníky a prodava-
če. Všechny „zákaznice” si oblékly zást ěrky a vvšantroč ily
ze sk ř íňku tašti čky. Ka čenka se ujmula role prodava čky.
Kačenka: „ Tcík, cluhrt den ntladcí pani, co hr hude dneska? "
Markétka: „Jeden cij, mlíko cr ten sprej.”
Kačenka: „Tenhle? "
Markétka: ,.JÓ. "
Kačenka: ,.A co ještě?”
Markétka: „Tamto.” (ukazuje Ka čce do poli čky)

Kačenka jde k pokladn ě a poč ítá. Místo č ísel jí na okénku
pokladny naskakují různé druhy ovoce.
Kačenka:., Dneska nám !o dě lá 12,- Kč.”

Markétka zaplatí.
Kačenka: „Délarjeme. 1'ř ijd'te zas!”

Martinka a Kristýnka jako jediné hol č i čky sedí stranou.
Martinka: „ Tr jsi maje kánmška, vid?”
Kristýnka: ,,.Io. "

Martinka se nakloní kc Kristýnce a začne ji objímat, hladit
po vláskách a ob čas ji také obštěd ř í n ě jakou tou pusou.
Kristýnka: „ Nžch't'nté celou uprtsinlaiješ. " (začne se smát)
Meta Jana: „holky, chcete navlékat korálku? ”
Obě : „Ano!!!”

'T'eta Jana př inese kyblík s korály a š ňů rky. l lol č i čky se
usadí a navlékají. P ř ichází k nim Lucinka a chce také navlé-
kat. Kristýnka se nechápav ě podívá a odstrč í kyblíček. Lu-
cinka chvíli kouká, ale pak odbíhá za ostatními do krámu.
Paní vedoucí: „Kulko, tíž můžete pomalu sklízet hračlrr,

svač ina trž je připruvencí. "
I eta Kát'a: „ Dě li, začneme si pomalu sklízet !n'ačkr, crht'chom

mohli . jít na svaéinku.”
Její výzva z ůstává bez odezvy. 'teta Kát'a tedy ješt ě chvi-

li čku počká a pak volí novou taktiku.
Teta Kát'a: ,..Iá se ale kutrkánt, kdo se dneska stane králem

r uklízení In'aček. Zatím mínit pocit. žc zde mezi vámi žádní
bral není! "

Dě ti okamžitě vyletí a nosí hra čky na svá místa.
Kačenka: „Teto, kouleti na mé, já hnou král! ”
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Danda: „Nese, Íá uklízím tic! ”
Po t ř ídě zavládl zmatek a děti se předhánějí v úklidu, aby

je teta Kát'a zvolila za krále.
Teta Kát'a: „Latím to ttEradci, ^c králem nebo spiš l•alutnuu

bude Nikolka ... nebo snad A Lurvíuek?
Dě li se začnou snažit ještě mnohem víc.

KOMPLIKACE SOUVISEJÍCÍ

S ASTMATEM

Jak jste urč itě post řehli, z chování a projev ů dětí by nikdo
nepoznal, že je mohou sužovat ně jaké zdravotní obtíže. 1lá-
dají se mezi sebou stejně jako jejich zdraví vrstevníci, sou-
peří o př ízeň a lásku tet, dohadují se, č í hračka je nej apod.
Ale astmatické a alergické potíže dovedou n ěkdy také pěkně
potrápit. Vždyt' jen vysoká nemocnost s nimi související udě lá
své. Největší trápení v ětšinou př ichází s nástupem dít ěte L10

první tř ídy. Dítě často chybí, a tak se m ůže snadno stát, že
nezvládá školní u č ivo. Musí tedy všechno samo dohán ě t,
v horších p ř ípadech i opakovat ro čník.A tak se mohou tako-
véto dě ti kv ů li svému postižení stát ter čem posm ěchu zdra-
vých vrstevník ů a pomalu se odcizují d ě tskému kolektivu.
Myslím si, žeje tomu t řeba p ředcházet a nepodce ňovat han-
dicap astmatu č i alergie. Snad práv ě proto Ivě v dechovém
rehabilitačním stacioná ři zaujaly dv ě tříleté hol č ičky - Mar-
tinka a Kristýnka. I hojí si výlu čně spolu a už dnes stojí stla-
nou d ě tského kolektivu. Do herních č inností se zapojují jen
skrze uč itelky nebo sestry. Staly se i nejv ětšími mazlí čky
personálu školky. Nemyslím si, že se jedná o n ě jakou kata-
strofu (jsou teprve t ř íleté a mohou se ještě úpině změnit), ale
bylo by dobré p ředejít tornu, aby jejich odcizení kolektivu
dě tí nebylo p říliš veliké a vyvarovat se pozdějších nesnází.

DVĚ MALÉ SAMOTÁŘKY

Martinka m ě zaujala již p ři mé první návštěvě stacioná ře.
Přišla s velkým medv ědem, neustále brečela a chtě la mamin-
ku. Odmítala d ětský kolektiv a její brekot neustával. Asi mi
jí bylo líto, a proto jsem se s ní pokoušela navázat kontakt.
Zprvu se mi to ale v ůbec neda řilo (Martinka mě odmítala),
což m ě zřejmě stimulovalo k tornu, abych se nevzdávala
(všechny ostatní děti byly ochotny pro m ě udě lat cokoliv -
jen Martinka ne, č ímž mě velmi „rozč ilovala"). B ěhem do-
poledne se mi podařilo onu bariéru prolomit a Martinka si se
mnou začala hrát (stavě ly jsme spolu postýlku pro jejího
medvídka). Netrvalo dlouho a Martinka se na m ě začala ob-
racet s každou prosbou č i p řáním. Stále však s sebou clo škol-
ky vláčela medvěda a nachávala se ujišťovat, že její mamin-
ka p řijde. Jednou, když Martinka zase bre čela ajá seji sna-
žila utišit, p ř išla ke mn ě Kačenka (ólet) a řekla mi: „Teto,

z toho si nic• nedělej, tonu brečí jiuY, je prostě taková rrbu-
lenkcr. " I později zůstávala Martinka sama - bez kamarád ů .
Samotá řkou byla Martinka jen do doby, než se vrátila do
školky po delší nemoci Kristýnka. Ob ě dvě byly hned ve
svém živlu a za čaly si spolu hrát. D ě tský kolektiv však igno-
rovaly nebo dokonce i odmítaly.

Martinka je v tamtu p řátelství tou aktivně jší, většinu č in-
ností začnou hol č ičky dě lat na její popud. Když Martinka

p řijde ráno do školky, vždycky pozdraví Kristýnku. P ř i h ře
ale spolu skoro v ůbec nekomunikují (Martina má tendenci
mnoho v ěcí vyjad řovat gesty - resp. je-li spokojená a n ěco
se jí líbí, smě je se), podávají si hračky nebo jen sedí vedle
sebe a každá se zabývá č ím chce a co ji baví. P ř i verbální
komunikaci je Martinka v ětší mluvka, v hovoru často použí-
vá zdrobně lin. Co se Kristýnky tý če, ta moc nemluví, snad
také proto, že mnohému z její řeč i není rozumě t. Kristýnka
je pasivní, někdy až trošičku neohrabaná. Ale jsou i situace,
kdy se dokáže prosadit. 'l'ak nap ř . p ři prohlížení knížky O zví-
řátkách, kdy jsme spolu poznávaly zví řata podle obrázk ů ,
nedala Martince ani jedenkrát šanci a pokaždé pojmenovala
zví řátko jako první (aniž by se spletla).

Je zajímavé všimnout si, jak se tyto holč ičky chovají k ostat-
ním dětem. Pokud jsou ve stacioná ř i obě dvě (spolu), dětský
kolektiv ignorují. Sedí stranou a nikoho nepot řebují. Nap ř .
jednou p řišla do školky Nikolka a oznamovala mi, že má
dneska svátek. Skoro všechny d ěti se seběhly a začaly říkat,
že i ony mají dneska svátek. Ale Martinka a Kristýnka sed ě -
ly stranou a do slovního boje se nezapojily. Jindy, shodou
okolností to opět byla Nikolka, zasáhla do našeho hraní a cht ě-
la zorganizovat posílání autí čka - hol č i čky si jí však nevší-
maly a d ě laly vše podle sebe.

Jiná situace nastane, když je ve školce jen jedno z d ěvčá-
tek. Jak jsem se již výše zmínila, Martinka kamarádky zprvu
zcela odmítala, ale s postupem času pozoruji v jejím chová-
ní p říjemnou zm ěnu. Není sice p římo st ředem dětského ko-
lektivu, ani do n ě j zcela nezapadne, ale snaží se mezi své
vrstevníky zařadit. Pozoruje t řeba kluky, jak si prohlížejí ob-
rázky lega a zasahuje do jejich „konverzace”. N ěkdy se po
dětech začne opič it nebo si sama spontánně začne hrát (Kris-
týnka si sama ve stacioná ři ani nehraje, jen sedí a pozoruje
ostatní děti). Když k Martince někdo přijde, neignoruje ho,
ale snaží se s ním zač ít hrát a spolupracovat. Je-li ale Mar-
tinka s Kristýnkou, stále platí, že jsou zcela odcizeny svým
vrstevník ům.

Chování Kristýnky je v takovýchto situacích jiné. Jestliže
je ve stacioná ři sama bez Martinky, je sama úpin ě . Ostatní
děti ji nezajímají, nehraje si s nimi, nekomunikuje. Snad jen
jednou jsem si všimla, že poprosila Nikolku o bonbon. Spíš
než dětský kolektiv vyhledává dosp ě lé. Nej častěji je v objetí
paní vedoucí (své babičky). Ta se k ní chová úpiné jinak než
k ostatním dě tem. Mazlí se s ní (což s jinými d ětmi dě lá jen
zřídkakdy) a někdy nabývám dokonce pocitu, že ji z d ě tské-
ho kolektivu ještě více vytrhuje. Kolikrát se stalo, že zasáhla
do hry a Kristýnku odvedla (kam'? proč?). Také jsem byla
jednou p ř i hlídání dě tí na ložnici upozorn ěna sestrou, abych
nepouště la Kristýnku př íliš často na záchod, protože „jestli

ji vedoucí zmerč í, tak se ta holka ani nelwspí " (slova sestry).
Paní vedoucí zavádí každé ráno i jakýsi rituál, když Kristýn-
ka přijde do školky - vždy jí za čne česat a p ředě lávat culík.
Mně to většinou p řijde zbytečné, protože p ři pohledu na ostat-
ní hol č i čky zjišťuji, že jejich culíky jsou na tom nepochybn ě
mnohem h ůř .

Takže co se týče vztahu paní vedoucí a Kristýnky, ten je
určován zcela jinými pravidly. Jinak mezi ostatním personá-
lem je Kristýnka více než oblíbená (je mazlí čkem všech).
Snad jí k tomu nahrává skute čnost, že pat ř í k těm, kte ří sami
p řijdou a chtě jí se pomazlit.

Martin č in vztah k pracovnicím školky je obdobný jako
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Kristýnč in. Jediným rozdílem je to, že zde nemá babi čku.

Jinak je velmi oblíbená, zkrátka mazel. Vztah tety Káti a t ěch-

to hol č i ček je také pon ěkud specifický. Je to totiž právě teta

Káti a, která s nimi tráví více času než ostatní personál, nebo ť
př i dě lení do skupinek je má práv ě ona.

Nyní uvedu n ěkolik poznámek z terénu, abych alespo ň
n ěkteré své soudy o Martince a Kristýnce doložila.

Martinka: ,. Teto, podáS nám knížku?
Já: „A jalron?”
Kristýnka: „Sezriřalkanra.

Začnu tedy mezi knížkami hledat tu o zví řátkách. Ale jak

poznat, kterou chtě jí'?

Já: „.Ie lo ta tahle?
Kristýnka: „Ne.”
Koneč n ě se mi ji poda řilo najít. Jmenuje se O zví řátkách.

Ilol č i čky jásají: „To je roha!”. Bereme knížku na koberec.

Martinka s Kristýnkou si sedají vedle mne.

Já: „A klercípak z vás pozná, co je na tomto obrázku za
zvířátko?” (prstem ukazuji)

Kristýnka: „Prasátku, teto. ''

.lá: „No rt`hur .né, KristVnko. Tv jsi šikovná hol č iéka!”

Martinka: „ Tela, lo je prasátko.” (opakuje po Kristýnce)

Prohlížíme další obrázek. Opět se ptám, co je to za zví řát-

ko.
Kristýnka: „ Krarička. "

Martinka opakuje po Kristýnce. Ne říká ani celé slovo, jen

„-ička”. Takhle se to opakuje po celou dobu našeho prohlí-

žení.
Sestra: ,. Krisbi nko. pojď ke neuč, půjdeš na inhalaci.'

Kristýně se zjevn ě nechce, a tak trochu vyděšeně kouká.

Chytne m ě za ruku.
Martinka: „Kr•islV, já půjdu s tebou.'

Tento nápad se již Kristýnce zamlouvá víc.
Martinka:.. lálo, půjdeme spolu. " (prosí)

Já: 7ň cíle že jo. Jak pojcfte, vt• malt r•nzárhr
Sestra: .. Ti'_drcy bez sebe nendě laj ani ránu. ,Iá posadím

Alarlinn alespoň nu solnx, aht• to těm dvé/na kámu.škánr
neht•lo náhodou líto. Sohrt- jí m ůže jen pr•aspél. "
Kluci si prohlížejí brožurku, kde jsou obrázky Icga. Mar-

tinka si pomali čku sedá kousek od nich, ale tak, aby vid ě la

na ohrázky.
Martínek: „Že fo není pro velké, ale pro malý?” (ukazuje

prstem na autí čko na obrázku)
Martinka: „ Pro pr l ota, že jo? Ja. "

Někdo ř íká hm. Kluky ale prohlížení p řestává bavit. Jdou
a berou si nákladní auta a jezdí s nimi po koberci. Martinka
zůstává sed ět sama u hrožů rky s legem.
.lá: „ Co fo bereš, rlMarlinko? "
Martinka: ,.Žehhčktr. "
Já: „ Budeš žehli!?

Martinka kýve hlavou a sm ě je se. Bere z kouta d ětské žeh-
lící prkno a snaží se jej postavit. Po n ěkolika nezda ř ilých

pokusech mi to nedá a postavím jí prkno sama. Martinka bere
7 košíčku kapesníčky a zač íná je žehlit (Nejprve si kapesní-

ček hezky roztáhne a až potom žehlí. Poté odloží žehli čku

a začne oběma rukama skládat kapesník. Vyžehlený kapes-

ník položí vedle košíčku a bere si další. 'T'akto pokrač uje

n ěkolikrát). P řichází Pepa a p řináší si také žehli čku. Stoupá

si vedle Martinky a za č íná podle jejího vzoru také žehlit.
Nejprve žehlil složený kapesní ček, ale když vidě l, že Mar-

tinka ho nejprve rozloží, dě lá totéž po ní. Martinka se po-

kouší odložit žehli čku na kovovou část prkna, ale Pepí čck se

jí tam motá. Po čká až sc skloní ke koší čku pro další kapesní-

ček a žehli čku odloží. P řichází Kuba.
Kuha: ,. Co dč'lcile ?
Martinka, Pepí čck: „Žehlíme.
Martinka: „ 11'1. v máme s/ejnt`. " (asi žehli čky)...

Martinka: „Já žehlím.”
Pepíčck: „Já taky. "
Martinka: ,,.lá loku že hlírn. " (náhle prkno spadne)

Martinka: „ Up(dlo, nevejdeme se. '' (odstrkuje Pepí čka)

Martinka: „Teto, ríS, když s Zim žehlím. !ak lo pálí..h !”

Martinka najednou b ěží pryč .

VĚČNÉ KROČ

Zpočátku jsem uvažovala, zda by nemohla být ur č itá sou-

vislost mezi handicapem astmatu, který ob ě děvčátka mají,

a jejich nesamostatností a uzav řeností (je totiž více než prav-

děpodobné, že matka postiženého dít ěte hude mít o n ě j vě tší

strach než matka dítěte zdravého - v úvahu beru ideální p ř í-

pad matky). Jenže pak by na povrch vyvstávala ještě další

otázka. Proč by zrovna tyto dvč hol č i čky mě ly být odlišné

od ostatních. Vždy ť skoro všechny dě ti ve stacioná ři trpí ast-

matem a tudíž by se dalo p ředpokládat, že i jejich rodi če

hudou o ně projevovat větší zájem a hudou se snažit je mít

co nejvíce na oč ích v p ř ípad ě , že by' došlo k astmatickému
záchvatu, aby mohli poskytnout své ratolesti včasnou pomoc.

Takže v handicapu astmatu to asi nehude. Proč ale vyhle-

dávají Martinka a Kristýnka p ř ítomnost dospě lých a o své

dětské vrstevníky' nejeví zájem'? Vzhuzují v nich pracovnice

stacionáře větší pocit jistoty a hczpe č í'? Obě děvčátka po-

cházejí z rodin, kde nemají žádného sourozence, jsou tedy

jedináčky. Možná proto mají k dosp ě lým hlížc. Ale pro č
odmítají všechnu ostatní d ěti, když spolu jsou nerozJu č itel-

nÝmi př ítelkyněmi'?
Odpověď stejně nikdy uspokojivá nehude a univerzální klíč

k rozluštění této tajemnosti nalézt z řejmě nelze. Vždy ť vel-

kou roli nepochybn ě hraje i lidská individualita. Cht ě la jsem

jen upozornit, že na postižené je vždy t řeba pohlížet nejen

skrze jejich handicap. zdravotní péče pro postižené stojí sa-

mozřejmě na prvním místě , ale nesmíme opomíjet všestran-

ný rozvoj dítěte. Třeba za rok hude Martinka nebo Kristýn-

ka středem d ětského kolektivu a veškeré samotá řské sklony

u nich vymizí. Ale t řeba také ne.

POZNÁMKY

"Míčkování je pom ě rně nová léčebná metoda, sc kterou přišla matka
astmatického dítěte pí. .dravá

- spoč ívá na prokrvení m ěkkých tkání (plic) tím, že p řesně vy-
mezenými tahy stimulujeme akupresurní hody

- název je odvozen od použití molilanových mí čku na soft tenis
Astmatici mají svou chorobou poznamenaný také tvar hrudníku,

který je rovný na rozdíl od zdravé populace, kde správn ě postave-
ný hrudník má kónický tvar - tj. tvar obráceného trojúhelníku -
v ramenou širší, v pase užší
"Ke h ře dě tí se používají r ů zné speciálně potištěné koberce - tento
p ř ipomíná spleť silnic při pohledu z letadla, jeho velikost jc asi
2x3 metry
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Není všechno zlato co se t řpytí
aneb

Mluvení se nekoná

Jindřiška Grnberová

OBSAH
VZNIK INSTITUCE
PROGRAM
PROBLÉMY

U č itelky x děti
Rodiče x děti
U č itelky x rodiče
Co vlastně rodiče vyč ítají logopedické péč i poskytované touto školkou?

LOGOPEDICKÁ PÉČE POD TLAKEM PROGRAMU ORGANIZACE PRÁCE
KVALIFIKACE PERSONÁLU
INSTITUCE = ŘEDITELKA?

VZNIK INSTITUCE

atcřská škola pro d ě ti sftoruchami sluchu
vznikla v roce 199 . yla p řetvořena z
p ůvodní „normální” mate řské školy na
specializovanou instituci. Z ůstaly zde té-
měř všechny uč itelky, jenom se změnilo

vedení. Na post ředitele nastoupil č lověk s kvalitikací - spe-
ciální pedagog.

V první řadě bylo nutné vypracovat detailní plán pomoci
těmto dě tem, který bylo nutné konzultovat s celou řadou
odborník ů . V tomto plánu je p řesně definován:

I) cíl projektu
2) proces projektování
3) proces realizace péče
4) vlastní obsah projektu
5) financování

Dále byl předložen plán s dílč ími programy pé če. Zde byly
uvedeny také jednotlivé formy komunikace a spolupráce mezi
zúčastn ěnými. Součástí tohoto plánu byl také návrh financo-
vání.

Samostatnou sou částí projektu byla také p ř íloha, která
obsahovala řadu tabulek a grafů týkající se celé problematiky.

Celý program byl konzultován s t ěmito organizacemi:
1) Okresní správa sociálního zabezpečení
2) Ú řad práce
3) Školský ú řad

Nejd ů lcžitě jší institucí p ři konečném rozhodování bylo:
1. M ěsto - magistrátní ú řad
2. Okresní ú řad
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1'ROGRAM

Program této mate řské školy lze charakterizovat asi takto:
Cílenou a soustavnou logopedickou pé č í pečovat o d ěti
tak, aby jejich porucha byla zvládnuta natolik, že mo-
hou být p ř ijaty do školy. „P ř ijetí do školy” je zde pot řeba

zdů raznit, protože, jak jsem se již zmi ňovala v předchozích

řádcích, jsou zde pouze d ě ti s těžkými vadami řeč i. To zna-

mená, že n ěkterým z nich je rozumět velice špatn ě , někdy

vůbec. Úlov ěk pot řebuje delší čas než jsou např íklad osm-

devě t hodin jednou v týdnu, aby se nau č il rozum ět a chápat

to, co dítě říká. Tyto dě ti, vzhledem ke své vad ě , tvo ří také

svoje vlastní slova, kde se nap ř. písmena, sc kterými mají

problémy, vůbec neobjevují. A č lověk opě t pot řebuje delší

čas, aby se v ůbec od dítě te dozvědě l co to č i ono slovo zna-

mená. Pro ukázku, že n ěkdy je to skuteč ně obtížné, bych

uvedla pár slov, které používá jedno z dě tí.

pytlík - pipík

	

ryby - yhy
písek - pípek

	

fouká - poupa

voják - bovab

	

bruslí - pupí

voda - popa

	

kluk - kuk

Pokud si pak č lověk představí, že by mu dít ě řeklo: „Ven-
ku poupa, ale kuk pupí” myslím že pochopí, proč je d ů ležité

být s dítětem hodn ě často v kontaktu. Pravdou je, že rodi če,

především maminky svým dětem rozumí velice dob ře.

Podobn ě jako v každé školce existuje urč itý zaběhnutý
režim, existuje i zde. Vypadá asi následovn ě :

A. 6.00 -

	

7.00 p ř íchody d ě tí; spole čná hra
na jednom odd ě lení

13. 7.00 -

	

8.00 hra na svém odd ě lení

C. 8.00 -

	

9.30 logopedická práce s dětmi

D. 9.3(1 -

	

10.(1(1 svač ina
E. 1(1.00 -

	

11.30 většinou vycházka
F. 11.30 - 12.00 oběd
Po obědě děti I . odcházejí s rodi č i dom ů

2. odcházejí spát
Polední klid trvá zhruba do 14.00 hodin. Potom si děti hrají

podobně jako v běžných mate řských školách a čekají na své
rodi če.

Ad A) 'l'ady je dětem, kterých je většinou okolo 15-2(1,
zadán jeden úkol. Nap ř. jsou jim předloženy kostky, ze kte-
rých je možné sestavit obrázek. D ě tem se dá pokyn, aby samy
obrázek sestavily a teprve po spin ění tohoto úkolu si mohou
zvolit, č ím by se chtě ly samy zabývat. Nutno dodat, že obrá-
zek musí sestavit naprosto samy bez cizí pomoci. ,Iejich dal-
ší výběr hraček je stejný jako v jiných mate řských školách,
tj. panenky, auta, stavebnice, malování.

Ad B) Rodi če mají možnost p ř ivést své dítě do 7.00 ho-
din, po této hodině je p ředpokládáno, žc se žádné jiné dít ě
nedostaví a d ě ti odcházejí na své odd ě lení. Pokud se ale ne-
dostaví a rodi če ho telefonicky č i jinak neomluví, platí rodi-
če běžnou denní taxu i s jídlem, jako kdyby bylo dít ě přítom-
no. Od 7.00-8.00 hodin si d ěti sice hrají, ale všechny hry
mají 'bud' efekt výchovný nebo rozvíjející. Rozvíjí se např .
jednoduchá motorika d ětí. To znamená, že se jim rozdají
černým fixem namalované jednoduché obrázky, přes které
je p řeložena průsvitka. Děti mají za úkol na průsvitku do-
kreslit celý obrázek. Nebo se rozvíjí paměf dě tí - to zname-
ná, že se u č í básni čky nebo písni čky, nebo opakují ty, které
již znají.

Ad C) Zde probíhá logopedická práce s dít ětem podle jeho

vady. Každé dít ě má svů j notýsek, tam logoped zapisuje u č i-

telkám co a jak dlouho mají s dít ě tem procvi čovat. Ve vě tši-

ně př ípadů urč í logoped přesně i slova, v ě ty nebo básni čky,

které má dítě ř íkat. Sešit slouží samoz řejmě také pro rodi če,

kteř í si ho berou dom ů a mě li by podle instrukcí postupovat

př i domácí práci s dítě tem. I,ogoped toto za ř ízení navštěvu-

je 1-2x týdn ě , kdy postupn ě pracuje se všemi d ě tmi.

Ad 1)) Klasická situace, kdy si d ě ti samy rozdají jídlo a nají

sc. Atypická je snaha vést d ě ti k lomu, aby si po sob ě talí řky

a hrnky také umyly.
Ad E) Opět typická v ěc pro každou mate řsku školu. Do

jisté míry je tato část programu závislá na po časí. Pokud

počasí nedovolí, většinou zůstávají d ěti na svém oddě lení

a sledují pohádky na videu.
Další hody programu, myslím, není nutné zd ůvod ňovat

nebo n ě jakým způsobem ujasňovat č i rozebírat. Pouze bych

se zmínila o tom, že hra d ětí, která následuje po „poledním

klidu”, je zcela vc vlastní režii d ětí. ll č itelky zde d ě ti pouze

usmě rňují.

PROBLÉMY

Vedle problém ů , se kterými se potýká tém ěř každá vzni-

kající nebo nově vzniklá instituce jako jsou např . finan ční, je

v této mate řské škole složitá situace v samotné oblasti pin ě -

ní základní specializované nápin ě ,1ejího programu - logope-

dické péč i.'I'ento problém nakonec nabyl podoby vyhroce-
ného konfliktu mezi školkou a rodi č i, kte ř í vůč i školce vznesli

stížnost pro nepiněni povinností. Pod narůstajícím tlakem

tohoto konfliktu za čaly vystupovat další problematické ob-
lasti, jako nap ř . vztah u č itele k d ě tem, vztah d ětí a rodi čů ,

uč itel ů a rodi čů .

U č itelky x d ěti

Na jedné stran ě zde stojí uč itelka, která je zde proto, aby
dě tem pomohla a ona se o to také snaží. Na druhé stran ě sto-

jí dítě s vadou řeč i, které pot řebuje pomoc a je sem p ř ivádě-

no rodi č i s tím vědomím, že pomoci sc mu zde dostane.
Na jedné straně pak leží vyjád ření: „lít Icdr^ je 14 dní ne-

ridint, lak se na ně slrnsně těším, na runhiře.” Ale naproti

tomu uč itelky ř íkají: „Dneska tet budeme mít fajn. Dneska ,je
Ju jenom Míra. ”

Zvláštní na vztahu je zde zvyk u č itelek hovo ř it o d ě tech
p řed dětmi „negativn ě” nati rámec situací nezbytné vyžado-
vané kritiky k usm ě rnění jejich chování, jakési pomlouvání
až stigmatizace d ě tí.

- Děti sedí ve t ř ídě a mají za úkol malovat okénka. l č itcl-
ka se dívá, co které dít ě maluje a potom mi nahlas ř íká: ,. Po-
dírejle se. jak neutají i'ůřiec žádnou jintlazii. 7n je jedno okno
jako drala`. Kdrhr jim aspo ň přidělrtlr záclonky."

(Z.de je pravda v tom, že d ě ti skutečn ě malovaly pouze to,
co jim bylo ukázáno. Samy nep ř išly s žádným nápadem.)

Takto „negativn ě” se před dětmi hovoří i o jejich rodinách.
- Děti mají košíčky a do nich mají nalepovat kv ě tiny z pa-

píru.Jedna z dívek kouká a evidentn ě nechápe co má d ě lat.
I Jč itelka ř íká: ,,K Zuzce hudeš asi musel jíJ. To ri. č, ta se
nentci kde podobňé věci naučil. Doma na ní ncntaj kdy, neu-
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stále zanrěstrlaný a pak tady takhle holka kouká!"
- Je zde chlapec, který má problémy s nervy a v pr ů běhu

dechového cvi čení mi vypráví o poč ítačové h ře, která spoč í-
vá v zabíjení n ěmeckých voják ů . Jedna z u č itelek tento roz-
hovor okomentovala slovy: „No Iuk co tu m ůže hejl za rodi-
če, když nruji kluk« rlervuka a nechej ho lhát lakot'/' hry.
Dyt ' tu mlrjcdnuu uhlíží .... "

Nezř ídka se uč itelky navíc jakoby dožadují od d ětí jejich
souhlasu.

- Je 8.3(1 a d ě ti mají sestavit z kostek obrázek. N ěkterým
to nejde, takže jim pomáhám. Stojím zrovna u I lonzy, což je
chlapec, který je velmi nervózní a jak říkají uč itelky -„musí
se na ně j hrozně pomalu”. Nejde nám to ani spole č ně , obrá-
zek vlastně skládám já, a jedna z u č itelek ř íká: „BÓže, fl«n-
zíku, jsi luk nešikuvnej, že to sen/ mni není možii'! 1 .'1' se
prostě budeš musil živit hlaí'olr, protože ruč ičkunrcl hv sis
nevydělal ani na slanou voda, vid?”

(Většinou děti na každé uč itelč ino „vid'” souhlasn ě kývají
hlavou.)

- U č itelky sedí u stolu a hovo ř í o „urážlivosti” rodi čů , pře-
devším matek. Jedna z nich se obrací k Mírovi a říká:,, Míro,
zrovna v íNerl' se maminka na nás urazila a ve st řech tě ne-
p ř ivedla, vid'."

- U jídla proběhla rvačka d ětí u to, kdo z nich hude mít
hrníček, na kterém je namalovaný lev. Po zklidnění dětí ho-
vo ří jedna z u č itelek k aktérce: „Onu je A^lultilrka jedináček,
a tak je zvyklá, že dostane všechno co chce. A pokud to ne-
jde jinak, začne hl't vzteklá a nebo brečí, vid' Murtinku?

(Podle výpovědi jedné z uč itelek nečekají, že by jim dítě
po závě rečném „vid' '?” odpovědě lo. „ 'l o užje prostě !ukovej
zužitej ohnut. Já tu vlastn ě říkám nevědomě i doma dě tem
nebo maiiželoí'i! ”)

Přesto mají děti k uč itelkám, myslím, vztah jako k tetám.
Oslovují je sice „paní u č itelko”, ale vypráv ějí jim co dě laly
o víkendu, prázdninách atd. N ěkterá se po víkendu na u č itel-
ky těší a i u č itelky hovo ří o tone, že je mají rády: „Někdy 10

člověku jde na nervy u lrudciycí na n ě, ale když je puk třeba
leje en nebo čt rnáct dnu nevidi, tak je celé j nesvůj. Jci se c/o-
konce po duvolen_t'těšínl, až ty roštákl' zase uvidím.”

Já bych k tomu dudala, žejá když jsem za čala tuto institu-
ci navštěvovat,.lsem z po čátku byla ráda, když bylo hodn ě
dě tí, ale po 4 měsících jsem se také ztotožnila s tím, že je
lepší, pokud je jich mín ě . Č lověk se neustále „p řetva řuje` -
je milý, vst řícný, vše vysv ě tluje I Ox-20x a to je, podle m ě ,
velice unavující.

Rodiče x děti

M ůj dojem je ten, že rodi če těžce nesou defekt svého dít ě-
te.'I`ěžku se smi řují s tím, že jejich dítě není jako jiné d ě ti.
'tvrdý dopad pro n ě nastává v okamžiku, kdy je jim nabíd-
nut pro jejich dít ě odklad. Do té doby totiž u v ětšiny z nich
převládá názor, že defekt jejich dít ě te není nic tak hrozného,
má to spousta d ě tí, a že se z toho jejich dítě vymluví.

- Ilovořila jsem s jednou maminkou o její dce ři a ta mi
řekla: „Kchž jí byly 2 roky, tak mluvila stejn ě jako ostatní
dě li. Nikdo jí neruzunrn ěl, ale to je prostě nornlcíhlí. f odub-
nv tu bylo i když ht'lu starší, ale moje maininku říkala, že
stejný tu hvlu se nmotr cr s brilclulu. Ze prostě v tomhle věku

dětem rozumí hlavně nlánur a jinak skoro nikdo. Kdvž jsem
pak začala mluvit o tom, že je to divní', celá rud/nu u hlavn ě
manžel radili, že vidím všechno černě, mcrlujtr čert« na zecl',
že se to všechno upraví samo. A najednou bylo pozd ě.”

Dítě dostane odklad a pro rodi če nastává další problém.
Jak tuto v ěc sdělit okolí'? Mají strach z toho, že jejich dít ě
hude považováno za hloupé: „ T«, že kluk .špatně mluví, ještě
neznamená, že je h/hej. Von je náhodou moc šikuvnej. My
jsme to s ženou nechtěli. Ale kdež voní do nás liht hu čej, že
to klukovi ve škole neptrde, hude se trápit, nehude se tuny
c/til dohře. l ukovejrlt hylu cr škuhr udělali.”

Jiní rodiče: „J6 to chápu, že bv se ve škole asi trápila.
Jenomže Iv «tut/o to chápou líphrě jinak.

- Nebo v jednom mém rozhovoru s jednou maminkou:
J: „Ale já nlvslinr, že tu v ůbec tak není. Já jsem .šla třeba

d« školy taky o rak později a nepamatuji se, že hv se mi n ě-
kdo snuíl. Naopak, moje maminka tvrdí, že mi to jeuonr pru-
spělu. "

M: „ Vum možení ne..Ienomže já vidím fi twznunmt'puhle-
dv. V horáku se každej ptá: „A jak to, že Maruška ješt ě ne-
sl« do školu?”, a p řituhl víte, že to na 100% všic/ul ř vědí.”

(Nikdo z rodi čů nedokázal uvést d ůkaz výsměchu - mě li
pouze dojem, že vidí ,,významné pohledy".)

Možná mají rodi če i pocit vlastního selhání. Pocit vlastní
viny. Většina z nich je velice citlivá na jakoukoli zmínku o je-
jich schopnostech jako rodi čů . Cítí, že vadou dítěte je zpo-
chybněnajejich rule? Mn ě osobně to p ř ipadá tak, že cht ějí,
aby dítěti byla věnována slíbená logopedická pé če, o té jsou
ochotni diskutovat, přijímat výtky, ale vše ostatní je pouze
jejich v ěc. Kv ů li ničemu jinému tu prostě jejich dít ě není.
tím vlastn ě sami zpochybňují jeden ze základních úkol ů
mateřské školy jako instituce. Nestojí o to, aby instituce p ře-
vzala roli rodiny a jejich dít ě vychovávala, proto tu jejich
dítě prostě není.

Samoz řejmě ne všichni rodi če situaci prožívají stejn ě . Jsou
i takoví, kte ř í věc berou jako dobro. Mají pocit, že je to pro
dítě jenom výhodné. Poukazují na to, že si dít ě nap ř . už ne-
hude hrát pod lavicí, bude pozorn ější a klidnější.

U čitelky x rodiče

O zmíněné citlivosti rodi čů uč itelky hovo ří, když si st ěžují
na to, že není možné vykonávat kvalitní práci, pokud se dě ti
nezúčastňují programu denn ě : „Tip se zase maminky urazi-
ly.” „ R«cliéům se nedá nic říct.”

- Jednou se jedné z maminek oznámilo, že si její dítě na
vycházce umazalo tepláky. Maminku to velice rozč ililo a za-
reagovala tím, že u č itelkám sdě lila, že to, že její dítě špatn ě
mluví ještě neznamená, že mu nevypere. A druhý den dít ě do
školky nep ř ivedla.

Tímto stylem se dá během okamžiku znep řátelit celá řada

rodi čů . 'takže ráno, druhý den, se místo 15 d ětí sejdou nap ř .
pouze 2. Já osobně jsem nejvíc zaznamenala 9 d ě tí.

Co vlastn ě rodiče vyč ítají logopedické
péč i poskytované touto školkou?

Za prvé je to rychlost s jakou se dít ě uč í správně mluvit.
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Rodi če to většinou vidí tak, že pokud by s dítětem chudili
k logopedovi jednou za m ěsíc, bude to trvat dlouho, ale po-
kud ho zapíší clo této školky, musí dít ě postupovat daleko
rychleji.

- Jedna z matek nap ř . říká: „.lá od nich ne('ekáni, že hr
dilě za pal' ctní rnlnrilo krásn ě č istě . Ale mám potil. že za len
ruk. co ttr je, neudělal lenlěř žádné pokroky. Drt ' s ním den-
ně niluríni. T ale asi rhn jaly mhrril p řed rokem a jak m/tn•í
led: A ten dojeni nemám jenom já. Zeptejte se klidně i ji-
nejeh a řeknou rám to ,ccrnn^. A je lo lim, že se lim ,špatn ě
rěnujotr. To, co dělal Inde, breh klidn ě mohla dělal i já doma
a nemusela bych za lo platil. "

V reakci pak uč itelky odkazují na zmínénS nerealistický
vztah rodi čů k handicapu jejich dít ěte: ,. Vonu podniká a tak

si nn•slí, že rmrsí vnit všechno pinllicli. Dít ě sem př ivede až
kdež mrv odk/ud u čelná zázraky do Tří dnů.” - echo - „.Ienže
on si každej myslí, že sem dá litě na tcjden a bude nihmil
jako Mili. "

(Poukazování na to, že d ěti sem p ř icházejí až když mají
odklad, tj. 6 až 7 leté, je pom ěrné dosti časté.)

V odpovědi na otázku „Kdy sc zač ít znepokojovat nad
úrovní řeč i dítěte?” se však i u č itelky různí v názorech. N ě -
které tvrdí, že to, že dítě př ichází pozdč , je důsledkem likna-
vosti rodičů , která pak vystupuje jako jeden z d ůvodů , pry č
náprava neprobíhá tak rychle, jak by si p ředstavovali rodi če.
...hí po nikom nechci, ahr sem vodil dít ě re drnu letech. Ale
sakra ta, že Bitě koktá lo snad slyš•ini. A na to. obrob ho dulo
prohlídnout, ncmnsini čekal enž min hinde pě l u skoro pode do
,('koly.”

Jiné uč itelky na přímý dotaz, co si myslí o tom, jestli jsou
sem d ě ti p ř iváděny v čas říkají:., Víle, lehle je hrozně těžlcr`.
Ono skutečně do tří let je zbytečné se znaepokojnral. To se
doč tete i r vřeme, jch odbornejch pirblikacírli. T mn se pi,še i o
tom, že některé c'hyht• véslor•nosti se ztratí i po nástupu do
prrni Iřídr, jak čte a píce. A navíc skoro r.šichrii známí jim
ř íkají crl ' lešlě počkej, že se lo spraví. To je prosté těžký. "

(Píše o tom nap říklad prof. M. Sovák ve svých knihách.)
Zároveň a jako p ř íč inu toho, že dítě nedě lá pokroky v ře-

č i, které očekávali, vyč ítají rodi če školce nedostatečnou kva-
lifikaci personálu i to, že uč itelky logopedickou práci s je-
jich dě tmi neprovád ějí každý den.

- Otec jednoho z d ě ti se k tomu vyjád ř il následovně :
(): Pudírejte se. slečno, jcí jsem sena nep ř išel ja/ro do běžené

mateřsky školky, ale jako n ěkam, kde za moje peníze bude
nn`nnr dítěti odbornilrem poskv/mrla nejvyšší peče. Cellu jcle
ty plakat. ne? 1'rrol říchii péče paslrrtoraná Vašimi odhor-
nílrr. Nejdřív hrdi chtěl šidět h' odhornílrr. Ty teda docela
dovedně schovali cn pak hrch se celkem rád podíval na lu
péč i. když se kluka zepllnn, cti dělali, Io1r nedě lili nic, pro-
tože bvin moc hodina nnrceli jíl re n. "

(Jde o náborové plakáty do této školky, které jsou rozv ě-
šeny po celém městě , kde je rodičům slibována špi čková péče
špi čkovými odborníky.)

J: „A nem řrže to mít, třeba. Trochu paniotam`. "
0: ,. Nó, !o věřím, to hr .ve Vám hodilo. To je teda paráda,

lak kluk to má pomotaný. Děti o lěhle věcech nelžou.”
Část této kritiky uč itelky odráží tím, že poukazují na pod-

míněnost úč innosti jejich práce spoluprací rodi čů na logope-
dické péč i. Uč itelky pak za př íč inu pomalého postupu dě tí
označují to, že rodi če doma řeč neprocvi čují a ony se proto

musejí vracet s dě tmi stále na začátek.
Rodi če to vidí dvěma způsoby. Jedni to chápou tak, že

dítě procvi čuje s logopedem ve škole každý den, tak jak to
škola slibuje, takže se jim jeví jako zbyte čné, aby to dě lali
ješt ě oni: „Ji, kdež jsme chudili k logopedovi jednou za čtr-
náct dní. tak jsme procvi čovali denně . Vždr'ckr večer, htrd'
já nebo manžel. To je pravda. Ale ted' je tady a já nevidím
důvod. proč by jsme to měli dělat .olejně. Procvičuje každý
den, akorát ne večer, ale r' poledne. Nebo spíš hr lo tak m ělo
1).0.

('T'atínek byl pom ěrně silné rozč ilený a trval na tom, že
nevidí důvod k procvi čování ještě doma.)

Vedle toho zde existují rodi če, kte ří sice uznají, že hy s dí-
tětem m ě li procvi čovat, ale nakonec skon č í u téhož, argumentu
jako předcházející rodi če. ,.A já síni, že hr•jsnic to m ěli pro-
eričoral ještě dunia..Irí se to i snažím /n'ocričorcnl, jenomže
ně lydr to človčlr prostě neslihne..Iá když p ř ijde domů, tak
mám ješt spoustu prince, která musí hejl bolavá. A manžel
vhodí ještě pozdč'jc než já..” Nakonec maminka rozhovor
zakonč ila tím, že se obrátila k argumentaci: „A kdež se lo
vezme kolem a kulena. tak denně to snad larocričujorr lady,
ne?”

Výše citované vyjád ření je reprezentativní rovn ěž pro vztah
rodi čů k otázce peněz, které zmi ňovali téměř všichni rodi če,
se kterými jsem hovo ř ila. Otázku pen ěz také považuji za
podstatnou pro danou konfliktní situaci. Cht ě la bych zd ů -
raznit, že rodi če situaci vidí tak, že si logopedickou pé č i ku-
pují a za své peníze požadují kvalitní pé č i: „ Platina, takže
hrch očekm•ala loky adekvátní péči. " - noho - „ A ry si mus-
líte, že mším peníze na rozhazovaní. ,Já to neplatím z n ějaktc

-ho ple zirrn..lú za svoje penize chci viděl kvalita'' ocb'e derou
prcíri ".

Věcné řešení sporu by se m ě lo opírat o věcné důkazy. Proto
bych chtě la upozornit na to, že v této škole se d ě lají magne-
totbnové nahrávky toho, jak dít ě mluvilo, když p ř išlo do in-
stituce poprvé a potom se nahrávky po ř izovaly v průhčhu
školního roku. Problém je, že nahrávky nejsou p říliš doko-
nalé. Po ř izují se na pom ě rn ě starém p řístroji, na kazetách,
které byly předtím použity pro nahrávání jiného dítěte. Ko-
nečná nahrávka je pak dost špatná a já mám pocit, že se z to-
ho snad nedá ani nic poznat. Ryla jsem p ř ítomna, když se
jedné z maminek tato nahrávka poušt ě la, jako demonstrace
toho, že dítě mluví lépe.

Po skon čení zavládla napjatá atmosféra.
M: ,. Prnsim vás, to soud nemyslíte vážn ě. To jste pustila

pro pobavení, ne? Vžch•l' tam není skoro roztnn ět arci rám
a to mluvíte normáln ě. Na lom se nedá ahsolnln ě nic po-
znal. To snad nmsíte sl r: e1 i vr, ne? "

(Podokn ě jsem na tom byla i já, ale odborník potvrdil, že
občas je tam slyšet posun k lepšímu, p řestože záznam není
nejkvalitnéjší.)

J č itelka argumentovala také tím, že č lověk, který má v té-
to oblasti pot řebné vzdě lání rozliší, jestli k pokroku došlo
nebo ne. Ona sama, že jistý posun ve vývoji slyší: „Ona ko-
mise posoudí, jestli je zde r_t`raj nebo ne "

Za zajímavé lze považovat to, že mají-li se rodi če dobrat
k posouzení kvality školkou poskytované pé če věcným dů-
kazem, má toho být dosaženo tím, že hude potvrzeno, že
jejich vlastní dítě nedě lá v p řekonání svého handicapu v ů-
hec č i minimální pokroky, a tudíž zostuzením nejen školky,
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ale též dítě te a taky všech dalších zú častněných aktér ů , kte ř í
se na této pé č i o dítě podílejí, v četně samotných rodi čů .
Myslím, že to, že tato stránka situace rodi čům uniká, souvisí
právě s výše zmíněným „obchodním” přístupem rodičů k dané
logopedické péč i.

Dříve než vysvětlím své podez ření, bych se chtě la věnovat
osvětlení již zmíněných výtek k organizaci práce u č itelek
a jejich kvalifikaci.

LOGOPEDICKÁ PÉ ČE POD
TLAKEM PROGRAMU
ORGANIZACE PRÁCE

Byt' možná ne v p ř ímé diskusi s rodi č i, ale jinak personál
dává citovanému ot ř i de facto za pravdu, že eo se týká orga-
nizace každodenní logopedické péče - „d ěti nelžou”.

N ěkdy se uč itelky snaží vyst řídat všechny dě ti. Jejich po-
stup pak vypadá obdobn ě jako v následující ukázce.

U č itelka: „ l ákžc tecl ' se všichni zti.šime u hudeme si hezky
policltu hrot. Ke mně půjde Míša a hudcnte Spolu pracovat.
A ostatní, jak jsem řeklo, hudou pěkně potichu, uhv nám to
s Míšou šlo. Až hudeme s Mísou hotoví, tak půjde du/ší, ano? "

Děti kývají na souhlas, Míša odchází ke stolu, kde si sedá
před velké zrcadlo. U č itelka vyndavá jeho sešit, listuje v n ěm
a říká: „Tak kdepak jsme 10, Míšo, přestali, nevíš?”

(Míša trpí poruchou tempa řeč i - breptavostí. Jde o zbrk-
lou snahu rychlého vyjád ření, na kterou neobratná mluvidla
nestač í. Komolí slova, vynechává slabiky, n ěkdy je jeho řeč
zcela nesrozumitelná. U tohoto postižení je t řeba cvič it pra-
videlně vyrovnanou artikulaci, dbát na správné vyslovování
všech samohlásek. Po procvi čení mluvních automatism ů se
p řechází ke cvi čení konverzace a řeč i. Učti dostávají vzor
klidné a vyrovnané řeč i.)

Uč itelka: „ No tuk, už tu mám. "l uk Míšo mv si dneska řrk-
neme jenom pár slov nu zahřátí u zbytek puk udělám dortu
s maminkou, onu?A já tcrdvješYě mamince napíšu at ' vtprú-
víš třeba pohádku nebo húsničku, ju? "

Míša kývá hlavou na souhlas, řekne „pár” slov a u č itelka
ho posílá mezi d ě ti.

Uč itelka: „luk ct ted'sem půjde Bcíru. Ale Barn.šku honem,
uklidíš to potom, ubv jsme se stihli vyst řídat všichni.”

(Barbora trpí patlavustí.'fím typem, kdy dít ě hlásku nena-
hrazuje jinou, ale prostě ji vynechává. Možná, v d ůsledku
toho, je to dítě, které je uzav řené, málomluvné. Uvádí se, že
mnohé z těchto poruch se upraví spontánn ě, když dítě vstou-
pí do prvního ru čníku. Pro nápravu je d ů ležité mít túniatric-
ké znalosti a znát logopedické metody. Vadnou hlásku ni-
kdy neopravujeme, ale cvi č íme zvuk nový, foneticky
správný.)

Uč itelka s Bárou procvi č uje jak dě lá husa a jak to d ě lá,
když z pneumatiky uniká vzduch. Po chvíli ř íká : „ Tak tu hv
pro dnešek, Buruš, stočilo, zbytek clodě lánte zítra ct já tady
ještě napišrt mamince, abt' jste se na lu dneska pudívaly.
Můžeš jít u zavolej mi dalšího. A rychle, <11 ' to udrejpci. "

N ěkdy volí uč itelky jinou taktiku, která po č ítá s možností
poskytování logopedické pé če i mimo čas, který je pro ni
v rozvrhu vymezený. Jejich práce pak m ůže mít následující
podobu.

- U č itelka procvi č ila výslovnost písmene I, s jedním z d ě -
tí. Celá procedura mohla trvat 10 minut. Po n ěm p řichází
dívka, která prod ě lala operaci rozšt ěpu patra. U č itelka říká:
„S tou je to těžké..le hned unavená, takže se musí velice
hitu končit.” A skutečně během pár minut zač íná zívat, vrtí
se a je nesoust ředěná. U č itelka ji tedy posílá mezi ostatní
děti a př ichází další dítě . Když se po 3 minutách dostane
k opakování vět, př ichází do třídy ředitelka a ř íká:

„Nu, cu tudy c/žlate, máte bt^t rtž dávno venku.”
U: „Jenže já ještě nejsem lNurú. "
Ř : „Nu to se prostě nedá nic dělat, ven prostě nmsej.”
Děti tedy odcházejí ven a u č itelka říká, že až se vrátíme

budeme pokračovat v práci. To samé říká ještě jednou dě-
tem v době , kdy se vracíme zpátky do školy. Jenomže po
př íchodu se zjistí, že dávají pohádky a tak z dalšího procvi-
čování řeč i není nic.

Po obědě většina dětí odchází dom ů , nebo jde spát, ale
odejde hned po probuzení. To znamená, že ze sedmi d ě tí,
které byly p řítomny se pracovalo pouze se t řemi.

Pravdou je, že pokud je na oddě lení menší po čet dě tí, než
jaký má skuteč ně být a pokud je možné procvi čovat s dítě-
tem i odpoledne, tak to u č itelka stíhá. Nejd řív zjistí, které
z dě tí zůstává ve škole ješt ě po obědě a v kolik hodin si pro
ně j rodi če asi p ř ijdou. Podle odpov ědí rozč lení děti na ty, se
kterými se musí pracovat hned (ti co jdou dom ů po obědě )
a na ty, které zůstávají a hude na n ě ještě čas.
Časovou náro čnost péče jí jistě ztěžuje ta okolnost, že se

zároveň musí věnovat ostatním d ětem. Pokud je jich málo,
tak to není takový problém. Pokud je ale jejich po čet vyšší
jak 6, zač íná to být dosti obtížné. Chtějí si spolu povídat,
v ě tšinou by nejrad ěji tu hračku, kterou má zrovna n ěkdo jiný.
A tady pak uč itelka napomíná, žádá o klid a p řitom procvi-
čuje řeč .

Je tedy program špatný? Jde pouze o problém personální''
Samoz řejmě, že výše uvedené okolnosti souvisí zejména
s celkovým programem mate řské školy. Jedna z uč itelek na
otázku, jestli procvi čuje denně , říká: „Nusprcívnč hvse mělo,
jenomže vždvckvje na to jenom jednu a tu je mulu. 1'<) nevíte
co dřív. Jestli je uuponrínut nebo procviéo vcrt řcř. '1<) je hroz-
ně těžký zabavit 6 dětí tuk, aby jste mohlo s lecbtint pracovat.”

KVALIFIKACE PERSONÁLU

Úst řední postavou, co se týče odborné kvality poskytova-
né logopedické pé če, je logoped. Není zde zaměstnán jako
trvalý pracovník, pouze sem jednou týdně dochází a během
tohoto dne vypracuje pro každé dít ě postup práce. Urč í tedy
uč itelkám co dělat, proč , jak dlouho. To znamená, že je to
vlastně on, kdo řídí práci uč itelek. U č itelky uznávají jeho
vysokou odbornost, poukazují na úspěchy, kterých dosáhl,
ale na druhé straně si stěžují na jeho neochotu pomoci a po-
radit jim v práci.

1.11: ,,To je náhodou odbornice na slovo vzatá. Já bych
řekla jedna z nejlepších. "

U2: „No tu může hejl, ale jak c/t'ckv kouká. Tak zle.”
- I lovo říme o jednom z d ětí, které práv ě absolvovalo pro-

cvičování řeč i s jednou u č itelkou.
11: „Jir vůbec nevím co s ním nrcínr dělat. Takhle tu je ůpl-

ně k ničemu. "
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('l'ato neochota poradit je často ze strany u č itelek omlou-
/ vána „t ěžkým životem” logopeda.)

.1: ,, Tak až r pondělí př ijde logoped, lak se spolu o Junt
poradíme. "

U:.. Hnt. ZlaJt' toč í. T a dá rellcej pozor. aha nirhoduti n č-
kumu něco neporadila. To mi radši zase řekne, že všechno
dělám špatně, taje lepší než nějaký radr!"

'také vztah logopeda k práci školky je značně kritický a od-
tažitý, jak vyplývá z následujícího úryvku rozhovoru.

I: „Paní L. 1'a• chodíte do h speciální škub?”
L:.,.Jn. to je vedení. co?"
.I: „ To já nevím já lana byla purkrr J. "

,. No. to jsou žensk.V bez odborného vzdělání. Děluj si
rrčjak.v lugupedickt` kurzy a mt'Slejí si, že tím skon či! Oni si
spíš nu lugopedv hraji, než jsorl. ;'

,. No a co je lak špclJnt`ho na kurzu? "
L: Na kurzu není špatného nic, pokud hv se cltl ěly

vzdělai'aJ dál. Ale ony si nnslej, že tímhle kurzem padla.
Plachtě rhlějí po mně clhvch je učila Io, co je má učit .čkala.
Ale já nejsem rt č ilel, já jsem lclirrielct` lugaped..Ici jsem p ře-

l svědčená, že když se někdo chce zabérat luk závažnou věci
jako jsou děli postižené defeklent, lak se musí v daném oba-
vu neustále tzdčlával a k torml nestačí 14-denní kurz, nebo
roční dálkaré studium, kam se dojíždí jednou rn ěcíčnč na
přednášku. L já, i kdt'ž už končím se slále netrslríle vzdělá-
v nn..Iezdím na seminá ře, sleduji odbornou lileraltrrtt, kon-
zultuji s kalegy..Ienuntže já .si !o všechno musím platit ze syt`
/rapsv, a nikdo po mn ě nemůže chlíl, ohtrh not zadarmo p ře-
dávala svoje těžce nabyté vědomosti. Já tu nutíc ani dělat
nemůžu. "

.1: „ proč ne?”
,,Nu lu škubl ntánr p řesně vvntezer` čas. do kterého se

ntnsírn rejiJ. Já tam nent ůžn !nítil celt den a rrn čoraJ. Když
někdy chce něco dělal, lak se .stará sám Dneska nic na ná-
pravu řeč i není. 1 ždvljsi si r čecltno nntsírn .sehnat ,tanul. Ale
Jn da námahu a .shánění. kleté ani nejsou ochotné. To bv se
líbila i urně př ijít pěkně k hoh_énrrl, bez námah'. Když bu-
dou mil ,snuji práci rádi, lak jim tohle r čechno nebude
zOlěžko. "

Mimochodem, obdobn ě kriticky a odtažit ě se logoped vy-
jadřuje i k již, zmíněnému problému s programem organiza-
ce logopedické péče. Když jedna z u č itelek poukázala na
tento prohlém, odpovědě l logoped: „Já se vás necho ř da-
lkmntl. ote chtěli jste logopedickou maler'slwu školit a tak jí
máte. O lčehle věcech jste se mě li bavil daleko dřít. To je 1a.
co mělo ht`I prvotní. Ono tlení niti tak dů ležilé jestli si budou
/rvát .ce zeleném nebo rnodr črn rnNent, ale kdy, kde a kdo bude
péč i pusktlovu/. Když jste viděli, že lo nejde, že nemale lidi
ani místu. nemě li jste se do tahy vůbec poušlě t. "

INSTITUCE = ŘEDITELKA ?

V této fázi zkoumání dané situace se tedy v ěc jeví jako
definitivně vyjasněná. Z perspektivy rodi čů je prohlém defi-
nován tak, že za své peníze nedostávají slibované zboží -
každodenní logopedickou pé č i poskytovanou špi čovými od-
borníky, která se projeví rychle postupující nápravou v řeč i
jejich d ě lí. Z perspektivy mateřské školy je pak za nedodr-
žení podmínek odpovědná ředitelka, a to nejen formáln ě , ale

též jako podnikatel, který v nabídce svých služeb sliboval
více, než mu dostupné zdroje umožní skute čně dodat.

A jako prohlém zdroj ů to zřejmě vidí i sama ředitelka, když
např. obhajuje problemati čnost realizace programu práce své
instituce: ,,Je Jo napras'ln hčžné program pra p ředšlcnlni
zař izení. Sem je pouze vloženu logopedická péče. To je jedi-
ná ra'jirnka neha odlisnn,cl, jak chcete. Dala práci ho ses/a-
1 1/, dlouho jsme nad ním uvažovali a nttslínt, že rt sledek
adporídú předctaráln. " K tomu, aby byla př ijata nap ř . ještě
jedna pracovnice, která hy d ěli hlídala v průběhu logopedic-
ké péče ř íká: „Já o lom rig u. Samozřejmě , že hr Ja bila ide-
ellnís!ltlaC'e. ale na la z(1llln nelnálllP jll]anC e. "

Podle logiky tržního hlediska je však situace nikoliv „nei-
deální”, ale neudržitelná. Následovat hy m ě la buď to změna
kalkulu ceny tak, aby pokryla nezbytné náklady, noho lo-
gopedem navrhovaný bankrot podnikatelského zám ě ru. Zdá
se však, že v celé situaci působí ještě jiné hledisko, jiná logi-
ka, dle které hude soužití rodi čů s danou mate řskou školou
pokračovat.

Nelze si nap ř . nevšimnout, že když, ředitelka hovo ř í o pro-
blemati čnosti práce u č itelek, nezaznívá v její řeč i ani tak kri-
tika jejich nekvalifikovanosti a nedostatku profesionální pod-
nikavosti, jako ze strany klinického logopeda, ale kritika je-
jich familiárnosti: „Pile ano je 10 /ěžl , P eclnn• jsme si h•-
kal_r a věděla o sobě hadač lnut. A ruljednuu jsem rt š. A ta-
dr už nejde provozoval kunnn•ádíčkuvání, protože polřebr!-
jele, uhr hal po řádek. Jcí na n č nechci ht`t zlá, k řičel nebo ....
ale už to prostě nejde lak. , jako dřív.”

A familiární tón skute č n ě zní v řeč i uč itelek velmi často.
Často se stává, že před sou časnou ředitelkou pronášejí po-
vzdechy typu:

„Turu A4aru. čkl. lo bylo úpiné
Alan u.tika. ta snují věci razunlčlo. "
Alurt/šlra hrla Llurrt člra. "

Každopádně ředitelka to p řechází, dě lá že nic neslyší a ani
uč itelky to ne ř íkají jízliv ě nebo ironicky. Pouze b ěžným hla-
sem konslatují..lc možné, že se jedná jen o ur č ité trápení
bývalé kolegyn ě , o jakési zadostiu č inění, za povinný respekt
vůč i její nové autoritě . Jc možné, že je to i skute čné př ivolá-
vání zpě t dř ívějšího typu vztahu k práci mezi zú častněnými
aktéry..le možné, že se u č itelky svého familiárního vztahu
necht ě jí vzdát. 'I'o je zřejmé i ve vztahu k logopedovi, kdy
nepř istupují na jeho tržní řeč .

Ve familiárnosti u č itelek také nezaznívá vulgárnost. Spíše
jakoby zastávaly hledisko odpovídající tomu, že p řes svou
specializaci zůstává instituce stále školou mate řskou, která
sice poskytuje logopedickou péč i a v ůbec funguje v ně jakém
prostředí sc závaznými ekonomickými souvislostmi, její pod-
statnou nápiní však je, žc po doku, kdy je jí dít ě svěřené do
péče, rodinu zastupuje a svým způsobeni také rozši řuje.

V ůč i tomuto hledisku hy chybou ředitelky nebyl jen chyb-
ný podnikatelský kalkul a reklama. tohoto hlediska možná
ani není tak podstatné, že ředitelka nezvládá managcment
reklamy, financí, personálu, organizace provád ění logope-
dické péče č i p řisvědčování rodi čů o kvalitě poskytovaných
služeb, jako že nezvládá managcment problematického éto-
su své „firmy”, konflit ů mezi tržním a lamiliárnínt p ř ístupem
k práci a vyjednávání společné p ředstavy mate řské školy a ro-
dičů o povaze péče poskytované školou jejich d ě tem.

Zd ů raznění tohoto hlediska neznamená sugerovat p řidsta-
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vu, že konllikt mezi danými dv ěma nesourodými p řístupy
k práci je bezprost řední bariérou toho, aby se dosáhlo více
peněz na další vychovatelku, vyšší kvalifikace u č itelek č i
razantního pokroku v řeč i dě tí. M ůže však být klí čovým zdro-
jem narušování vztah ů mate řské školy s rodi č i v každoden-
ním styku, tj. zdrojem drobných rozpor ů , které se postupn ě
vyost řovaly do otev řeného konfliktu v situaci, kdy se rodiny
přesvěd č ily o své závislosti na soužití s danou institucí. Jis-
tě , že tato představa je značně spekulativní, některé argu-
menty ve prosp ěch její platnosti však lze získat z analýzy
vztah ů mezi u č iteli, rodi č i a jejich dětmi.
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„Špunte, nebaví tě zákazy ?”

Renáta Htnnlerová

OBSAH
SEZNÁMENÍ SE SPECIÁLNÍ MATE ŘSKOU ŠKOLKOU

Prost ředí postižených d ětí
Beruška

ZÁKAZY .IAKO OBECNÁ PRAVIDLA
(Funkce zákazů ; Zákazy zdravých, zákazy postižených;
Ovoce, které nejvíce chutná)

ZOBECN ĚNÍ
(Nutné zlo nebo p ř irozenost ? ...je zase pátek)

SEZNÁMENÍ SE SPECIÁLNÍ

MATEŘSKOU ŠKOLKOU

1rost ředí postižených d ětí

e pátek, šest hodin ráno. Stojím p řed pudovou
Arpidy, kam chodím každý týden na praxi. Arpi-
da je společnost pro rehabilitaci zdravotn ě posti-
žených d ětí a mládeže v Českých Budějovicích.

Její součástí je Soukromá speciální mate řská ško-
la, Soukromá speciální základní a zvláštní škola,

Speciálně pedagogické centrum, Soukromá školní družina
př i speciální škole a St ředisko pro volný čas d ě tí a mládeže.

V tomto dětském centru funguje nestátní zdravotnické za ř í-
zení, ve kterém pracují od porní léka ř i (pediatr, d ě tský neu-

rolog, rehabilita ční lékař a ortoped), dě tská sestra a rehahi-

litační pracovnice. Dětem je v době pohytu ve škole č i škol-

ce poskytnuta rehabilitační, logopedická a psychologická
péče. K rehabilitačním účel ům zde slouží bazén, ví ř ivé láz-

ně, laser a parafin. Tuto lé čbu využívají maminky s dětmi

z různých míst republiky, které jsou v Arpid č ubytovány na
2 - 3 týdny. NedalekoArpidy byly vystav ěny stáje pro kon ě ,

které se tak staly možnou lé čbou (hipoterapií) i zábavou.
Velice často jsou v tomto dě tském centru po řádány zábavné
programy, kterých se účastní postižené i zdravé d ě ti z celé-
ho okolí. Mnoho postižených našlo v této p ř íjemné pudově
pracovní uplatn ění. A vlastně i já, spolu s dalšími 20-ti stu-
denty, jsem zde našla místo své praxe. Každý pátek tedy kle-
pu na dve ře mateřské školky a vcházím ...

Beruška

Mate řská školka tvo ř í jedno k řídlo celé hudovv..Isou zde

dvě t řídy - Beruška a V čeli čka. Každá t řída má př ibližně šest

až sedm d ětí. (Kája - lehká mozková dysftinkee, lehká dět-

ská mozková ohrna, Lukáš - lehká mozková dysfunce, hy-
perkinetický syndrom, výrazné opožd ění řeč i, Vlastík - ast-

ma, Ani čka - po operaci meningomyelokézy, parciální in-
kontinence, Martin - t ěžká skolioza, deformace hrudníku,
hospitalismus, deprivace, Tomáš - d ě tská mozková ohrna,

kvadruparéza, zraková vada). Zvláštností skladby d ě tí ve třídě
je integrace d ě tí lehce mentáln ě retardovaných s d ě tmi s in-

telektem v rámci normy, avšak s vážným somatickým posti-
žením. Tato integrace vyžaduje zvýšenou pé č i, a proto jsou

v každé t ř ídě dvě paní uč itelky.
Atmosféra ve t ř ídě je spíše rodinná a i za ř ízení tříd připo-

míná krásný dě tský pokoj. Tř ída totiž není čtvercového ani
obdélníkového tvaru, ale je to jakýsi „nepravidelník”, který
vytvá ří mnoho koutk ů , jejichž samostatnost a atypi čnost jc

dokonale využita. I hned u dve ří je malý domeček, do které-

ho se lze schovat, vedle koutek - kuchyňka se vším vyhave-
ním, pak je obývací pokoj, garáž s auty, malé poli čky piné

hraček a další výklenek, piný velkých plyšových zví řátek,

míčů a stavebnic pro rozvoj jemné a hrubé motoriky. Upro-
st řed je stolek a pár židlí, které tvo ř í jídelnu. Každá t ř ída má

stejný rozm ěr, ale jiný tvar i vybavení. Ve školce jsou krom ě
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velkých umyvadel, záchod ů a věšák ů , také malá umyvadla,
záchody, v ěšáčky a lavičky. 'l'oto zmenšení všeho vybavení
má samoz řejmě sv ů j účel - vést d ěti k samostatnosti a zbavit
je závislosti na pomoci dosp ě lých. Vždyt' p řeci - děti chodí
do školky, aby se n ěčemu nau č ily, aby mohly zač ít chudit do
první t řídy a pak aby se staly velkými. To je však mnohem
složitější a nezávisí to pouze na skute čnosti, že se umím sám
vyčůrat. Tu snad ani takovým problémem není, ... ale co t ře-
ba povinnost vyčůrat se v deset hodin. Nechce se vám? ...
a potom p ř icházejí zákazy.

ZÁKAZY JAKO OBECNÁ
PRAVIDLA

Skutečnost, že matka dá své dít ě do mate řské školky, je
dnes naprosto normální. Školka m ůže být jakousi p ř ípravou
na nástup do školy, se kterým p řichází pojem kolektiv, osvo-
jování si svých vlastních rolí a u čení se pravidl ům chování.
Ano, pravidla chování - tím by se dalo nazvat prolínání se
dvou sv ě t ů , světa dě tského a sv ě ta dospě lých. V mate řské
školce se d ěti setkají nejen se svými vrstevníky, ale takés paní
uč itelkou, která se pro n ě často stává malým problémem.
Nepiní totiž funkci matky ani kamarádky - a to je pro d ě ti
nepochopitelné. Postupem času poznají, že nemohou ř íkat:
„ paní učitelku, podej mi, prosím té, tu tužku ... " a že si ve
školce nemohou d ě lat, co cht ě jí. Mateřská školka má totiž
sv ůj řád, který je třeba dodržovat. Řád, který tak často dává
podně ty k zákaz ům a p říkazilw.

Když řeknete dětem, aby se p řed obědem vyčuraly, m ůže-
te se setkat s protesty v podobě otázky naštvaného Lukáška:
„A proč bvclr mě! jít éůrat, k(lt'ž už jsem bil včera ...'” ...
a pů l hodiny nato se p ř i poledním spánku po čurá. Čurání
v mate řské školce je velice aktuální a tém ěř všechny dě ti jej
pociťují stejn ě . Nap ř . když se má spát, pot řebují všichni ču-
rat, a když mají jít všichni na záchod, tak se vždy najdou
alespo ň dva, kterým se zrovna nechce.

Jako třeba Martin ... přicházím a vidím, že Martin stále
stojí nad záchodem, ruce v bok a čeká (už asi pět minut). Já:
„Tuk co Alartine, už tu hade?” Martin moc nemluví, takže
moji otázku ponechá bez odpovědi. Já: „ 'l'ak co, Martine,
hude tu už? Rychle se vyčurej, ať už nrťržeš zpátky do tříchv.
Vís přece, že hude svač inu? ” Martin kývne. Já: „Nechceš
přeci, uhv ti děti vypily čaj cr snědly svačinu?” Martin: „ Ne.
Najednou se za č íná oblékat a na to já okamžit ě reaguji v ě-
tou:,, 'Luk to teda ne, chlapečku, hezky se vyčuráš jako ušedr-
ntu ostatní dati.” Vzhledem k tornu, že je ve t ř ídě málo d ě tí,
máme p řehledu tom, kdo na záchod ě byl a kdo ne. Stává se
totiž, že se pak děti v době spaní courají na záchod a nebo se
pomoč í). Martina jsem zase svlékla a přisunula jsem si sto-
ličku, se slovy z pohádky o drakovi: „Kdo počká, ten se do-
čká.” A dočkala jsem se za pár sekund. Řád zůstává řádem.
A p ř íšt ě p ůjdou zase čurat všichni. Bez čekání a bez
odmlouvání.

Nebo takový bazén. Voda je prý radostí pro děti. Ale jak
se zdá, tak ne pro všechny. Ur č itě ne pro Tomáška, který se
jednoho páte čního dopoledne rozplakal ... „Né, rnanriuku,
né ..., já nechci do huzénu ... " ,,Tomášku, tuk nepůjdeš, "
říká maminka a sv ěřuje se mi, žc neví č ím to je, ale že po-
slední dobou nechce Tomášek ani do vany, že se moc vody

hojí. Nahlas ř íká: „Toníšku, už přijdete do huzénu, přijdu
se ncr tehe podívat. "Tomáškóvi tečou slzy a když si za chví-
li začal s d ě tmi hrát, tak ř íkám, že s ním do bazénu p ůjdu.
Jdeme do bazénu. Beru si Tomáška, vezu ho ve vozí čku a ne-
su s sebou zelené vodní brýle, aby mu nest říkala voda do
oč í. Neustále na n ěhu mluvím, společ ně se sprchujeme, dr-
žím ho v náruč í a ř íkám: „Tcík, .sprchu vupneme a utíkáme
clo bazénu, jo?” Tomášek: „Jo. " P ř icházíme k bazénu, na-
vlékám Tomáškovi kruh a u toho povídám: jsem Ledu
zvědavá, jak mim tu vodu tcínthleten pán v t ěch hílejrh kal-
hotech namíchal.'' Lezeme do vody a sotva umu č ím první
část tě la, volám: „ Teder, Tonráškrr, dneska je hr voda super.
Dneska je teploučká, vid'?'' Tomášek leze do vody a ř íká:
„Jo. " Já: „ Tak, Tomášku, hezky ponrlou čktr. A pěkně kopej
nožičkcrnru, ať se nám brzy uzdremí. Jen a ť se na nás přijde
maminka podivut. 'Tomášek po chvíli opravdu kope noži č -
kama, má na o č ích zelené vodní brýle a usmívá se tak, aby
mu nest říkala voda do oč í. Skoro to ani není úsm ěv, je to
takový usm ěvavý škleb. Usmívá se i paní u č itelka, p ř ichází
a ptá se: „Tuk co, Tume, není tu parádu?” A 'Tomášek opa-
kuje: „Je to paráda, dneska nám trr vodu pán doh ře namí-
chal... - je to per-rcí-da ... ' Spinění této řádové povinnosti se
nakonec stalo p ř íjemným zážitkem.

'takových p ř íjemných prožitk ů připravují paní u č itelky
mnohem víc. Dít ě ale často nechápe, že když mu vezmete
z ruky medvídka s jedním okem a vedete ho do dome čku,
kde se za chvíli bude hrát pohádka, tak že mu tím chcete
dokázat, že perníková chaloupka je také pěknou zábavou.
Váš pravý úmysl pozná tehdy, když se jeho stýskající oč i,
hledající medvídka s jedním okem v hromadě hraček, zaba-
ví hrou. A tak takové pinění řádu m ůže být někdy něč ím moc
pěkným.

Mnohé zákazy jsou malými kr ůčky ve výchově . Zákazy
v rámci výchovy, to jsou zákazy n ěčeho, co není správné, co
se nesmí a co by se nem ě lo. Malé dítě nemá cit pro chvíli,
kdy na něj m ůže něco spadnout, kdy si rozbije nos, nebo kdy
moc ublíží někomu menšímu než je on. „ Tam nechoď, tam
nesmíš. Nech to, polož to, vrcrt'se... " - to vše jsou v ěčné zá-
kazy, bez kterých by snad ani dít ě nebylo dob ře uchráněnu
a vychováno. Kdo z rodi čů vychová dítě, aniž by mu špatné
zakázal? Kdo z nich nepokárá, neok ř ikne, nepohrozí ...

Malé děti jsou velice živé a dovádivé. B ěhání, skákání
a praní - to je sv ět dětí. Ne vždy uplatňují svou živost na
správném míst ě . Příklad Ani čky na vozíku ... „Tak děti uklí-
zíme. Martine, Lukášku ... " Děti neuklízí. 'tomáš: „A proč
máme uklízet? " Paní u č itelka: „ Protože za chvíli hude oh ěd.
A hlavně - tohle všechno vidí éert s Mikulášem a nic nám
nepřinesou. " Děti začaly uklízet. Kája: „Já ttr dneska nebu-
du vát.” Ani čka: „Lukáši, Lukáši ... Lukáši!” 1.ukáš drží
její vozík a jezdí s ním. (Ani čka je po operaci nohou a nikdo
se jejích noži ček nesmí dotýkat.Ani paní u č itelky, proto sedí
celý den ve vozí čku). Paní u č itelka zakazuje: „ To nesmíš, to

nikdo nesmí!”
Nebo p ř íklad Lukáška, který si sám nedokáže hrát, bere

dě tem hračky a mlátí je. Děti se ho bojí. Pozoruji ho. Jde od
dítěte k dítěti a bere hračky. Bezbranný Martin, když ho vidí,
tak už volá: ,,Lukášu, Lukášu! Jdi pryč ! " A hojí se. Jdu k Lu-
kášovi a snažím se ho zabavit hračkou. Ta pro něho však po
chvíli ztrácí význam. Paní u č itelka: ,, Tak dě ti, uklízíme, horle
oběd ` Všichni uklízejí, Tomášek ohlašuje, že ješt ě doveze
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cement na stavbu. Ozývá se:.,Att, au!" Martin volá. Lukáš

mu vzal hračku a ještě ho s ní p řetáhl. Jdu a dě lám po řádek.

Vedu I .ukáše ke stolku se slovy:., Tak bude oběd, všichni se

posacřle a budeme jako nlrškt•. " Věta, že zákazy ve výcho-

vě jsou omezením ve správném sm ěru, je pravdivá.
A že jsou zákazy výsadou pouze dosp ě lých? Opak nám

jednoho dne potvrdila Ani čka ... P ř ipravujeme si program na

vánoční besídku. Všichni sedíme kolem Ani čč ina vozíku

a Ani čka hraje na flétnu. My u č itelky, na chvíli odcházíme

na chodbu podívat se na n ěkteré výrobky d ě tí. Povídáme si

a ve t ř ídě je nezvyklé ticho. Jdu se podívat, nakouknu a vi-
dím ... Všichni sedí na židlích,Ani čka zády k nám, drží v ru-

ce flétnu a najednou vyk ř ikne: „Ticho! Ticho lady bude!

Sedněte si. ruce za zř la. Ticho! A můžete mě poslouchat!''

Zapíská kousek písni čky, pak to zkazí a řekne: „.lé. Ta ne-

radí. Ruce dozadrt, opřete se a licho!” Všechny d ěti pozor-

ně sedí a poslouchají jak hodinky. Ani čka znovu začne pís-

kat, znovu to zkazí a znovu napomíná. D ě ti piní přesn ě její

povely. P ř ichází paní u č itelka a říká: „Teda Anička, /v nás

lady ani nepnuebuje.š. Tak rnr tady děti, máme novou paní
učitelku... " Ani čka sedí a z o č í jí kouká, že je asi moc ráda.

Ani čka: ,..lát budu učitelka.”
Ř íkán si, kde se v Ani čce vzala taková velitelská chvilka.

Je vždy moc poslušná a tichá. Je opravdu jejím p řáním, být

paní u č itelkou, nebo chce pouze napomínání „oplácet” n ě -

komu jinému? .Ie velice chytrá a č iperná, svou inteligencí

přesahuje tém ěř všechny děti ve tř ídě , proto se možná cítí

být silně jší. Nebo má pot řebu pomoci jim a nahrazuje paní

uč itelku? Možná musí doma poslouchat a nemá možnost se
samostatně projevovat ...

Děti často napodobují dosp ě lé, hrají si na doktory, na pro-

davačku, nebo na tátu a na mámu, jako Tomášek s Kájotr.
Kája jezdí s náklaďákem, já jsem pán u benzíny a Tomášek
je Kájova manželka. Sedí o dva metry dál u stavebnice. Kája
př ijede. Já: „ Doln.r den pane. Chcete benzín echo rntT tr? "

Lukáš:., Benzín, dra a příl. " Dě lám jako že čerpám benzín

a říkám:., 43,5!1. " Kája: .Ié, já jsem si zapomněl doma pe-

níze. Počkejte.” Odejde za manželkou a ř íká Tomášovi:
Mcinto, dej mi na benzín." A Tomášek odpoví: „Nedám ti

ani na benzín, ani na pivo. " I Zrát si na dosp ě lé, to jsou d ět-
ské brv, ve kterých se objevuje tolik pravdy. U č ti opakují, co
slyší doma a tak často bývá velká legrace. l v dětských hrách
jsou uplatňovány zákazy, napomínání a kárání. Jc to ja-
kási malá p říprava na dosp ě lost, na roli mámy, táty nebo paní

uč itelky. Možná je to jakýmsi vyvažováním ... táta je v ě tší

a starší, proto m ě pořád napomíná ... hudeme si hrát. l -ed'

jsem já v ě tší, a proto hudu já napomínat.
Zákaz je vlastn ě pro dítě nejjednodušší formulací pravi-

dla. M ě lo by se jej nau č it znát a dodržovat. V p ř ípadě poru-
šení pevn ě stanoveného pravidla (nap ř. nesahat Ani čce na

nožičky) př ichází napomenutí, n ěkdy i trest.
Pracovníci ve výchovných za řízeních mají podmínky k vý-

chově poněkud ztížcny..le evidentní rozdíl mezi výchovou
ústavní a rodinnou. Doma svému dít ěti vysvětlíte, že to, co
právě teď udě lalo, se ned ě lá. Když to ud ě lá podruhé, zaká-
žete mu to. Pot řetí možná dostane vynadáno a pak výprask,
který je asi metodou ncjú č innjší. Vc Školce si moc doh ře
rozmyslíte, jakou variantu zvolit, aby se neminula ír č inkem.

Jedno však víte p ředem - výprask to nehude. V instituci se
velice těžko uplat ňují individuality, protože povaha institu-

ce je charakterizována obecnými pravidly, na která si dítě
musí zvykat. Když dítě začne navštěvovat mate řskou škol-

ku, vstoupí do za ř ízení, ve kterém se musí pod řídit již výše

zmín ěnému řádu. B ěžnými č innostmi, hrami a povinnostmi

se vytvářejí obecná pravidla, která musí d ě ti respektovat.

Uč ti si p řeci ve školce nemohou d ě lat co cht ějí.A právě pro-

ti sobě stojící myšlenka dítě te, pro které je zdánliv ě všechno

dovoleno, a paní u č itelky, která se ř ídí obecnými pravidly,

je d ůvodem k omezování a hran ění d ětským myšlenkám

a hrám.
Snahou dospě lých často bývá d ě tský svět se svě tem do-

spě lých spojit, noho alespo ň př i p lížit. A tím napomínáním:

bud' v bazénu, nestříkej, vyčurej se a bud' tiše ... tím p řece

dospě lí nechtějí omezovat dě tské hry a nápady. Snaží sc děti

nau č it urč itá pravidla chování. N ěco jim ukázat, n ěčemu jc

nauč it, vysvětlit...
Paní uč itelka řekla dě tem: „Tek, dě li, půjdeme zpívat.”

Tomášek:.,.Iát nemůžtr. " Paní uč itelka: ,. T ontcišku u proč ne-

může.š?'''T'omášek: „Já jedu nu chatu pru písek, abych mohl

cLtsvarit garáž. " Paní uč itelka: „Tomášku, zaparkuj s autem,

pak chatu doslaríš, až si zazpíváme.” Když řekla, aby šel
Tomáš s ostatními zpívat, tak tím nemyslela vyvést ho z je-
ho vlastního světa. lJrč itč nechtě la, aby zahodil auto a už

nikdy nejel pro písek. Pouze si p řála, aby šel s ostatními zpí-

vat, aby si nehrál sám ... aby t řeba on sám nevystoupil ze

svého svě ta a nezjistil, že všichni jsou pry č a zpívají a on

nezpívá. Není to nad řazené u č itel č ino chování: ,.Pojd' zpí-

ral, ted ' hned! '' Naopak. Vždyf ona sama vě tou:Zaparkrtj,

až si zazpívá/ne. pak rhaht doslavíš, " vstupuje do jeho svě ta
a pak teprve oba vystupují a jdou zpívat. Oha sv ě ty se tedy

prolínají a postupem času za č ínají splývat, protože i paní

uč itelka si občas zahraje na babu a i dítě dokáže dosp ě lému

něco zakázat. Výsledkem je zobrazení dvou sv ě tů v jednom.

l (važováním nad zákazy vás urč itě napadne otázka: „ Mit-

hrnt b ěs i jiné zp ůtsohr, jctlr stanovit praridla?” .lá odpoví-

dám: „Nevím, opravdu nevím, zda je tířittnější dítěti pře-

stup/n• zdlouhavé rrsrěllorat. " Stač í přece říci: „ To nesmíš!”

a clíté ví, co to znamená. Napomínání jc sou částí jejich živo-
ta a oni je možná ani neberou jako omezování.

V zákazech se objevují dva póly. První pól je charakteri-
zován skutečností, že zákazy nejsou vždy nutné a správné
a ne vždy vycházejí z č innosti dítě te. Vycházejí z naší nála-

dy, z naší netrpě livosti a neč innosti. Zkrátka nejsou na svém
míst ě . Druhý pól je opakem. Opravování špatných č inností,

zakazování z d ůvodu ochrany dítěte, vysvětlování, upozor-

ňování a kulturní zákazy ... Paní uč itelka: Kájo, neulírej si

lr' nudle do rukávu. Tob ě maminka nedala kapesník? " Kája:

nula.” Paní uč itelka: ,. Tak si ho undej a rrsnn'kej se. Po-
dívej na letí svůj rukáv, ostudo jeden. To /é moc maminka
doma nepochválí." Zákaz „neutírej si nudle do rukávu” je
pravda zákazem kulturním.

Nebo když říkám Ani čcr: „Anička, řekni doma mmince,

(11' /í rvéisti ouška,” tak tím chci pouze říci, že to pravd ěpo-

dobn ě tento týden maminka moc nestihla a že by to m ě la
napravit. A proto také naAni čky otázku: „Proč hrch !n měla

mamince říkal?'' odpovídám, že není p ěkné mít špinavá ouš-
ka, protože je mají špinavá jenom Šmudlové.

Mezi prvním a druhým páleni je jakási neurč itá zóna, která

dává dítě ti na výběr. „ Kájo a nechceš si razil radši aulo?”

Kája: Ne, ,já hrch chtěl ven.” Paní uč itelka: „Pojd'ke emě
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Kája. Pudirej se, luka je venku velikánská zimu. Tu hvchum
mohli také nustt'dnuut. C'o kchrbt'chum si radši postavili ku-
mín?" Kája se ještě chvíli dívá z okna a pak říká: „No, kch'ž
je tam lu zima, tak tu mcíle, pani učilelko, prardu. Pudem
račí na ten komín.” Kája mě l vlastn ě možnost výběru, ale
paní u č itelka ho p řesvědč ila, přestože vědě la, že stejně ven
nepůjde, aby ven nechodil. Nenakázala mu: „Tady budeš.”
Nabídla not možnost sám si vybrat. Zdá se být tedy neurč itá
zóna jednou z možností jiného stanovení pravidel? Možná
je to „zlatá st řední cesta”, jak se ř íká.

Zakazování zdravým a zakazování postiženým ... Jsou
rozdíly mezi t ěmito zákazy? Ano, urč itě ano. Postižené d ě ti
mají urč itá omezení v č innostech, práv ě z d ů vodu jejich zdra-
ví. A tak se nesmí účastnit některých her a č inností, které by
jim mohly škodit. Možná více než zákazy jsou v tomto p ř í-
padě uplatňována napomenutí. „Martine, nehrh se, vždvt '
hudeš mít ta zúdička ještě horši.” Martin se narovná a kou-
ká. Paní u č itelka: „Pojd ', zcrrviéime si, trocha si ta zúdička
ncrruvnúme, ahv nás nehulely. "Chvíli cvi č í a pak si jde zase
Martin hrát. Po pěti minutách už zase slyším u č itelč in hlas:
„Martine, tv mne vňhec neposloucháš. Sedni si parádně !
Ták, ... sprciwrě . " Nezdá se, že by Martin chtě l mít hrbatá
záda. Má těžkou skoliozu a cvi č í několikrát denně . I Irbit se
je však pro ně j pohodlně jší a tolik se soust ředí na práci, že
na rovná záda úpině zapomíná.

U zdravých dětí mají rodi če tendenci naopak popostrko-
vat k nároč nějším č innostem. Těší je pak, když je d ěti zvlád-
nou. A když ne, provokují v ě tou: „No, tr jsi Leda poseru.
Takovou vč tu bychom nemohli postiženému ř íci. Vždyť by-
chom tím mohli upozornit na jeho postižení, na n ěco, co on
sám nedokáže, ale ostatní ano.

Když víme, že je postižené dítě omezeno v mnoha sm ě-
rech, tak bychom mu nikdy nem ě li zakazovat oblíbené č in-
nosti.

Postižené i zdravé d ěti potřebují slyšet pochvalu ... Paní
uč itelka: „ 1 irk, Tup te. Stoupni si na nožičku a hudeme chvil-

ku chodit.” Tomášek: „Já nenrůžu, protože nechci.” Paní
uč itelka: „Neodmlouvej a hezky si stoupni.” Pomáhá mu
a u toho říká: „Nu vida, lakoví šikovný kluk, takhle krásně
umí stát a on bv parád jenom netle/, roštcik jeden.”

Existují rozdíly mezi výchovou postiženého a zdravého
dítěte, a proto platí i zákazy určené pro postižené a zdravé.
A tady se práv ě dotýkáme otázky integrace. Za řadit totiž
postižené děti do společnosti zdravých dětí je oboustranně
prospěšné.Ldravé děti se uč í pomáhat druhým, hrát si s nimi
a má to pro n ě velký význam do života. Postižené dě ti mají
kolem sebe živost a snaží se být stejn ě dobrými a šikovnými
jako ti zdraví. A tak si vlastn ě navzájem pomáhají a vzájem-
ně se dopl ňují. Vlastík, který má „pouze” astma, je intelck-
tově nadprůměrný, takéAni čka i Kája jsou velice byst ří.A tak
je pozvednuta úrove ň t řídy. l lry, které jsou pro d ě ti určeny,
jsou voleny tak, aby uspokojily možnosti fyzicky zdravých
a aby rozvíjely vývoj postižených. A dětem nep řipadá div-
né, že všichni se to č í sami dokolečka a že Tomášovi musí
někdo pomáhat a že Anička se toč í do kolečka na vozíčku.
Ona t řeba p ř íště odpoví první na ně jakou otázku, bude n ěco
znát, a nebo zahraje na tlétnu. Všichni mají z her radost a po-
hybují se tak, jak mohou. Jsou k sob ě milí ...

Jednou k nám paní uč itelka z vedlejší t ř ídy přivezla malé-
ho l lonzíka, který jc ležící. Má krásné o č i, světlé vlasy, ale

jeho postižení je jedním z nejt ěžších. „Tuk, Honzíku, Iv jsi
k nám přišel na návštěvu, no, to jsi hocha'. " Vyndavá ho opa-
trně z vozíku a chvíli ho chová. Všichni sedí kolem. Pohladí
ho po hlavi čce a říká: „No, ty máš ale krásné vlas'.” I lonzík
se usměje. Jdu se s l lonzíkem p řivítat a také ho pohladím po
vláskách. Děti sedí, ani nedutají. Najednou I lonzíka pohladí
Anička, Martin a nakonec i Kája, který po mn ě opakuje s p ře-
hnanou intonací: „Honzíku, ty ntá.š ale krásné vlásky.” Se-
dím, mlč ím a dívám se I lonzíkovi do jeho hn ědých oč í... dí-
vám se do jeho uč í a přemýšlím nad tím, že zrovna on je ten,
který pomáhá dě tem otevírat o č i a srdce a u č í je dívat se na
svět z lehu. Takovým d ě tem bychom ani nem ě li zakazovat.
Zbývá „pouze” zachránit jeho pocity samoty a být stále s ním.

Zákazy zdravých a postižených dětí mají ještě jeden d ů le-
žitý rozdíl. V zákazech postiženým se totiž n ěkdy objevu-
je postižení samotné a bývá velice často zřejmé. Paní uč i-
telka: „Děti, dávejte pozor s tím míčem ncr Anřččitn v nožič-
ku. " Nebu p říklad z bazénu... Všichni jsou v bazén ě a Kája
s Martinem po sobě stříkají. Voda st říká až ke mně a k To-
máškovi. Tomášek dnes nemá brýle, a proto musíme dávat
na jeho oč i pozor. A tak hned kluky napomínám: „Klecí,
nestříkejte. Tomášek dneska nemá bra éle. " A z těchto příkla-
d ů vlastně také poznáváme, že n ějaká skupina zákaz ů m ůže
charakterizovat postiženého. N ěkteré zákazy se totiž vzta-
hují pouze k jednomu postižení, tudíž k jednomu dít ěti. (Anič-
č iny noži čky, Tomáškova oč ička).

Neustálé zákazy a napomínání jsou typické pro Lukáše.
Nebývá v pátek moc často ve školce, ale když zde je, stojí to
za to. Lukáš nikdy nechodí do bazénu. Nevyjad řuje se ver-
bálně, ale svými pohyby dává velice najevo, jak moc si stojí
za svým. Dnes ho opět lákám do bazénu, on otvírá pusu a ši-
roce rozhazuje rukama. Po deseti minutách p řemlouvání
Lukáše vedu do bruuzdaliště . (V brouzdališti je d ětem voda
po kolena a mají tam mnoho hraček.) Lukáš v brouzdališti
přímo řádí. Sedím s ním ve vod ě a přesto, žc jsem metr ud
něho, neustále ho napomínám: „Nelej tu vat/u z takové rN-
kv. Nesahej na Akrrvinu a nech ho, ut 'si hraje. Lukáši, copak
lose děla? Pujc! ' sema IdidIl' SI sed/ni. "Lukáš nereabujc. Moje
zákazy, p řipomínky a napomínání nebere. Nevadí mu, že
sedím za ním, už zase bere lodi čku, nalévá ji vodou a pokou-
ší seji vylít Petrovi na hlavu. Zastavím ho: „Lukáši!!"A mys-
lím si, ten Lukáš... N ěkdy tedy bývá v zákazech postižení
zřejmé.

Platí také, že m^žeme poznat dítě podle urč itých poru-
šovaných pravidel? Obávám se, že ne. Nesetkala jsem se
v této školce s dít ě tem, které by neustále p řestupovalo stejná
pravidla. Obecná pravidla, která se nevztahují k postižení,
platí pro všechny. Platí pro všechny, a proto každý, kdo tato
pravidla p řestoupí, je pokárán bez ohledu na postižení.

Jak v ůbec berou děti své postižení? Mnoho záleží na rodi-
č ích a hlavně na matce. Matka má poslání své dít ě dobře
vychovat. Je to takový malý domácí úkol od Boha. P řijmout
své dítě takové jaké je a věnovat mu všechnu svou pé č i a lás-
ku. At' se dítě narodí zdravé nebo postižené, je stále dít ětem
své matky. Bohužel mnoho rodi čů se nedokáže s handica-
pem svého dítě te vyrovnat. Dě lají, jako by žádné postižení
neexistovalo, a tím zvyšují nároky na dít ě , ktcré má omeze-
né možnosti. Pak se k vrozenému handicapu p řidružují psy-
chické problémy. Dítě se nap ř . obvi ňuje, sebelituje - a tím sc
naruší jeho vztah k ostatním lidem.
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P říkladem špatného p ř ijmutí handicapu dítě te jc nap ř . Lu-
káš. Lukáš je p ř ípadem, u kterého je evidentní, že část jeho
postižení hy už dávno neexistovala, kdyby nebylo špatných
vztah ů v rodin ě . Snad i jeho postižení vychází ze zanedba-
nosti v těhotenství a špatného psychického stavu matky. V po-
slední době se stává, že když si pro Lukáše p ř ijdou rodi če,
tak ve chvíli, kdy je vidí, začne plakat a nechce s nimi jít
dom ů 	 T ale u jsme po ob ědě Mrnline, má,S' tadr nramin-
lm. !'ezmi si svetřík a otážeš jíl. " Postupně děti odcházely.
I okna jsem vidě la, že se blíží Lukášovi rodi če. Podívaly
jsme se na sebe s kolegyní v o čekávání Lukášovy reakce.
Rodi če dorazili.laklepali a maminka se usmívá. lukáš, sot-
va ji spat ř il, začal plakat a chytá se paní u č itelky za ruku
a schovává se za ni. Další pláč . Lukáš musí s rodi č i odejít.

Na tomto p ř íkladu vidíme, že ne každá matka vychovává
své d ě ti se stejným nasazením a pé č í. Je samozřejmé, že Lukáš
si na kolektiv zvyká, ale pobyt v rodin ě ho vrací zpě t do pů -
vodního stavu. Nehrát si, ubližovat, nechápat ... Nedokáži si
představit, co z Lukáše vyroste. l Iž dnes není skoro zvlád-
nutelný, mnoho v ěcí nechápe. Je nejprohlémovčjším dítě-
tem a v jeho př ípadě je vyloučeno, že by se nap ř . s ostatními
koupal v bazénu. Je fyzicky zdatný a již ve svých č ty řech
letech dokáže svou sílu využít ve sv ů j prospěch a prosazení
si své vů le. V bazénu byl pouze jednou, násilím a s kruhem.
Po pěti minutách k ř iku se mu tam zalíbilo, necht ě l ven. Když
ho pak zas násilím z bazénu dostali, tak se rozběhl a bez kru-
hu chtě l skoč it zpět do hlubokého hazénu. Neví tedy snad
ani, že by se mohl utopit. Neví také, že nesmí strkat d ě tem
hlavu pod vodu. Vysv ě tlujeme mu to, ale on to nechápe.
Nedokáže ani pohladit, možná proto, že trpí hyperkinetic-
kým syndromem, možná proto, že ho doma nikdo nehladí...
Ale on musí chodit každé odpoledne ze školky dom ů ... neví,
kam by šel, je p řece dítě tem své matky ... Bohužel zdá se,
že v jejím p říkladu výchovy je využíváno více trest ů než zá-
kazů , k ř iku než domlouvání a žádné vysv ětlování ... i to je
výchova. A tak poznáváme, že ne každé spojení výchovy se
zakazováním je vždy tou správnou cestou k dokonalosti.

N ěkdy se stává, že d ětská upovídanost a zv ědavost p řesa-
huje urč itou hranici. "touto hranicí myslím chvíle, kdy dítě
vystupuje ze svého dětského světa a v moment nejmén ě
př íhodný se začne zajímat o rozhovor dosp ě lých. Lidově
tomuto jevu říkáme „strkat nos do toho, do čeho mu nic není”
a velice často to ješt ě komentujeme v čtou spíše symbolic-
kou, nad kterou sc pousmějeme: „ Kdež se dva dospéli 1) 01 71,

tak dě li šš onpají nohama.” Když takové dítě vstoupí do roz-
hovoru dospě lých, občas po nich zopakuje ně jakou tu vě tu,
ještě si samo p ř isadí svou myšlenku a p ř ivlastní si věc, která
v ůbec není jeho, tak vznikají i takovéto situace...

Tomášek našel brýle v červeném pouzd ře. „Hele, pani
uř itelkn. tudt něco je ... " Otoč í se na mne a říká:.,Jé. moje
hrt'le!” Já: „Tnnráškrr, In asi nehudu Jrnje hrt'le. To hodnu
hrt'le pani rrč ilelkt. " Tomášek chvíli kouká, kýve tě lem ze
stranu na stranu a pak říká: „ Tt' hrejte vůbec nejsou pani
učitelky. Tt Ísorr JOJíž moje. Její takhle vůbec netrpudaj. "
Paní uč itelka: „ T nme, nesahej na 1r hrt`/e a dusí!"a schová-
vá hrvle do šuplíku ....Ie zvláštní, že dít ě ti, které má kolem
sebe spousty hra ček, aut a panenek, padnou do oč í obyčejné
zapomenuté brýle. V p ř ípadě Tomáška v ůbec nebyly ohlá-
šeny „nalezené” brýle. Naopak - byly záhy p ř ivlastněny, a to
samotným Tomášem, který brýle nikdy nenosí. (Používá
pouze kontaktní čočky.)

Nebo jeden p řípad zvědavosti ... Tomášek se na mne dívá

a ptá se: ,. Co si píšeš? ” Paní uč itelka: „ Tomášku, Jv . jsi ale

rčdutvt'jako hubka. "Tomáš: ,.A h• jsizvědavá jako dědek."
Paní uč itelka se na Tomáška káravě podívá, nic ne ř íká a od-
chází. 'tomáš: „Ta pani učitelka pořád někde lítci. " Paní

uč itelka tuto v č tu zaslechla, otev řela dve ře a řekla: „ Tomáš-
dávej pozor, ahr ti jedna rtepřilíJlu r'' ... Podle tohoto

p říkladu poznáváme, že d ěti si nemohou dovolovat to, co
dospě lí. Část tohoto vstoupení dít ě te do rozhovoru dospě-

lých bývá často opomenutím pozornosti zc strany
vychovatele.

leště jednou bych chtě la napsat př íklad z. kulturních záka-
zů , o kterém jsem se již zmínila, nyní však z d ůvodu koneč-

ného komentá ře paní uklíze čky... Já: „AničIro, řekni doma
mamince, aby ti rrčistila arrška. " Ani čka: „A proč hrch ji to

mělo říkal?” ,lá: ,, Prnlužc hr lí je měla rrč istit, abys je ne-
mě la špinavá. ,Špinavá ouška mají /oliž jenom Snn cdloré. "

Iklízečka, která p ř ivezla sva č inu, rozhovor vyslechla a ze
srandy mi ř íká: „Tr jsi ale Pnnl'a, vid?” V tu chvíli se toho
dě ti chytly a volaly na mne jeden p řes druhého: ,. 7• jci ale

Pmrl 'a, vid '? Tr jsi ale Pun!'a... " Uklízečka: ,,Tak děti, ale
dost! To se nedčkí. Když se cha dnspč lí spuhr hatí, děli moji

ht'! zIicha. " To byl p ř íklad naší neopatrnosti, jež dala d ůvod
dě tem k tomuto pok řikování. Ono jc n ěkdy velice d ů ležité

neř íkat p řed d ětmi vše, co si myslíme. V tu chvíli mají totiž
uši všude a to opravdu nejlépe ví vychovatelé a u č itelé v ma-
teřské školce. Nikdo by nev ěřil, co se od dít ě te v takové školce
na rodi če dozvíte. A tak si pouze ov ěřujete, že dít ě nepoví
jen to, co neví ...

ZOBECNLNÍ

a na záv ě r ještě pár slov a myšlenek. Zákazy jako tako-
vé jsou sou částí našeho života. Nejen sv ě ta d ě tí, ale i nás
dospě lých. V dospě lém věku jsou zákazy často hrány jako
omezování a opravdu tomu tak n ěkdy bývá. Je p řeci sm ěšné
zakazovat dospě lému č lověku ... č lověku, který ví, co chce,
jde si za svým cílem a už na tomto sv ě tě ně jaký ten pátek
žije. Tyto zákazy v dospě losti jsou však trochu o něčem ji-
ném, mají jiné funkce a jinak bývají p řijímány. Chtě la bych
se spíše vrátit k d ětským zákazům ... Jsou brány jako nut-
né zlo nebo p řirozenost?

Nutným zlem se stávají p ř i špatné výchov ě . A urč itě veli-
ce málo lidí bere zákazy jako zlo. Mnozí by možná řekli:

Udělám něco pěkného, jsem pochválen. Provedu ."'pahnost,
jsem pah veslárr. " Možná je tomu lak ... V př ipad ě , žc nebu-
deme psát o pochvalách, nem ě li bychom psát ani o zákazech,
protože zákazy i pochvaly jsou protiklady, které se vzájem-
ně dopl ňují a jeden bez druhého by ztrácely význam.

Př irozenost zákazů je hlediskem p ř ijatelně jším. Vždyť pat ř í
k výchově, jak jsme se práv ě přesvědč ili. A často slýchám
o zakázeném jako o ovoci, které nejvíce chutná. Vždy ť vzpo-
meň te si na své d ětství. Které z vašich zážitk ů hvly t ěmi nej-
krásnč jšími? Nebyly práv ě čerstv ě zakázané? Ve chvíli,
kdy padne zákaz, v ědě lo se, kam se pů jde. I starší lidé, kte ř í
vzpomínají, hovo ř í většinou o tom, co kdy proveclli. Vždyc-
ky taková vzpomínka vykouzlí na vašich ústech úsm ěv. Není
tedy právě v zákazech kouzlo d ětství? Bylo by v ůbec bez
zákazů d ě tství d ě tstvím?

29



Když se na otázku zákazu podíváme z druhé strany, bylo
by velice zajímavé, kdyby bylo vše dovoleno. Č lověk by
vědě l, že m ůže všechno a tak by ho vlastn ě nic nelákalo.
Ne říkám, že každého zákazy p ř itahují, ale mít vše dovole-
no'? "l'o bychom byli vychováváni asi v jiném duchu, sv ět by
vypadal trochu jinak. Možná by tím byla potlačena naše lid-
skost. lidskost - vyhnout se špatnostem a mít smysl pro dobro
a zlo. Mate řská škola je vlastně takovou malou „továrnou”
na morálku, na zvyk v cizím prost ředí. A brán ění dospě lých
dě tem p řece pat ř í k dětskému světu, k jejich v ěku, k nim sa-
mým. Pokusme se někdy i p řes nutnost všech zákaz ů a ome-
zování spinit dětem jejich p řání. Vstupujme do jejich života
dětských her. Jen na nás záleží, jak dítě vychováme.Ale pouze
na nás nezáleží, jak často budeme d ětem bránit ...

je zase pátek. P řicházím do mate řské školky, sedím na
lavi čce, zouvám si boty, kabát do ruky a chci zaklepat ...
Všude ticho. Je šest hodin ráno a ze dve ří, na kterých je na-
lepena velikánská beruška, se ozývá st řídání dvou hlas ů . Prv-
ní, tichý a tém ěř nesrozumitelný - d ě tský. Druhý - uč itel č in,
též tichý a špatn ě slyšitelný, zakon čený otázkou určenou dí-
tě ti: „Šptnitt, ř iehcn , í (č zákazy?” ... nevím, v jaké souvislos-
ti byla otázka vy řčena. Vím jen, že zn ě la velice mile. Záhy
se ozýval smích. Dě tský i uč itel č in ...Sedla jsem si zpátky
na lavi čku a v duchu jsem si myslela - jsou v život ě chvíle,
jež nemáme právo kazit...
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„Oáza, to je taková liduška...”

Eva Klllelitová
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ZÁVĚR

ÚVOD - KDYŽ SE ŘEKNE SLOVO
„OÁZA”

áza - slovo ženského rodu, latinské-
ho původu, místo s vodou a vege-
tací v poušti, p řenesen ě místo kli-
du, př íjemného prost ředí uprost řed
hluku, shonu a neklidu." Výklad to-

hoto zn ění najdete, když si otev řete slovník cizích slov pod
heslem Oáza. Když se ale vydáte z Ujezdu uli čkou vedoucí
až k Vltav ě (nemusíte se bát, že hyste ji nenašli, protože slo-
vo řeka má ve svém názvu) cestou také objevíte Oázu..le to
místo uchráněné ruchu a zmatku velkom ěsta, kde rostlinami
jsou taneční kroky, tóny, divadelní masky, barvy a hlína.
Vodou je potom atmosféra společného tvo ření věcí nových
a přetvá ření starých do podoby jiné. To se ovšem netýká jen
věcí hmatatelných, ale také všech pocit ů a pohled ů na věci
a lidi.

Zav řela jsem knihu a podle popisu jsem došla na hledanou
adresu. Na dve řích jednopatrového domku stál nápis: „Stu-
dio Oáza a České hnutí speciálních olympiád.” Na zazvon ě-
ní mi př išla otev ř ít energická paní st ředního v ěku s írsm ě-
vem na tvá ři a jiskrou v oku. Byla to Olga Kurzová, ředitel-
ka studia, se kterou jsem se na návšt ěvu domluvila. Pozvala
m ě dál. Ocitla jsem se v p ředsíni, kde koleni stolku sedě lo
několik maminek, a která p ředstavovala zároveň jakousi k ř i-
žovatku. l té bylo možné p řejít do n ěkolika různých míst-
ností. první se ozýval vytrvalý pískot konvice, za druhými
dveřmi bylo slyšet německou konverzaci, za t řetími hrál kdosi
na zobcovou flétnu a do č tvrtých jsem vešla za paní Kurzo-

vou. Místnost sloužila jako kancelá ř a bylo tu pon ěkud ne-
přehledno. Kancelá řsk y stů l se prohýbal pod tíhou lejster,
které bylo nutno vy řídit, a dopis ů , na které bylo ješt ě třeba
odpov ědět. Na stěnách by bylo těžké najít volné místo, ne-
boť celou plochu pokrývaly fotografie ze sportovních klání,
plachty s podpisy olympijských závodník ů a dílka oázních
umě lců . Paní ředitelka mi pak Oázu p ředstavila.

„,Studio Oáza je hrkorá lidrr.čka pra menhílnč postižené
(„liduška” se ř íkalo lidové škole um ění, dnes je její oficiální
název lákladní um ě lecká škola). Na i'i hěr hr máme několik
kroažlc řr - ndorcíni. keramika, lwdchn ě-pnhrhororr it'cho-
rrr, zohcnroa jlétmr, klarir, dranraticicr^ kroužek a také se !a
očí němřina. ('o se h`čevěku, spodní hranice je Scst let, hor-
ní není omezená. llomentirinč je nc, jctarč im „ocízník ůmr” ko-
lem člyřicitki'. V Oáze oči herci, lnnlebníei, jri sama jsem
ivi s/u darala speciální pedagogika. Jinak sem chodí stadenti
ze středních i rt'soktclr žkol a pomáhají 1' hodlacích jako
asistenti. A nebo dělají to. co je praně potřeba, například
jdou nakoupil. Školné se platí srmholické, podle možností
pět až dvacet korun za hndimr. Jinak stadiu je zcela zinislé
na sponzorech a jinéfinanční zdroje nemá." Nebylo mi ješ-
tě jasné, jak spolu souvisí l lnutí speciálních olympiád a Stu-
dio Oáza. Dozvědě la jsem se, že l lnutí, které vede paní St ře-
dová, má v Rí ční své ústředí, po republice je řada sdružení
místních. Paní St ředová se podílí částeč ně i na chodu studia
a podobn ě i paní k Kurzová pomáhá s vedením l lnutí speci-
álních olympiád.

5'
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MUZIKANTI

P řišla jsem do Oázy p ředevším za muzikanty, a to už z to-
ho d ůvodu, že mám sama několik žáčk ů , které uč ím hrát na
zobcovou flétnu. Také v Oáze je tlétnová t ř ída a uč í tuL.by-
šek. Zbyšek vystudoval konzervato ř pro mládež s vadami
zraku a absolvoval n ěkolik ‘vorkshop ů muzikoterapie, které
na konzervato ř i po řádala holandská muzikoterapeutieká ško-
la. Když pak v Oáze sháně li někoho na výuku hry na zobco-
vou flétnu, zkusil to.'I'ed' už u č í druhým rokem, říká, že stále
hledá, jak to dě lat lépe. Maminky i paní ředitelka obdivují
jeho trpě livost při u čení a je pravda, že si ho oblíbili také
oázní muzikanti. Cht ě la bych tímto poděkovat jemu a záro-
veň paní Kurzové, že mi dovolili nahlédnout do hodin, a tak
mi umožnili poznat „d ěti,” o nichž hudou následující řádky.

Ráda bych nyní p ředstavila t ři „oázníky” - Ládíka, Dášu

a I,ud'ka. Nejsou stejně staří, u každého by se dala zjistila
jiná míra mentálního postižení, do Oázy se dostali r ůznými

cestami. Jedno mají spole čné, jsou muzikanty v Oáze.

LADÍ K

Ládík nehraje na zobcovou tl ětnu, ale na klavír. 'také uč i-
tele nemá jednoho, ale dva, u kterých se st ř ídá. Zbyšek je

jedním z nich. Ládík je výjime čný ještě v jednom ohledu.
Má totiž p řes své kombinované postižení (mentální a zrako-

vé) jeden vzácný dar- má absolutní sluch.'fo znamená, že je
bez větších obtíží schopen zaznamenat tón č i melodii a po-

mocí kláves ji reprodukovat.
Zde je záznam z mého prvního setkání s Ládíkem:

Otevírají se dveře cr vchází asi jedenaclilel^ chlapec y du-
prayudtt maminky.

„Dobli' den, nezlobte se, že máme tukové zpoždění, ale
z Mosvu u pak přes Prcrlm tu nešlu luk rychle,” ontluurú se
mladá puni. Zbyšek ji ujišt 'rrje, že se nic nestalo.

Chlapec nevidí, paní ho vede ode dve ří k pianinu, pontcí-
há mu správn ě se !!sadit a najít pedál. Pak si sloupne vedle
u sleduje, co se bude díl dál. Chlapec íedohniatáví klávesy
jednu po druhé u je celt' neltpě liyv, kdy už hude moci hrál.

„Tak, č íst začneme, Ládíka?” zeptá se Zbyšek. Ládík ne-
odpovídá, ale jeho maminka ncrlishtje y notách skludbičku,

kterou se Ládík učil s druhým uč itele<nr, u padává ji Zbyškovi.
„Hrál C'estu ze školy,” říká.
Zbyšek si prohlédne noty a obrátí se na Ládíka je.šíé

jednou:
Tak si dáme ceslrt ze školí Y "

Ládík horlivě přikyvuje a pottšli se do hraní. Písniéka
veselá, lrucfttt do juzwya, Ládík ji hraje zpanrěh. Je sarr-

středětnl nor melodii, klerotr hraje, roce vcelku s jisvulou na-
hntaíávoji správné klávesy. Jenom občas se ozve .fiílešný
Ládík se usmívá. Maminka sloji vedle pianina a po celou
dobu chlapce sleduje. Když dozní poslední akord, Ládík se
začne smát nahlas a tleská si. A1y posluchač i se s potleskem
přidá várce.

„Bylo to moc pěkné, Lcídiktt, " chválí klavíristovo snaženi
uč itel, „pajd; zkusíme upravit jednu czn'hktt, která se nám
tam vloudila.”

Pak pokládá svoje ruce na Ládíkoyy a vede je po klcíyes-
nici. S každvnt uoy^nt Icinent se Ládík usm ěje. Pak Zbyšek

zctln•uje jtštč kus skladby sám u nechá Ládíka, aby si to pu-
slechnul. Pak ho nechává hnít samotného. Ládík se led ' po-
kouší hnít správné, i když r lunt není laková st'erémtosv jako
prvně . Na nejistém místě zpomalí, opctb•n ě stiskne klávesvti-
ci u když se ozve sprayn.č akord, zasvn ěje se. Pak si znovu
tleská u my ostatní .s tlím.

„'1'u by se mohlo dcíl v lednu nu r u'svuupení, " navrhhje paní
Kurzová, která dnes z ůsvala nor hodině. Zbyšek souhlasí,
maminka přikyvuje a zamyšlené se divá nu Ládíka, ten ne ří-
ká nic.

Ládík dusvcívcí ! 'tkal, maminka ho zctznumencívú. „P říště se
budeme snažit dorazit včas,” říká, loučí se. Pak punuíha Lá-
d'ovi od piirnu, vede ho za ruku ke ch veřím. Odcházejí.

Ládík po celou dobu nepromluvil. Slovní kontakt mezi ním
aLbyškem obstarávala „maminka”. (Pro č je slovo maminka
v uvozovkách, vysv ětlím později.) Ládík ův způsob komuni-
kace se skládal z gest, prom ěnlivého výrazu obli čeje, ze st ř í-
dajícího se pohybu a klidu tě la. Kde však o sobě sdě loval
nejvíc, byla klaviatura a snad všechny nonverbální projevy
souvisely s tím, co prožíval, co cítil a co skrze klávesy roze-
znívající struny projevoval. Jako kdyby celá skladba byla
dobrodružným p ř íběhem, kde on sám je hrdinou. Každá
správná klávesa, správný tón je pak políčkem ke š ťastnému
cíli, ke kterému mí ří. Snad proto doprovází hru takové sou-
st ředění, které nesmí dovolit „krok vedle”. Úsm ěv na tvá ř i
nebo hlasitý potlesk a smích na konci skladby pak m ůže sig-
nalizovat, že nebezpe č í je zažehnáno, a že vše dob ře dopadlo.

Těžko mohu dokázat, jestli tento výklad je pravdivý nebo
nikoliv. Ale nepovažuji za podstatné v ědět, jestli p řesně toto
Ládík v sobě prožívá nebo ne. Co se mi však ukazuje jasn ě-
ji, je to, že Ládík skrze hru na klavír sv ě tu kolem sebe dává
najevo, že existuje, že se v n ěm něco odehrává, že n ěco pro-
žívá, cítí, ať už je to radost nebo strach.

N ěkdo by si mohl položit otázku, jestli č lověk s mentál-
ním postižením, ale s nadáním a vzácným darem absolutní-

ho sluchu, m ůže rozvinout své schopnosti do podoby obec-
ně uznávané. V souvislosti s tím, co jsem napsala v předchá-
zejícím odstavci, se mi tato otázka zdá už méně d ů ležitá. Pro

Ládíka zůstane hra na klavír tbrmou sebevyjád ření, které
každý č lověk pot řebuje ke své existenci. A zde m ěř ítka jsou

ned ů ležitá.
Možná, že toto se domnívá i Ládíkova maminka, která

každý týden posílá vychovatelku s Ládíkem z Mostu do Pra-
hy. (Bylo pro m ě překvapením, že mladá paní projevující

zájem o L.ádíkovo snažení není jeho maminka, ale vychova-
telka.) Přesto se zdá, že at' už z jakéhokoli d ůvodu nem ůže

matka dojížd ě l s Ládíkem sama, ví, že cesty do Oázy jsou

pro syna d ů ležité.

UASA

Děvčeti ye žluh čch kamaších a .s vlasy spletete ini do copu
bych nehádali éíyric.•el, ale je to skutečně luk. Maje nencrdci-
lú přítontmtst nu hodin ě ji asi trocha zaskočilo. Kdpž mu
zahrát písničku „Hotr, hou, krtíyy jdutt, " ob čas se not mně
nejistě koukne. Ponutlu zvedá cr zase pokládá oři prstíky, které
jsou k zahrání polřehu. Pnsluttcháme.

„ 7éd'bv Dcíšenku mohla zahrát písničku ještějednutr u my
ustcdní ji putn ůženre a hudeme s ni zpívat, " nuvrhttje Zbyšek.
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Dm'ántc se do zp črtí. Dášu do hraní. (Iž se tulilo pluše ne-
rozhlíží n soustředí 5e no písniřlrtr.

Alnr pěkně, Dáše rtlro, " pochráli . jlč lnistlaí Zhyšelr, Italy
Líse dne ke /darirtí n chyslci se Dášino sólo doprovodit. Dcisct
In'aje ted' nž potřetí, zvuk jlétnr n klavírní dohromady je pl-
nější než flétna sanuthuí, drobné Dášiny onn'h' se laty slat jí.
Dášertlra dohraje, sklidí yelikč oplatís a pochvalu od paní
ředitelku.

„Krásně js ř lo zahrála, Dášo,” řekne a ohc,jnte .ji bolem
ramen. Dáše se rozzář í oč i...

...Dáša m6 za úkol vrlleskárat rytmus písni čky. Není si
rytmem jista, každou rin•ili zrychli nebo zpomalí. N ěkdy se
zastaví docela.

Pajd', zkusíme to společné," povzbuzuje je paní Olinlra
(paní Kurzové se v Oáze jinak neříká). h /leskciraji společ-
ně. Dáša sleduje ruce paní Kurzové a tleskání opakuje po ní.

„ 7'ed' si reznteme jlélnr u písničku si zahrajeme,” říká
Zhršek. " Nertí lo nic těžkého, střídají se pouze tři hrmth e, „gé,
jako Guslílr, „há” jako llortzík a „dé” jako Dan.”

Dúčtr prsti' zase nechtějí moc poslouchal, paní Kurzová si
najde ve skřínce jednu j1élrtn p'o sebe, zkouší z ní rvloudit
žádoucí !ám' cr plá se Zhršlra: „.le 10 takhle sprát•né? ' ”

7_hr.čck přilrt'yryje n Dáša se té scénce sm ěje.
Dcíšenka rrpudri n ějak rozrušeně. Dírá se rrplačertč

kalem sebe, jakoby n člroho hledala. Aložná svoji maminku.
která dnes zuslnla s pletením nedle r p ředsíni. Na hodin ě
jsou drč pr'alrlikanllrr ze ,SPg,Š - Bára cr Klára, které do Oáze
chodí už mnohem déle. nejvíc pomáhají ve ťť tvarném
lrrotržlar.

„ Dcísen/m, víš co, zahraj lán „gé, " dloríltatcínslrt`jako pro-
vázek.” říká Z/lišc k Dú.še.

Dáša !o zírací, ale ozve se slahorí člrt` a lo'řrlkr` rán. Klára /'í
dodává odraln : „Nehoj se, zkus /ruchu víc , Jinrhnottt. "

Dáša zkouší znovu. ale není /o o mor delší ani siln ější hin
než před líny. Dáša se oh ř átí na Kláru, jestli už nuže p řeslaJ.

Podle toho, co se do č teme z poznámek, si o Dášc udě láme
obrázek plachého a nejistého děvčete, které pot řebuje pod-
poru okolí. 'T'eprve Zbyškova pochvala překoná počáteční
Dášinu nervozitu z mé ne čekané p řítomnosti na hodin ě . Po-
tlesk po písni čce a přátelské objetí paní ředitelky vyvolá na
Dášin č tvá ř i výraz uspokojení. Slovo č i gesto povzbuzení
umí způsobit malý zázrak, kdy nejistoty ubývá, radosti a po-
citu uspokojení p ř ibývá. Ovšem nejsou to magická zaklína-
dla, kterými se vždy vyvolá požadovaná reakce. To je vid ě t
na situaci, kdy Dáša není schopna ze sebe dostat více než
krátký a tichý tcín p řes veškeré úsilí Kláry pomoci. Chvíle,
kdy něco nejde, af se č lověk snaží sebevíc, nezná zajisté je-
nom I)áša.

Zjišťuji, že jako nevidomí mají více vyvinutý hmatový
smysl a neslyšící zrak, lidé s mentálním postižením jsou více
vnímaví na atmosféru prost ředí, ve kterém se nacházejí..lest-
Iiže prost ředí vydává signály znamenající p ř ijetí (a těmi prá-
vě mohou být podporující slova a gesta) cítí se bezpe čně
a mohou se rozvijet..Ie-li tomu naopak, vznikají bloky, které
se těžko hned odstra ňují. 'l'oto jsem zaznamenala i u Dáši
a její maminka mi tuto domn ěnku potvrdila.

Dciša je hrozné cillivcí. vycítí, když ji má n ěkdo rád, fo se
potom snaží. Ale slači, /rdrž se na ni někdo ošldirěpodívá, fo
se polan uzavře do sebe. Tahle, když dostalo je dni čktí z ně-
meckého dilrtálu. měla ohromnou radost. Ale když udě lá něco

.

čpulně, Jrr najde zlobil se na ni. Alnsím jí n ějak pomoc/. Udě-
lal legr'ac'i. (tř í se nčntč irru, nejde jí slovo lnut, to se řekne
„dor/,” já povídám: Dort, to brc•h si dala! A ona už si vzpo-
mene u směje se tonu.

LUDĚK

Lucklutri je tř ináct. Do Oáze dojíždí každr` h`cicn s mamin-
kou. která se trčí hrát ua nélntí spolu s nínt. Jsou ohrne, kdy
se zdá, že hraní baví maminku o n ěco víc než Lucllra.

Kvapem se nárt blíží yinoce, co lydrhrchont si zazpí-
vali nějakou koledu, Třeba... Na vánoce. dlouhé noce,” na-
rr'hríje Zhršelr program na jedna z prosirteor řch hodin.

Písničku 5i moji nč irhni nejdřív rylleskat u zazpiva/ do-
hromadr. Lucllun'i se do zpíváni moc nechce, písničku si
brouká jen pro sebe a dírán se do země. Zato maminka zpívá
s nadšením u skoro se zda, že flétnou, kterou orá y ruce, di-
riguje. Písničku zpíváme h`ila'át dokola, pot řeli se přidá vá
i Lrrdčk, které zvedne hlavu u zuřne zpirul zně lejším hlasem.

Ieslě než si zcrhrajente písničku, zopakujeme si dra
lány - „gé'' n ,. cj, " oznunuje program hodiny Zht•šelr.

Je lo npčt „ vidlička” ,. cj, " která dčlci Lucllrori potíže. Po-
c
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se ne a nc ozrcrl. Zht'.řelrmalt/ lncije ,gé, " .,g ;
srovnává Luak'kori pr'sa' nu , jlélné. Luděk se pokouší o tón
leštějednou, témčř r

Lrnl'lru, od ninulu jsi měl za úkol naučit se hrál písničku
„ Už je Jo uděláno,” chceš si ji zahrál zpurn ě ti nebo z no/? ”
ptá se učitel svého žáčka, klem` př išel opět po h`dmí na
hodintí.

Noh " přeje si Lndčk. Také r písničce ‚je zcikeřné „
cj. "

u lak ses ním Luděk muří znovu. Pak zkoušejí picn řčktr hrál
doln'onrndt' s nrominkotí, LtrclěIr nestíhá.

Tu hude chtít ještě hochu trénovat domu. Lud'ku, zadává
domácí úkol učitel.

Zopakujeme si koledu, co jsou' se nauč ili minule.” ozna-
muje Zbyšek.

Ano, koledu zpívali! 7// tnnínt, " jásá !.od ě/r. Sloupne si,
pranou rukou si p řidržuje konec jléhn', broje koledu. Zbt•šelr
ho neopravuje, p řidá vá ses Ir/ayírent. Společně s Lucfkorou
maminkou zpíváme. Když Luděk duln'aje, obrátí se na na-
ntirtkrr. „7o lo rnint, maminko!” „To jsme rádi, Luděčktt,”
udpor'ídcí ona. Pak se zeptá Zhyšlra:., Mohla hrr/t si lu pís-
ničku led' tukyzahrát?"Hraje.

Hodina končí, loučíme se a Luděk mi ve dveřích ještě stih-
ne oznámit: ,.A !alrr' budu hrát na piúnu.,Icí p ř ijdu!”

Odcházejí.

Během jedné z posledních hodin, jsem požádala I,ud'kovu
maminku o rozhovor. Výroky nejsou v tuto chvíli tak d ů le-
žité jako vystoupení I,ud'ka v záv ě ru rozhovoru.

Sedí/ne Lucflrorou maminkou y kancelá ři. Ptám se a mz-
horor natáčím na diktafon.

(závěr)
.I: „ Mt'slíle si. že Luděk chudí do Oázy rád?
M: „Ann, hraní ho baví a /akt' hr má svoje r•rsleynílrt' a la-

/rr přibližně stejné lidi.”
Otevírají se dve ře, dovnit ř nahlíží Lud ěk. Ř íká
„ Maminko jsen. " 7// znamená, že mu už slron čihr hodina

flétny u on je připraven k odchodu. V5inun> si. že mír chybí
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tašku, jde pro ni zlnittit' clu třídy. tich- se vrátí, se v hlu-
bokém křes/e, vync/řr.syuu i nrutnin č inn flétnu a pí.skci nu obé
zcíroveřl. Uii'u sc, co nonu řikanu. Usměji .se nu l oul'ku u puk
se zeptány ntaminti t' ješv č nu jednu otázku.

J: „Uunttííváte se, že má /ukuyé hraní nebo zpívání luntu
v rut/ině nu dítě vliv'' ..

Luděk o(/povídá za nwminku: ,,Já broj[[.
M: „Pochopitelně, že tati vliv na člověka, má pak lepší

náladu, je mu veselo...”
Loděk .se opět přidá clu debut t'. ,Já se buchl večer chvat na

televizi, .+Y/leje mi, „budou tam upíři. "

M: ,,To je ten jilnr Svatba npirú, " vt'svě tlnje nti tnctntinku.

J: ,,Tak vám p řejít, ctbv se vúnt líbil nejen jNm, cíle i další
rok v Oáze, déktijli za milé povídání.''

Luděk nijak p říliš nep řekvapoval svými pokroky ve h ře na
!létnu, nepat řil k nejpohotov ějším hráčům. P řekvapoval však
z hodiny na hodinu mírou otev řenosti v ůč i svému okolí, což
se projevovalo množstvím slov, které říkal, a způsobem, ja-
kým je sdě loval.Latímco první hodiny komunikoval spíš
s podlahou než s lidmi okolo, během rozhovoru, který se
uskutečnil o několik měsíců puzdčji, sám vyhledával př íle-
žitosti, jak by se p ř idal do hovoru a p řítomným něco sdě lil,

dal o sobě vědě t.
V l.ud'kuv ě projevu, jeho možnostech a omezeních vidím

shodné rysy sc zp ůsobem a významem sebevyjád ření, jak
jsem to poznala u Dáši a Ládíka. Sebevyjád ření je pot řebou
pro všechny t ř i. Ládíkuvým nejvlastnějším a zárove ň vice-
méně jediným zp ů sobem vyjád ření je hra na klavír. Dáša,
stejně tak i Luděk mají možnosti komunikace o n ěco širší
než l.ádík. Musí však p řekonávat vnit řní valy, které je od
okolí oddě lují. Pot řebují p říležitost, čas a pocit p ř ijetí svého
okolí, aby to dokázali.

SPOLEČNÉ MUZICÍROVÁNÍ

„Cábine, nechceš zcrlu•cit llulutrbka'” pící se Zbyšek ml£i-

díku s knírkem, kterého jsem tít yidélu poprvé.
„Tuk zkusíte, " odpovídá on. Cte .si nulrlu.s názvy not. Pak

si př ipraví jléttíu a pozvolna začne písničko přel•ayut.

Flétnistka Dana se pak ke Gábinovi p řidá. Gábin v tempu
pokulhává, Dáša zná písni čku zpaměti. Budou hrát ještě jed-
nu, „Stála basa u primasa.” Zbyšek se rozhodne, že vytvo ř í-
me malý orchestr, ze sk ř íňky vyndá bubínek, ty čky a č inelky
a p ř ítomným je rozd ě lí. S Klárou a Bárou dostáváme ty čky,
č inelky a pokyny.

„Dřívku budou vW'ttkcivut rvmíus, č ine/k[' každou druhou
doba. ”

Broňa, kter č .se přišel jenom podívat, protože jinak chodí
na bule!, dostal bubínek. AId za úkol t/ržeí rt'tntns. Koncert
začíná .

Je zajímavé vyzkoušet si rozdíl mezi sólovým a spole č -
ným hraním sám na sobě . Společné hraní zbavuje č lověka
pocitu, že je všechna pozornost zacílena práv ě na ně j. Právě
tento pocit brání p řevážně méně jistým hráčům, aby se ze
hry sami těšili. Jestliže se č lověk stane sou částí n ějaké sku-
piny, p řináší mu to urč itá práva a povinnosti. Ve skupin ě se
m ůže schovat pod slovo „my” takže pohled okolí se ho už
tolik osobn ě nedotýká. Na druhou stranu, jestliže sc č lově k
má stát součástí skupiny, m ěl by p ř ijmout za svou roli (úkol
nebo part) zodpov ědnost, protože jen když každý hude hrát
své noty, celá skladba bude ůpiná.

Snad práv ě v tento moment, kdy č lověk převezme sv ůj díl
odpovědnosti, zjiš ťuje nejenom, že sám m ůže p ř ispět, ale
uznává také d ů ležitost svoji a nepostradatelnost ostatních.
Vystupuje tak tím ze své izolace. Snad práv ě tento moment
jc nezbytným krokem pro za č lenění č lov ěka do jakéhokoliv
prost ředí.

ZAVER

Paní Kurzová mluví o Oáze jakou „Iidušce,” tcdy o hu-
dební škole. Od b ěžné hudební školy se p řece jenom liší.
A nejenom tím, pro koho je ur čena. Jako je v hudební škole
hráč veden k co nejkvalitnčjšímu výkonu, v Oáze se č lověku
nabízí prostor k vyjád ření sebe sama způ sobem, kterého je
schopen. 'l'ato možnost pak dává „oázník ům” šanci rozvíjet
se také v oblastech, které s hudbou ani tolik nesouvisí, ale
které č lověk pot řebuje, aby se mohl cítit ve spole čnosti doma.
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Tak co dneska ?

Lenka Laukovó
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PROČ SEM CHODIM?

rámci své praxe navšt ěvuji jeden z ústav ů
pro tě lesn ě postižené. Jc to za ř ízení internát-
ního typu pro d ě ti a mládež, které d ětem
s tč lcsnvm handicapem poskytuje vzd ě lání
a dě tem ze vzdálen ějších místi ubytování.

Jsou tu d ěti různého věku..lá jsem se však rozhodla praco-
vat s těmi, které teprve nedávno začaly vychutnávat školský
život. Docházím sem jednou týdn ě , ale občas to prostě nevy-
jde, a tak se stane, že se s dětmi i delší dobu nevidíme a pak
se musím znovu p ředstavovat. Není to však pravidlem, Viol-
ka sc Sabinou si m ě např . pamatují dohře. hed' to zní možná
trochu divně , ale není divu. 'l'akových lidí jako já sem chodí
víc a n ěkte ř í se tu objevují z řídka. A pak - je p řece tolik d ů -
ležitých věcí k zapamatování a pamatovat si jméno, které
možná delší doku nehudu pot řebovat, no, řekně te sami...

A proč sem chodím? Protože je mi tu dob ře. Poznávám
nové lidi a prožíváni spoustu krásných chvil s d ě tskou roz-
manitostí. No, p ředstavte si sluní čkové odpoledne v m ěstské
zeleni izolované od aut a davů a vedle sebe spokojeného prv-
ň áčka nabitého otázkami, které si už tém ěř ve svém dosp ě-
lém věku nedokážeme položit. A co víc? Jste užite ční a po-
dali jste pomocnou ruku n ěkomu, kdo má také ráci v ůni pro-
siunéného odpoledne a rád si popovídá a pohraje, a protože
jsou rodi če daleko, kamarádi zrovna nemají čas a vychova-
telka se musí v ěnovat i ostatním, je pro ni .j p ř íjemné, objeví-
li se n ěkdo jiný, ochotný se mu v ěnovat. Aby vám však bylo
fajn, nepot řebujete ani tolik pěkné počasí, ale pěkné prost ře-
dí, a to d ě lají lidé. Samozřejm ě nelze opomenout ani prosto-
ry kolem vás, které vaše pocity a stavy také dotvá řejí.

JAK TEDY VYPADÁ DRUHÝ

DOMOV TECH, S NIMIŽ SE

JEDNOU TÝDN Ě SETKÁVÁM?

Celý tento ústav tvo ří komplex budov.
P ř íjemn ě na vás zapů sobí p ředevším prostoru, sloužící p ř í-

mo d ě tem. Pokoje i chodby si d ěti snaží samu zkrášlit, a to
především svými vlastními výtvory, které jsou výsledkem
jejich zájmové č innosti v době volna.

Tyto prostory jsou rozd ě leny na část obývanou, kterou tvoř í
pokoje d ětí, společenská místnost alias jídelna a místo ve-
řejných akcí (to jsou nap ř . besedy, koncerty, ve řejná vystou-
pení dě tí, na nichž mají možnost p ředvést, co nacvi č ily bě-
hem svého volna), dále koupelny a toalety a v n ěkterých čás-
tech i odborná pracovišt ě lékařů a rehabilitačních pracovní-
k ů , prostorné chodby jakožto místo nejvě tšího dění a výtah,
který se tém ěř nezastaví a který také spojuje část obývanou
se školou, kde krom ě speciálně zař ízených malých t říd jsou
i kabinety a samozřejm ě místnosti denní pot řeby. V n ěkte-
rých patrech se oba prostory prolínají, to záleží na po č tu uby-
tovaných, kte ř í jsou rozmístěni dle věku, a na denní době ,
kdy nap ř . pokoje mladších d ě tí slouží jako družiny do doky,
než si je vyzvednou rodi če č i jiné pov ěřené osoby.

.lak jsem již uvedla, místem, kde se všichni setkávají, po-
vídají, domlouvají, n ěkdy si i hrají a plánují společnou č in-
nost, jsou chodby.

V obou budovách jsou dílny, v jedné keramická, ve druhé
košíká řská, kde se d ě ti věnují různým um ě leckým a řemesl-
ným č innostem.

Košíká řská dílna tu má nap ř . dlouholetou tradici, a tak
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košíkářské ul pění ovládají i n ěkte ří zaměstnanci.
Radost u pot ěšení z vlastních výrobk ů se odráží nejen na

stěnách pokoj ů a chodeb, ve vitrínách, ale poskytuje muž-
nost p říjemným způsobem rozvíjet méně zdatné funkce a u č it
se pracovat s p říslušným handicapem, inspiruje a m ůže po-
máhat k p ředstavě pozdějšího životního uplatn ění.

Ale prost ředí léto ve řejnosti otev řené instituce netvo ř í jen
prostory, v nichž d ě ti žijí, nýbrž všichni, kte ří se v daných
okamžicích v ústavu nacházejí. Proto je prost ředí velice pro-
měnlivé, v rázných časových intervalech jiné.L.áleží i na
struktu ře a poč tu p ř ítomných, ale také na denní době a pro-
gramu dě tí.

CO DĚLAJÍ DE [1 VE SVÉM
VOLNÉM ČASE?

'to záleží na mnoha okolnostech - nap ř . jestli je nutné udě -
lat úkoly, uč it se, absolvovat pravidelné rehabilita ční, ná-
pravné cvi čení, jestli nep ř ijdou jako obvykle tento den nebo
dnes výjimečné rodi če č i známí a jestli není plánován n ěja-
ký společný program nebo jiná akce, jakou je nap ř . st ředeční
plavání, jehož se zúčastní ten, kdo má náladu si zaplav č it.
Spiní-li děti své povinnosti, mohou si vybrat, co je jim v da-
né chvíli nejbližší. A je-li p ř ítomný n ěkdo zodpovědný, bez
něhož by se plán odpoledního volna neobešel, nic nebrání
tomu oddat se svým zájm ům nebo p řáním.

KDO VŠECHNO SE TEDY STARÁ
O BLAHO DĚTÍ

Po celých 24 hodin tu jsou sestry, které dohlížejí na zdra-
votní stav d ětí. Dopoledne p řebírají za dě ti odpov ědnost uč i-
telé, po skon čení vyučování vychovatelé. Jejich č innost, pro-
gram a práci sledují vychovatelé hlavní, kte ř í se podílejí na
organizaci a plánování spole čných akcí.

Vychovatelky dohlížejí na to, aby nebyl narušen plynulý
chod ústavu, jeho režim a řád, aby d ěti spinily všechny své
povinnosti a p řitom se mohly v ěnovat tomu, co je baví (jít
ven, hrát si) tak jako doma.

Dále jsou tu rehabilita ční pracovníci, léka ř i a mimu jiné
sem docházejí i lidé, kte ří pracují s dě tmi v dílnách, p řátelé
a známí dětí, rodi če a ostatní příbuzní, což z velké míry ovliv-
ňuje i fakt, že ne všechny d ěti, které se zde vzdě lávají, tu
také bydlí.

Vě tšina z nich je po skon čení vyučování dopravována svý-
mi rodi č i, prarodi č i, p řáteli, sourozenci do svých domov ů ,
někte ří odcházejí i sami.

Dě ti, které zde p řes týden zůstávají, jsou p řevážně mimo-
pražské a každodenní dojížd ění do školy by pro n ě bylo ve-
lice náročné, nemluv ě o výhodě neustálého dozoru zdravot-
ního personálu.

A do jaké skupiny lidí pat ř ím já?
Částečně se řadím ke kamarád ům, kte ř í s dětmi tráví své

volné chvíle, částeč ně ke studentílm,kte ř í sem docházejí
v rámci praxe. O přesném zařazení rozhoduje častost návšt ě v
a hlavně vztah, který mezi d ě tmi a studenty vzniká.

'l'eda, tolik lidí. Co tam ti všichni cht ě jí?

Jak to asi musí vypadat, když se tam všichni jmenovaní
sejdou? Je to v ů bec reálné? Vždy ť je to druhý domov dětí,
v němž by č lověk očekával trochu toho svého soukromí.

Taková p řehršle lidí motajících se kolem d ětí. Jak se vc
všech těch vztazích vyznat a orientovat a p ř itom se neprovi-
nit v ůč i danému řádu? Je to v po řádku? Zvládají to?

Ptám se, p řestože vím, že to takhle hmguje. Vždy ť práv ě
díky tornu, že sem chodí tolik lidí, d ěti mají větší možnosti,
jak naložit se svým volnem. Je jen t řeba respektovat daná
pravidla, a to jak ze strany dětí, jež by se svými kamarády,
kteří za nimi přijdou, mohly snadno opustit bránu ústavu a vy-
chutnávat, jaké je to venku, tak ze strany p řicházejících, kte-
ř í se s vychovatelkou musí domluvit a respektovat ur č ité
zvyklosti a pravidla. N ěco si mohu dovolit a někde je hrani-
ce, za níž nesmím .

Ještě je tu však jedna velice d ů ležitá skupina, do níž zahr-
nuji širokou ve řejnost.

Pat ř í sem herci, zpěváci, politici č i známí zaměstnanc ů ,
s nimiž se tu čas od času m ůžete setkat. Vystupují zde se
svým programem, besedují s dětmi. Du této skupiny pak dále
pat ř í i lidé někdy d ě tem zcela cizí, kte ří sem p ř icházejí, aby
shlédli vystoupení, jež děti nacvič ují.

Jsou to vesm ěs lidé, kte ří chodí do ústavu, aby byli chvíli
s dětmi v jejich prost ředí, aby je lépe poznali a na druhou
stranu, aby je seznámili s v ěcmi, jež jsou d ě tem vzdálen ě jší
a méně dostupné, a tak jim také zprost ředkovali absolvová-
ní části dění za branami ústavu, nebol' v naší spole čnosti ješ-
tě nejsou do takové míry odstraněny bariéry, které znesnad-
ňují volný p řístup k n ěkterým podn ětným kulturním a ostat-
ním společenským zdrojům. Proto si myslím, že tyto akce
jsou v každém p ř ípadě pro dě ti p ř ínosem, at' už co se tý če
nových informací č i umění jednat s lidmi.

Spokojenost rozhodn ě nebude jen ze strany dětí, nebot' i pro
nás, co do ústavu p ř icházíme, je obohacením poznání běž-
ných denních radostí i strastí t ěch, kteř í za hranami ústavu
vytvo ř ili společnost otev řenou okolnímu sv ě tu.

Tu byli všechno lidé, kte ří jsou tu pro všechny d ě ti stejně .
Děti mají stejné možnosti se jim p řiblížit, což však v ětší pu-
čet p řítomných na spole čných akcích pon ěkud znemožňuje,
a tak se spíše prosadí povahy průbojnější - tak už to ve spo-
lečnosti lidské chodí.

Má však č lověk potřebu poznávat hloubě ji všechny, s ni-
miž se setká'? 'fot' otázka. Rozhodně ale pot řebuje mít něko-
ho jen pro sebe, d ě lat si na někoho vě tší nároky a smě t s ním
v klidu č i neklidu sdílet své soukromí.

V dětství to bývají naši rodiče. P řicházíme s nimi nej čas-
tě ji do kontaktu, jsou nám nejbližší. Proto se o n ě často hojí-
me, jsou pro nás zárukou bezpeč í a jistoty, bez níž by se nám
tak lehce po sv ě tě neťapalo.

DČTI V ÚSTAVU VŠAK MAJÍ
DOMOVY DVA

Jedním je opravdový domov s rodi či a sourozenci a dru-
hým ústav s vychovatelkami a ostatními dě tmi, kteří jsou
součástí jejich soukromí - tráví spolu chvíle volna, setkávají
se p ři ranní hygien ě , obývají stejný pokoj,...

M ůžeme opravdu mluvit o druhém domov ě? Vezměme si
příklad Sv ětlanky, která z ničeho nic jednoho odpoledne p ř i-
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běhne ke své vychovatelce Drahušce a zeptá se: „ Drahr/ško.
ze lni neumřeš? ”

7o i'íš, že ne," odpovídá vychovatelka a hladí malou Svě t-
lanku po vlasech.

Co by pro ni asi znamenala ztráta takového č lověka, př i-
pustíme-li si, žc vychovatelky vc chvílích, kdy jsou rodi če
vzdáleni, jsou d ěleni ti nejbližší? Nejen, že za n ě přejímají
pinou odpovědnost, ale vlastn ě i suplují Něžné situace a ro-
dinné vztahy.

A co ztráta kamaráda, s nímž se denn č setkává v prosto-
rech svého soukromí? V pokoji, v jídeln ě , p ři ranní hygien ě ,
ve chvílích volna ve skupinkách, do nichž jsou d ě ti roz řazo-
vánv p ředevším podle v ěku.

Dá se snad v tomto p ř ípadě mluvit o jakési podob ě souro-
zeneckému vztahu'?

A proč vůbec p řemýšlet o ztrátě těch mn ě nejbližších?
Takové otázku si za č ínáme klást, až když se nás hczpro-

st řednč ty kají, tedy když n ěkoho, koho jsme m ě li rádi, ztra-
tíme.

Ne, že bychom si snad otázky smrti za hranami ústavu ne-
kladli, p řestože je to pro nás věc bolestná a mnohdy těžko
snesitelná, ale v tomto prostředí žijí i děti, na jejichž choro-
bu není lék a jejichž stav se stále postupně zhoršuje. 'takže
se častě ji setkávají se smrtí a ztrátou lidí bližších, a proto si
snad i v okamžiku ztráty začínají klást takové otázky a zač í-
nají se bát o své nejbližší. To si však zažije každý, vyskytne-
li se taková situace v jeho okolí.

Snad proto, že jsem si neuvědomila výjime čnost situace
v tomto ohledu, mne to p řekvapilo. Vychovatelka Ji řina mi
to však vysvčtlila, tak, jak jsem to v p ředchozích řádcích po-
psala, a když jsem pak vid ě la Světlanku, která se hned po-
tom, co se ujistila, že svou vychovatelku neztratí, bezstarost-
n ě rozběhla za svými kamarády, p řestala jsem si nad tím lá-
mat hlavu.

Vždyť to vlastně není nic neobvyklého - strachovat se o sv ů j
pocit bezpeč í a lásku svých blízkých, již ke svému žití pot ře-
buje každý živý tvor. Nebo snad ne?

.IAKÉŽE SUPLUJÍ
VYCHOVATELKY A KAMARÁDI

Z POKOJ Ů BĚŽNÉ SITUACE
A VZTAHY?

Vychovatelky honí děti k večerní hygieně , všímají si je-
jich pořádkumilovnosti, připravují se s nimi na vyu čování,
starají se o to, aby je neokousala nuda, a pomáhají jim ve
všem, kde vlastní schopnosti n ěkdy handicapov ě omezené
nestač í.

A co kamarádi z pokoje? Vymýšlejí spole čn ě lumpárny,
hrají různé hry, společně vzdorují př íkazům, které nejsou po
chuti (p říklad sourozenecké solidarity jako vyšitý) a nebo řeší
problémy typu:

„Jríoráš sponky s nnl.šličkami? Kde si je rzala? 7b je zují-
rnaré, že zrovna tihle mi chrhi. Tys nri je vzala,” oso čuje
Srč/lurlkrl llelenka.

..Ale. Ileli, lr sponky' jí dala rrchoralelka Druhlrška, ne-
rčdčlu, že , jcou hoje. A9cíle.ci reci pořcídnč uklízel!" snažím
se znlh•nií sprarrd/ir e r•nzhořčení.

Ne, ne, já jsem li je nevzala," hrání se Sr čllanka.
., Slejrrč krade, pořád urnu něco bere," p ř idárir se M/ed

VeJ ranka.
„Ale, bulky, h'sjmiikr•jí vážně dala Dralnlška. " zalitu lle-

rIspčšnč odrážím tífik přerahr. Srčllanka se laku hrání ne-
hezkunnl nařčení. K hulkúnr se p řidává je.šlč .larllšl a. Začí-
ná lo b ěl nepříjemné: „No lak, holky, tak už dost. 7alchle
ršichni na jednu, lo jste tedy Icunlarác!!ct•!”

Když ona nám pořád něco bere,” ozt c rcljí se jedna přes
clrl/horr.

Svéilartlulse p řiliš neohhcljrlje, cr lak rolím rurian/re „Ona
sc polepší. Vid; Srč1hlš? "

„Ja, já se pole jršínl, " slihnjP no řčcnee'.
lo, lu už' říkala.” Slcíle.cc jiní lu nPlíhí. !11rkánl na Srčfltr.

Fakt se pulcp.šínt. ”
Vracíme sponky a jde se dál. Ale jestli sc to už vážn ě nesta-

ne, si rozhodn ě netroufám tvrdit. I lolky se rády zdobí, na své
kade ře jsou obzvlášť pyšné, a tak nikdo nem ůže zaru č it, že se
jim občas nějaká ta nedbale uložená sponka nehude hodit.

POSTRADATELNÝ
A NEPOSTRADATELNÝ

le zřejmé, že děti vstupují do řady odlišných vztah ů , méně
č i více závazných, do vztah ů různé hloubky a intenzity, jež
jsou patrné z odlišných pomyslných vzorců chování. Všich-
ni se chováme podle toho, co pro nás doty čný znamená, jak
moc nám na jeho náklonnosti záleží, do jaké míry je pro nás
postradatelný č i nepostradatelný. 'také však záleží na věku,
na pohlaví, na momentálním rozpoložení a samozřejm ě i na
našem vnit řním založení, n ěkdo je citlivý, n ěkdo by se roz-
dal a n ěkdo zas t řeba rád nechá odpovědnost č i věci nep ř í-
jemné na druhém. Copak se po řád musím snažit, když mám
vedle sebe zrovinka někoho, kdo by mi tak rád pomohl?

Ptáte se, proč jsem se pozastavila práv ě u tohoto prohlé-
mu? .lecurduché. Protože jsem se s tím setkala, což m č pak
donutilo sc nad tím i více zamyslet. Od první chvíle, co jsem
vstoupila do ústavu, jsem byla p ř ipravená ud ě lat vše, o co
ni č kdo požádá. Možná zkreslené p ředstavy, možná výjime č-
nost tohoto prost ředí, možná p řehnaná starostlivost m ě př i-
mě la k tomu, že jsem ob čas za děti udě lala i to, co hy správ-
ně m ě ly dě lat samy, č ímž jsem podporovala n ěkteré neblahé
lidské vlastnosti, jako jsou např. lenost, pohodlnost i nepo-
řádnost, a také tendence si uleh čovat život. Když jsem sc
pak více zamyslela nad tím, jak bych ve stejné situaci jedna-
la v běžné tř ídč , moc jsem se nechválila. Moc jsem se sou-
středila na to, že jsem tam p řišla pomoci, s č ím je třeba. Alc
i staré dobré úsloví praví: „Nic se nesmí přchcinel a všeho
moc .škodí.” Takže jsem se pak ob čas setkala i s reakcemi
sest ř i ček: ‚.Zase se necháš /ohol?" p ř i kterých jsem se pak
omlouvala tím, že jinak bychom to už na záchod nejspíš ne-
stihli.

Stejn ě jsem zareagovala i p ři setkání s I,ihorcm, který sc
p ř i večerní honhč za dodržením hygieny na chodb ě vztekal,
protože ho vozík ne a ne poslechnout.Tak jsem se nabídla,
abych mu uleh č ila snažení.

7, úst vychovatele však vyšlo: „ Diku, ale on /n unii sá/n.
Obdobnou situaci jsem zažila i s Jaruškou, která v díln ě

skládala zažehlovací obrázek.
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Požádala m č , abych ho skládala s ní, že nám to p řijde rych-
leji. Jenže, jak jsem se dozv ědě la, u to př i této č innosti vtr-
bec nejde. 'tohle skládání korálk ů do urč itého obrazce totiž
posiluje jemnou motoriku dě tí.

Já jsem však na rozdíl od p ředchozích p řípadů zareagova-
la tentokrát správn ě, i když své stanovisko jsem od ůvodnila
poněkud odlišně . Řekla jsem „ne” s tím, že č lověk má vždy
vě tší radost, když n ěco pěkného dokáže sám.

Musím ale říci, že nejsem jediná, kdo se s touto situací
setkal. Nap ř. má p ř ítelkyně Janina, která tu byla jednou se
mnou.

Věnovala se malému Filipovi, který m ě l po sobě něco ukli-
dit. V ůbec se mu ale nechtě lo, a tak na Janin ě vymáhal její
asistenci. Když nezabraly prosby, objevily se slzi čky. Nako-
nec to Filip musel složit sám, Janina si totiž stála na svém,
tak jako každá máma, když si dítě t řeba z pohodlnosti posta-
ví hlavu.
Čekal Filip takovou reakci od studentky, kterou vidí prv-

ně? Nevyužil neznalosti této skupiny lidí, která zde zaujímá
své místo?

K vychovatelce by si to možná nedovolil, protože vycho-
vatelka ví, že si to m ůže udě lat sám. Pokaždé se zkouší, až to
někde zabere. Nezabralo? Tak co, zas p ř ijde n ěkdo jiný a ten
to třeba za něj udě lá.

A co když se na n ě j nazlobí a p ůjde si hrát s n ěkým jiným?
Ale co, jsou tu p řece ještě kamarádi a vedle je jiný studen-

tík, který m č t řeba neodmítne.
Kdo ví, co se honí v hlavách těch malých raubí řú?
Proč sc s tím trápit, bez jednoho studentíka, který se tu

objevuje nepravideln ě a př íště možná ani nep řijde, se klidně
mohu obejít.

A že mě třeba nebude chtít vzít ven, když neposlouchám?
'třeba zrovna p ř ijde kamarád, a i kdyby - ono už se n ěco
najde. I herce a zpěváka oželím, i když se t řeba ochudím o za-
jímavý zážitek.

Ale co vychovatelka, rodi če, kamarád?
A co když se ze studenta stal opravdový p ř ítel, na němž mi

doopravdy víc záleží? Je to n ěkdo, s kým si mohu odpoled-
ne vyjet na zmrzlinu, nebo m ě vezme s sebou o víkendu na
chatu, je mi s ním víc než dob ře a vím, že urč itě p říště zase
př ijde a něco podnikneme.

Příkladem toho je právě rozhovor Patrika a jeho kamarád-
ky: „Neodcházej ješlč, pajd ° si se mnou povídal,” škenual

Puh•ik.
„Dnes už musím vážné jít, ale pr°íští víkend bychom mohli

říkcis?”jel nu chatu, co
„Nu to bude primu, no, jasně .”

„ Vezmu s .sebou ,ještě kamarádku, jen ubt' ncínt IySlu po-

časí.”
Musím p ř iznat, že já pat řím spíš k těm, kte ř í napevno ne-

mohou další návštěvu slíbit a odkývnout více dop ředu něja-
ký přesný termín.

S těmito studenty se tu ob čas míjím, p ř icházejí, aby n ěko-
ho vzali ven, pomohli, kde je t řeba.

'tak se to prostě bere a je to spíše vítáno jak ze strany do-
spě lých - rodi č e č i vychovatel ů , tak ze strany dětí.A u to jde
především, vytvo řit dětem ty nejlepší možné podmínky a po-
skytnout jim svobodnou volbu nap ř . v tom, jak naložit se
svým volným éasem.

CO TEDY V TOMTO PROST ŘEDÍ
VLASTN Ě ZNAMENÁ, KDYŽ

ŘEKNETE STUDENT?

Do této kategorie pat ří i ti, co sem sice také chodí v rámci
praxe jako já, ale i ti, co p řicházejí za d ětmi ve vyučovací
době ve skupinkách za účelem seznámení se s problemati-
kou vyučovacího procesu.

Chodí mezi lavicemi a po očku nahlížejí do sešítk ů dě tí.
Ne, že by na tom snad bylo n ěco špatného, ale d ě tem to v ě t-
šinou moc p ř íjemné není, jak jsem se dozv ědě la od Violky,
která to nemá p říliš ráda.

Sama si to umím p ředstavit, ale na druhou stranu je pro
nás pro studenty dobré vidět a moci porovnat, v čem se liší
a shoduje teorie a praxe. Jak jinak to má č lověk poznat?

Dětem se však potom nesmíme divit, že v té chvíli si d ě ti
tohoto studenta jako svého kamaráda nejspíš nep ředstavují.

Ale máte praxi a praxi, jak se pomalu ukazuje.'La, která se
odehrává ve vyučovacím procesu a z níž vylézá student jako
ten, co kouká zvědavě do notýsků a naproti tomu ta, kdy stu-
dent p řichází v pozici kamaráda, stojí na stejné zemi jako
dě ti kolem a poznává prost ředí a okolí dítěte tak, že se stane
jeho aktivní součástí.

Tak sem už bych pat řit mohla. Jinak by mi p řece Violka
asi nenabídla, abych nakoukla do jejího dení čku, kam si za-
pisuje samé tajné v ěci.

JAK JE TO S NAVAZOVÁNÍM
KONTAKT Ů TADY?

Jak reagují děti na p říchod cizích lidí'?
S č im jsem se p ř i prvním vzájemném poznání setkávala

já?
Reakce jsou různé. Těžko bychom mohli najít nějaký vzo-

rec a řídit se podle n řj. Jsou tu rozdíly mezi d ětmi i v dě tech.
Reakce, které byste napoprvé ne čekali. Každý tento akt po-
znávání prožívá jinak, po svém.

N ěkdy mě překvapí nevšímavost, jakoby lhostejnost k mé
p řítomnosti.

Např. JARDA, s nímž se v ětšinou pouze míjím, přestože
často pobývám v jeho pokoji. Jarda na mne p ů sobí jako ti-
chý chlapec. Zpo čátku mě spíše pozoroval, na rozdíl od v ě t-
šiny dětí, které spíše projevily zájem seznámit se. 'heprve,
když jsem ho sama oslovila a našli jsme spole čné téma, kte-
rým jsme se potom pomě rně dlouho zabývali, jsme k sob ě
našli bližší cestu. 'tím samoz řejmě nechci ř íct, že bychom
byli kamarády na život a na smrt, ale už po sob ě jen tak ne-
koukáme, a když se potkáme, tak se pozdravíme a optáme
se, jak je.

Paradoxem možná je, že práv ě v Jardov ě pokoji se schá-
zím p řevážně s dě tmi, které tu v ůbec nespí.

Je to pokoj vprost řed chodby a na rozdíl od ostatních po-
koj ů má větší pracovní st ů l a více prostoru, takže bez pro-
blému pojme i v ětší počet dětí, s nimiž vychovatelky ve sku-
pinách pracují. A já, jak se dozvíte z následujícího oddílu,
jsem u vychovatelky, jež má na starosti spíše d ěv čata, a v
tomto pokoji bydlí chlapci.

3x

	

'Lakoví j l jsme



E3čhem odpoledne, které trávím pouze na jednom z pater
ústavu, jsem poznala hodn ě dětí, ale s mnohými z nich se
př íliš neznám, s n ěkterými dokonce v ůbec. A n ěkteré nevší-
mavé reakce m ě trochu zarážejí. Snad proto, že jsem tento
ústav p ředstavila jako druhý domov d ě tí a já jsem z domova
zvyklá si všímat všech, kdo vstupují do našeho soukromí.

Asi by mi nebylo zrovna moc milé, kdyby se mi kdosi pro-
cházel po pokoji a t řeba se se mnou ještě k tomu nebavila vší-
mal si jen mých kamarádů .

Na druhou stranu jc t řeba brát i fakt, že se ob čas doma
s ne p ř íliš známými lidmi setkáváme. Co známí mých rodi-
čů , jejichž zájmy sc zdaleka nepodobají mým a neho p řátelé
staršího bratra, kte ř í mě zas tolik nezajímají? A co moji ka-
marádi, kte ř í zase chodí jenom za mnou, rodi če znají spíše
z vyprávění a z nezávazných setkání a bratra ignorují, nebol
jim není tolik sympatický a kamarád ů už mají beztak dost?

Nemohlo by to vysv ě tlovat práv ě onu nevšímavost a lhos-
tejnost, s níž sc občas setkávám?

A co když chce být č lov ěk také n ěkdy sám? A nemá nála-
du si prostě jen tak z ni čeho nic zač ít povídat s někým, koho
před deseti minutami prvn ě spatř il?

Ale protože se ve vě tší mí ře setkáváni se vst ř ícností a vů lí
seznámit se, pokusím sc n ěkdy o navázání dalšího kontaktu,
jak tornu bylo i v p ř ípad ě DÍVKY, která si pohrávala s mí-
čem na chodbě .

Chtě la jsem se zapojit a kutálet si s ní, ale nevyšlo to. Pár-
krát jsem se pokusila odh čhlý míč př ihrát, ale př ihrávka, kte-
rou jsem očekávala, ani v jednom p ř ípadě mně nepatř ila.

Někdo se straní, nevnímá, n ěkdo na sebe naopak upozor-
ňuje. Jako TONDA, který mě svou náklonností p ř i prvním
setkání poněkud p řekvapil. Třeba zvolil na mč dost neob-
vyklý způ sob?

Stahoval mi bundu a tahal mé k sobě do pokoje, aniž by
předtím zjišPoval, kdo jsem. 'foto vše doprovázely prosby,
abych se šla podívat, jak jeho pokojík vypadá a jak se mu
vede ve h ře, od níž odběhl, když m ě spat ř il, jak si povídám
s Violkou. Nikam jsem ale nešla. Moc se tni nelíbil zp ůsob,
který zvolil, a hlavn ě , již chvíli p řed tím jsem slíbila Violce,
že s ní a se Sabinou hudu huhlifukovat.

A když sc do této debaty vložila Violka s tím, aby toho
Tonda nechal, dopadlo to tak, že si dal ř íct a vrátil se do hry.
Také ho volali spoluhráč i, což byl asi nejv ětší důvod k to-
mu, aby odešel.

Ten se předvádí, ten se chová nevšímav ě , ten se přidá, jiný
si chce zase povídat, hrát, jiný chce jen s n ěč ím pomoci.

To se potom prom ěňuji v jeho pravou ruku č i nohu (viz
shon př i p řevlékání a večerní hygiena, kde ani figurovat ne-
musela. Má pomoc je občas jen pohodlím a urychlením to-
hoto d ě tmi ne p říliš oblíbeného procesu, i když v n ěkterých
situacích a p ř i n ěkterých č innostech je tato pomoc nezbytn ě
nutná).

Setkáte se tu ale i s tím, že n ěkdo oprávněně bojuje za své
soukromí, na které má samoz řejmě právo - jako na jednu
z p ř irozených lidských pot řeb. Na tomto místě uvádím p ř í-
klad I,IE3ORA, tichého, velmi bystrého a s četlého chlapce,
který žádal vysvě tlení, co d ě láme v jeho pokoji, aniž by o tom
kdokoli z tohoto pokoje vědě l - bál se, že zanecháme nepo-
řádek, za n ějž by nejspíš byl pokárán.

Pořádek a č istota musí být, ohzlášf p ř i větším poč tu dě tí
a ohzvlášté tady, kde se objevuje v n ěkterých časových in-

tervalerh více lidí. 'Zrovna jsme malovali a nebylo nás tam
málo, a tak není divu, že se Libor obával nepo řádku. Jak to
bývá, na nepo řádek se vždy najde víc lidí než na írklid.

Slíbila jsem, že dohlédnu i na írklid, i na to, aby tu nikdo
nic nezapomn ě l. Libor si totiž lámal hlavu také s tím, jak by
nám naše v ěci vrátil, kde by nás hledal. Když, jsme si o tom
spolu povídali, byla jsem p řesvědčená, že jsem nikde neud ě-
lala chybu, protože jsem od vychovatelky v ědě la, že tu se
Svě tlanou do ve čeře můžu kreslit. P řesto jsem mu ale slíbila,
že ud ě láni všechno proto, aby se to p ř íště nestalo.

S I,iborenl jsem si pak ješt ě chvíli p řed spaním povídala
spolu s MARKEM, který př išel pro radu. Cht ě l poradit s vy-
mýšlením otázek na zít řejší besedu se zpěvákem. Marka jsem
před tím také neznala, ale rozhovor plynul tak plynule a ne-
vázané, žC jsem si to ani neuvédomovala.

S Markem jsme se pak setkali ještě jednou, a to ve stejné
pozici. Lada, kterou jsem osobn ě poznala týž den, si s Viol-
kou pro dě ti př ipravila soutěž a já jsem p ř i ní fingovala jako
pomocný rozhod č í a nápověda. Povedlo se jim to. Večer se
mi pak ani nechtě lo odejít i Marek m č přemlouval, abych si
počkala na výsledky. Bohužel to nešlo, tak m č šel alespoň
vyprovodit s tím, že mi za týden sd ě lí výsledku. P říští týden
však byla p ředvánoční besídka a Marek mi o svém umíst ění
nic nesd ě lil, dokonce m č i přehlédl. Ryla tam spousta lidí,
rodičů .

Abych se ale vrátila k I,AUĚ , která je dost šikovná a má
nejspíš i dobrý p řehled. Když m č Violka Lad ě představova-
la s tím, že bych jiní mohla pomoci se sout ěží, hada ř íkala,
že mě zná, že mě už párkrát vid ě la se Svčtlankou. S tím jsem
nepoč ítala, ale potěšilo m č , že si m č všimla, aniž bychom
spolu p ř išli více do styku.

Většina dě tí navazuje snadno kontakt s okolím.
Třeba to vyplývá z jejich fixace a částečné závislosti na

okolí. A co věk? Nehraje tu také svou roli?
Všichni ti, o nichž jsem psala v p ředchozích řádcích na-

vštěvují ještě obecnou školu, jsou tedy mladší a více náchyl-
ní ke spontánnosti a otev řeným projev ům, reagují na podně -
ty kolem sebe s v ě tším zájmem než lidé starší, kte ří si nejpr-
ve rad ě ji zváží, stojí-li jim takové poznání nebo setkání vů-
hcc za to.

Ale, abych pravdu řekla, vcelku nepochopitelná pro mne
byla reakce SVí I'LANKY na úpin ě cizí lidi. Možná by ne-
ho_ lo zbytečné ted' up řesnit termín „cizí lidé”.

.lá se např . za cizí v př ípadě Světlanky již nepovažuji. I když
mám dojem, že naše první setkání neprolomilo všechny ba-
riéry. P řátelštější pocit mám až z doby, kdy jsem Sv ě tlance
darovala řetízek céček, na jejichž sbírku je velice pyšná.

SV ĚTLA je prvňáček a je také jednou z prvních d ě tí, se
kterými jsem se seznámila. Také jsem s ní nejvíce zažila. Od
psaní úkol ů po procházku parkem, na kterou moc ráda vzpo-
mínám. Ryla to nádhera, pěkné počasí a všechno šlo kolem
nás. 'také m ě trochu h řálo to, že díky tomu, že jsem sc obje-
vila, mohla jít Sv ě tla d řív ven, protože vychovatelka musela
ještě čekat, až si rodi če vyzvednou Pavla. Pro Pavla jsem
tenkrát byla osobou neznámou, ale pro Sv ě tlu už nc. Stalo sc
to, když jsme šli se Sv čtlankou a Violkou tclefimovat.

Tak tedy, Sv ě tla mě la velikánskou radost, že ji Violka vzala
s sebou a ještě ji nechala telef tiovat sc svou kamarádkou.
Když jsme se radostně vraceli, Světla se mi kvapeni vyhoup-
la z náru č í a hopsla na lidi, které, jak se ukázalo, krom ě jed-
né vychovatelky neznala.
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„Ahoj, juk se jnremrjete' Jri jsem SiVétlunku. "
Protože nás už Violka volala k výtahu, vzala jsem Sv ě tlu

a s pozdravem na rtech jsme uhán ě li za Violkou.
Světlanka reagovala bez ostychu, bez bázn ě . Snad naše

přítomnost jí zaručovala jistotu, že když to nebudou zrovna
hodní lidé, tak jsme tu my a my na ni nenecháme dopustit.

Ale copak se č lověk v nadšení kdo ví jak ovládá? A natož
malé dítě .

Kdo ví? 't řeba ve všech vidí jistotu, bezpe č í. Rozhodně
ale nešlo o hluboký vztah, dá-li se o vztahu v ůbec v tomto
případě hovo ř it.

Z mého pozorování vyplynulo, že si Sv ětlanka nejd ř íve
drží odstup. Ode mě se nechala pochovat pozd ě ji, až po p ř í-
hodě s véčky, p řestože jsem si všimla, že na klín ě vychova-
telek sedává ráda. Asi jsem pro ni byla ješt ě moc vzdálená.
Ale jak to, že těm lidem, které vidě la prvn ě padla hned ko-
lem krku'?

Možná se zbyte čn ě ptám, pro č reagovala práv ě takhle.
Třeba zrovna podlehla své radostné nálad ě a i p řesto, že si
o Sv ětlanke myslím, že je trochu náladová, myslím si, že ta-
kové reakce nejsou v d ě tském v ěku neobvyklé. Nebojsou?

Se Světlou, jak už jsem se jist ě zmi ňovala, se vídám nej-
častě ji, ale není pravidlem, že spolu vždy strávíme odpoled-
ne. Jak jsem již řekla, záleží to na řadě okolností, a tak ani
odpolední program není tolik pevný.

A JAK TO TU VYPADÁ, KDYŽ
VSTOUPIM?

Někdy se stane, že otev řu dve ře a octnu se na chodbě , kde
to jen sviští, jindy zase naopak mě překvapí TICI 10. Ve vrát-
nici postávají rodi če, kamarádi, známí, telefon u dve ř í vrát-
nice je dě tmi tak řka stále obsazený.

Někdy chaos, volání ze všech kout ů : „Pujc('sem, přines
to, odvez mé, p řijel' ke mně, hudeš chvíli se rmrotr? ", jindy
klid. N ěkdy nevím, kam d řív sko č it, s kým si povídat, a jin-
dy si zas musím hledat práci, abych si nep řipadala zbytečně .
Nikdy nevím, co m ě čeká, koho potkám, s kým se sezná-
mím, koho minu, pozdravím, s kým strávím st ředeční odpo-
ledne.

Už je téměř konec školního roku a já stále poznávám nové
tváře. Děti občas bývají nemocné nebo zkrátka p ř ijdou nové.

V každém případě je mi víc než jasné, že jedno odpoledne
pro pochopení a osvojení si zdejšího po řádku nestač í.

Vždy po p říchodu se sháním po vychovatelkách, abych
zjistila, kde budu k užitku a s kým se ten den uvidím.

P ůvodně jsem byla př idě lena k vychovatelce Drahušce,
která má spolu s Majkou na starosti skupinku, v níž je také
Svě tla.

Dě ti se ale často navštěvují, takže se seznamuji i s jinými
dětmi. Když má Sv ětlanka jiný program, v ěnuji se n ěkomu
jinému. Bývám spíše tam, kde mě už trochu znají, i když
nemohu p ředpokládat, že si mě pamatují. I Sv ětle se musím
připomínat, když se delší dobu nevidíme. Sta č í se však jen
krátce připomenout, ř íci jméno.

P řicházím sem jako kamarádka, povídám si, pohraji, po-
radím, pomohu nap ř . s úkoly a v ůbec d ě lám, co je t řeba.

A CO TO VŠECHNO ZNAMENÁ
PRO MNE?

Poznání nového prost ředí piného změn, nových a nových
p řátelství, poznání sv ěta primových lidi ček, s nimiž se v ma-
lém množství setkávám i na ulicích, ale i sv ě t vychovatelek,
sest ř i ček a jiných dobrých duší, které jsou tu pro k řehké krá-
lovství dětských sn ů a přání.

Ale není to jen poznání této pavou čí sítě vztah ů , citlivých
a v řelých, peč livě pěstovaných pout mezi sv ěřenci a opatro-
vateli a mezi světem, který do této sítě neodmyslitelně pat ř í,
ale jsou to i chvíle radosti, chvíle piné báje čných okamžik ů ,
v nichž se dě lím o své JÁ s d ětskou upřímností a sv ětem, který
si nezoufá nad svou výjime čností, protože ona výjimečnost
vlastně v ůbec neexistuje.

A jestli mohu doporu č it nějaký opravdu dobrý zp ůsob, jak
se zač lenit do jiného spole čenství a d ůvě rně ji ho poznat, tak
je to právě tenhle, do něhož vcházíte s dobrou v ů lí a touhou
být užitečný a podat pomocnou ruku tomu, kdo to nejen po-
třebuje, ale také o to stojí.

Z mých zápisů můžete mít dojem jisté postradatelnosti
konkrétních osob (viz já), avšak jen tehdy, jste-li nep řítom-
ni. Dostavíte-li se a vplujete-li do víru denního shonu, ocitá-
te se po boku vychovatelek suplujících rodinnou pé č i.

A tak to asi má být, říká má vlastní zkušenost, která tu
potkává děti spokojené, které se za bránou svého zázemí p ř i-
pravují stejn ě jako my na život.

P řejme jim, aby většina těch, s nimiž se setkají, byla vstřícná
a mě la podobné cíle jako ti, kteří je nyní obklopují.
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Silná vůle + Spousta práce = X

Barbora Linhnvá
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ŘEŠENI ROVNICE,
PŘ ÍLOHY

č . 1 - Co je CMP a jak vzniká
č . 2 - Test fatických funkcí

TAKOVÁ JE NEMOCNICE

V
cházím do pavilonu A, procházím kolem ce-
dule s nápisem: Vinohradská nemocnice, ka-
tedra rehabilitačního léka řství, oddě lení lo-
gopedie. Na chodbě zdravím sest ř i čku, vezou-
cí na vozíku jakousi paní jen s jednou nohou.

Vcházím do mali čké místnosti. Tady, za postelí, sloužící jako
stů l, sedí klinická logopedka - PaedDr. S. Paní, která mi p řed

t řemi lety ukázala prvního afatika. Navzájem se zdravíme.
Nnnem, reznmme si sem pana M. z pěNcr, ' říká. Chystáme

jeho kartu, záznamy o lé čbě , záložky, obrázky, knížku, zrca-
(1lo...

„MUJ PACIENT” PAN M.

Diagnóza onemocn ění

,Ie to jeden z pacientů , které jsem v nemocnici zažila p ř ijí-
mané bezprost ředn ě po cévní mozkové p ř íhodě (dále jen
CMP), byla jsem sv ědkem začátků jejich logopedické ree-
dukace i propouštění z nemocniční do domácí pé če. Zkrátka
- takový „m ů j pacient”.

Pan M.: 47 let, ženatý, dvě malé d ě li. I'ůvodním povolá-
ním programátor a po č ítačový distributor. Od února 1994
hospitalizován ve fakultní nemocnici po prod ě lané CMP.

Kancem ř íjna 1993 byl nalezen doma v bezvědomí po náh-
lém pádu na zem, s poruchou hybnosti pravostranných kon-

četin, poruchou řeč i a paměti. Diagnóza zn ě la: smíšená afá-

zic 11. stupn ě , agrafic, alexie, akalkulic. Tedy typická CMP
(viz př ílohu č . 1) s následnou t ěžkou poruchou psaní, č tení

a poč ítání na expresivním podklad ě .

Logopedická reedukace a její výsledky

'takoví pacienti bývají lé čeni nejd ř íve na interních odd ě -
leních nemocnice se zvýšenou léka řskou péč í, výjímkou ne-
bývají ani hospitalizace na jednotce intenzivní pé če. Po zlep-

šení zdravotního stavu, po obnově metabolismu a základních
životních funkcí organismu se pé če o nemocné ujímají re-

habilitační pracovníci. B ěhem několikatýdenní až n ěkolika-

měsíční společné práce se snaží obnovit alespo ň minimální
svalovou práci ochrnutých č i bezvládných kon četin, usilují

o nápravu č i znovunau čení ch ůze nebo o možnost p řesunu
na invalidním vozíku. Lidé po CMP se znovu uč í základ ům
sebeobsluhy a mluvní komunikace, reedukgjí řeč . Výsledky

a úspěchy terapie jsou zcela individuální. %ávisí nejen na
schopnostech, v ů li a psychickém stavu pacienta, ale p řede-
vŠím na stupni a druhu mozkového poškození. Na tom, zda
se jedná u nemocného o I. stupe ň (lehkou), 11. stupe ň (středn ě
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těžkou) č i 111. stupeň (t ěžkou) afázii i její druh (1. Expresiv-

ní atázie porucha motorické stránky řeč i, její plynulosti. 2.
Senzorická atázie = porucha percepce, sluchového vnímání

řeč i, porozumění obsahu a porucha řečové pam ě ti. Mohou

být zachovány nap ř . jen n ěkteré automatismy.) zjiš ťuje na

počátku hospitalizace pacienta logopedka vstupním testem

(viz p ř ílohu Č . 2). Velmi podrobná bodová škála hodnocení

umožňuje v každé konkrétní otázce a poté i v komplexním
percentuálním hodnocení postihnout, zda se jedná o moto-

rickou, sanzorickou č i globální (smíšenou) afázii a jak je

komplikovaná. Zdravý č lověk by mě l být 100% úsp ěšný,

afatici se pohybují vě tšinou kolem 50% úspěšnosti. Moto-

rická afázie i n ěkteré druhy atázie senzorické slibují alespo ň
mírné zlepšení zdravotního stavu pacienta, úspěšných bývá

až 45% z nich. Náprava globálních a t ěžkých senzorických

afázií je však velmi komplikovaná. Stává se, že výsledkem

je (p ř ibližně u 37% léčených afatik ů ) zvládání jen jednoduš-

ší běžné I řazeolugie, 18% alatik ů m ůže zůstat i po terapii

bez zásadního zlepšení.

Co okem nevidíme

Tu jsou viditelné a slyšitelné následky CMP. Cu však okem
nevidíme? Cu psychika pacienta, jeho vnit řní prožívání'

Samoz řejm ě , i ty jsou narušeny. Ne snad že by docházelo

přímo k urč itým psychickým poruchám na základ ě poškoze-

ní mozku, taková situace nastává jen výjímc čnč . CMP ale

musí být pro č lověka (zvláště byl-li d říve aktivní, č inorodý,

podnikavý) psychicky velmi náro čnou situací a velkým zlo-

mem. Dříve samostatní lidé se totiž po p ř íhodě vě tšinou stá-

vají závislí na okolí. Nejprve na pomoci léka řů a pracovník ů
nemocnice, později na péč i rodiny, zejména svého partnera.
Ztrácejí své dosavadní postavení v rodin ě , ve společnosti,

ve vě tšině p řípad ů i ve svém bývalém zaměstnání. Nejsou
samostatní, musí být obsluhováni, základní sebeobsluze se

musí dlouho a pomalu u č it.

Je těžké v takových chvílích nezanev ř ít na okolí, neuza-
v řít se do sebe. Jak často asi nemocné napadá ona otázka:
Proč zrovna já? Kde stále hrát odvahu, sílu a trpě livost? Kdo
z nás si umí p ředstavit, jak by se s takovou situací vyrovnal?
Jak by se podruhé ve svém život ě uč il chodit, vyvozovat zvu-
ky a sestavovat je do slov, řeč i, č tení, psaní'? Tito lidé v ětši-
nou rozumějí svým myšlenkám, reagují na výzvy, v ědí, co

říci, nev ědí ale jak. Neumí totiž správn ě pojmenovat to, na

co myslí a co pot řebují. Jak poru č it jazyku a rt řim, aby slovo

vyslovily? To je p řece velká spoutanost, nesvoboda, zuutá-

lust! Pacienti si nap ř . berou ke své výuce na pomoc vlastní

dě ti - školáky! Je to pro nás - zdravé - v ůbec pochopitelné'?

Nesnadné za čátky

Sám pan M. mi často ř íkával: ne jec/nuchrc•/iý... ". Ne-

umě l se zpočátku se svou nemocí vyrovnat. Proležel t ř i mě-

síce na oddě lení se zvýšenou léka řskou péč í, od února 1994

byl p ředán na oddě lení rehabilitace. 'tém ěř nemluvil, snad

jen ojedině lá slova č i paratřázické v ě ty. "fu znamená vě ty
beze smyslu, obsahující navzájem spolu nesouvisející slova,

v ě tšinou automaticky zažitá, zapamatovaná díky častému

používání. Tedy pozdravy, nadávky, povzdechy jako:
jo!JížiS Aku r iu !"slova jako: „maminku, .+utuh•užku (že by

vliv socialistického školství?), jídlo, nevím, nechci, t/ubi'c,
O.K. " apod. Napadá m ě, že takové automatismy, t ěch pár

slov zachovaných v pam ě ti i po CMP, mohou asi docela dob-

ře vypovídat o č lověku, o jeho hodnotách a názorech, mož-

ná i o době , v níž vyrůstal a žil. Je to zvláštní... a moc zají-
mavé. Snad by se takových poznatk ů dalo i ně jak vědecko-

výzkumn ě využít'?
Pan M. dokázal navíc pom ě rně dohře opakovat, mohl-li se

dívat, jak má slovo vyslovit, „opič it se” v postupu vytvá ření.

To se ale bohužel stydě l dě lat na veřejnosti. Č tení, psaní a po-

č ítání bylo u tohoto pacienta po CMP na velmi špatné úrov-

ni, snad jen kreslení mu nedě lalo potíže. P ři léč bě tedy bylo

z čeho vycházet. Práce a úsilí, která pana M. čekaly, byla ale

spousta. Bylo t řeba dát do po řádku motoriku mluvidel, upev-

nit v řečové paměti zachovalá slovní spojení a fráze, znovu

je vštěpovat do pam ě ti a stále opakovat, rozši řovat aktivní

slovník (tedy zásobu denn ě běžně používaných slov). 'také

nacvi čovat samostatnou mluvu, po č ítání, početní p ředstavi-

vost a s ní související i prostorovou a časovou orientaci, au-

tomatické řady (nap ř . posloupnosti dn ů v týdnu, měsíc ů , po

sobě jdoucích č ísel apod.), čtení a psaní. A to pouze levou

rukou, pravá je hemiplegní, bezvládná.

Jenže pacient nem ě l chuť do práce, žádnou snahu, v ne-
mocnici nehledal žádné p řátele, nepovzbuzovaly jej př íliš

ani návštěvy jeho blízkých a známých. Myslím, že byl sám
se svým postižením. Pravideln ě docházel na rehabilita č ní

cvi čení, rozhýbával bezvládnou ruku a nohu, absolvoval lo-
gopedickou rcedukaci. Dvakrát denn ě za ním docházela na

pokoj logupedka nebo si jej vozila na vozíku do logopedic-
ké pracovny. Nauč il se ve svých několika automatismech

poznávat jednotlivá písmena a rytmus, tvo řit jednoduchá slo-

va. Urč ité pokroky to jist ě byly a on sám si je také musel

uvědomovat. Nebyly však asi natolik p řesvědč ivé, aby jej

dostatečně uspokojily a dodaly sílu a optimismus clo další

práce.Lačal pomalu č íst, ale zlobil se, že takové č tení je

k ni čemu. „ Takhle koktul ntnže se ukurú/ r'cnku! " ř íkal (ne-
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mocnice jako hy byla územím, kde se m ůže pracovat s chy-
hami a nedokonalostmi, „venku” už sc to nesmí; tam jako hy
mohli jen zdraví, nekoktaví...). Bral do leva čky tužku, um ě l
se podepsat, napsat pár vě t, jednoduchý text. Jednou jsem
mu navrhovala, jestli mu nemám pomoci napsat dopis. Od-
mítl, bylo to podobné jako s odmítaným „koktavým čtením”.
Mával mi p řed o č ima papírem, na n ěmž byl p řed pár dny
napsaný diktát, kousek pohádky o Koblížkovi. lJkazoval mi,
kolik ud ě lal chyb. ll každé řádky n ěkolikrát významné po-
klepal na chybné napsaná slova, vynechaná písmena (zejmé-
na špatn ě slyšitelné samohlásky a koncovky slov), n ěkdy
obrácená zrcadlov ě , někdy nahrazená jinými - graficky po-
dohnými. Minimum gramatických chvh. N ěkdy nepochopi-
telné, zvláštní chyby: kde se nap ř . vzalo ,, rt•mel ' .cebe''místo
„ rrnel'st'plru „,?

Diktát mě pom ě rně oslovil, p řipadal mi svými „chybami”
poetický, milý, snad až d ě tinsky naivní. Proto jej nyní p řed-
kládám na ukázku na p ředchozí stránce.

Dětinské pom ůcky

Mohla naivita až d ětinskost mnoha pom ůcek pana M. mr-
zet? Často jsem si kladla tuhle otázku, když jsme se s panem

Nácvi,, v s^.

M. spole č n ě uč ili vyluzovat hlásky s pomocí obrázk ů zví řat
a rozvzpomínání se na jejich hlasy, jak to ilustruje dolejší
obrázek.

Bývalo mi až hloupě , když jsem s ním - s tém ěř padesáti-
letým pánem - „lovila na udici” písmenka, plovoucí v nama-
lovaném rybníce, a když, jsme je sestavovali do slov! Co asi
prožíval pan M. př i diktování zmín ěné pohádky o Koblížko-
vi? Vždy ť pohádky jsou tolik alegorické... (Když jsme spolu
četli, nejrad ě ji mě l pan M. pohádku o kaprovi. Pamatuji si
doh ře dvě věty, kterými pohádka za č ínala: ,. kapr je relikt`
boháč. Alá nmoho šnlrin... "). Nevzpomínal na své d ě tství
a školu, když mé tak často napadalo p ř irovnání, že taková
práce se podobá práci s prv ň áčky? I námi tvo řená slova a vě ty
jako by p římo vypadly d ě tem ze slabikáře...

1'RC N ĚNn

„Veselé sakrování”

P ředešlý text se vztahoval k prvnímu m ěsíci hospitalizace
pana M. V b řeznu jako hy nad ním někdo mávl kouzelným
proutkem. 7, d ř íve plač tivého pána na vozíku bez př ílišného
zájmu o okolí se stával den ode dne veselejší č lověk o ber-
lích. lfsmíval se na sest ř ičku, dvakrát denn ě nás chodil„kon-
lrnlnra!" (jak sám ř íkal) do logopedické pracovny. Zahla-
holil cosi na pozdrav, někdy usilovně vytahoval špatné po-
hvhlivou hemiplcgickou prava čku zc závěsu, aby nám ji po-
dal. Dlouho vysv ě tloval, koho dnes čeká na návšt ěvu, zlobil
se, když mu to nešlo. Nebylo to už ale ono „smutné sakrová-
ní”, bylo „veselé”, nad chyhami jsme se všichni spole čně
smáli. Pan M. si našel kamarády mezi podobn ě postiženými
pacienty, o volnech chvílích spolu cvi č ili, začali psát i „do-
mácí úkoly”. "I v udílela logopedka panu M. už d ř íve, až nyní
I< nim ale m ě l dostatečnou trpě livost a motivaci. Najednou
to šlo:

„/á rř ladt došel,” usmíval se na nás p ř i jedné z ambu-
lantních návšt ěv.

„No. pojclle dál. pane M. Dneska na ['cís hudeme zase
ch č. Je !n zase maje pnnocnice, " ř íká o mn ě panu M. dok-
torka.

„.Ié, luk M já prt•č !” Smích.
„Ale, že ht•sle se ncís bál? No ne, pajcfle. pojd/e. sedn ěte

si! A pat•idejle, co doma. Všechna t pořádku?.lak jste pra-
eoval? "

„No ju, " pan M. horlivě vytahtijc z kapsy u bundy sešit,
bude se kontrolovat domácí úkol.

,. Tudt• jsem namaloval.” l kázal nám obrázek lidské po-
stavy s popisem jednotlivých částí tě la. Opě t, jako tém ěř vždy,
má úkol v po řádku, proto s ním zač ínáme. Uspéch a pochvala
hned zpočátku povzbudí.

.. No /o je paríla! " raduje se doktorka. I kdy> prý n ěco
zapomn ě l. Sám se proto ozna č il za hlhce. Doktorka to obra-
cí v legraci. / druhé strany papíru č te pan M. vč tu:

..Jámám čerrene uši.” Smě jeme se doktorč ině otázcc, jestli
po rumu, nebo proč . Prý zimou.

„Oči.erili d0 c/cílGr."'ho je p řece poezie! Následuje ještě
spousta podobných v ě t...
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Ambulantní péče

V polovin ě dubna 1994 byl pan M. propuštěn z nemocni-
ce do domácí péče. Byl schopen sám opatrn ě chuditi bez
hole, rehabilitace mu částečně srovnala ramena, takže p ře-
stal nosit záv ěs na pravou ruku. Č tení a psaní se ješt ě mírně
zlepšilo (což lze posoudit z testu Mtických funkcí, viz p řílo-
hu Č . 2). Pomohlo, myslím, hlavn ě psychické zklidnění. llž
mu tak moc nevadilo koktání ani chyby, v ětšinou se obrátily
v legraci. Moc panu M. pomohl asi i návrat k po č ítač i. Mož-
ná je jakýmsi návratem k „minulému životu”, hlavn ě ale po-
č ítač panu M. usnadňuje psaní. I.evačka bez problém ů vy ťu-
kává písmena na klávesnici, p řípadně opravuje chyby, není
tedy problém cokoliv napsat.

Pan M. i jeho manželka dostali spoustu rad a pokyn ů , jak
doma pokra čovat vc cvi čení, p řesto náš pacient s nadšením
př ijal nabídku dále docházet du nemocnice ambulantné,.lecl-
nou až dvakrát týdně . Chodí za námi stále. Oč ividně se těší
na logopedku (snad proto, že mu tolik pomohla se zlepšit'?),
setkává se se známými - bývalými pacienty v podobném zdra-
votním stavu. 'I ěm nemusí nic vysv ě tlovat, před nimi se ne-
musí styd ě t za své chyby. Mnohdy spole čně p řikládají i svou
jedinou pohyblivou ruku na pomoc s organizací různých akcí
pod záštitou nedávno založeného Sdruženi pro rehuhilitcrci
osob po C'A1F. Jezdí spolu do lázní, na speciální rekondi ční
pobyty, setkání. Jedno takové setkání se konalo p řed váno-
cemi. Sešli jsme se v nemocnici: lékařky, sestry, pacienti v nc-
nwcniční péč i i ti již propuštění dom ů , často si vzájemná
známí z podzimních rekondi čních pobyffi. Tenkrát nám pan
M. moc pomohl s p řípravou a rozesíláním pozvánek. Obrá-
tili jsme se na něj i s prosbou o stru čné ohodnocení akce.
Cituji, co zajímavého o ní napsal:

Kluh - 7.12. 1991
Dne 7.12. 1994 se konala seslost. Nejprr'e bylo milo lit/i

ale tu se )'šerku r't'pinilu. Nukouec halu nírš už dost. Byl,
nds trž hicet..4/e to nejsou ySlchui. 7o za čalo teprve Alikulú-
šem u čerty, u lidi se tomu nusutúli. a polom nastala i ,olmt
diskuse. Byli jsme spokojeni. Faui doktorku oni neuutlrlu títi
kdo je kdo..A1e zapomn ěl jsem ty nejlepší, těch bytu Paní
učitelku bylo spokojená, tak jsme byl) , i mi. Sestřičky ht'h'
spokujetty u nn's ninri..A yůhec yšent se nám Rize lihilo. Ješ-

tě abych nezcrpomn čl, neyínt presnč kolik lit/i je a kolik ztt-
stctlu. Ale tu zůstane na odpisu.

Seznam:...
Zapsal A1.

Nezá ř í snad z t čhle řádek radost? Radost z toho, že se na-
konec sešlu tolik lidí a tím se, myslím, panu M. vypinilo jeho
přání, „uhy přišli r,šichni kanturtídi”. (Nebo se pouze „ano-
nymn č” vypinila místnost:') Nakonec si na n ě na všechny ani
nevzpomně l. „ale to z ůstane na odpistr, " píše. 'tedy něco
jako „Nedělejme si starosti!” nebo jak jinak bychom mě li
jeho „odpisu” rozum ě t? Zřetelná je také radost, že byli všichni

p řítomní p řekvapeni z návštěvy Mikuláše a čertit (i s jejich
vystoupením pan M. pomáhal), ze zábavy a legrace, z poví-
dání a zpívání koled. Myslím, že text také prozrazuje jakou-
si tixaci, d ůvěrné upnutí pacient ů na doktorku (jinak také
nazývanou paní uč itelka nebo i soudružka) a sest ř ičky. Jako
by jcjich spokojenost podmi ňovala spokojenost ostatních.
Nebo jde pouze o osobní spokojenost pana M.? Je slovo mi
(...Funí učitelka byla spokojená, tak jsme ht'lt' i mi... ) bližší
gramaticky správnému nn' nebo je tvarem zájmena jsi?

Pozoruji u pana M. také jakousi znovunabytou (alespoň
částeč ně ) sebed ůvěru. Myslím, že už si získal i postavení ve
své rodin ě . Její „hlavou” bude teď pravděpodobně manžel-
ka, i on je však pro d ěti rodičem, autoritou. Znovu se nau č il
v mnohém spoléhat na sebe, nevyžaduje stále pomoc okolí.
O tom sv ědč í nap ř . i jeho následující prohlášení:

„Oni mi dneska číhali y b•attmuji, objeli s v eclnutn tom pani,
že jsem ntluc/ej, " oznamoval nám nedávno. „'l'uk jsem chvíli
(přemýšlí ),ti pak jsem, že jsem nentucuej (stydliv ě ). ale mi-
nule jsem celou duhu takhle! (lJkazoval, ,jak se asi držel vsto-
je)...” Zkrátka - i on m ůže obyčejně stát v tramvaji, aniž by
se nějak p říliš lišil od ostatních!

Odkud ten optimismus?

I lodně jsem o tom všem p řemýšlela. C'u je p ř í č inou tak
velkého psychického zlomu u pana M.'? Napadá m ě . Jaký
m ůže být zdroj optimismu, dobré nálady a chuti do práce?
Zvykl si pan M. na pozici toho nesamostatného, mnohdy le-
gračního č lovi čka, který pot řebuje mít stále n ěkoho p ř i sobě?
Myslím, že ne! Co když se lze za postižení ne snad „scho-
vat”, ale obrátit tuto nepřiznivou situaci k vytvá ření jakési
nové identity'?

Nezměnil pan M. sv ůj přístup k životu, svou pozici v n ěm,
své cíle, hodnoty a zájmy'? Je náhoda, že ho dnes (po CMP)
na rozdíl od d ř ív ě jší doby tolik zajímá malí řství a um ění v ů -
bec'? Že má rád obrazy, zamýšlí se nad nimi a že jeho prožit-
ky jsou piné citu'? Jako by jeho „oč i syítih' clu dúlk.y” napa-
dá mě , zamyslím-li se nad jedním z jcho komentá řů k obra-
zům:

Kam oku dosuhlu, je louky. Vpt'echt reka a y ni krur'y. Fri
občerstvení je blit/á pes a ko čí utt'je kolu od vozu. Foukli
jemn ě vítr, listy šustí, ale y pozadí otážeme spozuroyut slu-
níčko u kopce. Je to příjemné odpoledne.

Není i v těch pár gramaticky chybných v ětách pino poe-
zie'? Nenašel si pan M. ve své původní zoufalé pozici „znovu
od začátku” jakousi šanci podruhé, jinak ( č i lépe'?) zač ít?

ŘEŠENÍ ROVNICE

Jaké jsou odpov ědi na tyto otázky'? Jaké je řešení mé rov-
nice, obsahující jako č leny silnou v ů li a spoustu práce? „'l'o
je na hyězchtch, " řekl by možná (jako už tolikrát) pan M...
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1'kíLc l-IV:

P ř íloha č . I : Co je CMP a jak vzniká
CMP - cévní mozková p říhoda - je organické cerebrální onemocn ění, jednostranné poškození mozku, odborn ě afázie.

Vzniká p ř i embolii (do cévy, zásobující mozek krví, se dostane n ě jaký vmetek a ucpe ji) č i př i trombóze (podobn ě jako
vmetek m ůže cévu ucpat také krevní sraženina - trombus), tedy p ř i ucpání p ř ívodné mozkové cévy. Nebo také p ř i jejím
prasknutí (aneurismatu) a rozlití krve z cévy do mozkových prostor. CMP m ůže být př ivodčna i úrazem hlavy, zejména p ř i
těžkých dopravních nehodách. Postižené mozkové centrum potom nem ůže zastávat svou původní funkci. V ě tšinou bývá
postižena levá mozková hemisféra, kde je centrum řeč i a pohybové centrum pro pravou polovinu tě la. Proto tedy tak častá
řečová postižení a ochrnutí pravostranných kon četin u afátik ů . N ěkdy řeší takovou situaci lékař i chirurgickým zákrokem do
mozku, jindy se lé čba „omezí” na reedukaci, na hledání nového způsobu zapojení daného mozkového centra.

Mezi pacienty s CMI' p řevažují muži staršího věku, nej častě ji nad 60 let. Poruch CNS dnes bohužel vlivem civiliza čních
faktorů a nesprávné životosprávy stále p ř ihývá. Například dnešní uspěchaní podnikatelé jsou p ř ímo žhavými kandidáty na
takové onemocn ění. Nemocní lidé jsou částe čně nebo zcela vy řazeni z aktivního života a spole čenského dění v důsledku
ztráty komunikačních schopností, nemožnosti samostatnosti a sebeobsluhy a dalších p řídatných postižení, zejména pohybo-
vých.

P ř íloha č . 2: Test fatických funkcí

Jméno, ro čník:

	

pan M. - I948

Datum: 14. 2. 1994

	

10. 4. 1994

Vyšet ření: I.

	

//.

	

111.

1. Smíšená afázie II. stupn ě
(agrafic, alcxic, akalkulic)
centr. lézc Vll. n., p řevaha
exprese

11. /lepení viditelné.
smíšená afázie I. stupn ě
(reziduum agrafic, alexie,
akalkulic).

1,ogopcd terapeut: PaedDr. S.
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Oddě lení: A-rehabilitace

vr:áv

Mozkové okrsky
Vyšet řovaná č innost

A

I.Spont. řcč PI,-I,M-A
2.Opakování A-PL-I,M
3.Rozuméní A-1'1,-M
4.Pojmenování O- PI,- I,M
5.Automat. řadvA-P1,-L,M
6.Zpěv A
7.Č tení 0-P(i-P1,-1,M
8.Poč ítání ústní A- PI,- LM
9.Po č ítání písemné 0-PG-GM
IOKreslení O-PG-GM
1 l.Psaní 0-I'G-PI,-GM-I.M

4

	

l

9

	

9
9

	

9

5

	

6
9

	

9

G

	

9

6

4

6
1O
4

7

	

8 6
Průmě rná hodnota 70 % 60

80 ",1

0 P1. LM P( GM M

4 6 4

	

l
9 9 9

	

9
9 9 9

	

9
7 6 7 6

	

7
5 6 5

	

6

8 4

	

8 4

	

8 4

	

R
6

	

9 6

	

9
9 6

	

9 6

	

9
10 10

	

10 10

	

11)
7 4

	

7 4

	

7 4

	

7 4

	

7

8,2 5,9

	

7,6 5,4

	

7,4 6

	

8,5 6,7

	

8,7 9

	

9
% 59 % 54% 6()° ó 67%
82% 74 % 85 % 87 % 90 %
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I. Spunt. ře č : A, 0, L.M
a) úpiná ztráta řeč i
b) nedimenty, ojedině lá slova
b) poruchy př i dorozumění, paral^zic

d) poruchy vybavování slov

e) ojedin ě lé obdob. poruchy
fi) bez poruch

2.OI'AhOVÁNÍ: A, PL, LM
a) samohlásky: a, e, i, o, u

	

1

b) souhlásky: m, b, t, (1, r, 1, k, g, h, ch

	

2
c) slabiky: pc, la, vla, pro, h ě , nos, ber, krk, prst

	

3

d) slova dvouslabi čná: kolo, pivo, topol, hrdlo

	

4

e) slova t ř íslabičná: d ědeček, polena, I lrad čany, kv ětina, zást ě ra

	

5

t) slova č ty řslabi čná:ncmucnicc, televize, Bratislava, po četnice

	

6

g) slova víceslabi čná:matc řfduuška, socfalistieký

	

7

	

9

	

9

h) zdvojená slova: národní škola, m ěstská doprava, státní dráha

	

8

ch) narůstání řady slov: nemocnice, lakultní nem., oddě lení FN, interní odd. FN

	

9

i) složené v ě ty: V divadle, kam odešli otec a matka, hráli Prodanou nev ěstu

	

10

3. Rozumění mluvenému slovu: A, PL.
a) výzva k č innosti zav řete oč i, podejte mí ruku

	

1

h) ukažte, co vám řeknu: levé koleno, stel

	

2
(+ obrázky ze souboru: potraviny, prac. ná řadí, od ěv, zví řata, dopr. prost ředky)

	

i

c) vyberte správn ě dané: barvu, ú čel, materiál

	

7

d) ukažte, co je hezké, ošklivé, dobré (abstrakta)

	

9

	

9

	

9

e) gramatické struktury: ukažte tužkou klí č
co je napravo ud tužky
ukažte pravou rukou brýle

	

10

f) ukažte č innosti-jevy: kdo má kabát

	

8

4. Pojmenování: 0, PL., LM
podle skutečných p ředm ě t ů :
tužka, kapesník, pyžamu, postel, knoflík,
vlasy, uši, pravá ruka, strom, rádio

5. Automatické řady: A, PI., I,M

a) pučet, vzest. a srst. řada

b) dny v týdnu popo řadě i pozpátku

c) měsíce popořadě i pozpátku

(1) text písně

0

10

6

	

7
10

i

	

i

	

6
7

10
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6. Zpěv: A
a) poznání známé melodie s textem
b) poznání známé melodie bez textu
c) vyťukání textu písně , rytmu
(zpěv s terapeutem)
(1) sani. zpěv s podporou terapeuta
e) sam. píse ň

7. Ctení: 0, PL, I.M, PG
a) tisk. a psací izolovaná písmena, slahiky
h) dvouslahi čná sloha
c) jednoduché p ř íkazy: č těte tady, zvedně te oč i

d) složité p říkazy:zvednčte ruku a podejte mi ji
e) souvislý text
1) reprodukce textu

8. Poč ítání: A PL LM - ústn ě
a) odhad množství do 5
h) vztah č íslice k p ředm ě tu
c) sč ítání a od č ítání do 10
(1) zákl. mechanické řady, násobilka
e) zákl. početní výkony

9. Poč ítání: A, PG, GM - písemn ě
a) - e) viz ot. č íslo R.

10. Kreslení a opisování textu: 0, PG, GM
a) podle p ředlohy
h) opis slov podle p ředlohy
c) opis v ě ty podle p ředlohy
d) kreslení na př íkaz,: panák, dům
e) spontánní kreslen y projev

II. Psaní: 0, PL, PG, GM, LM
a) podpis
h) adresa
c) diktát slov
d) diktát vě t
e) spontánní pís. projev

1. 11. 111.

2
4

6 9 9
8

10

2
4 4 8
6
8

10

2
4
6 6 9
8

IO

6 9

2
4
6 10 10
8

IO

2
4
6

	

4

	

7
8

	

přehazuje
10

	

písmena
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Když je Petr pomalejší než Marek
aneb

Jak to vypadá ve t řídě různě starých dětí
s různým druhem a stupn ěm mentálního postižení

Šárka ll/kuálková

OBSAH

ÚVOD

(Jaké dě li chodí do pomocné t řídy, jak se chovají a jak komunikují.)
UV[? HRANICE - PE'l'IZ A MAREK

(Porovnání extrémů t řídy s ostatními d ětmi v oblasti u čení a chování.)
ZÁV Ě R

(Jak jsou tyto hranice od sebe daleko a co mezi nimi čeká na u č itelku.)

ÚVOD

ůvodn ě jsem byla s paní ředitelkou ze zvláštní
školy domluvená, že v jejich pomocné t ř ídě
strávím asi dva m ěsíce a potom p řejdu do ved-
lejší „běžné” t ř ídy. To bylo v zář í. Zřejmě jsem
dě tem z pomocné t ř ídy byla souzena, protože

jsem s nimi strávila oba semestry. V ůbec mn ě to nevadí, ne-
bot' se rozhodn ě nedá říci, že bych o této t ř ídě mě la jasnu.
Ostatně „normální” d ě ti ze zvláštní školy jsem poznala na
společných akcích a o p řestávkách.

Pomocná t řída je termín, který ozna čuje skupinu dětí, je-
jichž mentální úrove ň neodpovídá ani požadavk ům 'tvŠ, ale
které p řesto ještě jsou schopny nějaké školní č innosti a roz-
voje, tj. není nutné jejich umíst ění do ústavu pro mentálně
postižené. P řesto, že těchto dětí je nezanedbatelné množství,
se zř izováním t ěchto t říd jsou problémy. Nejsou tinance,
prostory a často ani kvalifikovaní pracovníci. Mít na krku
takovouto t ř ídu totiž dokáže s č lov ěkem pěkně zatoč it.

Cílem pomocných t ř íd je poskytnout dě tem alespoň zá-
kladní vzdě lání, to znamená nau č it je č íst, psát, po č ítat, ma-
nuálním č innostem a pohybu ve spole čnosti.

Do pomocné t řídy nejsou za řazovány dě ti podle v ěku nebo
podle typu postižení (jako to bývá nap ř . u dě tí s vadami řeč i
č i zraku). Chodí sem dě ti ve věku od devíti do patnácti let.
Škála jejich postižení je stejně široká jako_Ic_lich věkové roz-
mezí. Jsou zde d ě li postižené Dawnovým syndromem, leh-
kou č i těžkou mozkovou dysfunkcí, ale také jen vývojov ě
a sociáln ě zanedbaní.

Pomocná t řída, kterou jsem navšt ěvovala, sestávala ze sed-
mi d ě tí:

Pét'a, p ředzívaný Sk ř ítek: 9 let, s lehkou mozko-
vou dysfunkcí ztíženou zanedbáním v rodin ě , po-
hybuje se v dolní části pásma hlubokého podpr ů-
měru (tupost).
Jakub: 11 let, s postižením mozku v oblasti pam ě-
ti, v horním pásmu imbecility.
lonza: 13 let, s Dawnovým syndromem, ve st řed-

ním pásmu imbecility.

- Petr: 14 let, s těžkou mozkovou dysfunkcí (údajn ě
nejtěžší p ř ípad ve třídě ), je v hrani čním pásmu mezi
imbecilitou a idiocií.

- Fanda: 15 let, s Dawnovým syndromem, ve st řed-
ním pásmu imbecility.

- Marek: 15 let, oligofrenik, pat ří do hrani čního pás-
ma debility a imbecility.
Jaruška: 16 let, s těžkou mozkovou dysfunkcí, střed-
ní pásmo imbecility.

K p ředstav ě o „tvá ř i” t ř ídy je t řeba znát její vybavení
a atmosféru. Ve t ř ídě je zásluhou uč itelky domácká atmo-
sféra, nebo ť se uč itelka s dětmi mazlí, nosí jim mlsky a hra č-
ky a snaží se vyu čovat s ohledem na ně a na jejich náladu.
't ř ída je barevn ě sladěná (do tialova), za ř ízena účelným, ale
p řitom hezkým nábytkem. Je zde hodně hraček, knih a růz-
ných pom ůcek.
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Jak vypadá vyu čování v této pomocné t ř ídě je snad nejlé-
pe ukázat na jednom typickém odpoledni (záz.nam ze dne
28.9.1994):

Pět minut před osmou vcházím do t ř ídy. ll č itelka zde ješt ě
není. Uč ti jsou ve t ř ídě jen čty ř i, hrají si na zemi s d řevěnými

hračkami. Panuje zde nep ředstavitelný chaos a nepo řádek.

Uč ti mč vítají, ukazují mi své hračky a věci. Povídám si s ni-
mi o tone, co hudou dneska d ě lat: „ Co hticleme dneska cJélal.

dali?”
Marek: „No, máme člení, ale asi pi'ijde,ne ren a polom

pojedu do řnů.”
Jakub: „Já nc^rint, ja si chci hrát.”
Petr: usmívá se na m č , kýve se a neodpovídá.
I lonza: rovn ěž nemá náladu na povídání a nevlídn ě sc na

m ě kouká.
Krátce p řed osmou p ř ichází u č itelka. Dě ti si nejprve musí

uklidit vc t ř ídě . Potom se postaví do lavic a zazpívají si dv ě
písni čky - Foukej, foukej v ě tř íčku (klátí sc jako stromy ve
vě tru), a Stojí, stojí bedla (stojí na jedné noze, zpívají dva-
krát, aby si vyst řídaly nohy).

Poté se d ěti posadí do lavic a u č itelka jim dá pokyn, aby
odevzdaly domácí úkoly. Marek s 1 lonzou reagují okamžit ě
(sedí vedle sche, Marek I lonzu pravd ěpodobn ě táhne). Ja-
kub se stále ještě nesoust ředí a trvá mu to déle, Petrovi musí

vzít u č itelka sešit z lavice sama. (Pozd ěji jsem si všimla, že
Petr s l lonzou nej častě ji reagují jen na p ř ímý povel, u č itelka

je prostě musí p ř ímo oslovit jménem.)
Protože jsou d ě ti na různé rozumové a věkové úrovni, musí

s nimi uč itelka dě lat psaní a čtení zvlášf. První skupina - Petr
a Jakub opisuje ze slabiká ře, Marek s l lonzou č tou. 11 1lon-

zy je relativní v jaké skupin ě je, je to dáno p ředm ě tem a mo-
mentální náladou.

Marek s l lonzou se př i č tení st ř ídají a až na pár škobrtnutí

č tou dob ře. Oba mají jedni čku a dostávají písemný úkol.
t I č itelka se nyní v ěnuje mladším d ě tem..lakuh č íst neumí
(nepamatuje si písmena) a Pctr má silnou patlavost. U č itelka
si s nimi tedy povídá o obrázku na tabuli - muchomů rce s h ř íb-
kem. Odpovídá vlastn ě jen Jakub, nehol Petr se, s jakýmsi
pobrukováním, kýve ze strany na stranu a u č itelky si nevší-
má. Když starší dě ti dopíšou, uč í se celá t ř ída básni čku k da-
nému obrázku. Zvýšenou pozornost v ěnuje u č itelka Jakubo-
vi pro jeho problémy s pam ě tí.

Uč itelka všechny úkony známkuje. Málokdy však bývá
známka horší než dvojka. 1 zde ovšem platí „jak u koho”,
jinak řečeno, kdo na to má, od toho se vyžaduje víc.

Uč itelka oznámí, že je p řestávka (neř ídí se zvon ěním, ale
hodiny hlídá). Po ní si p ůjde celá t řída zazpívat do hudehny.
O přestávce odchází u č itelka do sborovny a nechává m ě s dčt-
nli ve t ř ídě . Chvíli je jen pozoruji, ale vtahují m č do hry a do
svých spor ů .

V hudebn ě zpívali s klavírním doprovodem několik zná-
mých písni ček (lenili se komář i, I lolka modrooká, Já do lesa
nepojedu). Zpívali všichni, krom ě ,Jakuba.

Po návratu z hudebny jsou poč ty. Opě t se vyučuje skupi-
novou metodou. Je znát, žc d ě ti již povolily v pozornosti,
Jakub stále odbíhá z lavice, Petr mi chodí ma čkat paži. U č i-
telka se p řesto snaží o jakýsi po řádek a má z řejm ě pocit, žc
poutáni pozornost d ě tí víc, než je zdrávo. V této hodin ě ne-
jde ani tak o skupinové vyu čování, jako o individuální prá-

ei. Dě ti se uč í sč ítání a odč ítání do pě ti, starší d ě ti clo deseti,

č tou matematická znaménka, Marek zvládá i jednoduché
početní úlohy.

O p řestávce je svač ina. Potom jsme se p řesunuli do dílen.

I)éti zde bulu poprvé, a p řes p řísný zákaz čehokoliv se dotý-

kat a pohybovat se po t ř ídě , jsou nadšeny. S p ř ibývajícím

časem je však pro n ě stále těžší tento zákaz dodržovat. Dař í
se jim to jen díky zajímavé práci - smirkování d řevěných

kousk ů , z nichž si potom spole čně slepí vlá ček. Každé dítě
přesn ě podle pokynu uč itelky př ilepí jeden kousek.

Na poslední hodinu byla plánována vycházka, u č itelka však
byla odvolána k telefonu, a hovor trval dlouho. I lrála jsem
tedy s d ě tmi ve t ř ídě hry - C'o se ve t ř ídě změnilo, Všechno

lítá, co pe ř í má apod. Když sc u č itelka vrátila, bylo už na
vycházku pozd ě , a tak hrála s námi.

V 11.40 jsme p ředali d ě ti družiná řkám.
"I'énla, na které jsem se soust ředila, mne oslovilo již první

den mého pobytu ve t ř ídě .
ll č itelka mi představovala t řídu. Jakmile Petr, silný a du-

chem jakoby nepřítomný chlapec, zaslechl své jméno, vstal,
př išel ke mé a za čal m č ohmatávat od hlavy až k pasu. Pak
se ke mn ě př itisknul a vší silou mi tisknul paži. l t č itclka to

komentovala sd ě lením, že má na ruce stále mod ř iny, nebol
Petr rozhodně není žádný st ř ízlík. Pak dodala, že vlastně do

této t ř ídu ani nepat ř í, nebol nemluví, v podstatě nekomuni-

kuje a když, tak jen nesrozumiteln ě . Pozdě ji si posteskla, žc

snaha o vzd ě lání Petra je zbyte čná. Cíleni pomocné tř ídy,
jak již, jsem se zmínila, je nau č it d ě ti č íst, psát a poč ítat, tedy
trivium. U Petra veškeré snahy vyznívají naprázdno. Umí sice
jednotlivá písmena, ale má problémy p ř i č tení slov. Sč ítá do

pě ti a již více než p ů l roku sc nem ůže pohnout k vyšším č ís-

l ům. Navíc je velmi těžké ho vůbec donutit ke komunikaci.
Podle uč itelky je nejhorší, žc čas, který mu v ěnuje by byl

mnohem lépe zúročen, kdyby ho v ěnovala nap ř . Markovi,
u n ěhož, to podle jejího názoru má význam.

V pomocné t řídě , která sama vznikla dílem vy č len ění, tzv.
vnější diferenciací, daných d ětí z normální populace d ětí

navštěvujících normální školská zař ízení, mají tedy u č itelky

opět problémy s integrací? Anebo je to „jen” problém s ne-

p řesn ě diferencovanými jedinci? A dále, to, co bývá v nor-
málních školách hlavním d ůvodem pro p řeřazování d ětí do
zvláštních škol, neschopnost zvládat jednotlivé myšlenkové
operace p ř i řešení úkol ů zadávaných ve výuce, jako by tady
ani nevystupovalo do popředí vedle hazálnč jších schopnos-
tí smyslupiné komunikace a ovládání svých nálad. I Ined
na začátku praxe mi nap ř . u č itelka sdě lila, že se p ř i výuce

ř ídí náladou d ětí, a tak se stane, že v hodin ě matematiky se
celá t ř ída přemístí do hudehny a zazpívá si, protože: „Jinak

h) prcaslč nejde.”
Pokusila jsem se tedy zmapovat charakteristické projevy

a svérázné způsoby komunikace d ětí v této t ř ídě , abych si
udě lala p ředstavu, s č ím vším se vlastn ě musí u č itelka př i

práci s těmito d ě tmi potýkat a č ím jí mohou d ě lal takové pro-
blémy, že by si radě ji p řála, aby n ěkteré dítě bylo z pomocné
t řídy vy řazeno. Charakteristiky jednotlivých d ě tí podávám
v po řadí od Petra po Marka podle svého odhadu „míry men-
tálního postižení”, který zakládám na vlastní zkušenosti
a útržcích různých inf rmací z terénu.
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UVĚ H12AN10E - PETR A MAREK

Petr

Jak jsem scjiž zmínila,.jc Petrovo mentální postižení údajně
natolik těžké, že ani nepat ří do této pomocné t řídy. Svým
celkovým projevem pat ř í k d ě těm pasívním. Jeho pasivita se
ale jeví spíše jako d ůsledek jeho mentálního postižení, a to
např . ve srovnání s Jaruškou, u které pasivita vypadá jako
skutečná povahová vlastnost, ncbot' Jaruška jakoby oscilo-
vala mezi rezignací č i leností a v ůlí něčeho dosáhnout. Je
tedy možné, že Petr vnímá a prožívá aktivn ě a pouze to neu-
mí dát najevo.

Petrovo vyjad řování je znehodnoceno tak silnou patlavos-
tí, že mu není rozumět. Vyjad řuje se tedy spíše houkáním,
neartikulovaným k ř ikem a zpěvem. Podle mého zpívá velice
hezky a i když mu není rozum ět, melodii zachovává. 'Kytu
projevy kývají někdy velmi hlasité a narušují b ěh hodiny.
Pokud se dostane do zpěvné nálady, nic ho od zpěvu ncudra-
dí. Je schopný prozpívat i celé dopoledne. U č itelka se mu
potom musí velmi v ěnovat a uklid ňovat ho. N ěkdy je tato
č innost bezvýsledná. Petr tak na sebe skute čně strhává urč i-
tý čas uč itelky, o který jsou ostatní d ě ti ochuzeny.

Charakteristická je pro Petra i bohatší mimika - kroutí ústy,
šklebí se. Již jsem se zmínila o tom, že zcela specitickým
způsobem komunikace je pro n ěj silné tisknutí paže (až z to-
ho má uč itelka mod řiny). 'T'yto situace se projevují nárazo-
vě , kdy má Petr tendence mačkat paži všem ve svém okolí.
Protože zhruba v polovin ě p řípad ů provází tyto stavy smut-
nou mimikou a neš ťastnými čumáčky, myslím, že se jedná
o situace, kdy se cítí sám, nebo špatn ě , a mačkáním si vynu-
cuje pozornost.

Celkov ě však mám dojem, že ve srovnání s ostatními se
nedá ř íci, že by rušil výrazn ě více. Dokonce možná ani nepa-
tří mezi ty, kte ř í ve t ř ídě ruší nejvíce. Spíše je často uzav řen
do sebe, nereaguje na okolní d ění ani na výzvy éi pokyny
uč itelky. Je však možné, že dít ě , se kterým uč itel není scho-
pen navázat běžný komunikační vztah, které z ůstává neteč -
né, anebo se zase vyjad řuje zcela bez komunikační orienta-
ce, tj. dítě takto neč itelné, jc mnohem vě tší zátěží než jeho,
rozhodně živější spolužáci. Když nap ř . př i výtvarné výcho-
vě čte uč itelka pohádku o h ř íbečkovi, který schovává všech-
na zví řátka před deštěm, a všechny ostatní d ěti malují jed-
notlivá zví řátka z pohádky vodovkami na navlhčený papír,
protože v pohádce stále prší, jsou všechny d ěti zcela zaujaté
daným úkolem krom ě Petra. 'l'en si stále zpívá, kolébá se ze
strany na stranu a jeho malování spo č ívá v tom, že prostě
dě lá na čtvrtku skvrny a ječ í nadšením jak se rozpíjejí.

Ke spolužák ům se Petr chová podobn ě jako k u č itelce,
vě tšinou je v ůbec nevnímá, nezú častňuje se jejich bera akti-
vit. Ostatní děti jsou na jeho chování zvyklé a nesnaží se ho
mezi sebe p ř itáhnout a zapojit ho do č innosti. Vlastně si ho
všimnou pouze tehdy, nereaguje-li na pokyny u č itelky,
a ostatní dě ti se jí snaží pomoci.'I'o mu potom vezmou nap ř .
tašku, podají mu penál, nebo ho vystrkají ze t ř ídy do šatny.

K charakteristice musím dodat, že do pomocné t ř ídy byl
převeden na p řání rodi čů z ústavu pro mentáln ě postižené
dě ti. Petrova babi čka s ním denn ě dojíždí 10 km. Jeho rodi-

na p řes doporučení uč itelek a speciáln ě pedagogické porad-
ny, odmítá jeho umíst ění na školním internát ě . Pedagogové
tedy tvrdí, žc jeho vázanost na maminku a babi čku je brzdou
v rozvoji jeho komunikačních schopností, zatímco rodina
zase tvrdí, že Petr nestojí ani o pobyt se t ř ídou na horách.

Honza

l lonza je vlastn ě dítě lásky a nerozumu (dá se ovšem také
ř íci sobectví). Jeho rodiče se potkali již ve zralém v ěku a pře-
sto se rozhodli mít spolu ješt ě dítě . Když se l lonza narodil,
bylo jeho mamince 43 let. Je známo, že u žen po č ty řicítce
stoupá riziko, že se jim narodí postižené dít ě . Nej častéjší
poruchou, jak tomu bylo i v tomto př ípad ě , bývá Uawn ů v
syndrom.

Pudle testů I(^ pat ř í I lonza do st ředního pásma imbccility.
Projevuje se jako velmi živé dítě , neustále pobíhá po t ř ídě
i po škole, prudce mění chování, nap ř . se najednou rozběhne
a skoč í uč itelce kolem krku, aby se pomazlil. Jako v ětšina
lidí s Dawnovým syndromem je totiž velice náladový. Jeho
nálada se mění z minuty na minutu a stavy spokojenosti jsou
střídány stavy vzteku a odporu. V tomto stavu odmítá jakou-
koliv č innost - obléci se, jít do šatny, na sva č inu apod. Svou
neochotu dává najevo tak, že si nap ř. lehne na zem a v této
pozici je schopen vydržet velmi dlouho, vlastn ě dokud ho
někdo neodtáhne.

Pro jeho chování jsou charakteristické ješt ě další zvlášt-
nosti. Např . jeho reakce na pocit k ř ivdy. Když v prosinci jela
tř ída na rehabilita ční koupel do okresního m ěsta, chtě la toho
I lonzova maminka využít a I lonza m ě l jít, místo do bazénu,
k léka ř i. Maminka u č itelce vzkázala, aby nezapomně la vzít
l lonzovi brýle. U č itelka si jc p řipravila do tašky, ale nepo č í-
tala s tím, že l lonza o „podrazu” ví, brýle jí z tašky vytáhl
a sám si p ř ipravil věci na koupání. P ř išlo se na to až v Ra-
kovníku na nádraží. Byla z toho velká nep ř íjemnost, ale nej-
horší bylo, žc I lonza svému osudu neunikl, jen musel absol-
vovat ojcdnu vyšet ření více. Tuto k řivdu si spojil s uč itel-
kou a týden s ní nemluvil. Kdykoliv se objevila, oto č il se
k ní zády, p řestože do té doby se k ostatním p řítomným cho-
val normálně .

Nebyl to ostatně jediný projev kleptomanství. Jeho zvy-
kem je, že vše co se mu líbí prostě sbalí a schová. V poslední
době mu na schovávání nesta č í t řída, a tak hledáme různé
věci po celé škole.

Nejednu horkou chvíli s ním u č itelka zažije při vycház-
kách. S velkou oblibou si ve chvíli, kdy prochází kolem vy-
sokého plotu, strhává čepici a páže ji za plot. „Lov” čepice
absolvuje třída tak dvakrát do m ěsíce, zatímco schovávanou
téměř každý den.

Dalším I lonzovým rysem je jeho, tém ěř schizolienické,
ztotožnění se Simonem z tilmu Šimon a Matouš. Když m ě l
jednou najít své jméno na seznamu, nenašel ho. P řipsaly jsme
mu k jeho jménu Šimona on na toto jméno okamžitě ukázal.
Simon je pro něj zřejmě pojem síly, nebo životní vzor a on
ho velmi často pantomimicky napodobuje. Nej častě ji právě
při procházkách.

Jeho řeč je silně patlavá a chybná po stránce formální i gra-
matické. D ů ležité místo proto v jeho komunikačním rejst ř í-
ku zaujímá mimika.
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Při vyučování I lonza v ětšinou nevyrušuje, projevuje sc jen

je-li na něco tázán. To samoz řejmě neplatí ve chvíli jeho
„ncnáladv a vzteku”. Ani tehdy se však nedá říci, žc by vyru-

šoval, protože se chová tiše a v podstat ě jen sedí a odmítá
komunikovat a cokoliv d ě lat.

Komunikace s u č itelkou je celkem dohrá, i zde záleží na

náladě . U č itelka však pro n ě j zřejmě znamená urč itou auto-
ritu, neboť se často stává, žc od ní si dá ř íci, když, to všichni

v okolí již vzdali. () autorit ě svědč í rovněž fakt, že uč itelka

je pro I lonzu „Matouš”.
Komunikace s d ě tmi je na nálad ě ještě závislejší. Pokud

má náladu dohrou, hraje si se všemi, krom ě Jarušky a Petra.

Komunikuje s d ětmi spíše mimicky, hlasu používá v p řípa-

d ě , že se mu n ěco nelíbí, nebo když n ěkoho ok řikuje. Jeho
postavení je závislé na tom, co chce on. Chce-li být ve st ředu

dění, da ří sc mu to, nemá-li o t řídu zájem, nikdo si ho ani
nevšimne. Jak to dokáže, že má klid, když chce, a je ve st ředu

d ění, když o to stojí, sc mi nepoda ř ilo zjistit.
Když se zamyslím nad tím, jestli 1 lonza př i vyu čování ruší,

nebo ne, docházím k záv ěru, žc neruší p ř i výuce, ale spíše

př i ostatních činnostech - p ři vycházkách, různých akcích,

při hraní ve t ř ídě . I on, stejně jako Petr, na sebe v t ěchto chví-

lích více poutá pozornost u č itelky, která nemá jinou mož-

nost než se nor věnovat. P ř i těchto č innostech se však v ětši-
nou schopn ě jší dě ti dokážou zabavit samy a nep ř ítomnost

uč itelky jim tolik nevadí.
l lonza rovněž patř í k zakládajícím č len ům t ř ídu. Když mu

bylo 7 let a řešil se problém do jaké školu ho umístit, zrovna
se tato t řída otevírala. Od po čátku své docházky je ubytován
na školním internát č . Zdálo se mi, že jc tam spokojen. Kodi-
ée si ho berou dom ů na víkendy, a p řesto, žc se snaží postu-
povat podle pokyn ů odhorník ůr, je na jejich vztahu znát, žc

je l lonza jediná ček a rodi če mu spiní vše co mu na o č ích

vidí. On na to už p řišel a dost toho zneužívá.

Fanda

Jestliže je tato pomocná t řída t řídou individualist ů , pak
nejvíce spole čných znak ů má l lonza s fandou. Fanda, stej-
ně jako l lonza, je postižen Uawnovým syndromem a pat ř i

do středního pásma imbecility (jeho IQ je nepatrn ě vyšší než
I lonzovo). Fanda však je o dva roky starší, a to se z řejmě na
jeho chování promítá. Např . tím, že je klidn ě jší, má poma-
lejší reakce a chvíli trvá než ho n ěco rozzlobí. 'T'ento klid je

zřejmě dán i jeho povahovými vlastnostmi - na rozdíl od
1 Ionzy, je to velice pasívní dítě . Často velmi dlouhou doku
jen sedí v lavici a zdá se, že spí. Na rozdíl od Jarušky se
Fanda neprobudí ani na p římý podn ět. O tom, kdy se s náma
hude Navit rozhoduje jen on sáni. Pokud se probudí a proje-
ví o n ěco zájem, dokáže sc pro věc nadchnout a rozpovídá
se. Toto st řídání zájmu patrn ě nezávisí na únavě , protože je
schopen se probudit pů l hodiny p řed koncem vyučování, po
dvou hodinách ignorování okolí. Je ale možné, že si h ěhem
tohoto stavu „zimního spánku” odpo č ine..le zajímavé, že se
dá doh ře poznat, kdy se chystá usnout s otev řenýma oč ima,
protože za čne projevovat silnou nechu ť k jakékoliv č innosti
a nap ř . mlátí věcmi o lavici. Toto chování bychom mohli
přisuzovat i náladovosti.

Fandova řeč jc jen mírné patlavá, po stránce termální však

př íliš dohrá není, často mluví agramaticky..le spíše nemluv-

ný, častěji se vyjad řuje mimoslovn č - mimicky. Radost dává
najevo hlasitým, vyráženým chechotem, p ři kterém nám vstá-

vají vlasy na hlavě . P ři tomto smíchu sc kývc zep ředu doza-
du a je velmi dot čen, když ho napomínáme. Našt ěstí se smě -

je velice zřídka (i když smích jc ko řením života).

fandovu komunikaci nemohu d ě lit na komunikaci s d ětmi
a komunikaci s u č itelkou. Není v tom totiž žádný rozdíl. Fan-

da si jakoby vybírá s kým se bude bavit a s kým ne. Má tedy
lidi rozd ě lené na dvě skupiny. Do jedné pat ří d ů věryhodní

lidé, v této skupině se nachází i u č itelka, ve druhé skupin ě
pak jsou lidé, s nimiž „neztratí slovo”, to se týká nap ř ..laruš-

kv a Petra.
Jeho momentální komunikační schopnost je tedy velmi

závislá na náladě . Jak ji7 jsem sc zmínila, pokud náladu nemá,
upadá do lhostejnosti k okolí. Pokud je dob ře naložen, ko-

munikuje se všemi, kte ř í patř í do skupiny jím uznávaných

lidí, a kte ří o to zrovna stojí. 'tedy i u č itelka během vyučo-

vání. V těchto chvílích je schopen rozsáhle vypráv ět o hos-

podá řství, které mají doma, jaká mají zví řata, jak sc jmenují,

č ím je krmí apod.
I u Fandy se ob čas projevuje agresivita. Jeho agresívní

chování se však od agresívního chování I Ionzv liší. P řede-

vším se projevuje mén ě často a vě tšinou jako reakce na n ěco,
co se mu nelíbí. Zažila jsem to b ěhem celého roku jen asi

t ř ikrát a vždy to byla reakce na n ě jaké c•áždění. Nap ř . v di-

vadle sc Jakub sedící vedle n ěj neustále vrtě l, natahoval se

p řes Fandu, strkal do ně j a všelijak ho pošt uchoval. Fanda
to vydržel asi deset minut a potom ho náhle vší silou praštil
přes hlavu.Z_namená to, že Fanda nikdy neútočí bez d ůvodu,

a to ani když není dob ře naložen.
Př i vyučování se Fanda p říliš neprojevuje. I když má dob-

rou náladu, reaguje jen na p ř ímé podn ěty, dotazy a úkoly.

Stejn ě se chová i p ři vycházkách a jiných akcích. Jeho náro-

ku na uč itelku jsou minimální, v podstat ě ji zaměstná asi stejn ě
jako celkem bezproblémové elit ě v héžné t říd ě , které občas
nedává pozor.

Fanda je také ubytován na internát ě . Nepoznala jsem, zda
je tam spokojen, neboť se chová stejně v pond ě lí po p říjez-

du do školy i v pátek, když si pro n ěj rodi če p řijedou. Vzhle-
dem k tornu, jak rád vypráví o spole čné práci s tatínkem

v hospodá řství, sc domnívám, že má dobré rodinné zázemí.
Fanda je jedináček, ale žije v poměrn ě široké rodin ě (spo-
lečná domácnost jeho rodi čů , prarodičů a tety se strejdou).

Do pomocné t ř ídy přišel v I l .letech ze ZvŠ v Rakovníku.
I)o této ZvŠ byl za řazen na počátku své školní docházky.
M č l zde velké problémy s učením, a celé t ři roky docházky
zůstal v první t ř ídě .

.larušlca

Pásmo do n ěho7 pat ř í Jarušč ina inteligence ji řadí ve tříd ě
mezi průměr (při srovnávání inteligen čních schopností s ostat-
ními d ě tmi jc zhruba uprost řed). Celkové se jeví jako silné
pasívní a velmi pomalu reagující clítč ..Iedná Sc zřejmě o po-
vahovou vlastnost, protože dojde-li k situaci, která ji zají-
má, tj. k situaci, která se týká p ř ímo její osoby, pak se doká-
že „zaktivizovat”, rozhýbat se, projevit zájem, zeptat se na
nčco, nebo n ěco vykonat. Typickou situací je nap ř . chvíle
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kdy má hlad. Když si cht ě la na horách ještě př idat, nebyla
líná se zvednout, dojít s talí řem ke stolu u č itelky a zeptat se,
zda si může p ř idat. Pokud hlad nemá, sní všechno, co se p řed
ni postaví, a p ři jídle se jen pasívn ě dívá p řctl sebe. Když už
jí nic nedáte, nic ne řekne, zvedne se a odejde.

Jaruška se vyjad řuje slovn ě , i když její řeč je mírn ě patla-
vá. Vě tším problémem pro její vyjad řování je občasné ne-
pochupcní situace. Její vyjád ření se tak stává nejasným. Nap ř .
se neustále ptá na stejnou v ěc, nebo na u č itelč ino vysvě tleni
ně jakého jevu reaguje stále stejn ě : „a proč :'” . S neustálým
dotazováním jsem se setkala hned první den praxe ve t ř ídě .
P ři vycházce mě Jaruška p řekvapila tím, že se mě neustále,
znovu a znovu vyptávala kam chodím do školy, pro č jsem
k nim p řišla, co u nich hudu dě lat apod.L..počátku jsem se
snažila odpovídat, ale když se p ř išla na totéž zeptat asi po
páté, vzdala jsem své úsilí a p řehrála ji uč itelce, která se si-
tuací viditelně bavila. Uklidnila mě , že tr Jarušky je toto vy-
ptávání běžná v ěc. A u tom, že je na to zvyklá, sv ědč il i zce-
la klidný tbn, s jakým se na Jarušku obrátila: „Nu ju, Jcu•uš-
ko. To , jsme ti zase nasadili brouku do lrlur r. To hrrdes mít
zase celt rikencl u črnr přerrt. tšlet u stejně se t' pondělí ze-
ptcis znoi'u, r , id '!”. P ř i svém proslovu Jarušku objala a má-
movsky se s ní pomazlila. Jaruška úpin ě zazář ila vděkem za
projevený zájem.

Druhý př ípad, neustálé zjiš ťování „proč”, popisuje p řího-
da z hor. Na pokyn, aby se šla umýt reagovala otázkou: „.-1
proč?”. Odpovědě la jsem jí, že proto, aby byla č istá. Ona se
však zeptala: „A proč múnr btt č istřr '”. Snažila jsem se jí
vysv ětlit n ěco o hygien ě a dobrém pocitu po osprchování,
ale ona mé zahnala do kouta otázkou: „ l proč mi bude cluh-
ře, kdež se usprťhnjn' "

Původně jsem se domnívala, že se jedná o pomalejší myš-
lení. Žc jí to sice trvá déle, ale p řece jen urč ité situace po-

chopí. Tuto mojí myšlenku však vyvrací scéna, která se sc
železnou pravidelností opakuje každý č tvrtek. Jaruška totiž
nikdy v pátek nechodila do školy, nebol' má špatné autobu-
sové spojení. P řesto se každý čvrtek ptá, proč nemůže zítra
přijít do školy a obvi ňuje uč itelku, že ji nemá ráda. Z řejmé
se tedy jedná o neschopnost chápání jednoduchých životních
situací a souvislostí. Krom ě toho si občas nem ůže zapama-
tovat urč ité mali čkosti. 1 když např . nemá problémy s úko-
lem nauč it se zpaměti básničku, č te i píše (sice pomalu, ale
dobře), nem ůže si stále zapamatovat, kolik kopečk ů má psa-
cí M a N, že její jméno se píše s velkým písmenem na začát-
ku apod.

S uč itelkou Jaruška komunikuje bez problém ů . To zname-
ná, že jejím pokyn ům většinou rozumí a reaguje na n ě tak,
že bud' poslechne, nebo se začne vyptávat.

P ř i vyučování a p ři práci nijak nevyrušuje a není-li vyvo-
lána, tém ěř se neprojevuje. 'T'ento stav „nezájmu” p řetrvává
i o přestávkách. Na d ěti však Jaruška, na rozdíl od u č itelky,
nereaguje, nevšímá si ani d ětí, ani jejich aktivit. Chování
ostatních dě tí k ní, je zrcadlem jejího vlastního chování. Dě ti
se k ní chovají stejn ě jako ona k nim - nevšímají si jí.

Jaruška pat ří k zakládajícím č len ům t ř ídy. V 6.letech byla
zařazena do první t řídy !vŠ v Č isté. Po pů l roce byla p řeřa-
zena do pomocné t ř ídy v Rakovníku. Rodi če ji tam však ne-
mohli dopravovat, a tak z ůstala dva roky doma a jezdila jed-
nou mě síčně do pedagogicko-psychologické poradny, kde
její matka dostávala pokyny, jak p ř i jejím vzdě lávání poslu-

povat. Když jí bylo 10 let, byla p ř i LvŠ v Jesenici otev řena
pomocná t ř ída. Nyní již nebyla doprava problematická a ro-
di če ji na doporučení pedagogicko-psychologické poradny
okamžitě p ř ihlásili.

Jarušec se ve škole velmi líbí a velice ji mrzí, že v pátek
do školy nechudí. Pokud se však v pátek koná ně jaká akce,
jako plavání č i táborák, rodi če se vždy s učitelkou dohod-
nou na ně jakém řešení (kdo ji pohlídá do odjezdu autobusu,
kdo ji odveze) a do školy ji p řivezou.

Jaruška m ůže do této školy chodit (10 18 let. /bývají jí
tedy ještě dva roky a poté z řejmě zůstane doma v invalidním
důchodu.

Jakub

Jakubovo postižení je velmi zvláštní. Definovala jsem ho
jako poškození mozku v oblasti paměti. Jeho stav je však
trochu složitě jší. Jakub si z uč iva téměř nic nepamatuje a č i-
ní mu velké problémy se n ěco nauč it zpaměti.L většiny pís-
ni ček si pamatuje název a první t ř i slova. Nepamatuje si pís-
mena, ani č íslice. Dobře si však pamatuje v ěci, které nemusí
do paměti ukládat mechanickou č inností, memorováním, tedy
podně ty, které na n ěho prostě zapůsobily, a které prožíval.
Např. na hory přijel za uč itelkou její přítel. Jakub ho vidě l
v listopadu (tedy o dva m ěsíce d říve) v obchodě , kam jsme
dětem p ři vycházce zašly koupit lízátka. Jakmile ho nyní spat-
ř il, okamžitě prohlásil: „Já už t'inr, to .je ten svrejdu, co jsi
s ním bulu r term krámu. " Nejenže ho tedy poznal, ale do-
konce vědě l kam ho zařadit. L.S. Vygotskij píše v díle Vý-
voj vyšších psychických funkcí o tom, že č lověk má dva typy
paměti: vybavovací (tzv. duševní) a pohybovou pam ěť , po-
mocí které je schopen memorovat poznatky. P ři poškození
mozku bývá postižena právě tato pohybová paměť , neboť
úzce souvisí s t ě lesnou stránkou č lověka a s jeho nervy. Pa-
mět' vybavovací je na t ě le závislá jen tím způsobem, že duše
nem ůže existovat bez tě lesné sránky. 'l'ato pam ěť př i poško-
zení mozku postižena nebývá a práv ě touto pam ě tí si vyba-
vujeme události, které jsme zažili a které jsme se neuč ili, ani
jsme je neopakovali.

Jeho chování je typické svou živostí, hravostí a neschop-
ností se soust ředit (v oblasti učení, nikoliv v oblasti hry).
Každé ráno, po příchodu do třídy, se okamžitě vrhne na hrač -
ky a je potom velmi těžké jej od nich odtrhnout a dotáhnout
jej k vyučování.

Jakubova řeč je bezproblémová, č istá a gramaticky správ-
ná. Slovní zásoba je trochu omezená, nebo ť se těžko uč í slo-
va s nimiž se v běžném životě nesetkává. Do jeho komuni-
kačního rejstříku však pat ř í i mimoslovní komunikace - vyu-
žívá mimiku, gestikulaci a šklebí se.

Rovněž jeho komunikace s u č itelkou není p říliš proble-
matická, uč itelka je pro n ěho autoritou. Pokud n ěkdy odmít-
ne poslechnout, vždy zdů razní, proč se mu to, č i ono, zrovna
nechce dě lat, a snaží se uč itelku p řesvědč it, že č innost, kte-
rou chce vykonávat on, je d ů ležitě jší. Tyto diskuse jsou pro
uč itelku dost náro čné, neboť přesvědč it Jakuba je velmi t ěž-
ké a zdlouhavé. U č itelce však v ě tšinou nic jiného nezbývá,
protože Jakub t řídu „táhne” a výsledky vyu čování jsou dost
často závislé na tom, jakou má Jakub náladu.

Jeho postavení ve t ř ídě považuji za trochu zvláštní. Pat ř í
k dětem, které jsou asi nejvíce vid ě t, což je způsobeno jeho
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živostí a hravostí. Svým chováním velmi ovliv ňuje t řídu,

neboť, jak jsem se již, zmínila, ji nutí k aktivitě . Bohužel za-

m ěření této aktivity vě tšinou neodpovídá p ředstavám u č itel-
ku. Vždy je velmi poznat, když Jakub chybí, protože ostatní
děti jsou klidn ě jší a lépe pracují (pokud je ovšem neruší něco

jiného, např . Petr). Na druhou stranu však není ve t řídě auto-
ritou. Ostatní d ě ti ho neposlouchají, spíše ho napomenou,
postrč í apod.

Ve své hravosti Jakub tém ěř nesleduje s kým si vlastn ě
hraje, takže hy se dalo ř íci, že si hraje sc všemi d ě tmi, které
se zrovna v jeho okolí vyskytují, a které o to stojí. Mimo herní
oblast o n ě j dě ti p říliš zájem nejeví.

Občas se u Jakuba objeví agresivita, která se tém ěř vždy

zam ěřuje proti slabšímu dítě ti. Např . je neustále „na kordy”
s chlapcem z vedlejší t ř ídy, který je velmi drobný, špatn ě slyší

a má rozštěp rtu. Také n ěkdy zaútoč í proti I lonzovi, t řeba

po něm začne něco házet. Jednou jsem ho takhle vid ě la há-
zet po n ěm kostky. Když jsem mu to zatrhla a zeptala se ho
proč to d ě lá, jen na mě koukal a řekl, že neví.

Do t ř ídy byl zařazen na základ ě doporučení z, pedagogic-
ko-psychologické poradny od za čátku své školní docházky.
P řestože nebydlí daleko, je ubytován na internát ě . Je tam
velmi spokojen. Vztahy v rodin ě vůč i němu totiž nejsou zrov-
na nejlepší. Má mladšího, zcela zdravého bratra a pro svou
matku je zřejmě zklamáním. Dává mu to najevo nevlídným
chováním, jc k n ěmu chladná a pro každou mali čkost ho bije.
Když na horách ztratil rukavice, první, co mi s neši astným
pohledem řekl, bylo:., Alrnna rnc5 zm/ir/i. " Rovněž u č itelky
tuto skutečnost potvrzují, protože Jakub má ob čas v ned ě li,
po příjezdu na internát, mod ř iny.

Skř ítek

Sk ř ítek je nejmladší dít ě vc t ř ídě . Jmenuje se Petr, ale pro-
tože je velmi malý a drobný, ř íkáme mu Sk ř ítek.

Sk řítek není mentáln ě postižen, jedná se o zaostalost ztí-
ženou zanedbáním. Pokud hy m ě l lepší rodinné zázemí (roz-
vrácená rodina), patrn ě by zvládal u č ivo ZvŠ. Pat ř í do dolní
části pásma hlubokého podpr ůmě ru (tupost).

Je to velice živé dít ě, které si rádo hraje, stále pobíhá po
tř ídě a dává hlasitě najevo svou p řítomnost. Velice výrazn ě
se u něho projevují city. Má nap ř . ve zvyku skákat mi kolem
krku, velice rád ses každým mazlí a dává najevo svou lásku.
Casto se také projevuje žárliv ě vůč i ostatním dě tem. Nap ř .
doslova vystrkal ze t ř ídy dívku od vedle, která se se mnou
chtě la také mazlit a lákala mne na chodbu. Sk ř ítek se nejpr-
ve snažil ji jen odstrč it, ale nakonec ji vystrč il za dve ře s roz-
tomilou poznámkou:., Vrazi semjak irrc/irnr. u ani nepnzcfra-
ri.

L hlediska prostředí, ze kterého pochází, to považuji za
snahu upozornit dosp ě lou osobu na sebe a udržet si její po-
zornost. Je z velké rodiny, kde p řežívají jen ti nejsilnější (oh-
raznč ), to znamená, že vše uko ř istí starší dě ti a na nejmladší-
ho Sk řítka toho moc nezbyde. Snaží sc tedy od u č itel ů získat
co nejvíce a ze strachu, že ho ostatní d ěti p ředběhnou, je
odstrkuje.

'Domu odpovídají i jeho další snahy - o vlastní d ů ležitost.
Snaží se upoutat pozornost a získat tak ocen ění, kterého se
mu od rodi čů asi př íliš nedostává. Nap ř . když se nám jednou

př i vycházce ztratil I lonza, Sk řítek nadšen ě vypráv ě l, že ho

vid ě l jak se schovává v lese, a bylo vid ět, že za toto sdě lení

očekává pochvalu. Místo toho byl pokárán, žc I lonzu nechal
a uč itelce nic ne řekl. Nebo mi zaujat ě vykládal, jak ho řel

jejich d ům, a jak se on a jeho otec zachovali hrdinsky. Ř íkal

to zcela vážně , ale podle u č itelky jejich d ům nikdy neho řel.

Sk ř ítkova řeč je naprosto bezproblémová a správná, snad
by jen m ě l mít ve svém v ěku širší slovní zásobu. Řeč také
využívá p řednostně , přestože ve svém rejst ř íku má i mimo-
slovní komunikaci - mimiku a gestikulaci.

Rovněž jeho komunikace s okolím by se dala ozna č it za

Něžnou. Baví se se všemi a tém ěř neustále. Dokonce si poví-

dá i s dě tmi, které si ho nevšímají, tedy s Petrem a s .hruš-
kou. Z řejmě mu v ů bec nevadí, že mu neodpovídají. 1_1 ostat-
ních reagujících d ě tí si dokáže sv ů j způsob p ř izpůsobit pod-

le partnera a domluví se se všemi d ětmi, nejen ve t ř ídě , ale

i ve škole. Ostatní d ěti ho mají rády z řejm ě pro jeho rozto-

milost a mazlení. Ve tř ídě je dokonce hrán jako autorita (zd ů-

razňuji, že je nejmenší a nejmladší), patrn ě proto, že dě ti
poznaly, že rozumov ě je na vyšší írrovni.

'T'aké komunikace s u č itelkou je dobrá, lépe řréeno, je mezi
nimi normální vztah u č itelka - dítě .

Př i vyučování reaguje celkem živ ě , ale v rámci p ř ijatel-

nosti. To znamená, že ob čas vykř ikuje, občas nedává pozor,
nebo nechce poslouchat, ale v ě tšinou se pin ě př izpůsobí běhu
hodiny.

Občas však má chvíle, kdy se mu nechce nic d ě lat. Např .

př i hodin ě poč tů dostal za úkol vypracovat n ějaké p ř íklady,
zatímco ostatní pracovali se cvi čnými listy. Sk ř ítek své p ř í-
klady vypoč ítal a dostal také papír. Bud' to považoval za
znehodnocení své p ředchozí snahy, noho už toho m ě l dost,

ale prost ě s papírem praštil o lavici a za čal dupat, že to d ě lat
nehude. Do té clohv m ě l dobrou náladu.

Sk řítek nyní kon č í druhý rok své školní docházky a stejn ě
dlouho chodí i clo této t ř ídu. Byl sem za řazen na základ ě
doporu čení pedagogogicko-psychologické poradny.

Marek

Př i prvním pohledu na t řídu by se Marek mohl jevit jako
nejmén ě postižené dítě . Jeho chování se jen málokdy vymy-
ká normálu.L psychologického hlediska pat ř í do hrani čního
pásma mezi debilitou a imbecilitou, je oligofrenik. Jeho IQ
a inteligen ční pásmo je nižší než u Sk řítka. P řesto jsem ho
za řadila až na konec, vzhledem k jeho chování. Je jasné, že
když se soust ředím na chování d ětí, nemohu sc vždy řídit
jejich inteligencí, zvláště v p ř ipadě , kdy srovnávám dv ě děti,
mezi nimiž je šestiletý v ěkový rozdíl. Sk ř ítek se ve svém
věku, přes vyšší inteligenci, chová více d ětsky a ještě neumí
dostateč n ě regulovat své chování.

Marek se vyjad řuje naprosto Něžným zp ůsobem. Jeho řeč
je správná, slovní zásoba pom ě rně široká. Vzhledem k tomu
clo jaké t řídy chodí je jasné, žc ovládá i ntimoslovní komuni-
kaci. Jinak hy se se svými spolužáky asi nedomluvil.

Komunikuje se všemi d ě tmi, nejen ve t ř íd ě , ale i mimo t ř í-
du. Společnost hledá p ředevším mezi d ětmi z. vyšších t ř íd
ZvS a d ěvčaty z rodinné školu. Navazování kontakt ů v tom-
to prost ředí je pro něj těžší..leho problém spo č ívá v tom,
že i když ho lato společnost celkem „bere” , někdy mu dává
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najevo, že je to „blbec z pomocný”. Marek neví jak má v té-
to situaci reagovat, a tak reaguje jediným možným zp ůso-
bem jehož je schopen - trucuje. Uvedu dva p ř íklady. Jednou
jsem byla př íč inou trucu já, podruhé práv ě ona vysněná sku-
pina mládeže.

V prvním p ř ípadě šlo o to, že Marek m ě l mít nástup př i
TV. Já jsem suplovala a nev ědě la jsem to. Nenapadlo m ě sc
zeptat a zadala jsem nástup Jakubovi. Marek se okamžit ě
ozval, ale já jsem necht ě la své rozhodnutí měnit, protože
Jakub se již nadšen ě pustil do zadaného úkolu. 't'aké jsem
Marka považovala za celkem rozumného. On však reagoval
nečekan ě - nasadil ublížený obličej, provokativně se ke mně
otoč il zády a zalezl si do krytu na žín ěnky. Pod žádnou zá-
minkou se mi nepovedlo ho dostat ven a nepovedlo se to ani
uč itelce. Marek tam jen sed ě l a d ě lal, žc neslyší. Dokonce
potichu bre čel. Trucování mu vydrželo celou hodinu. P ř i
odchodu z t ě locvi čny se k nám p ř ipojil jakoby se nic nestalo.

Druhý p řípad se odehrál na horách. Se skupinou „svých
sn ů” hrál turnaj ve stolním tenisu. Vyhrála jedna dívka, dru-
hý byl chlapec ze ZvS a t řetí Marek. 'l'en však p ř iběhl s plá-
čem, žc ho podvedli a špatn ě poč ítali. Postavil se do okna,
ke všem zády, a tiše plakal. Stále opakoval, že ho podvedli
a že nemá rád lež. Odmítl jít na ve čeř i. Na horách jsme byly
jako vychovatelky dv ě dívky v ěkov ě mu docela blízké
(20 a 21 let), a tak jsme to s ním zkusily jako s kamarádem.
Povídaly jsme si s ním jako se sob ě rovným a zjistily jsme,
že mu ani tak nevadí, že je až t řetí, ale že z n ěj udě lali blbce,
který neumí poč ítat (to byla odpuv ěd' na jeho argumenty).
Během hovoru postupně roztával a bylo na n ěm vidět, že ho
těší, že se s ním bavíme. Po deseti minutách zapomn ě l na
křivdu a odešel s námi na vcčcř i.

Z těchto p řípad ů jc vidě t, že Marek netrpí trucovitostí jako
takovou, ale žc truc se u ně j projevuje vždy v ůč i někomu.
Prostě tak vyjad řuje pocit k řivdy, které se na n ěm jeho part-
ner dopustil, a dává tak najevo svou nespokojenost s jeho
chováním. Projevuje se tak vždy jen proti lidem, které pova-
žuje za sobě rovné, nebo za autoritu. Nikdy ne v ůč i mladším
dě tem.

S uč itelkou Marek komunikuje velmi dob ře. Dokonce jí
vychází vst ř íc. I zde je vid ě t jeho touha dostat se do „Iepší”
společnosti. Je-li totiž Marek ve své t ř ídě, pak pomáhá u č i-
telce a chová se vážn ě a dospě le. Jakmile je v prost ředí star-
ších dětí, p řidává se k nim, podléhá jim a stává se rebelem,
který odmítá poslušnost.

Zajímalo mě , jak na Marka asi p ůsobí specifické chování
jeho spolužák ů . Marek běžně komunikuje s dětmi, které mlu-
ví, ale rozumí si i s t ěmi, kte ř í komunikují jen mimoslovně .
Na I lonzu s Fandou má Marek dokonce velký vliv, často ho
poslechnou i ve chvíli, kdy u č itelku ignorují. Komunikuje
i s Jaruškou a s Petrem, ale jen v p řípadě nevyhnutelnosti.
Např. jim pomáhá při odchodu na ob ěd, na vycházku apod.

Je možné, že chápe, kdo pro n ěj m ůže něco znamenat a kdo
je naopak na tak nízké úrovni, že mu nestojí za pozornost.
V tom p ř ípadě by ho specifika této t řídy příliš neovliv ňova-
la. Vlastně jen ve výběru partnerů .

Ve t ř ídě nemá vliv jen na l lonzu s Fandou. Má v ůbec po-
stavení výrazné autority. D ěti ho uznávají jako v ůdce tř ídy
a nap ř . jsou-li v nebezpe č í, hledají u něj ochranu (p ř i honi č -
kách a pranicích, koho se Marek zastane, ten vyhrát).

Markova cesta do této třídy byla velmi složitá. Je postižen
po prodě lání meningitidy, epilepsie a nevhodné lé čby v dě t-
ství. Mě l o rok odloženou školní docházku a do rodiny do-
cházel u č itel. Potom nastoupil do 'LvŠ, protože do speciální
školy nebyl p ř ijat (nepoda řilo se mi zjistit pro č ). Ve škole
mě l problémy s u čením, byl stále unavený, nebyl oblíbený
a dětem stále ubližoval. M ě l problémy i s dojížd ěním (ráno
často zvracel). Proto jeho matka zažádala o p ř ijetí do inter-
nátní pomocné školy. Byl p ř ijat a jeho problémy zmizely.
Nyní je kamarádský, u č í se v rámci svých schopností, s d ě t-
mi vychází velmi dob ře, dokonce má v ůdčí postavení ve t ř ídě .

Markův příklad ukazuje, čeho lze dobrým p ř ístupem a pé-
č í u takto postiženého dítěte dosáhnout. Rodi če se s ním u č í
a rovněž ve škole je mu v ěnována pat ř i čná pozornost. Podle
posledního psychologického vyšet ření u ně j došlo k výraz-
nému zlepšení. Zatímco v roce 1989 m ě lo jeho IQ hodnotu
47, v roce 1994 se jeho IQ rovnalo hodnutě 60.

ZÁV ĚR

P řečetli jsme si charakteristiky sedmi d ětí, a zjistili jsme,
že co dítě , to jiná osobnost. U č itelka se setkává nejen se sed-
mi postiženými d ětmi, ale i se sedmi výraznými individui,
př ičemž každé má sv ůj specifický zp ůsob chování a ko-
munikace.

Právě specifičnost jejich chování je řadí do jakési roviny.
Jsou na r ůzném rozumovém a vývojovém stupni, ale chová-
ní „nejmén ě” postiženého neodpovídá standardu, stejn ě jako
tomuto standardu neodpovídá chování nejt ěžšího p ř ípadu.
Z tohoto pohledu by se dalo ř íci, že mezi Markem a Petrem
žádná hranice neexistuje.

Každé dítě vyžaduje pozornost u č itelky. 'l'ak je tomu ostat-
ně i v běžných t ř ídách. V pomocné t ř ídě však děti, na rozdíl
od dětí v běžné t ř ídě , na sebe neberou žádný ohled a vyža-
dují učitelku pouze pro sebe. Každé jinou mírou, n ěkteré
více, n ěkteré méně . Jejich požadavky se však v ětšinou pře-
krývají, a protože uč itelka se rozp ů lit nem ůže, zůstává vždy
jedno, nebo i více dětí neuspokojených.
l č itelka si tento problém uv ědomuje, ale není v jejích si-

lách ho řešit. Možná práv ě pralo by p ř ivítala, kdyby m ě la ve
t ř ídě méně dětí nebo kdyby zde nebyly d ě ti, u nichžjc otáz-
ka jaký vliv na n ě má výchova a vzd ě lání velice sporná.
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ÚVOD

ohrt den holky! Dlouho jsme se nct•i-
dčJr,prnhtže já jsem m ěla nohu v súd-
ře, a lak jsem ráda, že rás a nejen vás
drě, ale ř oslahtí tel řnr ntazlíčkr zase
ridínt. Dneska jsem si rrhrala vás drcy ,

protože jste šikovné .clečnt' a chtěla hrclr si s vámi popoví-
dal a lřeha rám i položil několik otázek. Sutdrlasíle? Chcete
si se mnnrt vano' drě povídat? "

Po celou doku mého úvodu se ohč holky - Martina i Zuzka
smály, vlastn ě tiše chichotaly s obli čejem v dlaních a to ješ-
tě s následujícím komentá řem:

Martina:., Nrí konečně teto, no konečně ! Že jste tak.r př i-
šla, nu jíij la sádra, b ěž pryč od leh' cr už se nerr•acej!"

7uzka: „.Iri /e /o, jci Mar lino. Máš pravdu, tncí.š pravdu.'”
Martina: „ Al;' sme šiknrně, chichi, .šikovné a dokonce sleč-

nr! Cltchcrcha!”
Zuzka: (dlouhý a hlasitý smích)
Martina a Zuzka: „,Iá povídal lelo, povídal sis váma chce-

me.”
,lá: „ Tak fcijn, jdeme na rěc!''
Martina a Zuzka: „Ch řchichi, chachacha t "
Martina si tleskala rukama a skákala radostí, Zuzka k ř i če-

la: „Jě , jé, jé letá! ''

SPOLEČNÉ POVÍDÁNÍ - ZUZKA,
MARTINA A JÁ

Já: „ Máte sourozence? "
Ml čení.

,lá: „ Víle, kdo je to snm'nzene c? "
M: „I'někej, teto, počkej!”
7: „Ne!”
Já: ,,Sourozenec je náš hráčka, sestřička. Narodil se ma-

mince stejně jako ta', ale dřh•e, nebo později, než rr. "
M: „ No já, já jsem pilunúr, nž rím..lá tmím loky hrašína. "
Já: „A coluzka, má takt sourozence? ,Iá už jsem Zuzi

zapomně la, jedli oráš brah'a, nebo sestru.”
L: .,Bráchu, no, hr áchtr. "
Já: „A cíle, jak jsou sta ří?”
M: 14 let má. "
7: ,,Můj má takt' 14. Co lam tříská venku, sakra, co fant

lřískcí? "
M: „ Mcmrka byla v

.'oku
z nohy. Bttlilr jsme, ale já jsem

pak marněn ttlěšorala. Mamka brečela takt', ale já víc. Bilo
!o hrozné "

Já: „ Mcrtinko, to jsi hrla lak neč l ashrcí, že nxím noho y sád-
ře? To jsi hodná, že ses o Hrne bála, i maminka. Ale už je to

55



v puřáclktr, asi proto, že jsi na mne hodn ě myslela."
M: „Sádro, nechod'k tetě, běž pryc, Jul!”
Z:

	

sádro jedna."
Já: „Ale led' nti řekněte, holkv, jak se hráškové Jmenuji

a kont chodí do školy neho do práce.
M: „Hmm, ha -Jcí vím, na základku u jmenuje se Puylik.

Až tu bude utít z krku, tak já nevin, kam pak.”
Z.: „Do Oslruvv, do dílen.
Já: „A jak se jntem{je, Zuzi?”
Z: „ Petřík. "
Já: „Ale Patu chodí přece na základní školu lady v A9ísl-

ktr. "
Z: „No, no teto, asi jo, já nevím. To chcete po tratě noc,

lo, lo moc! Jsem vcr.šu, teto, jsem vušu. "
Já: „ To víš, Zuzi, že jsi i moje, ale hlavn ě maminč inu a ta-

tínkovu a bráškova.”
M: „A bylo z toho babička špatná. A co jste dělalo, že jste

spadla? Už vás to neboli, teto? No teI'rtlinko, a p říště dcnal

pozor! A mi hvlu do brektt!”
- Martina sedí u mne a hladí mne po naze, na níž jsem

mě la sádru.
Z: „No, no - mate pravdu, stále praydn. "
J á: „ Přece víš, Adurl řnko, že jsem spadla na schodech, pro-

tože jsem špatně našláplo na schod. Ale nž mne to neholí,
jenom občas. Mcuvi, už necháme moji nožku a hudeme si

povídat dul, ano?”
Obě kývají hlavou.
Já: „Divále se na ve černíček?”
Obě : „Jo, lo, lu teto. -
M: „ Mamku tně iyhúní, cN ' se_/itrt ne(h'vám, ale já se stejné

dívám. Tu má mamka aiur•né. A chudáček tet vaše nožičku.

Mamka říhala, že jste nešika.”
Já: „ Víte, co je ted ' za večerníček:' "
M: „Krrrcijiv, já jsem ta zapumnélu!”
Z: „Já lu nechcípu, já to nechápu.”
Já: „Není náhodou Krakonoš?”
Z: „Nu tu já, tele, to
M: „A já mám nové puzzle. 30 Kč to stálo a něco tam

chybí, asi to sežral Beník (to je jejich pes). Ale on je fru•t na
blbosti. Sežral mi i ponožku a pantofel, chuc•hur jeden.”

Z: „No lu jó, to jó. "
Já: „ Ten Beník je ještě štěňatku a neví, c•o se smí a co se

nesmí, A lurtinku. Tv jak jsi bytu maličká, tuky jsi všechnu

nevěděla. A na co se díváte v televizi nejraději? Co se vám

líbí nejvíc?”
M: „ Lassie. Mě to tak baví cr Ben u toho spí u noh . v. "
-Luzka p řek řikuje Martinu :
Z: „ Htn, hm Tom a Jerrv. "
Martina se ptá Zuzky: „Tubě se líbí 'lunt u Jerrv? Fuj, mi

ne! Teto, mám nové hrvle, koukně te, jak se hli'skují. "

Z: „A tobě letu?”
Já: ,,Mi se líbí slavn ě filmy o přírodě, nrluch'ch lidech,

zábavné prugrumv ct luka pohádky. "
L.: „JÓ, opravdu pohádkv? "
M: „Nech už tu letu na pokoji!”
Já: „Ale to nevcrdi, že se mne Zuzi čkcr zeptala. Já jsem

ráda.”
Z: „ Vidíš tu, vidíš!”
Já: „A co děláte, kch vž přijdete ze .školy? A první Zuzka.”
Z: „Nm, hm - já jezdím nu kole - hni, utřu stů l, postelu,

podívám .se na video, hm, hm, hm cvičím.
Já: „Tv doma sama cvičíš?”
Z: „Kužely den v uhiwáktr. "
M: „Já taky.”
Já: „A s kočkou si hraješ tuky, Znzičko?”
Z: „Jo, to jó. "
M: „S Benikem zujcltr třeba, s košem zcrjdrr, hruju uu kyta-

ru, ale moc mi to nejde, učí mne to lulku, ale neumím skr čit
malíček. Občas poslouchám kazety. A povídám si s mamkou
cr taťkou. A tak různě.”

Já: „Ponuiháte dumu rádi mamince nebu tatínkovi?”
M: „Já rádu ponrcíhánt. S nádobím, s košem, clo obchodu

zcrjdrr. Co ještě puntáhám? Co? Vvscíycínt - moc mi lu nejde.
Prach nti též nejde - hned se na mne práší. Ale nejvíc puntcí-
hčuu s nádobím. Munice se poda řil rozbít talíř. C'hucltachu!
Mamka říkala: „Krucihísek, já se tul to vvhodmr!”

Já: „Ale střepy přinášejí štěstí.”
M: „Pf pf, pf, beztak ne, pořezala jsem se "
Já: „A co (y, Zuzi, pomáháš doma ráda u jak?”
Z: „lulka je pryč. Jel na zájezd pryč a daleko. Ncídohí

vžc/vckv un y/u, tnřu, trkliditn cr pak si jdu ln át. "
- Martina ji stále p řerušuje: „Nu, Zuzi, i'yscíva.š cr utíráš

prach?”
M: „A letu má Alí.šu a ten nme kurrsnul, darebák jeden.”
Já: „A co hudete dělat o Velikonocích?
Z: „Já to zase nechcípu, tetu, nec•huptt r ”
M: „Tuk různé. Jecleme na chalupu.”
Z.: „A kura?”
M: „llu Frčdlunttr. To je ttetše chata u byl lunt krtek, fial

se dřel ven. Mi' jsme ho klepli cr zuhtrbili cr duli pryč. Fiirt

dělu/ potvot•u jedna krtince.”
Z: ,' Fur t, fint.
Já: „A co tcun budeš dě lat?”
M: „Budu si huu ht•cít s panenkou, Clověče, nezlob se - jak

hude nudu, karh', chodit.”
Z: „Já hudu asi domu. Co nadě láte?”
Já: „A jak se těšíte na .šntigrust? "
M: „Fuj, vůbec se netěším. A víte co? Minule jsem se za-

vřela clu skříně u hvl klid. Všichni klepali cr já nic. Jenom
jsem křičen, ut'ntcunkct nikoho nepouští. Ale to bytu bandu.
Fujlujhl!”

Z: „Já hudu dostel. Upečeme si beránka, nebo nejakou

buchtu u co se dá.
Já: „A příjdou na tebe šntigruslnic•i?”
Z: „Huhu - Pě t'u jenom.
M: „Na mne sedm nebo osm - byla jsem mokrá, no jirj! -

A ty teto suše?”
Já: „Já jedu na Jižní Moravu. Ale tom hude hodn ě kluků ,

takže dostanu asi p ěknou nakládačku ncr zadní část těla. Ale

aspoň hade i srandu! "
M: „Jé teto, iw se máte!”
Z: „ 1'o jo, tedcr. "

CHARAKTERISTIKA A ANALÝZA -
ZUZKA, MARTINA
Martina - 20 let.

Mentální postižení na úrovni t ěžké debility. Krom ě toho
oční vada. l)o školy nechodila.
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Právě Martina byla jedna ze všech našich d ě lí, která se na
mou osobu velice citov ě upjala. J. toho d ůvodu jsem za čala
v době , kdy jsem nastoupila na VŠ, Martinu ob čas navštěvo-
vat i doma. Nyní, kdy jsme se dlouho nevidě ly, m ě la ohrom-
nou radost z toho, že v ůbec ješt ě žiju. Když jsem jí sd ě lila,

žc jsem si práv ě ji vybrala k rozhovoru, byla velice ši astná,
až rozpustilá, skákala, tleskala a vše provázela zvuky jako
„jupí, jéj(kt, hurá”. Abych nerušila práci ostatních našich

dětí (I 7 - 23 Ict), odebrala jsem se s d ěvčaty do tě locvi čny,
která se však od ostatních školních t ě locvi čen asi hrochu liší.

Ic podstatně menší, útuln ě jší - což dě lá podlaha, která jc
pokryta kohcrcem.

Martina tam ihned ochotn ě poskakovala a tleskala si. P ř i-
pomn ě la mi svým výrazem obli čeje a chováním tak 6-ti leté

dítě . Během povídání sedě la Martina(v tureckém sedu) iLuz-
ka na koberci a já s nimi. Když jsem se jí na n ěco zeptala,

zadala jí otázku, ihned nebo po urč ité době , kdy si chvíli pro

sebe bru čela a mluvila, vždy odpov ědě la, ale ihned poté opě t
navodila své téma a mohutn ě se rozpovídala.

Proto ani celý rozhovor v této práci neuvádím, m ě la hy
pak alespoň 100 stran. Odpovídala docela rozumn ě , jen mě la
potíže sc stavbou v ě t a sc slovosledem. Odpovídala bud' vel-
mi krátce, nebo zase p ř íliš dlouze, i dlouhými souv ětími.Alc
vě tšinou p řevažovaly jednoduché věty. B ěhem vyprávění
velmi ráda používá citoslovce jako,, itj, altct. je"a další prů -
povídky typu „jitjlojhl, nó konečně, fitj běž prré, , jéjda hi jc
olc... "atd. Sed ě la neklidně , neustále měnila polohy, vstáva-
la a sedala si, hrála si chvíli i s prstýnkem, t řepala hlavou,
upravovala si vlasy, sundávala a zase nasazovala si brýle a té-
měř po celou dobu našeho rozhovoru mne hladila po noze, na
které jsem mě la sádru a občas to komentovala slovy : "7i• noha

. ledna, liž htuleš' he /tt pozkiuehat. ". „Chudáček nožička. ", „A
trž žádná sádru. ", „Fuj, sádro, firj! '' Stále mi dávala nějaké
otázky různého druhu: „Á beta, fela, řekněte tni...” atd.

Zuzana - 17 let.

Postižená mentáln ě - na úrovni střední debility. Mentální
postižení sc stále zhoršuje. Původně začala navštěvovat zá-
kladní školu pro zdravé d ěti, pak nedokon č ila ani školu po-
mocnou.

Zuzč ino chování je velice prom ěnlivé. Má období, kdy se
jen smě je, a naopak období, kdy je velice melancholická, stále
hy jen sedě la, nic ned ě lala a spala. V době našeho povídání
m ě la svou typickou usmálou náladu.

Když jsem se jí zeptala, zda si chce jít se mnou a s Marti-
nou povídat, odpovědě la: „ To cíle, letu, že jó.S vámi rždre-
kr. Chachcu•ha!” A opět se dlouze smála a pomali čku krá-
čela do tě locvi čnu. Já p ř išla za nimi a Zuzka hned:., A co

led; letu. co hudeme dělal?”
Během povídání také sed ě la na koberci s nataženýma no-

hama, stále se koukala na mne, nebo na Martinu, n ěkdy vní-
mala, někdy však byla myšlenkami zcela jinde než my. Ob-
čas si opřela hlavu o ruku na lavi čku, která byla vedle nás.
Když se Martina postavila, postavila se Zuzka hned také a za-
se se posadila, když se posadila Martina..lá však po celou
dobu rozhovoru sed ě la na zemi.

Na otázky reagovala o mnoho pomaleji než Martina, v ě t-
šinou čekala, co řekne Martina a pak p ř itakala, nebo řekla
n ěco podobného. Než za čne mluvit, d ě lá dlouhé táhlé

„ Ilntrnnt. " Pak n ěco řekne ob čas i mimo téma rozhovoru -
úpiné zcestn ě . Martina sice také vykládala o n ěčem jiném,
chaoticky p řeskakovala jednotlivá témata, ale v ětšinou až

poté, co odpov ědě la na mou otázku, nebo po vyslovení otáz-
ky vlastní.

Zuzka používá velmi krátké jednoduché v ě ty, někdy jen
jedno slovo. Její specialitou je mimo „Hrmmm” také „Nó,

Je” a neustálé obracení na .. Te1u... „
,Iestliže nevěd ě la, jak odpověd ě t na otázku, reagovala tak,

že za čala intcnzivně mrkat, lomila rukama noho řekla: „,Iá

M nechápu, /cta, , já to nechápu.” I ona mne hladila, ale po

vlasech.
Celé naše povídání trvalo 35 minut.

VYI'RÁVĚNÍ HONZY A LUCKY

„Ahoj NOnzíkn a Lucinka! Vilám vás obci u nás ve škole,
, jsem velmi rádu, že Í.cle^ p řišli. V^alc trž cíle, cu vás čeká.
Nyní Si pupuríd( inrc .dtultt jc ll nn tř i u polam vás seznámím

ječ lč .cc dvěmi holkami z Jehle šlcnh'..Iedari .ce , jmmnttje Mm'-
lina a druhá Zuzka. Zkusínxe si polam povídal i r pěli, ale

nejdříve se .sunwzře jotě všichni navzájem seznámíme. ”
,lá: ,.Jsem velice zvědavá a /uk .se pláni, t řeba - máje ,rort-

ruzcnre ? "
I: „Já mám teta p řece bráťhu. "

Iá: ,.1)ahře llunzcr, ale já už , jsem zctpuntnčht, n náš-li hróš-

lat nebo ccslr`ičkit. Ale je ntlaR'í, než h', vid ':'”
I: „Ja, je leště škrrnč. Má teprve 4 valu'. "

Já: „A h'. Lucinko?”
„Já nt0nn dra sourozence. Soch u i hrcirhn. Rr'cícha je

mladší u sestru jc s/arší, než já.”
.lá: ,.A víšš, kolih mojí ruku:”'
L: Kdrž já nž ht zcrpunrněla! .1á ,cc zeptám nunninkv.”
lá: ,. Takže příšlě mi la parR'. ano? Takže llonzílrin hrcíš-

ka je ještě Junta s nwminlum. nebo ne?"
I: „,Ic doma s mamkou a když je mamka prvé. p řijde ba-

bičku. 1:pak víš teto, že už nehrdlíme .c lalinlrein, že?”
Já: „To ríšš , že lo viní. A babička je hodná, že pomáhá

mamince. A pomáháš ji laku?”
I: ,,,lá nevíru, asi ja. "

Já: „ Lttcko, u h•t'tj hraška cr .sech`ičlt? "
Sesh'a chudí do škub' lani, kde já do S.l řídr a brácha

laky do 2.fřidr. A vzpomnělo jsem .ci, že .ceslrct má 11 roků ,
hráčku má 7 roků . "

,lá: „Fajn. Lucinka, ,kulko . - I)írálc se na reéertiíěek?
- I,ucka i I Ionza za čali sou časn ě .
.lá: ,.Tuk Nurtzo, dáme p řednost dámě, co ř íkáš? "

: „ Na tule jó. "
L:...Iu .sc dírám na rečerniček každý den. Tedje třeba

Krulianuš'skit pohádka.”
I: ,. Nělh' a někdy rué..luk .se mi chce u lotr mi mamka

dovolí. A zcíkeží, Íctkt' . je večerníček. "
.lá: „A proč li lu nntsí maminka dovolil? "
11: „ Protože když nenuím napsané írkulr do škole. nern ůžrt

se díral na televizi, ani jíl lilo/ ven p řed barák klukama.”
1_: ,,.Iá .ee tater někdy nesmím koukal na televizi. kdež ne-

mám napsané tíkah•. "
,lá: „A na cu se díváte t' lelevizi nejraději, ca se rám lani

nu/víc líbi, kdež se nniže/e dírat?”
I:.. kfám nechal zase mhn v it první 1,ueku?
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Já: „Jak chce L_urku. Lucko, chceš orlovil první:'''
L: „At'ted'nl/trní první Llum_u, já počkám.
I: „Nejraději na kriminálky, kde se střílí, nebo na kuvhu-

je, nohu třeba i Eso s Terezu((, kde zpívá Bobo, LÍUI[tecl
otok.''

Já: „ Ty máš rád hudbu?”
11: „JÓ a m teto ne? Nejraději mám Boha.
Já: „Taky ruda pusluuchcinl, ale nejen populární, c u uvá-

dí Terezu, cele i vážnou htiílhti.”
11: „To já nemám ráci. Ale Inulnku jo.”
L: „Jel chci takt' uécu řiet. Já se rádu dívám na ye černíč -

kv, nu pohádky o princeznách, Alugiun a tec/' na Lassie. To
je o p501'l,

Já: „Ano, Lucka, ten p říhčll znám. A cu všechno déláte,

když př ijdete ze .škub'? Přece jenom nekoukáte na televizi:'
A ted ' prsní Lucka.”

L: „Nupí.šo si úkol', pak lni je nraniku zkoutruluje, n ěco
črtl mamce nahlas y kuchyni cl puk jdtt h'eha sen, kde mcinl
hodně kunwrcídek. Někdy ro ni/t se sčgrou noho bráchou rirz-

néhry.”
Já: „A jak se ylusYuě tví sourozenci jmenuji:'''
L: „Kutku a Pc'lík. "

i: ,,Jdu do družhn v, pak přijelo dum ťl a jestli neprší, tuk

může nu hodina sen. Pak píše s mamkou ukut', někdy se

učíst třeba puč itul echo př íl•odrmědu a puk koukány nu tetku
nebo zluhím bráchu, llruju si s auty ct lak. Tak rirzn ě . Ale

většinou to.''
Já: Pomáháte wdiéíbn?
11: „ Někdy utírám nádobí nebo zajdu s košem, nebo si hruju

s Dasidkenl. Uklízím si hračky. ”

Já: „A pomáháš rád, nebo tě to nehusí?”
I: „ Vě tšinou nme tu nehusí, cele musím. "

L: „Já ntír(im nádobí, prach 1' ubtwcíku u pokojíčku, zalé-
vám kytky v krětřnáčích, trocho si uklízím s pokojíčku, nebo
si peru punužk v.

Já: „Tuk lu je skvělé Lucko, tu musi mít z tebe rodiče ru-
dost.”

L: „ Nó, jak kdy.”
Já: „Za chvíli hudou Velikonoce, už víte, c•o hudete d ě lat

o Velikonocích, nebo lu je pro vás ješt ě daleku:'
L „Já ještě moc nevím. Ale mamku říkalo, že asi pojede-

me k babičce do Cech.
Já: „ Už se rčšís?”

l: „Aji jo. Jsou rum primu kluci u budeme mlátit bulky
u dostaneme - uspuil duu/ámn, čokoládové vejce. Normální
nesnáším. '

L: „ Aly pojedeme asi všichni autem na chatu.”
Já: „A kde máte chudl?”
L: „ Tác/y kousek. Já tíž nevím, jak se to jmenuje. Vlastn ě

jo, v Bašce.
Já: „T ukže hudete í h rochu cestovat. O cestování si bude-

me povídat [ruchu později. A je rum Lucko hodně klukil:'
Dostaneš muc• véprusk? A múš• už p řipravené vajíčku?”

L: ‚Nejradši hvch se schovala do chlívku ke koze. Ale rum

by mne asi našli. Vajíčku už maminku koupilo éokoláclusé
v obchodě, ale ještě budeme s maminkou nějaké malovat.
Ale tu je leště dost častí. Až tuk skoro o Velikonocích.”

Já: „ Tak /ájn, (11 ' se Inu/e pékn ě, ale my se ještě uvidím e.
11: ‚Až ' vás tuky pěkně vyšvihají
Já: „Nu díky, Llouzíku! Urč itě, =e ano.”

ANALÝZA - LUCKA A HONZA

Lucka má 9 let, I Ionza má 10 let. Navšt ěvují spolu tutéž
školu. Do školy chodí rádi i neradi. Jsou kamarádi. I Ionzík
prostory naší školy již p řed naším vypráv ěním poznal, dě ti
jen z vidění. Je synem mé kolegyně , která mne v době ma-
teřské dovolené několikrát navštívila. Lucinka byla ve škole
poprvé. Oba s povídáním souhlasili, ale hlavn ě se těšili na
slíbené video. Opě t jsme využili klidných prostor v t ě locvi č -
ně . I Ionzík si p ři povídání lehnul prve na b ř íško, ale během
asi 20-ti minutového povídání si ješt ě sednol, zase lehnul
a opřel si hlavu o ruce a pak také pochodoval. Na začátku
byl trošku unuděný, ale potom p řece jen ochotn ě odpovídal.
Občas dě lal grimasy obli čeje a p ředvádě l, jak hude o šmig-
rustu šlehat holky a sprchovat je. N ěkdy na mne schváln ě
mrknul a pak se smál. Chtě l tím asi na sebe upozornit. P ř i
vyprávění používal jak věty jednoduché, tak složitá souv ě tí.
Na začátku odpovídal jen velmi krátce. Celkov ě však bylo
vidět, že by šel radě ji hrát s klukama tbthal, nebo sledovat
televizi.

Lucka sedě la po celou dobu rozhovoru v tureckém sedu.
Občas si hrála s vlasy, které m ě la v culících a spravovala si
sukni, aby ji nem ě la pokrčenou. Na rozhovor se soust ředila,
většinou koukala na mne, nebo z okna. Na l lonzy asi 2x za-
kroutila hlavou, asi v tom smyslu, aby ned ě lal blbosti. Její
odpovědi na otázky byly pom ě rně dlouhé, i když l lonza na-
opak odpovídal častě ji, než Lucinka. Lucka se zájmem sle-
dovala i odpovědi I lonzy, I lonza se bud' jen tak koukal z ok-
na, nebo se vrtě l.L povídání vyplynulo, nebo bylo vid ět, že
l lonza mě již zná a tedy se ani nestydí, kdežto Lucka byla
trochu stydlivá, ale postupn ě se osmě lovala.

SROVNÁNÍ-HONZA/LUCKA A MAR'I'INA/

ZUZKA

Celkově se dá ř íci, že všichni č ty ři byly ještě dě ti. I když
ne věkem, tak alespoň svým chováním, zp ůsobem vyjad řo-
vání, svými gesty, mluvou atd. V tom si byli všichni dost
podobní. Na první pohled bylo hned vid ě t, že Martina aLuz-
ka, ale hlavn ě Martina si povídala velmi ráda, byla š ťastná.
Zuzka již méně , ale přece také. Kdežto I Ionzík si povídal jen
proto, že jsem ho požádala, Lucka také, i když p řece jen s vět-
ší chutí. Z toho bych usuzovala, že zdravé d ěti možná d ě lají
doma po škole různé č innosti, ale málokdy si s rodi č i jen tak
sednou, aby si popovídali. Samoz řejmě to nemusí být pravi-
dlem.Láleží na rodi č ích, jak své ratolesti vychovávají. Také
z toho vyplývá, že postižení jsou rádi jakékoliv č innosti,
kdežto zdravé d ěti jsou již trochu „namlsané” a zabaví je (s
urč itou nadsázkou) jen poč ítač nebo video. Vše je však dáno
naší dobou, tedy i pracovním vytížením rodi čů . Co se tý če
chování, Martina a Zuzka byly ke mn ě př ítuhnější, p řístup-
nější. Více se ke mn ě obracely, vyptávaly, kdežto Ilonzík
a Lucka jen odpovídali na otázky, pouze s jednou výjimkou.
1 Ionzík a Lucka ihned reagovali, bez n ějakých průpovídek.
I lonza byl ze všech nejvíce roztržitý, naopak nejklidn ější se
jevila Lucka.

I lonza s Luckou se drželi stále jen mých otázek, jen asi 2x
I lonza něco pošeptal Lucce. Neodbíhali od tématu rozhovo-
ru. Stále k jiným témat ům odbíhala p ředevším Martina. Zuzka
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hy naopak jen Iín č sedě la a nedě lala nic, snad jen posloucha-

la, co vyprávéjí ostatní, občas hy sc zasmála. Co se týká kon-

krétních odpov ědí, tak v zásad ě se př íliš nelišily. Až na prů -

povídky Martiny a úlety Zuzky. Všichni se rádi dívají na te-
levizi, hrají si, podobné reagují na téma Velikonoce.

SPOLEČNÍ VYI'RÁV 'ÉNÍ

Sedíme všichni v našem školním ohvvacím pokoji, který
pů sobí velmi domácku. Sedím zde já, vedle mne zprava sedí
Martina a drží mne za ruku, z levé strany sedí Zuzka. Sedí-
me spolu na pohovce a naproti nám na stoli čky si sedli Luc-
ka a I lonzík.Ještč jsem nezačala mluvit a už za čala vyzvídat

Martina:
M: „A teto, kdo lo jr'? "
Já: ,.Počkej Mar7inku, hned .ve všichni přcdctavínte. Mne

už všichni znále.
7,: ,.To jo, le lo, h) jo. ('ltichidIti. A kdo ta je, teto, kdo?”
Já: „ Kdo začne? Každt` řekne své jméno a něco málo o sobě

třeba své koníčln', co hobaví.”
,. A cri, teto? "

Já: „Tak já víno to předvedu. ,hnerntji se Gábina. Praco-
ralujseln zde jako rrchorcrlelka - pro dali letu. Nyní sladuji
r Praze no rrsolré škole. Nejradéji ve volném čase se rčntrji

r'ekreařníntlr spor/u - např. leni.stt, hn'islice, erk/is/ice a 1t'-
žorími. Ráda poslotrchcinr hudbu, pracuji nct zahrádce.

Z:

	

Jo teta. Jsem h voja, že? ”
M: .,Já lato' !e!o! G z' , lsle naša!"
Já:., Chce se mne jeslé n ěkdo na ruko zeptal? "
M: „Jri teto, a co noha? Už nebolí, potv ůrka jedna?”
Já: ,. Alurlínko, naha liž Je skoro zdravá a holi jen občas,

když je škaredé počasí.
M: „ 7 ctíc fuj noha. posloachej lehu!”
7: ,. Mrn tmo přesyařt, přeclařr, .staří, /á, sluč í r
Já: „Ale holkv, Zazi, co se !i nelíbí ? ”

Zuzka se jen usmívá a ml č í.
„A teto Gcíbinu. o řern si bydeme povídal?”

,lá: „ Třeba o ceslováni. co

	

/o? ”
1: „klidně. Já všechno vím, já jsem nutit` chn'hnlhl. "

Já: „ Dohře, dohře Honzíku, tuk se předstcn'.
1: „Tuk já se jntent Jui Honza. Mám bráchu - mladšího.

1'uřád jenom brečí, jí, spí a mála si hraje. Chodint na zá-
kladku. Škola mne mor nebaví. Rád chodím ven, hraji s khr-
kanla z harálcu fillhal. hrqju si s angliéákv, koukám rta lelky
a h'sám a pacloueháln „ Dí Dži Baba” a, jiné ln'ézdy. Třeha
i Madonu.”

Já: „DČkuji,llonzíku. Chcete se n ěkdo na něco zeptal?”
M: „Ani né!”
Já: „A led'Zuzarrkcr. "
L: ...ló jsem Zuzka Fr.rdr't'.škorá. Mám bráchu, MUMIM

u la/ku. Tertka není doma. Štrslí, Jelo, šucll!”
,lá: ,.Ale nic nešustí, Zuzko. A co ruda doláš?”
Z: ,. Třeba, hm, lan - třeba luxuji, jezdím na kule, dírám se

na Ton/a a Jerrrho. No. ln je všecko asi, no asi jo. Kreslím
sama. "

lá: „ Dob ře Zuzko, clélrtrji. Má někdo nějaké olázkt' na Zuz-
ku? ('hcele se ještě něco o Zuzce dozrédél?

L: ,, A proč se Zuzka fint směje?”
á:., A.si proto, že je ráda, že je .c námi u že si nalže s námi

povídal. ('u lt' na lo, Zttzinlro?"

l: „,Štrsli, h'/o, .č rt,cti. No, lnúle )ravdu, jo, jo.”
"M: „ Ted' teto já, prosbo. led/a.

,lá: ,J,acinko. necháme tcd'nth'il Murlinlar. "
L: „Já, klidné, mi tn nerodí. "
M : „hrrc•inlro, h' Jsi hodni!. Já.cejrncnajtt Martina Borská.

Mám hrač inu 1'arlíka. Chodi na zákludlcu u po ,škole -Jéžiš
/nalJú, kdoví co. Ráda lrreslirn, dírám ,ve na videu, hraji si
s Beníkenl - tn je firj, no f rj Benilcu. Naše chmrdelatcí. zlobi-
vá potviirka. h u/tajhl ruko, co déláš, ruko jedna! A jí bárbi-
nt', tuch oním moc.'

.lá: „'1'o stačí, Mar'linko, dékaji.
M: Není zač, tctutlinkn! ”
.1á: „A konečné Lucinka.”

na1,: ,..lú jsem l,rtrka. Alam sest ř ičku cr bru.šlnr. ( 'hodím
základku lady r Místku. Ráda se dívám na pohcidkr, la'ec-
lint, zpíl'ánl, trčím .ve anglick. t'. "

.lá: ,. A .ec sourozenci .ci hraješ? "
.,Jó, dost často. Mravné večer, před večerníčkem. ”

,lá: ,. Už' .ve o'pov ì h'o.šlcu známe a taksi i více popovídáme.
Třeba o ceclorání. I'ílc, co je cestování? "

Když se nékam jede.
I: „7 řeba ccshtju r/okem k hahi řcc.

Já: „ ('estorcíním se přel'arujente z, jednoho nlísta na druhé
néjak ěnl dopravním prostředlwm.

	

Z:

	

jo, tak je to.”
Já: „A víle. co je to dopravní proshředeh?”

Lucka a I lonza zač ínají mluvit, ale já je p řeruším, že sc

nejprve zeptáme Martiny, nohoLuzkv.
M: „Počkal, hol, pořlrl, přent řšlím - třeba arNo, kolo!”
.lá:.. ('n patří je.šté mezi duprrn'ní prostředku, Zuzko?”
Z: Třepu tramvaj, metro. "
1 l: „ Ncildacláln'. zivodniékv. fin•nude, policejní aula.”
I.: „Trolejbusu. autohtrsr. sunitlrt'. "
Já:., Fajn. A pat ří rum luky letadlo?”

	

:

	

jasné!”
7: „A telU, už jsi /elaltleh'ellt'
Já: „Ano, mcA•em je zdim skoro každé den r /'raze, kde sla-

duji. Zuzko, a ri.š. co je Prahu? OslcrMí liše! ”
lun, no nuěsM. "

I: ,, Hlavní město. Je tam prcziden/ a rládcr. /'rezidentem
je I áckn' Havel. ”

Já: „Pelfěkmí. "
,, A loto Gáhino, už jsi leléla letadlem?”

M: „To není Gábina, cele teka Gilbinka. "
,lá: „ Letěla jsem již asi 4.r. Ale neht'lo mi /nor doh ře. Zalé-

halo mi r ušle/1, halel mne žaludek.”
M : „( 'o je to, teto?”
.lá: „Špatné jsem 'Eseru. A bolelo nule b řicho.
7,:.. A proč, loto? "
Já: „ Protože letadlo hr/o vysoko. puk zase le/ č/o níž u za-

se rt`š (předvádím rukama).”
I: „Já jsem ještě neletě l lelacllent, ale už Mulu dosp ě li`,

tak pole tínr do Ameriky.”
M: „No firj, to se mi vů/bec nelíbí. ,Já ,ce hojím leladlcr,

f!j!”
.lá: „A Zuzko, /r ht's clNěla lelét letadlem?”
Z: „ Ne, ani zel nic! "
,lá: ,.A Lrrcka?”

„Jíl nerínl, ale asi jo. A ložná hrch clNéla ht`l i leltlška.
,lá: „A čím jezdíte nejradéji?”
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L: „ Našinr autem Favorilem.”
11: „ Ah' aulo nemáme, tak asi na kole. Já jezdím v lét ě jirrl

na kole, i mamka s Dai'ielkem. "
M: „Antubu.senr nejraději. "
Já: „Ale vt' melte, Alaninu, přece Oltcit«?”
M: „Jcí, tuky ulcílkcr. Ale klidné !o autíčku!”
Já: „A ty,Zuzi?”
L: Na nwlurce, na kole.
If: „A h', tetu?”
Já: „Asi rcrelši Favoritem a na kole.”
M: „,ié, vt' mule 1''«yardu? Sclru, jirj, nechud'k letě ! Fn_j,
h'. Nechej tetu na pokoji.”

Já: „Ale Alurto, já u= nemám súdrrr. "
M: „Já vim, ale... (kroutí hlavou).”
L:

„Teti
pěkně píše, že?”

Já: „ Pi'eelsurvte si, =c jste dostali zirjezd, t řeba do Disncy-
lanclu clu l''runcie. S kt"m byste cestovali?

M: to je, teto?”
Já: „ "1'o je tukot't' dětské zeihcn'ní park, kde si ději

Pochodují tam převlečeni Kačeři Donaldi, C'hip a Dale,
Gidžitku, SYu'hlík a jeho čhři vnuci, Grrmidci. "

M: „Jé, tu br bylo!”
Z: „To jó, tu jó teto, to by šlu!”
11: ,,Tak já bych jel urč itě s mamkou a nebo raději s h«-

bičkou. "
L: „Já bych jel« s mojí kamarádkou Věru.š'kuu a s mamin-

kou. llrn, u vzal« bych i hrášku a švígru.
M: „S tetkou a rnautčou, jo. C'lrichichi!”
Já: „A co bráška?”
M: „Jo, tuky hrcršin.
L: „.lá tu nechaptr. "
M: „ Cu nechápeš, Znzi?
Z: „.lci !u prostě ncchupu..'
Já:

	

by si jela dra pohádkového světu?”
„Onu tomu nerozumí? 7 ř, je divné.”

L.: „l 'ét'u cr mamku. iatka je /irrt prvé.”
Martina napovídá: „A babičku nřeba, =c'”

L: „No u bcrbiékii. "
M: „A tr letu?”
Já: „Já bych t'zulu v.šecluty vás ze školy cr také svoji sestra

Lucku. "
Já: „ Ilž jste někdy cestovali v noci?”

I: „Já vlakem. Ne, vlastn ě kecám, autobusem do Pruhy.
A laky k babičce do Čech - clu Liberce, ale to autem.”

L: „Asi jo. Ale ted' zruvnu nevitu, kcn. Asi k babičce na
Slovensko.”

Já: „A tv, Alc'to uLtrzi?”
L: Do Brna s tutkuu. Potmě si lehna do postele a spíin

jak duh.”
M: „ Ne, jenom večer. Pohné, ale

	

ne.”
- Martina běží pro kapesník. P řitom si vykládá sama pro

sebe. My čekáme. Lucka s l lunzou si pro sebe n ěco potichu
říkají.

M: „ Kšci, kde jsi, (t' jeden, n álem jsem za tebou spadla,
no firj tv potvůrko jedna!

- Zuzka se hlasit ě sm ě je.
Já: „('u nev řelět budou letní prázdniny. Kam pojedete?”

I: „.lir k hubičce do Cech a na Olešnuu. 7u budu jezdit
na kole. Je to kousek od nás. (lž se [ ěšírrt. "

M: Za babičkou. Jenom tu u nás. Nikam se mi nechce
jezdit.”

Já: „Lnzi?”
L: C6 tetó?”
- Opakuji otázku.
Z: „ Neviní ještě, teto, nevít.”
L: „Asi pujeclem k moři. Do Polska, nebo do ltcilie. Ala-

mirtku s tatínkem ještě neví.”
Já: „No vv se máte.”
M: „A yy né, tetu?”
Já: „Jcí se meltu takt' doh ře. Mám vás, mohu si s vámi hez-

ky popovídat. O prázdninách budu někde pr«rurat cr pak
pojedu někam na kole. Asi pojedu s kumarcidv velkou c.vklis-
tickuu cestu po uuši republice. - Cestu_jetu rádi?”

Z: „JÓ. "
M: „Hrozné.”
Já: „Ale Al nlo, vždyť jsi říkal«, že se [i nechce nik«m jez-

dil. "
M: „tlnt, to sem říkalo? (./ž se nepamatuju. Ale jó, teto,

jci. "
l I: „ C'estcr_ju rád, ale ne dlouho. Pak mne bolí zadek a nu-

dím se. '
1,: „ Někdy jo, někdy ne.''
Já: „A kch' jo cr kdo ne?”
L: „Třeba když jedu k babičce na Slovensko, luk jo, č ile

když jedu .s mamkou k doktorce, tak ne.
Já: „Já cestuji moc rádu. Hlavn ě s uěk_t ira, s ként si rozu-

mím cr mám si co povídat. Pak cestu i ra'chleji ute če. Prutu
se už těším na prázdniny « n« naši cestu na kolech.”

M: „ Vy se máte, teto!”
Já: „Chcete se ješt ě něco zeptat, nebo si o n ěčem poví-

d«t:'”
11: „A letu, kelt' hude to video?
Já: „Bude, Honzíku, nehoj. Já vání děkuji za pěkné poví-

dání u přišli hálcn nás čeká video cr pohádka.”
Všichni: „Jupé! Konečně , hru'á!A co tu bude? Paráda, už

se moc teS[rne!

HODNOCENÍ CESTOVÁNÍ - ANALÝZA

P ř i svém prvním setkání na sebe reagovali všichni č ty ř i
p řátelsky. Martina a Zuzka byly zv ědavé a měně ostýchavé.
Martina se po chvilce osm ě lila a šla k L,ucce, která m ě la dlou-
hé vlasy a začala si s nimi hrát a hladit je. Zuzka se k ní ihned
přidala a Lucka s tím souhlasila. Martina je vždy s každým
hned velká kamarádka - ihned si povídá a nestydí se, nemá
žádné zábrany. Zuzka v ětšinou jen ml čela a souhlasně přita-
kávala. Lucka spíše jen koukala a zjišt'ovala, s kým má tu
čest a ptala se mne potichu, co jim je, že jsou takové divné.
llonzík už p řece jen trošku znal, tak jeho reakce nebyly
tak udivené, navíc znal již i mne, kdežto Lucka neznala po-
řádně nikoho, krom ě 1lonzy. Ale p řesto se všichni po po-
mě rn ě krátké době dali celkem dob ře dohromady. Lucka
k nim byla milejší a p řítulně jší, I lonza si držel trochu od-
stup. Snad to bylo zp ůsobeno i tím, že byl sám kluk mezi
děvčaty. Martina ob čas během povídání utíkala ud tématu,
a navodila téma vlastní. Své povídání op ě t prokládala svými
typickými průpovídkami jako: „f''uj, přestati, k.šcil, jčžiši!”
atd. Během povídání byla většinou u m ě , nebo si šla sednout
k Lucce. Používala i zdrobně liny jako: „Tetulínku, puh'iu'-
ka, olcítek, bráška, uulíčku” atd. I lodn ě se obracela během
povídání na mne.
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Zuzka hola ob čas mimo - nejspíš ve svém svě tě . Reagova-
la úpin ě mimo téma - např .: „Jo, jo, selo, , jcern h voja, ^e?
Šttslí, le /o, šos/í. Jo, jo, lak je !o. Já lo nechápu.'' Sedě la
celou doku vedle mne, dívala se na mne, ncho na Lucku
s I lonzou a často se smála jen tak, bezd ůvodn ě . Lucka byla
p řátelská, držela Martinu i za ruku. I Iodn č sledovala reakce
Zuzky a Martiny. Pak se na n č ptala nahlas, nebo mi šeptala
clo ucha.

Na otázky reagovala doh ře, povídání ji Navilo. Stále sed ě -
la na svém míst ě , občas si lehla na bř íško. Nej častě ji ze všech
mi kladla otázky k tématu. Neobracela se na mne jako „Teto ''
tak často, jako Martina a 7,uzka.

I lonzík byl spíše flegmatický. Sed ě l, nebo se kýval, lehnul
si, usmíval se. Jednání Martiny a Zuzky jej tak nevyvád ě lo
z míry, spíše si toho nevšímal, nebo se naopak smál, nebo
jen tak koukal z okna. Povídal si s námi však docela se zau-
jetím.

Nejvíce ze všech během povídání reagovala samoz řejmě
Martina, která hy nejrad ě ji povídala stále. Ne však proto, že
bv chtě la být středem pozornosti, ale protože si povídá vel-
mi ráda. Asi hodn ě zdědila po mamince, která, když př išla
do školy, tak jen povídala a povídala a ostatní se nedostali
ke slovu.

Z textu vyplývají i v ětší znalosti Lucky a I lonzy. Např .
orientace ve sv ětě pop music, definice cestování, dopravní-
ho prostředku, Praha - hlavní m ěsto, kde je prezident a vlá-
da, že prezidentem je Václav I lavel. Martina však také rea-
govala celkem správn ě . Nejh ůře na tom byla Zuzka, odpo-
včd' jsem jí většinou musela úpin ě ř íci oč ima.

SLEDOVÁNÍ VIDEA

Já: ,.Tak vás zase ršš echnr vílám při našem sezení. Pr. js/e
moji milí hosti'. Dnes hade slíbené video. Ab.v lo bylo
spravedlivé, hudeme hlasovat, co si Itslínte. Pozor - i tlhěr':

1. Pepek námo řník
2. ,Šíleně snnuíná princezna
3. Lassie se vrací
4. L. 7: Alintozemšl an
5. Šmoulové
M:hurá, Šílena srnrtlná princezna!”
l: „To je jasné. E. 7: r'yhrcívá, aspoň u otoč. A co h', Luc-

ko?”
.,.16 chci princezna. A co h'. teto Gábino?

,lá: „.lá vrtám také tála princezny. lak bych se koukla na
Šíleně sntttlnott princeznu.”

M:

	

teto, pi, prosiml "
já: „A co lv. Zttzi, co bys chtěla viděl?”
,„lá nevím. Asi princezna, nó, princeznu."
Já: „Takže ticho! Budeme hlasoval a psát hodl' na tahu-

/i.

- Pepek - nikdo. Martina: „ Fujlcijhl r”
- Šíleně smutná princezna - Martina, Lucka,Zuzka, já.
.lá: .. T nlr je lo jasné. c•o yrhrcírh! Co h• na rozhodnttlí,

Honzíku? "
I: „Mi lo neva..Iá se klidně podívám i na !o a na E.T.

u sousedů . 77 mají tatry video.”
.lá: „ Tok fci jn. Ale po shlédnutí pohádlry tni z ní každý n ěco

namaluje. sotthlasíle? "
M :...Jít. hurá!”

7.: ,, No jd.
- Lucka a I lonzík ml č í a souhlasn ě kývají hlavou.
lá: „Pohodlně si sedněte, každý kont chce pouštím

Šíleně snem ou princeznu. Píle, klet jí hraje ct kdo hraje prin-
ce?”

„ He le nka Pondráčkorci a prince rteyírn.
-'Ticho. Všichni čekají, co řeknu.
.lá: „ Prince hraje zpěvák I'íícluy Neckář "
Martina si lehá na zem blízko televize, protože špatn ě vidí,

l lonzík si lehá také na b ř icho, ale dál. Zuzka s I.uckou si
sedly na pohovku, já stojím a pak si salám na zem, abych na
všechny doh ře vidě la.

Pohádka trvala asi 1 hodinu 40 minut. 13 čhcm filmu se

I lonzík začal nudit a Zuzka také trochu. I lonza sc začal po-
hvhovat po celém pokoji, koukal i z okna, zase si sednul,
občas koukal na m ě, jestli n ěco ne řeknu. Stále však ml čel.
Sledoval holky, jak zpívaly, a smál se. Zuzka párkrát proho-
dila: „ArlrJri ", a lehla si na pohovku a chvílemi zavírala o č i,
mě la i bezdůvodné záchvaty smíchu. Martina si asi po 10
minutách sedla ke mně a stále n ěco hovoř ila, např .: „Teta,

a líbí se vám její .čali'? Telo, let jsou lrr•cisné ykískv. T ela, ne-
bolí vás nožka? No fiej, neltlaluej!"Pak se smála, a kdyžprin-
cezna plakala, začala trochu taky. Velice to prožívala. P ř i-
tom mne hladila po ruce, nebo mne za ni držela. Zpívala
s princeznou pohádkové písni čky. Kc konci filmu ke mn ě
př išla i Zuzka a začala se ke mn ě tulit. Lucka sledovala bed-
livě , někdy až s otev řenou pusou. Také ob čas komentovala:

Ta má krásné su/t', lakotě hrch clNělo mít. Ona lo jenom
dělá, vůbec není svnuhui. A jak hezky zpívá.” Př idala sc se
zpěvem k Martin ě .

Po pohádce hned šli ke stolu, krom ě 1 lonzy, tomu se kres-
lit nechtě lo, ale pak kreslil. Nikdo se m č na nic neptal. Ve
t ř íd ě bylo slyšet jen svištění pastelek a komentá ře Martiny.
Zaujalo mne, že si l lonzík pomáhal p ř i kreslení i jazykem,
Martina si mluvila sama pro sebe ohledn ě kreslení a paste-
lek. Martina a Lucka pohybovaly p ř i kreslení papírem do
různého sm ěru,Z.uzka sedě la zase stále rovn ě a I lonza tak-
též.

YO DOKRF,SLENÍ

.lá: „Tak co se váto y pohádce nejvíc líbilo? První za čne
ntlm'il třeba Motta, pak Lucinka, Zuzka a Honzík. Sorthla-
siíe? „

I: ,. Proč mám h)'l zas poslední?”
M: „.Ici lě pustím, llonzílrtt. j6?”
I: „ Tak jo. Mi se líbilo, jak byl princ ve vězení ct jak král

doslal rr`prusk..Ici a laky len setích z 1ě Kranutfonoyé des-
/r r. "

.lá: „Dohře, děkuji. Ted Lm ekct. "
Mi se líbila princezna.”

M:.. Mi laky!”
L: „ Měla krásné šalt• a vlasy měla skoro jako lt', tein. Ale

byla jenom jako snminú. Fakt snrnlncí hola na konci. když se
dozvěděla, že on je princ. Taky se cti líbil smích a služka.

Já: „Zuzi a tobě?”
7.: Princezna a lák. všechno.
lá: „A co všechno?”
7,:.. Třeba smích. král.”
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1_: „A co tobě, teto? ”
Já: „ Mi se líbilo prostřeli.
M: „A já, teto!”
Já: „Dobře, nyní tt', Adar! 'u, a puk jú.
M: „ Mi se líbila princezna a princ. Jak zpíva/ ř../é, jéžiši

u co ještě ! No, počkc j, . ještě .šuh' a kotci a v/us.v od princez-
ny. Měla je jako Burbie. 'l'akové bych cht ělo mít. Tak a teti'
vv. '

Já: Díkyzcr slovo. Mi se líbilo hlavněprostřeli, jak spolu
zpívali na začátku na lod'ce, jak princ vymaloval vězení, ve-
selé smání a hlavně pohádkové sťushné konec.

VIDEO - ANALÝZA VÝKRES Ů
A ODPOV ĚDÍ

Co se týká hodnocení výkresů , tak bych řekla, že není roz-
díl mezi líni, co si vybrali I lonzík, Lucka a Zuzka a Martina.
Všem č ty řem sc nejvíce líbily a nejvíce jc zaujaly hlavní
postavy pohádky.

Když zhodnotím kresby - obě postižené nakreslily prin-
cezny moc pěkně , i když úrove ň kresby odpovídala spíše 5 -
7 letému dítěti. 11 Martiny nevidíme u princezny v ůbec prsty
na rukou, nohy a celkově trojúhelníkovitý tvar trupu. Nakres-
lila si princeznu tak, jak se líbila jí, ne tak, jak ve skute čnosti
v pohádce vypadala.

Zuzka nakreslila princezn ě sice ruce i s prsty - spíše však
př ipomínají k řídla a počet prst ů je jen 3. Opět i zde je troj-
úhelníkový tvar trupu, bez nohou. Obrázek op ět neodpovídá
původní podobě princezny z pohádky. Obě dívky nakreslily
princezny dle svého stylu a dopinily okolí bud' kyti čkami,
mráčky nebo sluníčkem. Další typický prvek charakteristic-
ký pro mladší děti. Princezna Lucky odpovídá skute čné po-
hádkové princezn ě , mě la skutečně černé šaty, také ob čas
nosila culíky a mašle, černý závoj. L.dcjiž vidíme ruce s prs-
ty, nohy a dokonce i uši. Zuzka s Martinou argumentovaly
tím, že u nich uši vid ě t nejsou, že jsou schovány pod vlasy,
což je samozřejmé logické. Lucka na rozdíl od postižených
dívek nemalovala žádné pozadí -jen ho vyšrafovala.

I lonzík namaloval prince více mén ě také podle svého sty-
lu, ale velmi pěkně . I lonza má v ůbec talent ke kreslení. Kreslí
rád, ale jen když se mu chce, když má zrovna náladu na kres-
lení. Když mě l kreslit něco z pohádky, tak se mu zrovna ne-
chtě lo, ale nakonec jej to bavilo a snažil se. Zámek v pozadí
již nechtě l barevně dokreslit, argumentoval tím, že se mu již
nechce, že to stač í. Celkově bych hodnotila jeho kresbu jako
nejzda ř ilejší.

Výpov ědi o tom, co se jim na pohádce nejvíce líbilo, se
pomě rně dost odlišovaly. Společná byla u dívek jen princez-
na. Lucka prokoukla, že princezna v ětšinou smutná nebyla,
že smutek nep ředstírala až na konci pohádky. Zaujal ji i smích
Vlasty Buriana z desky. I lonzovi se nejvíce líbily takové
perli čky a opě t smích.

Zuzka se spíše p ři odpovědi opakovala, než aby řekla sv ůj
názor - nev ědě la, co říci. Martina se zam ěřila na celkový
vzhled princezny a prince a protože ráda zpívá, tak i zp ěv se
jí líbil. Sbírá koně na obrázcích, proto si jich také všimla.

ROZHOVORY PO TELEFONU

Asi po uplynutí 14 dn ů , co jsme se nevid ě li, zavolala jsem
do školy a cht ě la jsem k telefonu Martinu a Luzku..Iakmile
se ale dě ti čky dozv ědě ly, že volám, tak jsem telefonovala asi
3/4 hodiny s deseti dětmi. Do své práce však uvádím jen roz-
hovor s Martinou aLuzkou. Srovnáván) pouze s Luckou,
protože I lonzík nemá doma telefon.

Já: „AhojZuzi, u telefinm teter Gábina. Jakpak se máš?”
Z.: „Hor, teto, jde to.” Delší dobu ml č í a pak pokračuje:

„A jak vy se máte, teto?”
Já: „Alu jci, Ztrzičko, mám se dohře. Copak ted'děláte s te-

tou?”
Z: ,' Plácáme hlínu a hák, teto.”
Já: „A co pěkného jsi už uplácala z hlíov? A pomcíhalcr ti

tetu, nebo všechnu děláš sutou?”
Z: „ Kočku teto.”
Já: „A sama?
L: .../ó sama.”

Já: „A to ti teter opravdu vGhec nepomáhala?”
Z: To jcí, teter, tu jó. "
Já: „A hoví té Zuzko prcrcoyut s hlínou?
Z: „Jde to, nic moc.”
Já: „A co h_ys dělala ruději?”
Z: „ Třeba, hm, hm - já tomu nerozumím, co chceš tetu?
Já: Co	„bys dě lalo právě ted' nejrulěji ve škole, kdybyste

nepracovali s hlinutr?”
L: „Hal, hot, hor - cosi jedla.”
Já: ‚‚Ti' tncíš hlad Zuzko? "
Z: „Jci, to ju. "
Já: „Ale yžd_yt ' už jste byli s tetou nu ob ědě, nebo ne?”
Z: „ Nó, ale i tak, i tak.”
Já: „A miížeš mi říct, co jste m ěli dobrého tur oběd? "

Z: „Kohzol, nlcrsu u kompot.”
Já: „A chutnalo ti?”
L: „Hm.”
Já: „A Zuzi, dneska oráte taneční, vid:?
L:„ Nojó.”
Já: „ Už se těšíš? "
Z: „Der se to, dni. A twjak se máte, jak se múle?
Já: „Lrrzičku, trž Jsem ti přece říkala, že se mám dobře.
Z.: Aha, lu, aha.”
Já: „Tuk se m ěj Zuzko hezky, poslouchej tety u po řád se

pěkně usmívej nu svě t.
- 'Luzka se 'př itom jen smě je.
Já: „A proč se směješ,Luzi?
L: „Já ttev řnr, já nevím. "
Já: „ Víš co, nepokládej sluchátku a zcn'olej mi ted'prosím

Martinu, emo? "
L: „Hm - ahój teto a ukažte se zase!''
- Martina bere sluchátko. Já schválně mlč ím, jestli začne

sama néco mluvit.
M: „tlulci teto!”
Já: „No ahoj Murtinku, jsem to já. Volám vám, protože se

mi po vás stNkalu cr nemohla jsem tento týden př ijít do ško-
ly, ani minulý týden, protože jsem hylcr nentocvi. "

M: „Nci konečně tet 'ulinko, no jak si to p ředstavujete?”
Já: „ (. 'u se ti nelíbí, Marti?”
M: „Ále nic', ale nic - ucho, drž to sluchátko, júj r ”
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Já:...1u1r sc nul', Marin? "
M: „Ale jde lo Jel tl/kcl, a rr? "
.lá:.. Učktrji, nlrinl se dobře. "
M: „.ló n co škola, jde rám?”
Já: ,. Docela h, jde. už jsem celkem zdravá. tak je svě t zase

reselejší. "
M: ,. Nri Jelo pozor, a co rám hrlo? "
,lá: ..Prve jsem bila nachlazena, pak z luhu bula angína

u zciněl pri 11t' ek. "
M:

	

angíno běž prtř a nech už hr tekl!

Já: „A co lec! ' dělále s lelon?”
M: ,. Hlínu a lák různě . A trž mč to nchari. l'ořcíd.se lu lepí

a /iljlajhl. A, (1, a let'trlřrtko, kdr při jdete za núma? "
Já:.. Asi příč li h`den r pálek."
M:

	

hurá, hurá! A teto ntůžtr .ce vás na něco zeptal?"
Já:.. Na jen .se plej."
M: A máte rnzpušlěně vlacr, nebo ne?"
Já: „Ano, mínn rozpuštěné vlasu bezgumičky.”

M: „A práč teto? "
Já: „ prnlože se nii !o líbí cr neholí mě z gnrnički• vlasu. riš? "

M: „A tele. chcete něco vědě l? .lá vání řeknu lrrjemslrí.
ale nikomu to neřeknete, jci?”

.lá: Dobře, A4ar1'o, poslouchám.'

M: 1'ite, já ntcim norou Barbie, pssl (11 ' mne

	

I'érka
neclrši, cíle. A ona se jmenuje, hcidejlc jak?”

.lá: ,. Lucinka. 1'etř ička.,Ianičlra. Zuzičlra, Marcelka - vzdá-
rám, se, nevím.”

M: ,. ('hachachu, chicllichi. rr lo neuhádne le. Jelo - Gá-
binka. "

,lá: „.Ié, stejně jako jo. la je od lebe pékané. Ale rrálínle se
zpátky k hlín ě. ('o jsi dneska uplácala?”

M:.,Slrmiéku. Ale trž toho mám piné ztlht•!"
Já: „A co ht•s dělalo raději?”
M: .. Hrřlla s Barbie. šla na procházku, jen už ne tu prn-

Idalou hlínu!"
.lá: „Začíná mi kručet r bř iše, mám hlad. jú jsem dneska

ještě neobědrnlu. A tr jri cl co jsle m ěli k nbčdrl? "
M: „Ji

chutě by j,sle chtěla. Měli , jsem hrunlhnrororr kaši,
jakési maso t' hněda omáčce a pecí, jak se tn řekne, kruci',
knmpol. "

Já: „A chulnulo ti?”
M: „.Io, bilo to dobré leittlinko, a co tyjsle jedla?”
Já: „ 1'rávě. že nic a ilž mám hlad. Něco si hudu muset uva-

řil. ”"
M:..A có, teto?"
Já:., To je č lč nevím. A Mm l u, máte dneska laneřní? "
M: „.h, le ln, jak to víte? ”
.lá: ...Iá ,dcero všechno vím, všechnu znaní a na rse se radrl

pícím. "
M: - I Ilasitý smích.

Už slač i, Marl u, po řádně ses zasmála. a těšíš se už
na lanečrtí? "

M: „.Ih, ale ječ lě nct'irn, co si obleču.”
.lá: „ Určitě ti poradí maminka. Tak ji lulré pozdrai'uj, i ta-

línkn a hrášku. Měj ,se hezlrt' cl zavolej mi, prnsim tě, lehl
1 ěrhtr. emo? "

M: „Teto rr loku. Ahóóój! „

ANALÝZA ROZHOVOR Ů PO TELEFONU

Obé holky, jak Martina, tak Zuzka reagovaly velice p ěkn ě
a celkem i spontánn ě . Martina až p ř íliš. Zuzka odpovídala
jen krátkými v ě tami a nedávala mi žádné otázky s výjimkou
dvou. A to: „ A t•r tch,? .Icrk se nule? " A druhou otázkou se

již opakovala. I Iodn č si pomáhala protahováním jako ,. Hnt,

hm” a občas dě lala delší potulky v hovoru. Na mé otázky
Zuzka sice reagovala, ale většinou dv ěma, t řemi slovy a op ět

jen př itakala. Reagovala takovou odpovědí, jaká byla otáz-

ka. Celkově př i telefonickém rozhovoru reagovala a hovo ř i-
la Zuzka mén ě , než p ř i vypráv ění za osobního kontaktu. Pů -
sobila však svou mluvou na mne klidným dojmem, opě t tro-
chu fle gmatickým.

Martina byla opakemLuzky. Mluvila, mluvila a mluvila.
Jí nedě lá problémy mluvit v jakékoliv situaci. Samoz řejmě
svů j hovor opě t dopl ňovala svými typickými průpovídkami

typu: „.Iéžiš. Ní, konečně. FnjJc/hl!” atd. P ř i telefonickém
rozhovoru neustále odbíhala od tématu a prosazovala své,
ale nakonec vždy ochotn ě odpovídala. Ohčas mi skákala do

řeč i a mluvila, i když jsem mluvila já - tedy zárove ň . Já jsem

však nep řestávala mluvit a tak nakonec sama p řestala a po-
slouchala mne. jejího hovoru jsem cítila, %c je roztržitá,
asi tím, že nevěd ě la, co má ř íct d ř íve, aby n ěco nezapomn ě -
la.

Kdybych si m ě la vyprat, se kterou dívkou hoch si m ě la
p ř íště telefonovat, asi pych si vybrala Martinu, i p řesto, že je

tak upovídaná. Mén ě p ř ijatelný je pro mne pasívní ú častník
hovoru.

Lucce jsem telefonovala dom ů večer. Volala jsem jí zá-
m ě rně v době večerní čku a bula jsem zvědavá, jestli jí nehu-
de vadit, že jsem ji vyrušila. Byla z po čátku trochu nesvá, že
jsem jí zatelefonovala (bylo to vlastn ě poprvé), ale pak byla
ráda a sama se na pár much otázek rozpovídala, že jsem se
nemohla dostat ke slovu. Vykládala mi o svém zážitku p ř i
snídani, co d ě lala v angli čtině (ta ji mimochodem velmi baví)
a co d ě lala po svém p říchodu z angli č tiny. Nepot řebovala
moc otázek, celkem jsem jí položila dv ě otázky, jak sc má
a co je nového. Povídala sama a bez problém ů . I ,ucka se mne

ptala, proč telefonuji, jak se mám a kdy se uvidíme. Béhcm
rozhovoru na mne p ůsobila uvoln ěným, klidným, spokoje-
ným dojmem.

Kdybych si ted' m ě la vybrat, komu zavolat, zavolala bych
všem, ale přednost pych dala I,ucce, pak Martin ě a Zuzce.
Nyní jsem po řadí brala č istě z hlediska rozhovoru, bez ja-
kýchkoliv osobních sympatií č i antipatií. S občmi postiže-
nými holkami jsem již telefonovala n ěkolikrát, ale nyní zno-
vu asi po roce. Myslím si však, nebo mám ten pocit, že Mar-
tina se ve svých vyjad řovacích schopnostech po telefonu o ně-
co zlepšila,7,uzka spíše pohoršila, což je dáno jejím zhoršu-
jícím se mentálním staveni.

Zde bych cht ě la dodat, že se mi se všemi č ty řmi d ětmi

doh ře spolupracovalo. A dle této vzájemné spolupráce jsem
usoudila, že spokojena jsem nebyla jen já, ale také oni. Nej-
raději a ncjšfasln ější byla Martina, Luska byla p ředevším
zvědavá a vst řícná, ale i ráda, že poznala ob ě holky i další
naše „d ě ti”. Zuzce to bulo všechno vícemén ě jedno, ale po-
vídala si ochotn ě . nekladla žádný odpor - a to ona umí. Když
ji to ne paví, nebo nemá zrovna svou dobrou náladu, jen sedí
a kouká, nebo se stále usmívá a ml č í. I Ionzík pral vše spor-
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tovně, ale hlavn ě vidě l na konci video. Video jej lákalo ze
všeho nejvíce, i když nakonec ani nevid ě l, co by vid ět chtě l.
Já mu však slíbila, že seještč teď v dubnu sejdeme a pustí-
me si L I . Mimozemš ťana, kterého chtě l pů vodn ě vidě t. Ale
celkov ě byl také velice chápavý. Nevím, jestli to bylo chy-
bou, ale hned od za čátku jsem jim všem řekla, že si s nimi
budu povídat, malovat si a dívat se na video, já že si vše
budu nahrávat a psát a na záv ěr že o nich napíšu velkou prá-
ci a budu o nich povídat ve škole v Praze. 13yli docela rádi
a I lonzík prohlásil: „Jó, tuk to jsi nudu í shn'ut', že tetu! Ju

C'hptroNu, z Bolí vů le lo ii!”

si.,ovo ZÁVĚREM

Možná si č tená ř klade otázku, pro č to všechno'? Proč vše
právě tak a nejinak? Možná ješt ě spousta dalších pro č a proč .
P řed mým studiem na VŠ jsem již dva roky pracovala v sou-
kromé „Škole života” ve Frýdku - Místku, odkud pochází
i mé dv ě hlavní aktérky - Martinka a Zuzanka. Školu navšt ě-
vuje 13 dě tí.lde se uč í vše, co hudou ve svém reálném -
tedy krásném, ale, bohužel, pro postižené u nás stále ješt ě
krutém a jim nep řizp ůsobeném prost ředí pot řebovat. Jednou
z našich č inností bylo ranní vypráv ění. Každé ráno, když jsme
se všichni sešli ve škole, se každý pohodln ě posadil a za čali
jsme si uvolněně povídat, vypráv ě t, vyptávat se navzájem
atd. I llavním cílem našeho povídání bylo, abychom u našich
dospě lých „d ětí” dosáhli co nejlepších vyjad řovacích schop-
ností. N ěkteří z nich v úpiných po čátcích fingování školy
téměř nekomunikovali, nebo jen velmi málu.A co pot řebuje
každý č lověk ke svému spokojenému a pinohodnotnému ži-
votu? P řece umět si požádat nap ř . o sklenici vody, říci svou
bolest, trápení, vyměnit si s druhým č lověkem zkušenosti,
veselí atd. Myslím si, že se nám to alespo ň u většiny d ě tí
poda řilo a da ř í stále. Já již sice druhým rokem ve škole ne-
pracuji, ale docházím zde v rámci praxe b ěhem studia a „dě-
ti” mne stále rády vidí a vítají.

Já osobn ě jsem se na toto jejich povídání, otázky a veške-
ré vyjad řování zaměřuvala.A proto také tato moje práce. Proč
zrovna Martina a Zuzka? Vzala jsem dv ě protikladné osoby,
co se týče vý řečnosti. Martina jako upovídaná al.uzka nao-
pak ml čenlivá, zdrženlivá, až p ř íliš věcná. Proč srovnání
s Luskou a I lunzou? Zajímalo mé, zda hudou v .lejich vyja-

d řování a odpovědích alespoň trochu podobné myšlenky, uva-
žování, kombinace, slovní spojení a v ětná uspo řádání atd.
Mruč zrovna rozhovor po teletbnu? Pro n ěkteré možná fádní
nápad, ale mn ě přišel na mysl jako blesk z č istého nebe a zdál
se mi zajímavý. Proč asi'? Znám kolem sebe zdravé, upoví-
dané a bezprost řední lidi, kte ří však mají s promluvou do
telelinu velké problémy. A co teprve postižení? Výsledek
jste si p řečetli sami. 'l'ak jako mezi zdravými jedinci jsou
takoví, kte ří neumí, nebo i nechtě jí komunikovat telefonem,
jsou i postižení, kterým ned ě lá komunikace po telefonu pro-
blémy, a znám i takové, kteří zvednou sluchátko a neumí se
ani p ředstavit a na mou otázku, zda-li poslouchají, řeknou
třeba jen „Jó” nebo „Km.”

Pro některé postižené je mluvení do sluchátka asi n ěco
podobného, jako pro n ěkteré z nás, kteří mají potíže nechat
jen vzkaz na telefonním záznamníku. Zdá se nám, že mluví-
me do nikam, k nikomu, a nedostává se nám ani slova p ř ita-
kání, ani odpov ědi. N ěkterým postiženým chybí vizuální
kontakt s druhou osobou.

Proč jsou postižení lidé i ve svém skute čném biologickém
věku nazýváni „d ě tmi”? Na tuto otázku bych odpov ědě la asi
to, že jsou vlastn ě dospě lí ve svém postižení, ale nám zdra-
vým lidem p řipadají mnohdy stále jako hravé, bezbranné,
bezprost řední a milé děti se svými klady i zápory. Vše cítím
z rozhovorů , které jsou zahrnuty v mé práci. Mnohdy odpo-

vídají velmi d ětsky, ale z jejich odpov ědí (zejména Martiny)
je cítit něco dospě lého.Taktéž to platí o jejich chování. Nap ř .
jak Martina dá t lonzovi slovo, protože se I lonza roz č iloval,
že je po řád poslední. To mnohdy nenapadne ani zdravého,
nebo si myslíte, že ano'?

Proč název ,,Mí' cln'trulíui a tetiny dě třčkt° "' ^ Označení
„ ('htvolín "jsem použila z p ř ímého sebepcijmenuvání I Ion-
zy. Lucka a I Ionza mi svým vypráv ěním, ale i chováním p ř i-
padali opravdu jako chytrolíni, kte ř í částečně vědí, co chtě jí,
a asi cítí, že jednou hudou velcí a dosp ě lí, a někým nebo
něč ím. Naopak z vyprávění, jednání, chování, vystupování
Martiny aLuzky jsem pocítila práv ě tu urč itou bezbrannost,
to, že vlastn ě stále n ějak „volají o pomoc” druhého, o koho
se mohou op ř ít a spolehnout se na n ě j. N ěkoho, kdo je jejich
dobrý kamarád nejen v dobrém, ale i ve zlém a občas za ně
něco vy ř ídí, udě lá, zastane se jich. L jejich vypráv ění již ne-
cítím, že něč ím nebo někým budou, ale že již jsou tím, č ím
jsou.

'Lakoví Lnu jsme64
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„Dej mi facku - zaseknu se,
pomoz mi - a udělám krok”

Lenku Mikešovu

OBSAH
KAM S NIMI?

1 i'íč iuy selhávání
POHLED DO „TŘE'T'Í TŘ ÍDY”
VZH ŮRU K SEBEV ĚDOMÍ

Opat ření k nápravě
A co Vy, paní uč itelko?

ZÁV ĚR

KAM S NIMI:'

yslektická t ř ída je zařízení určené dětem
s vývojovými poruchami u čení. Jde u spe-
ciálně upravenou t řídu, kde se užívají ná-
pravné metody pro odstran ění výukových
obtíží. Cesta nápravy není jednoduchá

vzhledem k individuálním zvláštnostem a pot řebám každé-
ho dítě te. Vyučování je zde p ř izp ůsobeno jednotlivým žá-
kům, nabývá proto spíše individuálního rázu.

Pro srovnání si m ůžeme uvést, jak je tomu v b ěžných t ř í-
dách, odkud sem všechny děti s problémy v u čení p ř išly. Pro
režim v klasické t řídě je typická hromadná forma vyu čová-
ní, jež je nepopíratelně jednodušší, zejména pro práci u č ite-
le. Vyznačuje se tím, že uč itel pracuje s velkou skupinou
žáků jako s celkem.Ljednodušenč lze říci, že bere ohled na
třídu, ale méně již na jednotlivé d ěti.Lam ěstnává svou t ř ídu
stejným programem, který by mě l být pokud možno jak pro
žáky nadané, tak i žáky prosp ěchově slabší. Jako kompro-
mis volí st řední stupeň obtížnosti úkol ů , jehož. však d ěti s vý-
vojovými poruchami u čení ani takto nemohou dosáhnout.
Pokud dítě obstojí v nárocích na n ěj kladených, jsou vazby
ve smyslu u č itel - žák pozitivní. Ve spokojenosti u č itele se
odráží spokojenost žáka. Pokud však dít ě požadavky nespl-
ňuje, řeší se situace, co s ním dál, dít ě nevyhov ě lo nárok ům,
neprospě lo.

Otázka: „ lfilune, jak jsi se sem doslal:'”
Odpověd': „Nusi la c1Něli. Paníučitelka K. jim řekla, žr

bych to mel lepši, protože rtesvu čim. Já jsem nosil skoro sann”
pěttit'..-lknrút z t^vh'urkt' u z mutemutikt ne. Ju a z t č luku."

lJ č itel tedy dojde k záv ě ru, že má žák problémy, s který-
mi on nic nesvede. Jeho verdikt je jednozna čný: „/iwsííh ,(í

za spuhržcíkv, dopuručtrji přeřazení.”
Speciálně vyškolený pedagog o n ěco víc rozši řuje své

zorné pole. Je tu n ě jaké zjištění o dítěti, které muže potvr-
dit, p řípadn ě vyvrátit. Pokud jej potvrdí, ptá se po p ř íč inách
a promýšlí nápravu.

Otázka: „Jak se rodiče vyrovncn'crjf s tinr, že nrá ht^t jejich
ditě přeřazenu ?..

U č itelka: „Vě tšinou dost těžko. Někteří to uyítujf, dokon-
ce u to i sami pužcídují, ale spíš lo berou jako k řivdu na
sobě. Zylášl; když jsou ze středních a tyššfch socialních
vrstev. Představa přeřazení jejich dítě te se rovná myšlence
zařazení svini nebo dcery do zvláštní školy, zkrcítkcr, že mají
donrcr debilní dítě.”

U dětí s vývojovými poruchami u čení však nelze problém
stav ět na nedostatku inteligence.'Cé mají mnohdy na rozdá-
vání. 'lo je také to, pro č rodi če nechápou, co se s jejich d ě t-
mi vlastn ě dě je.

Uvedla jsem pojmy „dyslektická t ř ída”, „d ě ti s porucha-
mi učení.” Co jsou poruchy u čení a pro č dyslektická t řída:'
Jak to spolu souvisí? Dyslexie je neschopnost správn ě č íst.
Vývojové poruchy u čení - pojem nad řazený, v četně dysle-
xie sem ješt ě spadá dysgrafle - porucha psaní, dysurtogratie

porucha gramatického rozlišování, a dyskalkulie - poru-
cha po č ítání. Ony dys - se obyčejně doprovázejí, dyslektic-
ké dítě proto zpravidla také obtížn ě píše nebo poč ítá.
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Př íč iny selhávání

P ř íč inou bývají anomálie mozku (lehké mozkové dysfunk-

ce), s tím spojené zm ěny v psychice (labilita, nepozornost,

úzkostnost), nedostate čné zrakové a sluchové vnímání (per-

cepce), snížená intermodalita (schopnost p řecházet z jedné

percepce na druhou) a scrialita (návaznost č inností ). P řidružit

se mohou i vn ě jší vlivy, jako nap ř . konfliktní vztahy v rodi-

n ě apod.
Výsledkem celé formace je dít ě , které chybuje v základ-

ních dovcdnostních úkonech - ve čtení, psaní a poč ítání.

NOHLED DO TŘETÍ TŘ ÍDY

„Třetí t ř ída” je ke zvláštním ú čel ům určená t ř ída na ZS

v jednom okresním m ěstě . V sou časné době ji napl ňuje osm

dětí s t ř ídní u č itelkou S.
Ony zvláštní ú čely svěd č í o výjime čnosti, ta však za svým

tajemným závojem skrývá pouze zm ěnu p ř ístupu k dě tem,

jež, sem docházejí. Nejde o kouzla, ani zázraky, nanejvýš
trochu jasnovidectví, protože se tu u č itelka snaží dívat d ě -

tem přímo do duše.

Č ím jsou tak zvláštní?
Na první pohled úpin ě normální, zdraví kluci a holky.

Kluk ů je tu jednoznač ně převaha. Potvrzuje se mi v ě ta vy-

slovená prof. Matě j čkem na jedné z jeho přednášek. „ ('hlap-

ci - di.clektici přebývají nad dévéatv.''
.lakub - o čem svědč í to, žc už asi p ů l roku koktá? Proč

mluvil d ř íve normáln ě `? Proč se zdráhá odpovídat, když je

nadprům ě rně inteligentní a odpovědi na otázky obyčejn ě
zná? Co to znamená, žc se na n č j musí jít opatrn ě? Spousta

otazník ů mě nutí k zamyšlení. Af p řemýšlím jak chci, do-

cházím k záv ě ru, žc dít ě je neobyčejn ě plaché a ncdů včř i-

vé. Stač í slovo a chlapec je na rozsypání.

Uč itelka: „ Před Třemi h`dnr ,se lit málem ,sInžíl. "
Otázka: ,. Co se ,slalo? .Ie nemocm é ? "
Uč itelka: „Ukazoi'a/ lrhrkvm práskací knliékr. P ř ímo las/y

ve šlrale na záchodu. ,Slyšela jsem odtud rmn• a lak jsem je
rt`lečníkr našla. I)a.sloli ršiehni hři na pamélnou. Vyřídila

jsem si lo .s nimer Irezkt' od plic.”
Otázka:., To ho to lok vzalo?
Uč itelka: „Dost. Jeho mihna pak přišla rus[rašená do

.kolt, že , je ce/Č špalet', že se hojí mini'il. "
Ríša - bystrý a šikovný kluk. Lumpárny mu však koukají

z oč í.
Otázka: „ Rišo. chtě l hr ses rrcilit do své bývalé Iř idu? "

(chvilku to trvá, než odpoví, pak se lišácky zasm ěje).

Ríša: „Ani moc ne. Tady je 10 lepší. Nedo.slríváme nr ná-
řez.” (vida, jak krátká doba sta č í na slangové pojímání vý-

razů , dě láni však nechápavou).
Otázka: „.Iaki ř nářez? Oni vás bili?” (záchvat smíchu).

Ríša: ,.Ale ne, , Jin r t , jsem propadal. Akorálse mi .stejslrá po
klnlrách vod nás ze t ř ídy. ”

Roman - nevědět, že maminka je zdravotní sestra, řekla

bych - jasný sociální p ř ípad.Z.anedhané dít ě .

Situace: Děti si umyjí ruce, sklidí se stolu a prost řou ubrou-

sek ke svač ině . Roman nesvač í. Prý si svač inu zapomně l.

Dnes, stejn ě jako včera. Ruce má špinavé od inkoustu a na

stole nepo řádek. Tužky vysypané z penálu, zp řeházené se-

šitu a u čebnice, v ěci, které u č itelka vidí vc škole nerada.

Jč itclka: (diskrétn ě mi říká) - „Rodiče na něj nemají čas,

chodí špinarv..le dos[ rozlukam v. Nemá klid, pořád si ,s ně-

č ím hraje. Kch'ž ho i'rrokím, luk ale raní.”
Zdá se mi to jenom, že ho uč itelka postihuje častě ji než

ostatní dě ti ? Troši čku jako by se vytrácel zje1ího chování

onen samaritánský p řístup. Zdánliv ě mi to připomíná utkání

v tenisc..lcdna přihrávka odráží druhou.
„Ale on lo povídá, [che Romane napontínánr..Iá tu rrho-

dím	 Dáu'ej trž konečnu pozor! Neprovokuj! ”

,lak však reagovat, když se Roman chvíli co chvíli p řehra-

buje v tašce, dloube v nose nebo z p řílišné aktivity vyk ř iku-

je odpovědi dop ředu'?

Pét'a - v posudku se o n ěm píše, žc se v mate řské škole

projevoval arogantním zp ůsobem, jímž dával najevo jakou-

si nad řazenost nad ostatními d ětmi. Cím to je, že se zde na-

venek nijak vyzývav ě neprojevuje? .listě - za tu dobu mohl

lidov ě řečeno p řijít k rozumu. Snad mu zkušenosti s tím, že

si s ním d ěti nechtě ly hrát, stač ily k tomu, aby sc nad sebou
zamyslel. Ale nejsou v jeho zamlklosti, se kterou už sem

p ř išel, p ř íznaky regrese`?
Milan - není dne, kdy by n ěco nezapomn ě l. V ůbec není

zamlklý, zato je mu všechno jedno. Alespo ň to tak vypadá.

Uč itelka: „ ^1/ilane, dohře'' (pochvala se vztahuje na správ-

nou odpov čd' ).... leště kdybys doval pozor, nosil írkolr a ne-

zapomínal rěci..Iinak ses docela (11111:1' kluk.

Petř ík - kluk, který pot řebuje „berli čky”. Má veliké pro-

blémy v matematice, sám nespo č ítá žádný p ř íklad, s dopo-

mocí si však vede velice doh ře. Ve t ř ídě jc nejmenší, snad

proto mu všichni rádi pomáhají a leckdy jej osloví p ř íznač -

nou p řezdívkou „Pale ček”.

Veronika - úzkostné dít ě . Neví-li si rady se zadáním, re-

aguje plá čem. Vyjad řuje se trošku neobratn ě a t ěžkopádn ě .

Nad otázkami dlouho p řemýšlí, pop řípadě k řečovitě formu-

luje odpov ědi.
Zdenka - velice schopná, snad v ůbec nejšikovn ě jší ve tř í-

dě . Pracuje samostatn ě , odpovídá správn ě , bez zaváhání.

U č itelka si ji vybírá jako vzor p ři ukázkových př íkladech

(Z. předč ítá, opravuje chyby, pomáhá Pet říkovi).

Toto je celé t řídní zastoupení. Dá se v ůbec usoudit, jaké

děti jsou'? Z projevů chování se u nich dostává na povrch

snížená sebed ů věra. 'lak o ni píší psychologové, tak ji re-

gistruje u č itelka a tak se dostává i do mého povčdomí. Pro-

jevuje se rů zně - zamlklostí, ned ů věrou, stažením se do sebe,

ale i rezignací, č i naopak vnit řním neklidem odrážejícím sc

pak i v samotném chování dít ě te. Záleží na povaze dít ěte,

jak se s neúspěchy vyrovnává, každý to p ř ijímá jinak.

VZH ŮRU K SEBEV ĚDOMÍ

,Iestliže jsem p ředstavila d ěti spíše jako klidné, pasívní

žáky, odchýlila jsem se o n ěco víc od pravdy. Uvažme, že

dyslektické dít ě jc na rozdíl od lajdáka snaživé. Zm ěny v po-

zornosti a tendence k únikovým reakcím jsou jen d ůsledek

mozkových zm ěn u dítěte. Lajdák tedy škrábe jako kocour

ne z d ů vodu, že by nesvedl psát lépe, ale prost ě proto, že se

mu psát nechce.
Dyslektik je aktivní, hlásí se a touží po vyvolání. Setká-li

se s neúspěchem, prožívá ned ů věru v sebe sama. Touha po
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sebeprosazení se tím jednak m ůže zvětšit, nebo se naopak
dítě stáhne do sebe. P řechod z jedné t ř ídy do druhé m ů že
př inést nejistotu (co m ě tu asi čeká?). Dosahuje-li dítě opě-
tovných neúspěch ů , leště více se stáhne do sebe, č ímž chce
dát najevo, žc stále nenastal pravý čas pro to, aby se odváži-
lo vystavit ve řejnosti - snížená sebed ů věra sc stabilizuje.
Nebo, po dostatečné adaptaci a v ědomí zn/ ěny k lepšímu,
dochází k vytouženému zvýšení sebev ědomí. Chce to jen
citlivý trpě livý p ř ístup a také dostatek času.

Opat ření k nápravě

První opat ření jsou zam ěřena na povzbuzení potla čené
individuality. P řevratná zm ěna nastává v samotném hodno-
cení žáka. l l č itelka používá r ůzných hodnotících slov. V ě t-
šinou je to uznání a zasloužená pochvala za výkon: „ VV-
horně, lErurttlku. Dohré, Zdenku. Tu je háječné, Penčíku” -
pochvala spojená s pohlazením.

Zaběhnutý je ve t ř ídě i zvláštní způsob známkování. I lur-
ší známky než dvojky se nedávají. P ěkné známky si však
dě ti musí zasloužit. I ludnucení výkonu je mírn ější, p ř ihlíži
se k diagnóze. P řesto, je-li výkon neuspokojivý, řekne uč i-
telka dítěti: „Dneska to nebylo na jedničku. Tuhle jsi utn čl
hezky, ule je.štť se podívej na !uhle. lI zítra se ntóžcš
přihkisit. "

To, že dítě umí, posiluje jeho scbcd ůvě rtt. Úspěch je veli-
ce vhodnou motivací, stejn ě jako pochvala, pohlazení, jed-
ni čka. Každý má mít šanci na vyvolání. Znamená to pro n ě j,
že je o n ěj zájem, že tu není tím posledním, který leží vu
stínu ostatních.

Pro zvýšení sebev ědomí je d ů ležitý takt sebeprosazení.
Umět se prosadit znamená um ě t si vystač it sám, zvládnout
úkoly jen s lehkou dopomocí.

U č itelka zadá t ř ídě úkol s p řihlédnutím k možnostem kaž-
dého žáka. Pokud je dít ě schopnu úkol samostatn ě vy řešit,
nechá jej volně pracovat a zatím se věnuje tomu, kdo sku-
tečně její pomoc pot řebuje (obvykle po č ítá p ř íklady s Pcti•í-
kem nebo č te s Pét'ou). Je-li n ěkdo s úkolem hotov d ř íve,
muže pokra čovat dál v práci, kterou mu u č itelka individuál-
ně př idě lí. Ostatní si dál pracují svým tempem, tolik co sta č í.

Pracovat sám se sebou a sám za sebe znamená um ět hle-
dat také vlastní chyby. U č itelka pouze upozorní, že do seši-
tu se vloudily chybi čky, které je nutno vychytat: Vezmi si
barevnou tužku a sám sobě učitelem. Něco je fant v nepo-
řádku. "

I lledáním a opravováním chyb zapl ňují žáci i chvilku, kdy
se čeká na toho, kdo ješt ě nestač il vy řešit úkol (pokud uč i-
telka zadá jeden úkol pro celou t řídu). Jakmile úkol všichni
dokon č í a zkontrolují si jej, následuje spole čná kontrola
u stolku uč itelky. „Když to jde, tuk je nechrint. Alají radost,
že si slučí opravit chybu jesle přec/e mnou,” říká u č itelka
s Úsměvem.

Nelze však všechno stav ět na samostatnosti. Dít ě , které
potřebuje pon/ocnou ruku, ji obvykle rádu uvítá, pokud se
mu podá. Ví, že na problém není samo a ve dvou jej snáze
překoná. Pomocnou ruku je však t řeba umě t podávat. Ne-
vnucovat ji tam, kde to jde samo a být nablízku tomu, kdo si
u pomoc zažádá. Děti nesmí být zesm č š ňuvány, mě lo by to
být samoz řejmostí.

Situace: Pet řík je slabší poč tá ř . Na vě tšinu p ř íkladií sáni

nestač í, vzhledem ke snížené p ředstavivosti po četní řady.
u č itelka jej vyzve, aby si p řisedl k jejímu stolku a tak s ním
spoč ítá několik p říkladů . Jindy mu pomáhá spoluža čka Zden-
ka. U č itelka chválí Pet říka za snahu. 'Len se raduje ze svého
úspěchu, p řestože není až tak samostatný.

Další opat ření se vztahuje k celkovému chápání a pojí-
mání učební látky. Úkolem uč itelky je pomoci dít ě ti snáze
pochopit u č ivo. ll č itelka volí taková cvi čení, která jsou pro
děti srozumitelná. Používá k nim jednoznačné, p řesné vy-
svě tlení ukázkové vzory. Jedin ě tuk žáci spolehlivě vykona-
jí tu, co se po nich žádá.

U č itelka si sama ověřuje, zda d ě tem správn ě vyložila, co
mají dě lal „Opravdu všichni víte, co po vos chci' Akrnt to

ješYč jechtuu vvsvědit? Všichni tni ukažte, že jste si nuSli strnut-
ku, klenou jsem ctím zadula. Kdo ještě nemá?”

Když se p řesvědč í, že mají všichni nalistováno a v ědí, co
mají dě lat, projde mezi stolky a podívá se, zda všichni pra-
cují. Pokud vidí zaváhání, ponechá dít ě ti čas na rozmyšle-
nou a pak si přisedne, aby poradila.

Na náročně jší č innost, jakou je nap říklad psaní, se d ě ti
p ř ipravují déle. Než se p řejde k psaní do písanky, trénuje se
písmenko na tabuli, též obrys prstem ve vzduchu.

U č itelka zapojuje do hodin celou řadu pom ůcek, mate-
matickými pu č ínajc (po č itadlo, č íselné pásy, fólie, karti č -
ky), audiovizuálními konče (bzučák, čtecí okénko, metodické
p ř íručky, brožury, knihy).

Kontrolují se a opravují chyby s pat ř i čným zd ůvodněním.
Tempu se p ř izpůsobuje potřebám dítěte.
U č itelka se snaží zajistit pozornost dítě te v rozsahu, v ja-

kém je to možné.
P římo revolučním zásahem do b ěhu vyu čování je zpoma-

lení tempa výuky, tolik d ů ležité pro ovlivnění pochopeni
látky.'1'ím, že se na dítě nespěchá, ubývá stresu, který sp ěch
ruku v ruce provází. Dít ě dokáže ve zbrklosti nad ě lat tako-
vých chyb, žc je to pro uč itele až k neví ře. Ne jinak tomu
bylo v p ředchozí t řídě , odkud dít ě p řišlo ztrémované, pod
tlakem toho, žc nestač ilo. Jenom p řečtení zadání znamená
pro dyslektika dvojnásobn ě vynaložené úsilí i prodloužení
času. Dítě nestíhá vypoč ítat p říklad a následn ě chybuje v dal-
ším. Nestač í dopsat větu.

Dítě, které pracuje svým tempem, lépe chápe u čební lát-
ku, dokáže se s klidem vyvarovat zbyte čných chyb a poro-
zum ění výkladu jej stimuluje k další č innosti. Na úkor tem-
pa požaduje se p řesnost a d ůslednost. „ Alilune, nepospíchej.
Pozorně přečísl cr psát perem”

'Lam, kde se automatické spoje rychle a snadno vybavují,
lze tempo zrychlit. U č itelka se nemusí zdržovat dlouhým
vysvětlováním, použije-li smluvených pokyn ů .

I zpomalení tempa má své meze. I lodina si musí uchovat
urč itou kontinuitu. Vzhledem k tomu, že zde jsou hyperak-
tivní dě ti s pot řebou být neustále zam ěstnány, volí se tako-
vé aktivity, které dě ti zaměstnají a zároveň i patř i čným způ -
sobem uvolní po déletrvajícím zatížení. Odpo č inek má dú-
Icžité uplatnění z. d ůvodu snadné unavitelnosti těchto dě tí.

Dalším opat řením je tedy respektování pot řeby odpoč in-
ku u dyslektického dít ěte. Příznaky únavy vycházejí ze sub-
jektivních pocit ů dítě te - ztráta zájmu, p řerušená pozornost,
únikové reakce. V ědomě se zařazují chvíle odpoč inku po
nároč ně jších č innostech, v závě ru hodiny, jako p říprava p řed
započetím nových č inností.
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P říklady relaxace: d ě ti si položí hlavu na lavici a poslou-

chají p ř íběh z pov ěstí, p řed psaním si promnou prsty, aby je

nebolely, provedou krátkou rozcvičku, od říkají si ř íkanku,

zkoušejí si dechovou legraci.
Unavuje i dlouhé sezení, proto je vhodné za řadit do hodi-

ny pohyb (d ě ti se st řídají u poč ítadla, chodí šeptat výsledky

ke stolku u č itelky, píší na tabuli, cvi č í). V každém př ípadě
je t řeba vyhnout se p řitěžování.

Dyslektické dítě charakterizuje snížená pozornost. Pot ře-

ba navození a udržení pozornosti je d ů ležitá nejen pro chá-

pání u čební látky, ale i pro celkovou nápravu specifických

poruch učení.
Všem dětem je tu společný lehký psychomotorický ne-

klid na bázi lehké mozkové dysfunkce. S tím souvisí i sní-
žená schopnost koncentrace a tendence k obranným, v ě tši-

nou únikovým reakcím (válejí se po lavici, hrají si s prsty,

zam ěstnávají se jinou č inností). Proto je t řeba ochránit d ě ti

od rušivých vliv ů .

Velice p ř ijatelný je nízký po čet dě tí ve tř ídě . Každé dítě
sedí samo v lavici, má sv ů j vlastní prostor, p řehled o vě -

cech. Relativn ě odpadá rušivý vliv spolužák ů (d ěti se ne-

mohou bavit, strkat do sebe, pošt 'uchovat, zam ěňovat si věci ).

Pro udržení pozornosti je nutné, aby i všechna cvi čení byla

dětem srozumitelná, úm ěrná schopnostem každého žáka.

Téma, které je dítě ti blízké, jej snáze p ř imě je k zájmu.

Střídání aktivit doprovázejí chvilky odechu, aniž by byl

ohrožen běh hodiny.
Velice záleží na celkovém vystupování samotné u č itelku,

která na dě ti působí. Je s nimi dohodnuta na urč itých pravi-

dlech, jež je nutno i p řes svou samoz řejmost občas zd ů raz-

ňovat.
P říklady: d ě ti už znají, že mají odpovídat celou včtou,

dodržovat hygienu, rovně sedět, udržovat po řádek na lavici.

Kouzlo uč itelku spoč ívá i v její nápaditosti. Je v podstat ě
na ní, jaké pom ůcky na hodiny používá, zda clo vyu čování

zařazuje také soutěže č i zábavné hry. Osv ědč ilo se zač ínat

s tím, co d ě ti znají. Cinnost, kterou zvládají, je baví, nemají

proto d ůvod pozornost odvracet. Nové v ěci za řazuje uč itel-

ka se zvýšenou opatrností. Je nutno sledovat, jak je d ěti p ř i-

j ůnají.

A co Vy, paní u č itelko?

Nemám strach, že by zdejší u č itelka nevědě la, jak má k d ě-

tem p řistupovat. Ona sama je má nejlépe otipované, přesto-
že není její odhad vždy tím nejlepším řešéním. N ěkdy sc
zkrátka nedá p ředvídat, jak dítě zareaguje.

Uč itelka: „Př•ipraro hraje relkou roli. Do t řídy chodím
ráno o něco dř in. nu !obuli si p ředem rrapí. č rr všechno, co
pnlřehuju, abych se pole nezdržovala. l lydt'ž n ěkdy lo stejně
sejde z Cedr. Ř íkám si, že tuhle p řejdeme hned, že lo děli

snadno pochopí, ale ouha! Co zdá ,jed/wduché pro mé,

lo jim dokáže po řádně zanwkrt Marii. Takže t řeba zbytek

ltndinr zůstrnreme n rt srčllorání. A nic níc nestihneme. Ale

CO nuděkinr?"(llznávám, že tady jc dobrá rada drahá. I Ilav-

nč , když to dětem prospě je.)

l I č itclka: „Občas rni lukypovolí neryt'. Bt`t učitelkou -

mělo ht t spise posláním. A lrinrn ě ht' se nenn /o uč it věčně .

Jc lo náročné. Dra - Iř i roky a puk rt'slřída/. Pruspceje lo
učiteli. "jak détenr, tak

Námitka: „A není zm ěnu rručujicího pro děti drost řckú?

7o přece stojí rísili, zisku/ dů i'čru od žák ů , olipurat .ci je

n najít h ninr cesta. Neberou lo jcrka zrudrr. když puk p ř ijde

někdo jir11, na koho si mají znovu zrrkul?
U č itelka: „ T o je prurdu. 1Nerá p řeražuje nad nrt`m nr'u-

žortúnírn. Proto je Tendence, aht• .ce uč itelé r dt sleklickt`cTr

u`ídách měnili co nejméně. Jú jsem myslela .spis na lo, že
nory/ učitelka ječ lě není tak •,opotřehur'anrr. "

Otázka:.. ('o mcite na nmsli thn opol řehor'anó:' ”

U č itelka: „Tu a tam se p ř istihna, žc nezrládcím si/uace
Ia1c, jak bych c///Na. Prost ě mi pnrolí neri:v ujede mi to.

/C mi lr•ochu lito, že r•t`sledkt' nedosahují rneho očekárúní.
Náprava není bleskorá záležitost. S/njí to rísi/i u čas.”

Situace: Pozoruji Romana jak neklidn ě p řešlapuje a s ne-

dočkavostí čeká, až na n ě j p ř ijde slovo. Vyvolaný Pét'a ne-

zná odpověď na otázku a tak mu chce Roman pošeptat od-

povčď . „ Romane, už tuho mám dost. 1 l'eslu řr mi dě lal ozvě-

nu. Tr rrž nerís, ca ht s dě lal. Jak nr řržn dál ,^cmci n.ctalnínr,
lydl•ž hr pusa nezarřes!"7atímco uč itelka kárá Romana, mizí

pozornost d ětí kamsi do neznáma. Ve t ř ídě sluším zvýšený

Šum.
Stalo se: - uč itelka znervcíznéla, nervozita se p řenesla na

ostatní d ěti.
- p řerušila kontakt s dětmi, ty její slabost vycítily, nemá

jim co nabídnout, žáci ztrácí zájem.
U č itelka je však i p řes občasné „ lidské p řeslupr'' č lově -

kem, jež má na dít ě ozdravný vliv. Je tou, která dokáže po-

vzbudit, m ů že vrátit dít ě ti bezpečnou identitu a ztracené

sebevědomí.

ZÁV ĚR

Už samotné téma poukazuje na těsnost vztahu uč itele a žá-

ka. Pedagogické působení na žáka není pouhé vzd ě lávání

ve smyslu osvojování dovedností, ale i výchovné p ů sobení,

tolik ovlivňující dětskou psychiku. Psychika dít ě te je velice

tvárná, necitlivý př ístup ji m ůže dlouhodobě narušit nebo
dokonce poškodit. Našt ěstí je zde možnost zm ěny a návratu

k lepšímu. Dyslektické d ě ti jsou dě ti s dispozicemi k úzkosti,
citové labilit ě . Je jen na okolí, jak dalece se tato vloha roz-
vine a jakým sm ě rem se hude do budoucna ubírat.
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A PORUCHAMI UČENÍ

enccele jel nč lídrr nu člrncícti-
clennížkuhu r přírodě.? " Tako-
vý návrh nám byl p ředložen
hned po prázdninách a m ě na-
padlo, že bych si je tak mohla
prodloužit.

Za ř ídilo se několik tbnualit ohledně výplaty a odjíž-
dě lo se. Dě ti z druhého stupn ě nejely do neznámého pro-
středí, jak jsem se dozv ědě la. Cestou jsem po nich o čkem
pokukovala. V autobuse jsem sed ě la vedle jedné vychova-
telky, která m ě odhalila a šeptem mi sd ě lovala, co mám v d ě-
tech hledat za oslabení. Jedu se slabozrakými a d ě tmi s po-
ruchami u čení.

Po příjezdu na místo následoval oběd a ubytování v chat-
kách. Já jsem se zatím nem ě la o nic starat.

P říští den mé vedoucí vychovatel seznámil s rozvrhem,
v němž jsme m ě li odpoledne d ětem vypinit čas hrou č i jinak
je zabavit v p řú-odě . Dopoledne se jim v ěnovali uč itelé.
Rozkaz piním, vyp ůj čuji si od jedné vychovatelky knihu her
a pilně se dopoledne p ř ipravuji. Nebyl to ale jednoduchý
výběr, jelikož jsem musela hry p ř izpůsobit dě tem slabozra-
kým a zárove ň zaujmout i druhou část t ř ídy.

Vstup do páté t ř ídy

Byla mi p ř idě lena pátá t ř ída pověstná svým zlobením
a svou paní vychovatelkou, která s nimi nerada chodila vcn

a vymýšlela program. Ve skupin ě bylo 10 dětí. Paní vycho-
vatelka kc mně ještě p řed nástupem na odpolední aktivitu
zaskoč ila a chtě la se se mnou domluvit. Vychrlila jsem na
ní „tisíc” možných her, ale ... Paní vychovatelka pokývla
hlavou a řekla, že d ě ti si chtě jí jít nakoupit.

Koneč ně jsem vidě la svou skupinu. Byla jsem p ředstave-
na a dě ti upozorn ěny, aby na mě byly hodné, ne jako na
paní vychovatelku. B ěhem cesty do obchodu za čalo takové
malé ut'ukávání.Le všech stran se na m ě sypaly otázky typu:
„A jak se jnrennjele, a co se učilo, u cu hudeme clč lcN, u hu-
c/cle nás ntit puřác% u znale puncy řetlile/e, u ncrsehu panu

učilo/e u ntG:eme Vátu !t'kcrl?” Na všechny otázky spolu se
mnou odpovídala i paní vychovatelka a já, která jsem p řed-
tím šla sama, jsem byla ověšena tu za ruce, tu za bundu, tu
za vlasy a na zádech d ětmi.

Došli jsme tedy k obchodu a d ě ti si samoz řejmě nakoupi-
ly různé sladkosti a bramb ů rky a utratily hned první den v ětší
část z celku 200 K č .

Už tady v obchodě jsem pozorovala nelibost prodava čky,
která nemohla p řenést p řes srdce, že děti téměř každé zboží
vezmou do ruky. Nepiní požadavek vybírejte o č ima. A ty
děti, které nemají problémy se zrakem, podávají kus po kuse
těm oslaben ějším i přes vychovatel č ino upozornění. Byla
jsem v rozpacích, zda seznámit prodavačku se skute čností,
že jde o slabozraké. S tímto problémem se ale budu pozd ěji
muset poprat i já, kdykoliv p ůjdu s d ětmi ve mě stě do ob-
chodu.

Poté následovala cesta zp ět. Povídání neznalo mezí, d ě ti
na mne zkoušely vtípky, na n ěkteré jsem nalet ě la, jiné jsem
jim oplatila. Odcházeli jsme na dvě hodiny do ve če ře na
chatky. Paní vychovatelka mi po procházce dala „volnou

/l
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ruku" a já jsem d ěti shromáždila do jedné místnosti a hráli
jsme hry - všechno lítá co pe ř í má, na fanty, na hádání zví řá-

tek. Dě ti samy p ř i h ře vypovídaly, co mají za vady a smály
se, když jsem cht ě la po jednom z nich, aby mi ukázal fialo-
vou, protože byl barvoslepý. Myslím si, že jsem zhruba po-
znala charakter dě tí, ne do hloubky, ale částe čně . Dě ti řádi-

ly a já zaslechla zděšeného Vojtu, jak volá na Petra: „Sedíš
mi na ličkách!” Nechtě la jsem se ptát, aby se mi zase nevy-
smály, možná jsem se p řeslechla. 'T'oho dne jsem m ě la až

nad hlavu.

Tajemství zvané li čky

Občas s pátou t ř ídou trávil odpoledne i pan u č itel, jejich
oblíbenec. Pokaždé děti upomínal, aby ti, kte ř í nosí brýle,
je mě li s sebou. Tahle povinnost sc d ě tem moc nelíbila. Snad
i proto, že objekt školy v p ř írodě m ě l chodníky orámované
pergolou a d ě tem se stávalo, že do ní narazily p ř ímo hlavou
a poškodily si nejen brýle. Pan u č itel byl neoblomný a p řed
každou vycházkou je kontroloval. Tak se tedy jednou stalo,
že př i nástupu Vojta zpozoroval pana u č itele a na všechny
volal:..Nasad 'le si ličkr!" Všichni se za čali smát. Ale ti,

kte ř í je nem ě li, rychle zareagovali. Tak jsem se konečně do-
zvědě la, že li čky, jsou hrejli čky, tedy po odtržení hrej, zů -
stanou li čky. Bvl to prý výmysl Vojty, ale zalíbilo se to i d ě-
tem z ostatních t ř íd.

S tím souvisí i to, že se m č dě ti jednou na vycházce zepta-
ly, proč s námi nešla paní „ovská”. Nev ěř ícně jsem na n č
hledě la. Pak mi došlo - aha, li čky, ovská - vlastně zkracují
př íjmení. I'i vychovatelé, kte ř í byli zasvěcení do problema-
tiky, sc vyznali lépe vc „zkrácených osobách”, ale mn č se
muselo ř íci celé př íjmení.'Lo je k ř íž, než pochopí. Tím vlast-
n ě mohly d ě ti pomlouvat nahlas nezasvěcence. Pomlouvat
nezasvěcence, ale proč zrovna m ě zasvě tily do jejich taj ů ?
Jedinou mou odpov ědí je to, že já jsem jim nabídla tykání.
Snad proto jsem k nim mě la o krůček blíže. Ale byla jsem
pořád vychovatelka, která pat ř ila do uč itelského sboru.

V rozhovoru d ětí se míhalo také jméno jakéhosi „starého
doktora Pichta”. Jenže v kolektivu u č itel ů a vychovatelek
nikdo ohzvlášf starý nebyl a jméno Pichta nebo Picht nikdo
nevlastnil. Zvědavost mč neopouště la a k objasn ění dopo-
mohla náhoda. Vycházela jsem z jídelny a vidě la jsem, jak
Vojta utíká s Pichtovým strojem za jedním panem vychova-
telem a šibalsky na n ě j volá: ,.Pane Pichl, pane dnklnre.
spraríle Krělěpich! ák?" Dě ti mě ly svého speciálního léka-
ře stroj ů .

Po týdnu d ě ti poznávám o n ěco více (snad co se týče je-
jich reakcí). Když je s nimi totiž č lověk osm hodin denn ě ,

ledacos se dozví. A já se dozv ěd ě la. 10 čertů , každý jiný.

Jeden líný, pomalý, do všeho ho strkat, druhý rád ská če z če-
hokoliv, další všechny kope, jiný je vzteklý, další vydává
pořád ně jaké sk řeky, šestý stále něco vypráví a skáče do řeč i,
sedmý každého pomlouvá a s kamarádem se tomu sm ě jí,
další odbíhá od skupiny a utíká se podívat na zna čku aut,
strhuje na sebe pozornost tím, že sprost ě nadává a ř íká ne-
místné vtípky.

Ve skupin ě dětí se vždycky objeví n ěkdo, kdo je Vám
protivný nebo naopak sympatický č i se jinak vloudí clo mysli.
11 nás sc objevil chlapec - klíště . Dokázal se upnout na paní
vychovatelku a když odjela ze školy v p ř írodě , „př isál” se
na m ě . Asi tak hodinu denn ě mně vtloukal do hlavy d ě jiny

české země , př ipravoval mi druhou maturitu 7 našich pa-
novník ů a dat bitev, jmenoval své p říbuzné, jen na p ů l ho-

dinky se zapovídal o své babi čce, zkoušel ni č ze značek aut.
'T'ýden se to dá vydržet.

Tenhle kluk si tedy vybral m č . Sc mnou si vybral i mou
ruku, jelikož vidí na vzdálenost dvou centimetr ů , jak mě
upozornili. Nejd ř ív vypráv ě l, ale když poznal, že se nehudu
stále v ěnovat jen jemu a ob čas musí jít ve dvojici s kamará-
dem, začal se projevovat i jinak. Nejen že vypoušt ě l ze svých
úst sprostá slova, ale p ř i odpolední procházce se s Petrem
poškádlili tak, že vše vyústilo ve rva čku... To,míši, nkumži-

lě se přeslaňNe J)rál!" zasáhla jsem. davu př ihlížejících se
ozvala Kvě ta: ,.Jo a paní rrchoralelka. Tcrnxíš se nesmí
prošlií do hkrrr". (Lady mi Kv ěta netykala, asi proto, že
v situacích, kde se m ě lo n ěco vy řešit, jsem byla já ta odpo-
vědná). „Je lo pravda?!” zah řmě la jsem na Petra. Pípnul,
že je a cestu do areálu jsem držela Tomáše za ruku. Naivn ě
jsem si myslela, že ho hude n ěco bolet, echo hude zaražený,
ale to neznáte hadimršku. Držel se m č za ruku a kopal svou
další obě f. Radši jsem se tedy uvolila si s ním povídat, abych
ho odvedla od zlobení. Ale on si z ostatních utahoval, vy-
mýšlel různé obraty, které m ě ly dvojí význam.

Co jc ten 'Loni za dítko. Myslela jsem na n ě j ve volných
chvílích. Ale pak zase p ř išly odpolední povinnosti a já se
nemě la čas starat jen o jedno kvítko.
Č trnáct dní uběhlo jako voda a niv odjíždíme zp ě t clo Pra-

hy. Musím sc p ř iznat, že pobyt s t ěmito dě tmi na m č zane-
chal následky. Zdálo se mi, že špatn ě vidím a stávalo se mi
také to, že jsem své p říbuzné upozorňovala na věci, které
samozřejmě vid ě li. Nap říklad jsem strč ila do bratra, aby
nešlápl do kaluže. [ když brýle nenosím, n ě jaký čas po př í-
jezdu ze školy v p ř írodě jsem je mě la posazené na nose.

.ledny „Ii čky” mi půj č ily děti, abych je lépe vid ě la a to
byly brýle krátkozraké, vidící clo d ě tského nitra. Dalekozra-
ké vid ě ly za ostatní, tedy i za mého bratra a všechny slabo-
zraké.

Poznámka:

M ůže se také zdát, že tento pobyl v p ř írodě byl jako všechny ostatní pobyty zdravých d ě tí. Snad jsem si to myslela i já. Ale jakmile se vidí,
s č ím vším se musí potýkat vychovatelka a s č ím d ě li, jakési srovnání tu vyplyne. Vychovatelka nejen že musí dát pozor na d ě ti, ale ona
musí dát pozor na dít ě . ‚ledna vychovatelka tady jc stínem všech deseti. Nejde ř íct led' všichni jdeme doleva, musím každého zvláš ť
upozornit na jinou věc. Nesmíme zapomenout, že to jsou dě li slabozraké, tj. ty, které mají sníženou zrakovou ostrost obou oč í a to i s
optimální brýlovou korekcí. Jsou tu i ty se zbytky zraku, kdy se jedná o zrakovou ostrost v rozmezí 4150 a tvary jsou rozeznávány tě sně
u oka. S nimi byly i d ě li s poruchami učení, tedy dyslektici, dvsgratici noho dysorlogralici.
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PRAXE U ZBYTKARU
A DETI S PORUCHAMI UCENI

Ve škole se na mě přilepily stohy požadavk ů . Jedním z nich
byla praxe. 'takže hledej.

Marné jsem seji pokoušela najít v určeném termínu. Byla
jsem se zeptat v logopedické poradn ě , ale tam bych musela
za hodiny pozorování platit. 'telefonovala jsem na víc než
pět míst, ale všude m ě li obsazeno pátým roč níkem speciální
pedagogiky, který má p řednost. Zoufalá situace. Pak mi
blesklo hlavou, že bych mohla zkusit št ěstí u dětí, se který-
mi jsem byla na škole v p ř írodě .

Pan ředitel mi vyhov ě l. Tak jsem se tedy ocitla ve škole
pro děti sc zbytky zraku a poruchami u čení.

Internátní škola

Úvodem bych mohla povědě t n ěco o škole.l.a čala bych
tím, že je to škola internátní, tedy je zde v areálu internát,
kde jsou ubytované mimopražské d ěti z celé školy. Domní-
vám se, že bydlí rozdě lené podle t ř íd. V ětšinou mají nejv ě t-
ší kamarády práv ě ve svých t řídách.

Pracují zde vychovatelé, kte ř í byli na škole v p řírodě .'Ii
p řevezmou dě ti po vyu čování a mají pro n č připravený vlast-
ní program. Obvykle píší úkoly, poté jdou na vycházku. Ob-
tížně jší je to, že vychovatelka má skupinu dětí složenou ze
žák ů např . osmé a sedmé t řídy, kterým kon č í vyučování růz-
ně . Pak se musí čekat a někdy jim na vycházku nezbývá č as.

Je zde vybudováno i hř iště a samozřejmě i menší tě locvi čna.
Ve škole p ůsobí zdravotní sestra, u které jsou uloženy

osobní údaje o d ě tech. Nemě la jsem možnost se s ní setkat
a pohovo ř it o její nápini práce. 'Iým pedagogicko-
psycho-logických pracovník ů se zabývá dětmi i jejich rodi č i, se kte-
rými spolupracují.

Děti se v této škole u č í jako v ostatních školách, jen je tu
kladen v ě tší d ů raz na hudební výchovu. V osmé t ř ídě mají
možnost výuky na psacím stroji. Mimo to se zabývají orien-
tací v prostoru a prací se speciálními pom ůckami, které jim
pomáhají jak ve vzd ě lávání, tak v budoucím povolání a v
životě samém. N ěkteré d ěti se zbytky zraku se posílají do
integrace, tj. do škol oby čejných.

Dě ti mají možnost zúčastnit se r ůzných soutěží v plaváni,
běhu, lyžováni a ve speciální h ře, u které si nejsem jista ná-
zvem, v „ gulballu°. Její specitikum je v akceptování zrako-
vého postižení. I káč má totiž na oč ích klapky. Družstvo asi
sedmi účastník ů je umístěno poblíž hrány a protivník se snaží
koulet ozvu čený míč do hrány druhých.

Podotkla bych, že t ř ídy v této škole jsou smíšené, tedy se
zbytky zraku a poruchami u čení. Nevšimla jscm si, že by to
dětem vadilo, i když by urč itě bylo lepší, kdyby se u č itelé
zvlášť zaměř ili na jednotlivá oslabení. Možná je dobré to,
že v tomto prost ředí vlastn ě dochází k jakési integraci sla-
bozrakých do spole čenství dě tí vidících.

Přístroje a pomůcky

V odstavci o výuce jsem se zmínila u pom ůckách. Prv-
ním p ř ístrojem, se kterým jsem se seznámila byl optakon.

P ř ísluj pracuje pomocí kamery. ' lato kamera je složena ze
144 futotranzistur ů , snímá text a vytváří pomocí vibrátor ů
rozložených na plošce obraz, který se vejde práv ě na b ř íško
jednoho prstu. Každý žák má ješt ě u sebe zesilova č , regu-
lační kolečko, kterým si navolí intenzitu hmaUú čku - silně ,
slabě . P ř i výuce se musí každou chvíli d ě lat přestávka, pro-
tože by se otupily nervové bu ňky. U té přestávky bych se
zastavila. Nap ř íklad Květa má velice citlivá b říška na prs-
tech a siln ější intenzita jí doslova bolí.

Mezi písmeny mají být velké mezery, protože jinak jsou
velice špatně rozeznatelná. U č itelka muže vyučovat jen č tyř i
žáky, jelikož všichni čtou najednou.

Paní uč itelka vyučující práci s optakonem navštěvovala
kursy velkého p ř íznivce tohoto p ř ístroje, pana Volejníka.
'ten si p řeje, aby tento p řístroj používaly děti i v matemati-
ce při zobrazování geometrických tvarů . Docílil toho, že d ě ti
č tou optakonem i noty a obrázky.

Dalším je Picht ův stroj. Stroj má sedm kláves, šest z nich
le pro psaní hod ů , sedmý pro vyznačení mezery mezi slovy.
Prost řední klávesa je prodloužena tak, že její délku lze na ř í-
dit povytáhnutím a píšící ji m ůže obsloužit dlaní, lak je stroj
možno ovládat i jednou rukou. Druhou ruku muže žák pou-
žít pro č tení textu nebo ke kontrole opisovaného. Na Pich-
tově stroji jsou hody vypichovány do papíru zespodu. Vy-
rábě jí se stroje pro pravou a levou ruku.

Matematickou pom ůckou se stala v krabici uložená gu-
mová podložka, vc které jsou pravítka se zá řezy, kružítko
a rytec.

Naposledy bych zmínila světelnou lupu, pom ůcku ke č te-
ní. Děti vezmou text z u čebnice a vloží ho pod p řístoj, který
vypadá jako po č ítač . 'ten promítne na obrazovce požado-
vaný text v jakémkoliv zv ětšení.

To byla malá zmínka o p ř ístrojích, které jsem vid ě la v té-
to škole, ale chtě la bych upozornit, že jsem m ě la možnost
i vyučovat. 'l'omu všemu ale p ředcházelo pozorování, cht ě -
la jsem nejprve vid ě t, jak s dě tmi mám pracovat a pak si vše
pokud možno vyzkoušet. Nesmím opomenout, že jsem si
vyžádala vyu čování v páté t řídě .

DĚTI A DĚTI PŘ1 VYUČOVÁNI

Nyní bych se opě t vrátila zp ě t k dětem do páté t ř ídy. Za-
tím jsem ve fázi pozorování a sleduji d ěj jednotlivých ho-
din. Vylí č ila bych jen n ěkteré dojmy.

Po hodin ě tě lesné výchovy následovala matematika. Byla
to první hodina matematiky, kterou jsem vid ě la. Paní uč itel-
ka vykládala látku. Pak zadávala otázky d ě tem, ty odpoví-
daly, ona opravovala odpov ědi. t lodina se však netýkala
dvou žák ů . Jeden z těch dvou během celé výuky zíval a ob-
čas se ledabyle p ř ihlásil, více ho zajímala nást ěnka, na kte-
rou se stále otáčel. Druhý nebyl nikdy vyvolán, i když se
usilovn ě hlásil. Kv ě ta a Tomáš byli tito neakceptovaní žáci.

Proč jim uč itelka nedala nikdy n ějakou otázku jako ostat-
ním? Proč je alespoň neudržovala v kontaktu? Byli n ějak
osvobození z tohoto vyu čování?

1 lodina hudební výchovy, která následovala, byla nádher-
ná. Kvě ta hrála část koledy. Bylo vid ě t, že se doma p ř ipra-
vovala. Tomáš v ůbec nezpíval, jen sed ě l a kýval nohama,
ale zdálo se, že je zaujat. Následovaly oblíbené písn ě na
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p řání. V jedné se zpívalo na m ě koukají" a Tomáš na-
hlas zazpíval „lidi na m č čum č jí. ” U č itelka ho pokárala, hla-
díc ho po hlavě . Pak opakovali, kdo napsal tu č i onu sklad-
bu. ll č itclka se nakonec zeptala na jméno skladby B. Sme-
tany, kterou poslouchali. 'T'omáš se p ř ihlásil a odpov ědě l:
.• Bedřich Smetana složil crklus.crmfmickr`clr básní Má
Jednolliré se jrnenyjí..." Sklidil obrovský potlesk.

O přestávce jsem sc shodou okolností potkala s paní u č i-
telkou matematiky a ona mi sama od sebe za čala vyprávě t,
že Tone má podstatn ě lepší výsledky ve slohu než v mate-
matice. Má prý ur č ité výkyvy pozornosti. Podle mého byl
sčetlý a domnívám sc, že mu jde výte č ně d ě jepis a angli čti-
na. Dokázal v ní totiž barvit ě sprostě nadávat. Znamená to,
že sloh, anglický jazyk a d ě jepis jsou p ředm ě ty, ve kterých
nevadí výkyvy pozornosti? Anebo 'tomáš a Kv ě ta mají
nejmenší zbytky zraku a „nedá” sc s nimi pracovat?

K vysvě tlení 'tomášova a Kvě tina způsobu práce ve vyu-
čování by mi mohlo pomoci seznámení se s léka řským zá-
znamem.

Dozvídám se tedy, že 'tomáš je: „ infanlihtí, ocholné.spo-
lupracural, snadno unurilelm r, roznmoré schopnosti jsou
podpr ůiněrné, ale ve třetí h`ídě vynikal podle záznam ů r os.
lislerh nade r,^emi. Podává velice nízké rr ylront• r úkolech
náročných na pozornost. Logické nit šlení je podle psycho-
loga r podpr•írméra. Práce p řevažuje hmcrloycí, prognózou

, jsou ohliže re rru čorání ve rr,«ích l řídcícJt. ,Jeho diagnó-
zou je pseudune rnaslenie« .s yndrorn, I. M1), In'peraklirila.
nraniprrluce s růzmými př•ednrěh• a částmi těla je stejná jako
rr vidících, projevují se následky hrdroce/a/u. Je mř ilě hez-
ohlednr` o egoisl/ckt`. Má prohlérnr u zrakové unalt`zr s/o-
žih`c•h barů . 1's rcholugick. t' réroj nepakraéuje p ř iměřern nt
lenrpcnr. Jsotr u rt čhu nápadné rrékvrr a rr jwdlrv pozornos-
ti. které rrpudaíí jako melt' epilepliekr` záehrul. Je celíce
zarish`, mén ě sanmslalnr`. Z barev plete éerrenun a zele-
nou. početní představy jsou do 6. Nemá .snn•.s/ pro ri•lnruc.
písnějen odříkcirá..le velice škodolibé a nrá radost z cizího
nerispc5chu a bolesti.”

Tomáš se po shlédnutí tohoto záznamu stal pro mne zt ě-
lesněním nové záhadnosti individuálních pot řeb d ě tí se zbyt-
ky zraku a poruchami u čení.

Nemohu se ubránit dalším otázkám. Je 'T'omáš opravdu
podprům ěrný? Je pátá t ř ída „vyšší třída,” ta, ve které má mít
potíže? Pokračuje . jeho psychologický vývoj nep ř iměřeným
tempem? Jsou nápadné výkyvy p ř íč inou toho, co jsem vid ě -
la př i hudební výchov ě? Opravdu nemá smysl pro rytmus,
když jsem ho slyšela zpívat? Jak je bezohledný? Najednou
mám p řed sebou dva Tomáše, jeden je z posudku a jeden je
skutečný. Po prozkoumání posudku jsem se nap ř íklad do-
zvědě la, že dnes vyšla Tomášovi báse ň vc Sluníčku.

Př íští týden bych ráda ve škola mluvila s Tomášem, a proto
utíkáni do školy, abych stihla p řestávku. Ptám se ho, zda byl
o víkendu s rodi č i doma nebo na výlet ě . „No, bil jsem lamu
n nás, luny na Chebsku v mezen. Tant je Prokop Nolt^ a Na/c p
šlejn. cíle lclerej, len co byl zayr•aždčn. on byl r bílé noční
košili zarraždčrr. Víte kdo hrl Prokop hloh` u Val(Aiejn? ”
Ř íkám, že už mi to vypráv ě l na škole v p ř írodě nesč íslně -
krát. I)ál se ptám, jestli už napsal Ježíškovi o dárky. Na tu-
hle otázku zareagovali i ostatní a já slyším, že už nepíší a stej-
n ě n ěco dostanou apod. 'tomáš všechny p řek ř i čel: •. Petr je
helerák, cíle co je heler•ák ? A jcí mu kurrpínr lo z arrlornulry

za pél knrrm! A hráchrr ryč ím říkal takt heleruk a takt ho
učím říkal šid. " Bratrovi jsou prý č ty ř i roky. Zajímalo by
mne, zda 'T'omáš ví, co jc heterák, ale p ř ichází u č itelka na
matematiku.

Najednou si myslím, že jsem v ned ů věře k léka řským po-
sudk ům udě lala chybu. Inteligenci jsem u n ě j př i svém prv-
ním dojmu vhodila do jedné kupy se s četlostí.'toma jsem si
jako inteligentního p ředstavovala. Pro mč bylo dítě , které
málo vidí a hodn ě č te, chytré.

Následuje hodina českého jazyka. D ě ti jsou jako p ěny,
podávají bezvadné odpov ědi. P ř i opakování byl sice 'Fomáš
nejhorší, ale neustále vyvoláván. U č itelce asi šlo o udržení
jeho pozornosti.

Tomášovy výkyvy

Nemohu si nevšimnout, jak se v závislosti na jednotlivých
př ístupech pon ěkud m ění i problematické výkyvy v Tomá-
šově chování.

Možná bych si mohla vytvo ř it malý p řehled. 'tomáš jc
nejvíc nesoust řed ěný př i matematice. V hodin ě českého ja-
zyka sc dá ovládnout, paní u č itelka jedná s klidem, její ho-
diny nejsou obávané, ale urč itý respekt si vybudovala. K To-
mášovi podle mého př istupuje s urč itým nadhledem. Vyplývá
ten nadhled z ohledu na jeho postižení? P ř i hudební výcho-
vě je nesoust řed ěnost na st řední úrovni. Paní u č itelka je na
'tomáše velmi milá, i když zlobí. Výkyvy v jeho chování
také závisí na tom, nakolik je u č itelem vtažen do d ění
a ovládnut. Nejz řetcln ě ji se to projevuje na hodinách t ě les-
né výchovu.

Tě lesná výchova, na které jsem se byla n ěkolikrát podí-
vat, byla př irozená, ni č ím neobvyklá. Vyu čoval ji pan u č itel
t ř ídní. Je to mladý č lověk, který vede „svižné” hodiny. D ěti
si p ř i nich zařádí a odreagují se. 'Zajímavý je také zp ůsob
komunikace. P ř ipadá mi, že je to u č itel 21.sloletí. Deě tmi je
obdivován, uctíván. Dle mého proto, že dokáže dít ě , které
má na n ěj nebo na n ěco jiného nemístnou p ř ipomínku, uvést
do menších rozpak ů . On odrazí škodolibou v č tu vě tším úde-
rem protivníkovi a ten je sražen na kolena. To se t ěmto dě -
tem líbí.

Jako př íklad bych uvedla zápis z jedné hodiny:
Jdu s d ě tmi a u č itelem do tě locvi čny. „ Tcedr lo smrdí jako

ploštice!” zak ř i čela Martina. lJ č itcl. „A h• víš, jak smrdí
ploštice a co lo je?” Martina se sm ě je: ,. Ne". Odpoví, i když
ví, že za to, co řekne a nehude v ědět o čem mluví, dostane
kopanec. Nejvíc to funguje u sprostých slov.

Tomášovi cvi čení s tyč í moc nejde, má na ni ruce pověše-
né jako k ř ídla. cd'se mají s ty č í zaklán ět.'l'om sc hojí po-
řádně se zaklonit, snad má strach, že p řepadne, tak rad ěji
s tyč í šermuje a za trest dostává švihadlo.

Tomáš jako poslední nese nesložené švihadlo, ostatní ro-
zebírají švédskou hodnu. „Tunre, pojil; složíme švihadlo,
vezmi si oba konce clo ruky, led' je p řelož ještě napů l. Dohraj
a běž jim pomoc/.”

Vítek dává nástup. D ěti nastupují do řadu. „Netulte .ce
/c ,tobě jako [e plí brat ří, lrnškn rozes[upr!” zavelí u č itel.

Tady je možné si všimnout, že 'T'omáš sc nijak moc ne-
roz řádil a nestrhl t ř ídu k nijakému vtipkování, ani ne řekl
žádné sprosté slovo, jako se to stávalo mn ě p ř i hrách na
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škole v p ř írodě . Nikdy také nebylo st ředem pozornosti n ěco
jiného než cvi čení. Možná to byl jen respekt z pana u č itele
a možnájc to tím, že ho má rád.

Takže existuje n ěkdo, kdo ho dokáže vytrhnout ze všech
výkyvů a stav ů nepozornosti, kdo dokáže, že Tomáš poslou-
chá. Jak je vytržen z výkyv ů '? Ne, žc by byl po řád opravo-
ván a byla na n ěj stržena zvláštní pozornost, ale jsou na n ěj
kladeny nároky jako na ostatní a v nezbytných p řípadech
pomůže ruka.

V textu je také zmínka o tom, že dostává švihadlo místo
tyče. Ta tyč je nástroj, se kterým by si mohl ublížit. Stejn ě
tak si mohli ublížit i ostatní. Tak z jakého d ůvodu?

Pro mě z toho plyne, že 'tomáše je možno sklidnit. Ale
asi tuto výsadu nehude mít kdekdo. Já ji ur č itě nepožívám.

POMOCNÁ RUKA

Tomášovy výkyvy nejsou jen projevem výkyv ů pozornosti
č i výkyv ů zp ůsobených postižením jeho mozku, ale také
toho, jaká pomocná ruka se mu nabízí, co od n ě j požaduje,
co mu dovoluje, k čemu ho svádí.

Na p řítomnost pomocné ruky jc zvyklý už od útlého d ě t-
ství. Ve školce to byla jeho služebnice. Tahle ruka mohla
být stejná jako ruka mámina. Pomohla, nakrmila, uspala,
pohladila, umyla, ut řela. Nejvíc asi po Tumovi uklízela.
Proto dnes není schopen uklízet.

Možná, že po odchodu ze školky využíval dobrých rukou
víc než musel a stal se na ni závislý více než jeho vrstevníci.
'tady v této škole mu pak vychovatelka poskytovala ruku
také nadm ě rně .

Ruka vychovatelky sc mu do vlastní dlan ě vtiskovala hod-
ně dlouho, takže už jc jeho sou částí. Pak tu ruku má ve své
moci. Majitel ruky jen Toma ok ř ikne, ale nepustí ho. A tak
asi poznal, žc i když bude zlobit, ruka vychovatelky ho bude
držet stále. A má vyhráno. Vychovatelku ani nenapadne
pustit ho, protože by se ur č itě zranil a do dvojice s kamará-
dem ho nedá, zlobil by. Na vychovatelku není upjat citov ě ,
ale jen, mohu-li to tak říci, na její ruku, která mu slouží. Jak
už jsem řekla, po té, co má jistotu, že se někoho drží, škádlí
ostatní.

Ruka kamaráda je taková, která m ůže i zradit. Kamarád
Lád'a ho občas strká do děr. Ale jsou i situace, kdy je mu
jeho ruka dobrá, a to tehdy, když by Lád'a cítil, že ho za
zradu čeká trest od vyu čujícího. P říkladem je hodina tě les-
né výchovy, kdy se ve dvojici procházelo naskládanou po-
loženou švédskou bednou. M ě lo se projít bez chyby a pro-
tože l.ád'ajc ctižádostivý a snažil se, Tomáš vycítil, že mu
v této situaci neublíží.

Moje ruka byla zpo čátku odmítaná, hlavn ě v přítomnosti
„staré” ruky jeho vychovatelky nebo pana u č itele. V p ř ípa-
dě , že nebyla ani jedna ruka po ruce, byla moje dobrá. 'to-
máš se ke mn ě chová po řád jako k vychovatelce - služce, ne
jako k uč itelce, na kterou jsem u nich ve škole povýšila.
Nemá mě za studenta, který tam vyu č uje, ale za vychovatcl-

ku, která ho podvedla a byla p řitom u č itelka. Od téhle ruky
si nedá poroučet.

Z vlastní zkušenosti mohu ř íci, že stisk 'tomášovy ruky
nebyl nikdy ledabylý ani silný, pokaždé si mou ruku ohle-
dával a hledal cosi nového. Rád se dotýkal prstýnk ů , men-
ších poran ění nebo nehtů .

Dívala jsem se na to, jak je závislý na ruce t ř ídního u č ite-
le. M ě la se p řeskakovat švédská bedna. Kv ě ta se stále smá-
la, nemohla na tak vysokou překážku vysko č it, tak jen se
vzepřela rukama a vylezla. Na bednu m ě li nejprve vyskoč it
na kolena, obrátit se a slézt dol ů , pak do d řepu a slézt a na-
konec p řeskoč it, aby se ani nohy nedotkly. Tomáš byl jako
na pérku, u č itel mu tleskal do bedny a co chvíli ho vzal za
ruku, aby si odm ěř il t ř i kroky. S 'lomem se rozeb ěhl a on se
mu pověsil na ruku jako opi čka. P řes švédskou bednu se
p řehoupl jako na lián ě . Tomáš má d ůvě ru k u č itelově ruce
jakou má snad jen k ruce rodi čů .

Ale jinak je ruka u č itele jiná.'tcn se o n ě j celý den nesta-
rá, tudíž vzácná. Má z ní ur č itý respekt. U č itelova ruka ne-
chce, aby se ho držel, ale aby chodil sám. Proto ruka jím
nabídnutá je uctívaná a 'fom si nedovolí zlobit. Je pevná
a nelze od ní čekat shovívavost ke zlobení č i neposlušnosti.

LÍTOST ZDE NEMÁ MÍSTO

Tomášovi n ěkdo toleroval jeho výkyvy, nereagoval na n ě ,
nechal ho být. N ěkdo mu pohrozil a nechal ho d ě lat, co se
mu zlíbí. N ěkdo toho chlapce ale dokázal zaujmout a nic
mu neprominout, stejn ě tak jako ostatním.

Ne, že by pan uč itel nevid ě l, že Tomáš je mimo řádně po-
stižený. Jeho t řída v ědě la, že se Tomáš nesmí praštit do hla-
vy. Mezi spolužáky jsem však na další infúrmacc o Tomá-
šově nemoci nenarazila. On se jen nesmě l praštit do hlavy.
Pan uč itel vid ě l i to, co Tomáš pot řebuJe,.lakým zp ů sobem
je právě jemu třeba podávat pomocnou ruku.

Jak ale vid ě t 'tomáše s hydrocefalem bez hydrucefalu?
No p řece... „, Nctsad'te si ličkh! Všichni se začali sinal. Ale
tí, kteří je nentéli, takhle zcreagur'ali.”

Poznámka:
Rubinšlejnová M.: Psychologie tuentcíln ě zaostalého žcika. 1. vyd.
Praha, SPN 1973. 206 s.

„Zvláštnosti psychikp hpdruccf tlickVch cléti , jsou velmi ruzntani-
té. Některé z metr jsou nevrlé, zlosbté, unavené, jiné zase živé, ho-
vorné, lehkuatPslué. M.S. Perzneros'dt, která zkuttnutla zrlcí.štnusti
rozvoje řeč i nékterrs b hpcG ocefitlů zjistila, že hohatsmí jejich slov-
ní zbsohy a rozvinutost rět mohou působit dujtnent pinohodnotné
řeč i. .4 však za rn ějšně bohatou júrnuw řeč i se skrývá relnti uhulnV
obsah, déti opakuji cizí slona a obraty, aniž sprcirné chúpuujejirh
obsah.

Učitel naráží na značné obtíže, tnci-li hodnotit churíurí u pro-
spéchtěchto dětí, protože jejich svusse neustále ct ěni. 'l'atu skupi-
na détí, hrdrucejalové, spohr s epileptik . l' u ,jinými muří služati ž^tkít
zr/cištnich škol.”
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Asociální chování a trestná činnost mládeže

Tomáš Moucha
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Co je to vlastn ě UUM

at tajupiná zna čka znamená diagnostický ústav

T
mládež..le to státní internátní vÝchovné za

řízení, které komplexn ě vyšet řuje z hlediska psy-
chologického, pedagogického a sociálního mlá-
dež s na ř ízenou ústavní nebo uloženou ochran-

nou váchovou. Dále sem m ůže být umístěn jedinec takzva-
ným p ředběžným opatřením, které ukládá sociální pracov-
nik nebo se může jednat o dobrovolný pobyt, zpravidla na
žádost rodičů . Tato mládež je dále po osmi týdnech pobytu
rozmisi ována do dalších za řízení. fo znamená do p ř ísluš-
ných typů dě tských domov ů a zvláštních výchovných za ří-
zení, pop ř ípadě do internátních škol pro mládež vyžadující
zvláštní péč i.

rl,lnnani sverencu

I)o UÚM se p ř ijímají svěřenci na základě výše uvedených
opatření. Spodní v ěková hranice pro možnost umíst ění do
našeho ústavu je dána ukončením základní školní docház-
ky. Do našeho ústavu nep ř ijímáme mladistvé s duševními
nemocemi v akutním stádiu, hacilonosi če a mladistvé, jimž
bylo na ř ízeno karanténní opat ření.

Vlastnímu umíst ění předchází požadavek př íslušného OPD
(Obvodní péče o dítě ) spolu s doru čením pot řebných mate-
riál ů (rodný list). Pokud jsou náležitosti v po řádku, mladist-
vý je za řazen do po řadníku a podle kapacitních možností
předvolán sociální pracovnicí Dl1M k nástupu.

Mladistvé p ř iváží k p ř ijetí nej čast ě ji pracovnice OPD, ro-
di če nebo p říslušníci Policie Č'R. Po p říjezdu je provedena
zdravotní prohlídka mladistvého a poté je p ř íchozí svěřenec
zařazen do jedné z výchovných skupin. Kritériem je vyrov-
nanost v po č tu č lenů skupiny a vyrovnanost nov ě příchozích.
Dále mladistvého p řebere k vstupnímu pohovoru etoped,
psycholog nebo sociální pracovník. Po ukon čení pohovoru
je nový sv ěřenec p ředán žurnální službě, která provede ode-
hrání od ěvních sou částí a zároveň vyč lení vhodný od ěv na
vycházky. Ostatní v ěci jsou uloženu do skladu. Je možné
ponechat svěřenci jeden balíček cigaret. Po odehrání civilní-
ho oděvu je svěřenec vybaven ústavním oblekem, který si
ukládá do p ř idě lené sk ř í ňky. Mladistvý pak p řechází clo p ř i-
dě lené výchovné skupiny, kde se okamžit ě zapojuje do pro-
gramu.

Musíme pinit!

Každý p říchozí je povinen pinit takzvaný individuální
a skupinový limit. Je to týdenní cyklus, který je ukon čen zá-
vérečnvm týdenním hodnocením. Východiskem pro spin ění
týdenního limitu je pin ění denního programu. Za každý den
pin ění úkol ů získává sv ěřenec 4 hody - tj. 28 hod ů za celý
týden. 'Ičchto 28 hod ů je základním individuálním limitem
svěřence. Plní-li svěřenec všechny stanovené úkoly (úklidy,
školní práce, sportovní č innost), m ůže ke svému základnímu
individuálnímu limitu získat další hodu navíc. Pro týdenní
hodnocení je určující konečn y zůstatek hod ů . Týden je po-
važován za spin ěný, pokud sv ěřenec dosáhl alespo ň 26 hodů .
Spiní-li tedy individuální limit, má nárok na odměny (spo-
lečná vycházka, samostatná vycházka, osobní výhody, pod-
mínečné propttšténí ).
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Jeden za všechny, všichni za jednoho

Kromě individuálního limitu existuje již zmín ěný skupi-
nový limit. Ten se vypo č ítává násobením individuálního li-
mitu poč tem hodnocených č lene ve skttpin č . (Ve skupině jc
5 hodnocených č len ů . Skupinový limit je tedy 26 * 5 — 130
bodů .) Pokud je dosažený skupinový limit vyšší, než limit
daný, skupina spinila sv ůj skupinový limit. V tomto p ř ípadě
se skupin ě započ ítává do soutěže 5 skupinových bod ů . La
každého „nepini če” si skupina odečte I hod. Další skup. body
m ůže získávat v týdenních č innostech (sportovní odpoled-
ne, škola, pracoviště ). Za vítězství v soutěži má skupina jisté
výhody (celodenní akce).

Potřebuji ru čení

Ručení je skupinové vyjád ření d ů věry novému sv ěřenci
DÚM. Ru čení m ůže svěřenec získat za podmínek dobrého
pinění individuálního limitu, aktivní práce na programu sku-
piny nebo je-li minimáln ě 6 dn ů v DUM.

Udě lené ručení svěřenci umožňuje Zú čast ňovat se progra-
mů mimu DUM, být za řazován do pracovní skupiny nebo
přípravky (volný pohyb mimo za ř ízení) a pobírat další vý-
hody z toho plynoucí (dovolenka, samostatná vycházka).

Ručení se automaticky ztrácí út ěkem z DIIM a nevráce-
ním se z dovolenky ve stanoveném termínu.

Vychovatelé

Úkolem výchovného pracovníka je řídit veškeré č innosti
provádění; v ústavu. Je v jeho zájmu být vždy na program
p řipraven, nebo ť v opačném případě okamžitě ztrácí autori-
tu. Je to osoba jednou milovaná, podruhé nenávid ěná, uzná-
vaná, zesm ěšňovaná, zkrátka č lověk nikdy neví na čem je.
Dobrý vychovatel si to ale zjistí.

Vedoucím tohoto teamuje hlavní vychovatel, který záro-
veň odpovídá řediteli ústavu za perfektní pin ění vychovatel-
ských povinností. Je i v jeho zájmu vytvo ř it dobrý kolektiv
pracovník ů , neboť nálady pedagogického sboru se p řenáší
do celkové úrovn ě práce.'I'ito lidé jsou zkrátka pilí řem celé-
ho diagnostického ústavu.

Financování ústavu

DUM pat ř í pod ministerstvo školství. 'fo znamená, že je
financován ze státních dotací. Rodi če nedoplácejí nic. Sní-
daně , oběd, svač ina a večeře přijdou ústav pro jednoho sv ě -
řence asi na 6-1 korun. K tomu musíme zapo č ítat i hygienic-
ké pot řeby, ošacení, kapesné atd. "fo tedy znamená, že jeden
svěřenec p ř ijde ústav na 150 - 200 korun.

Možnost sponzorování soukromou osobou je vylou čena,
nicméně dotace jsou nesporn ě vyšší než pro ostatní školská
zařízení.

MLADISTVÍ DELIKVENTI

Při studování p ř íč in asociálního chování sv ěřenců jsem
došel k poznatku, že tém ěř v 90% případů , chlapci nedokon-

č ili profesionální p řípravu. Velký podíl na tom má nedokon-
čená základní docházka, nevhodný výb ěr profese, rodinné
prost ředí atd. Svěřenci byli mnohdy již od mate řské školky
považováni za špatn ě p ř izp ů sobivé nebo p ř izpů sobené.
V těchto intencích byli hodnoceni vychovateli a v t ěchto in-
tencích se často vytvá řel jejich sebeobraz a podle n ě j také
často jednali jako bytosti, vymykající se danému po řádku,
jako delikventi.

CESTA DO DÚM
Jak to vidí Jakub G.

Jméno, P říjmení: Jakub G.
Narozen: 25. ledna 1976
Bydlišt ě : Mariánské Lázn ě
P řechodné bydlišt ě : u sestry
Rodi če: rozvedeni, když mu bylo sedm let
Matka: I klena Z., znovu provdána, v domácnosti
Otec: Petr G., invalidní d ůchodce
Otec Jakuba: Ivan Z., montér, žije s matkou
Sourozenci: starší sestra, mladší bratr
lJmístěn: DVIJ Kamenná Lhota, UIJM Praha 2

VSTUI'Ni rNrORMA('l. (DÚM)
Jakub pochází z rozvrácené rodiny. Rodi če se rozvedli,

když mu bylo sedni let. Matka se znovu provdala a za čala
mít výchovné problémy se synem. Chlapec do té doby aktiv-
ně sportoval, dokonce hrál dorosteneckou první ligu v hoke-
ji. Nabídky i z N ěmecka. P říchodem nového otce, Jakub ů v
život dostal nový řád. Otec je alkoholik, agresivní povahy.
Do těchto taje zasv ěcoval i své nevlastní děti. Jakub ův mladší
bratr alkoholu zcela propadl, ale on sáni ho odmítal. Velmi
časté konflikty s otcem, které Jakub řeší útěky z domu. Po-
hybuje se v závadové part ě , nechává se živit dívkami. Prav-
děpodobně dě lá „pasáka”. Častě absence ve škole. Rodina
nereaguje ani na upozorn ění školou, ani na upozorn ění soci-
ální pracovnice. Drobná trestná č innost ( krádeže cigaret, al-
koholu atd. a následný prodej). Vyšet řován policií ohledně
výše zmíněné prostituce. Zcela se nepotvrdilo. Na základ ě
soudního usnesení umístěn do dětského domova. Tam velice
časté út ěky, absence v práci, pohlavní styk s nezletilými dív-
kami. Umístěn do diagnostického ústavu na pozorování.

ZÁZNAM R( iiiovIORU

Já: ,,Prosím tě, pověz cti něco strtu,ie /io u mámě a o láh^

Jakub: „ Jakže, naši se rozvedli, když mi bylo sedm !et.
Adám tedy ne r'lustníhu otce « dostal jsem se selo clu džtsktha
domova kridi němu. Bulo tu r^ patuárti letech.”

Já: „ Munrent, proč jsi se seny dostal kr'ňrli němu, jak si io
Iwsvčtluješ? "

Jakub: „Protože, jako jsme se neshodli juko, no. Čili ne-
chtě l mě živit, a luk. Tak sem prosvč začal chudil za školu.”

Já: „A1ám« na to reagovalu jak?”
Jakub: „ Malkcr na to jako reagovala, ale bála se, no. Pak

se o tu začala zujimut sociálka. "
Já: „A chodil jsi skutečně jenom za školu, že !č přerušu-

jtr? "
Jakub: „Nu chudil jsem jenom z«. školu, žádná trestná čin-

nosY, nic.”
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Já: „A co jsi za tou školou dělal, co se tam tak dělává.”

Jakub:., Doma jsem rěLšinou hrl. Pak jsem se tedy doslal
do toho dělclrt'ho donos. tam jsem bl•1 ruly, od patnácti do
šeelniu'ti. pak jsem vtek, z toho dětského domova, kvů li Ttol-

re. V lom dětským domově jsem se tyčil, asi rok a příl.

Já: ,, ('e nnt?"
Jakub: „Zedníka, pak jcent mě l jít na hotelovou školit. ale

lani jse nt lulyv chodil za školu, psic óčelr jsem hodil, pak rlasht č
j se/n se loni nedostal, paty jsem vlastn ě utek, rta a m čsic před
osin utctkott jsem se vlastně vrátil. ”

Já: „ Táhlo tě třeba něco dontřt?
Jakuh: ,. Předenší/n máma, sourozenci.”
Já: ..A jalo nevlastní táta řešil konjliktr n rcís donut?"
.Jakub: „ Párkrát bud' noř zbil nebo prostě ncrim, no. Přes

hlora, všade. "
.lá: ,.A co t•lacMi lála? ”
Jakub:., Vlastní otec' na mě tet1 dohrej ale neklapalo jim

/o s mámou. Nevlastní otec hrl na všeclmr h'rdej i na ségru,
ale la se brzy odstěhovala jinam. No a na bráchu hrl jako
normální. Nebo prostě takhle, nn jsme chodili hrát závodn ě
hokej, nekou řil jsem, nepil jsem, nic. Non že od člrnricti za-

čal kouřit, chodil na pivo, brácha a že s jbh'em chodil do
Jto.spodr, lak prostě ho měl radši než mě. "

.Já: „A, kde jsi se It'tu zlozrt ki' naučil Iv.”

.Jakub: „To jsem se nauč il doma, když jsem chodil za tet
školu.”

Já: „.Jaly se tas vlasM ě všechno provalilo.”
Jakub: „ Takhle, ze začátku jsem dopisu' ze školy bral ze

schránk_v. Pořád jsem měl komise, kde mi dontlotmali. soci-
álka mi dávala taky hodně .šanci, Jdercí chtě la. abych nešel

do děGs/yýho dantora, no cr pak už jako...
.Já: „A proč jsi nechtěl takovt`ch šancí využít?”
Jakub: ,..Ici začal do tt'skolr chodit, chodiljsem t řeba ču'-

niu'I dní. pak jsem zase vt ěl něco s neylustnim otcem dnnta,
paty jsem zase nechodil do školu n ějak. třeba, týden jsem
nešel do škub', protože jsem bil t řeba ne rt'spalej. Vnn vod-
jel do práce o já šel za školu, domu.”

Já: ,. Ř íkal jsi, že do škote' jsi nechodil kv ů li tátovi. Co jsi

liro sledoval. A9r.s•lel jsi si, želím Játu nějak pohrestáš?"
.Jakub: „ To ne, ale že prostějá !o nezvládal. Spál a lak. .Já

jsem chodil hrál hokej, brzo ráno jsem ostával na hokej a ve-
čerjsem ještě jezdil. Ne každej den, úpině, ale vlastnějá bil
nevyspalej, nic. T ed'ko, když byl doma r tejdmt, protože on
jezdil čhT/ek, pálek, neděle v tejdnu na montáže, lak jsem
byl prostě nervcpalej. Ve čtvrtek přijel, pohádali jsme se a jsi
šel z baráku pryč. Vycítil jsem se až v ponděli. "

Já: „Kam jsi utílral?
Jakub: „ Po kántošiclt - po holkách, ty mě živily.
.Já: „ Když jedeš z diognosiáJat dont řt, jak se k tobě chora-

/r•
.Jakub:., Noze začállru jsou všichni milí, modra . je leda fio•t,

!a je leda dobni, ségra tater, brácha len trž je /ukovej, už ho
neberu za bráchu. protože mklo toho, ab.v držel se mnou
jako s bráchou. tah drží vlastn ě s nevlashtint otcem. No a ség-
ru tu mám jako svoji rlaclní ntalku ' protože ta mi pomohla
lato hodné. Alohl jsem jezdit k ni, dom ů jcent nechtěl. V pod-
statě jsem se bál tlumit p ř ijel, protože jsem nerčdčl, co zase
hade 1'un , jith• ntlúlil i mámu, ion hodně pil. Přijel dumřt
z práce a už 11. 1 1 yožralej a pak stač ila malá záminka, Iřeha
když bouchla sklenička a už řval. Někdy vzal na mámu i žid-

!i. Jlodnějsem se věnoval hokeji, ale y děcáktt mi lo zarazili,

protože tam musel bit řád. Až yodcttd rtjdu hrtan se snažit

začil znova, ale donnt už se me rrálirrt. "

VIASINÍ KoMPNrÁl2

liž v prvních větách rozhovoru se nemohu zbavit dojmu,
že Jakubovým problémem hude otec. Okamžit ě ne ně j zač í-

ná svalovat své nyn ě jší prohlémy..lako kdyby chtě l říci: „La

to m ůže on..lcho se ptejte.” ON m ůže za to, že mé neživil
a proto JÁ jsem za čal chodit za školu. Svoji matku staví do
pozice ONA za to nem ůže a okamžitč orientuje rozhovor na
sociální pracovnici (asi se chce vyhnout daltiímu vyptávání).

zač íná mé napadat, jestli opravdu chodil jenom za školu.
Jako odpověď sc mi dostává ujištění, že ano, ale okamžité zc
sebe vyhrkne skoro p ř ísahu, žc nepáchal žádnou trestnou č in-

nost (nechci se nechat odbít, a tak se znovu ptám). Opě t vy-

hýbavá odpovéd', opět hozená návnada, tentokrát v podohé

dě tského domova. I Ionem zač íná povidato tamních potížích.
I tam za jeho problémy m ů že n ěkdo jiný (učňák, holka).

Snažím sc zjistit jestli d ů vodem k út ěku byla také rodina,

t řeba matka (tolik jí omlouval). Dostává sc mi velice strohé
odpovědi. Opě t se dostáváme k prohlému otec. Jakub skoro
pláče (to táta, to táta). Ale otec podobné problémy s ostatní-
mi č leny rodiny nemá. Jeho mladší bratr s otcem vycházel,
sestra se provdala. Když ponechám stranou otcovo nesporn ě
špatné, někdy přehnané chování vůč i matce a výchovné me-

tody vůč i Jakubovým sourozenc ům, musím koketovat s myš-
lenkou, žc problém je úpiné nčkdc jinde než tl otec. Zdá se
mi, že táta funguje jako zástě rka a pádná omluva pro jeho
problémové chování a pro jeho delikventní č innost - pít, kou-
ř it, chodit do hospody, chodit za školu, to všechno jsem se
nau č il kv ů li fotrovi.

Ve své výpovědi sc zmi ňuje o sportu, konkrétn ě o hokeji.

Lldajně velice dobrý hrá č , skoro nadějný reprezentant, ale
opět je to otec, který mu všechno znemožnil. V ůbec si neu-
vědomuje, žc vzápětí otce omluví - pracuje jako montéra není
doma čty ř i cíny v týdnu.

Myslím, že nevlastní otec je jeho veliký komplcx.'I'ak dlou-
ho p řesvědčoval ostatní o vin ě otce na svých prohlémcch, že

jim sám uvěř il a jeho:., Folr za tas m říže,” ho bude pronásle-
dovat celý život. S tím souvisí i jeho nejasná v ě ta a p ředsta-

va: „ Budtr se snažil začil znova...

.lak to vidí Ji ří T.

Jméno, P ř íjmení: Ji ř í 'f.
Narozen: 1 I . května 1979
Bydliště : Pardubice
p řechodné bydliště : ****
Rodi če: žijí společně
Matka: Milena 'I., dě lnice
Otec: Kamil 'I ., toho času ve výkonu trestu, v opilosti sra-

zil chodce, I rok nepodmín ěně
Sourozenci: nemá sourozence
lhnístén: VhJM Pšov, DhJM I,uhlaňská Praha 2
Důvod umíst ění: opilost, krádeže v opilosti, útěky z do-

mova, toulky
VsrlmNí INruRMncy(D ťJM)
Po odsouzení otce nepodmín ěně na jeden rok, pro těžké
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ublížení na zdraví (v opilosti srazil chodce), začali v rodin ě
výchovné problémy. Matka nesta č ila na výchovu a ani mat-
ka otec nebyla schopna pomoci. V rodin ě je silný sklon k al-
koholu. Matka podléhající stres ům si sv ů j vztek slovně vy-
bíjí na synovi. Chlapec poprvé utíká z domova. Přílcžitosut č
si př ivydě lává. Po návratu dom ů na internát v jeho pokoji
vznikl požár, podle něj neúmyslně . Škoda asi 50 000. Matka
ještě škodu zaplatí z pojistky, ale vzáp ě tí dochází na inter-
nátě ke krádeži, z které je právem obviněn Ji ř í. Problém řeší
útěkem. Na útěku se dopouští další krádeže, tentokráte v opi-
losti. Usvědčen policií, odsouzen a umíst ěn do V(1 M. Chla-
pec má nízké IQ, na pozorování v psychiatricky lučebně .
'lichý, nenápadný, dumu nechce ani na dovolenku. Silný al-
koholik!

ZÁZNAM Rli/JU)vl)RU

Ji ř í: ,, Já jsem utíkal z domova kvů li prublětnům, které vzni-
kaly v rodině a ve škole.''

Já: „Přikliž mi tu trochu.”
Ji ří: „Otec.š'el na výkup tresnr, van byl nupÚej, jel autem

u porazil jecGnr holku, ale nic jí nebylo. No u jak jsem chudil
do škoti', prust č stul se mi nu intru požár v mém pokoji, tak-
že tu bvlu na mě. Př išel jsem z práce cr kou řil . jsem, oni udě -
lali, že mi zástc/l vajgl v kapse, nmsel dýnrcN. Takže seny vlast-
ně viuej kvů li tumrr že, oni se mé pluli jestli vím urč itě , že
jsem lípnu/ c•iguretu, já jsem řek že ju u ještě se mě ptali
jestli jsem jí urč ité nčkcmr vodhudil. No u prostě jsem jí nč-
kanr hodil, ale nwžtrá že nri tu mohlo spadnout někom du
kapsy nebo tak.

Já: „Bvluuějaká.škodu?”
Ji ří: „Nu, usi tak 30 II00. Matku už mě nehnilo, nuckíycrlu

mi u tuk, no a já jsem přes/ol chodil clu .škol t', protože se nri
lcun kluci yvsvnívali u tuk. Nedulo se tcun vydržet, pu řádjsepr
se lunt rval. %u se dalo nějak přežit, matka řekla, že se /o cla
zaplatit z pojistky nohu tuk, no jo, ale já na inu u prus/ě ukrud
nějaký peníze. Vano se na tu přišlo, já jsem se bál jít dom ů ,
protože bt' nrttě múnur zase nadávala, vyčítala by tm/ě cr za-
se by mě z/ire•kuvcrlcr. A tuk jsem pupry ě utek. No a tu jsem
byl tejden na titěku, c hWli mé v Kaplici. Pak nr ě uch'czli dunu/,
mamku si pro nrě přijelo u zase uějukcj čas tu bytu dobla'.
No a pak mi /u začalo zase vyčítat a tuk. McNku mi začalo

vyčítal všelijaký věci, že p rostě, vona mi vyčítá pořád to, co
se stolu. Prostě sem nrú/u vydržel Já seny vždycky, když jsem
šel ven, tuk jsem vžch'ckv šel clu !eser, tru p kde je klid, protože
u nás se pořád řvalo. No u už sem matce odsekával, tu se ke
nrně chovala ještě hůř, no a yzdycky, když jsem se s ní tl•u-
šičktr pohádal, tak nri říkala, že jsem zkuryvs.yn, to jako že
jsem nechtě/né dítě. Prostě mé nechtěla mil. To nrě ůpinč ro-
zežralo, že jsem se ruzhud ráno, až piljehr clu .školy, že ute ču.
Dva u pů l nrčsíc•e jsou nebyl dup lo, jsem byl na írtěktr. 'lcuu
jsem si vydělával nurnuílnim způsobem, že sem pumáhul sklá-
dat ulpí u tuk. Pak jsem sháně l brigádu u dostal jsem se do
Brna, term jsem se plul u oni ni č duli adresu. NLjdřiv jsem
byl tet%/ v Kladné, tam jsem dělal brigádu, že jsem dě lal sác%
royý výrobky, no cr já sem pec letěl, aby policie přišlo na tu,
protože lu byl slušné j člověk, že schovává nějakýhu, co /ach'

utek, trhy neměl problémy. Tak jsem ntu řek, jesllř by mi ne-
moh Hojit brigádu někde jinde, aniž by se dozvěděl, že jsem
utek. Já jsem jako občanku nrěl. No u tuk mé poslal clu Brnu,
dul mi peníze, poslal mé clu Nám čště poct Oslavou. V Brn ě

jsem byl usi kolem nlěsíc•e uspal jest venku, pod širákem,
protože bylo teplu. Puk jsem jel clo Núm čště truc! Oslavou.
A puk jsem pomáhal jednomu pánovi a /e n /aur n/ ě l svůj
Eurushup pot fěmřr, spiš drogistický zhoži. No a tuk jsem mna
lotu dělu!, nu zahrádce jsem nor pomáhal u krk, t' duntúc•-

nusti. On žil jenom se si'nenr, no u tuk jsem za to dostal spá-
nek, jídlu a tak.”

Já: „On vědě l, že jsi utekl?”
Ji ří: „ Ne, takt' ne. Práv ě, že tukv ne. Já jsem spal v jechwnr

pokojíčku, kde byl hor s pitím Pruslě mi to nedalo, vzal sem
načatou flašku, c•ln ěl jsem si trošku c•ucwuut. J6 sem pil vlast-
ně poprvý, no rr tuk jsem tu clu sebe nebublal u netušil jsem,
co se se nnwu děje. Prostě jsem usnul u puk jenom vím, že
jsem se probudil, že jsem prostě něco dělal. Tě lu mě jako
vecpu samo, puk jsem se probudil ve vlaku. Vint, že jsem Gel
po silnici c/up řecln, sem nasedl nu vlak, no u v Brně na ná-
c/rctži mé chytli policajti.”

Já: „Jak probíhá tukové zatčení.”
Ji ří: „Já jsem jako šel tuk divn ě, protože jsem měl obruy-

skej hcígl per zcídeelt, tašky, voni m ě jenom chytli za rumem,,
já jsem prostě už, netušil jsem co se děje u šel jsem prostě
s nimu na pulic•ii. A lom tni vyndali všechny věci, co jsem
ukrud, vyslýchali mé a vuc/vezli m ě do Třebíče. V.šec•hnu se
vrátilo, tet majitel, on rědčl akorát tu, že jsem bez pracov-
ního poměru, žádmru škodu nec•ht čl zaplatit, Gkudcr byla je-
nom to, že musel rozbit sklo, protože já jsem ho zcunknul usi
v pokoji. No n ějak jsem nnr všechno vrátil u puk jako sem
věděl, že z domovu uteču, protože tu tom nevvch'žim. Prosil
jsem sociální, trhl' mě nedávala domů, že prostě uteču.”

Já: „tllysliš, že kdyby bvl tátu du pla, že by se tu nestalo?
Ji ří: „Já nn'slim, že jo. Von otec pil s p luji hubičkou, nurt-

kcr se s tlím chtělo ruzvísY, ale kch'ž tátu měl tady tu jednání
ohledně to/to zatčeni. No tuk byl pořád vopilejší u vupilejší
cr matka řikulu, že hv not nechtěla ublížit tím rozvudetu. No
cr tuk to vzala. Otec strašn ě mne pil, fitkt sine si moc nerozu-
měli. Pamaů ijrr si, že mě ve čtr'nác'ti slrcrGn ě zbil, jak chlastu!
lak strutil ttervv u neřezal mě. Já sem se i bránil u prm'ě hubku
byla třeba krky napilá, ale k řičelo crt ' mě už nechá, že tur n ěj
jinak tuky vlhne u cici nor pár fuc•ek. Tuk m ě vždycky nechal,
ale pořád nadával, že sem radši šel ven nebo tuk. Já bych
clonrcr rcrelši vůbec nebyl. Matku mi udělila takovou ostudu,
prostě já setu odmítl být doma, že ruc/ši p ůjdu na i/ůr.”

Já: „Jakou ti udělala ostudu?”
Ji ř í : „La prvý, nějaký drbny si přizvala luntu cr začalo lom

ruzkecát'ut, že jsem debil, imbecil, blbe ček u luk, že putřim
clo blázince.”

Já: „Proč myslíš, že lo dělala?”
Ji ř í: „Nu vanu tu neklapalo už od začátku, když jsme se

přistěhovali, prostě jsem byl něco jako not'/e. Musel jsem si
od tlí i peníze půjčovat n tu brala i přídomky od la/t' z krimi-
nálu.”

Já: „ Věříš, že by se vztahy už se vt'áli mohly zlepšit?”
Ji ří: „Ne! Poprosil jsem socicílku u lcr m č dala clu psychi-

atrické léčehnv pro dospělé, no cr duli mě do nějaký skupiny,
kole jsou jenom hrkat ě, co se hned ruzčílej u luk. Tu/n sem
bil tejdett, term to klapalo perfeknrě, jsem term pomáhal na
zahradě, nu cr puk nrě přeřadili clo dělský psychiatrický lč-
čehův, nevitu proč, jako, bud' to bylo kvů li tomu, že lpě ne-
měla kam dát nebo kvů li tomu, že se jí zdálo, že jsem fákt
rípinej cvok. Tam setu pobyl tři měsíce, šlo tu perfektně, vy-
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dě lával jsem .ci čh•ři horrmr na hodimr. Tam to .č la leda dob-

ře, tam bt°li kluci jako normální, akorát že brali prciskt' na
zirchrah•. Tam si sociálka řekla, co tam vlastně dělány, no

a jednom nečekaně nrně praslě řekla, ře prostě odjíždím ve

řtrrlelr. Rannou milo řekla, aniž bych rr ěeo hršil. cr tak. A lak

.jsem lacri'. Sem lady rád, hlavně (11 ' nejsem (lama. "

VI.AR ITIÍ KOMÍN TÁf

Problémem Ji ř ího je údajně rodina a škola. Tyto dva feno-

mény prostupují celou jeho výpov ědí, jako p ř íč ina jeho jed-

nání. Otec za to m ůže proto, že se opíjel, a šel za tčžké ublí-

žení na zdraví do kriminálu, matka proto, že ho nedokázala
pochopit a škola za to m ůže proto, že ho k ř ivě obvinila ze

způsobení požáru se škodou asi za 50 (100 korun (sám p ř i-
znává 30 000).

Z vě tší části se zabývá jako prvotním stimulem svých pro-

blémů , internátem. Jeho pokoj vyho řel, ale on sc diví, že jc

to na N Ě .1(vajgla vodhodil, ale asi mu z ůstal v kapse). Všich-
ni mu pomáhali, ale on žije v domn ění, žc se mu smáli a d ě -
lali mu potíže. Matka ho dokonce z problému dostala, ale on
zklamal znovu, tentokráte ukradl peníze. 'tuto situaci řeší

útěkem z domova. Samozřejmě má proto svoje d ůvody (mat-

ka na n ě j řvala, vyč ítala mu, fackovala ho). V tomto p ř ípad ě
poč ítá s možností návratu a řekl bych, že jde o jistý zp ůsob

vydírání.
Jeho omluva pro jeho druhý útěk je trvalá neshoda s mat-

kou. Myslím, že je to opět nadsazené (op ě t hádky, fyzické

násilí, vyč ítání). „Maje vina to není' (troši čku se chtě l po-

hádat).
Na útěku vyst ř ídal řadu zaměstnání („ Vl•dě/cival jsem si

normálním zprisohem ".). N ěkolik týdn ů pracuje u „jednoho
hodnýho pána”, s kterým se rozlou č í tak, že ho vykrade. M ůže
za to ovšem alkohol, který zp ůsobí to, že ovládne jeho tě lo

a tím pádem ON neví, co se sním d ě je (,,A tuk . jsem to do
sebe nobrrblal ".). To, že láhev nejdříve bez dovolení vzal, si

ani neuv ědomuje („ Nedalo mi to, tak jsem si ji vzal" .). Tolik

špatná matka mu znovu pomů že, ale on již ví, že znovu uteče.
Problém svého alkoholismu vidí tak, že za to m ůže táta.

Nelíbí se mu, co d ě lá, ale sám jde v jeho stopách. Matka ho
údajn ě zanedbávala (byl n ěco jako navíc). V jeho hlase cí-

tím, že chce říci, „kdrhr mi máma chtěla pomoci, nakonec
i ona může zato, že pije. ”

Z jeho výpovědi se zdá, že vůbec nechápe, kam se dostal,
co to pro n ě j znamená a může znamenat („ lam byli lduci jako
nornrci/ní, akorát brali práškp na záehralt' " .). Navíc za to
m ůže sociálka, která ho „vrlrhlcr z míse, kde se umu fakt líbi-
lo”. Nakonec se i s tímto řešením identifikuje po svém (,Sem

)lodi' rád. hlavně crt' nejsem doma".

SPOLEČNÝ ZÁVĚR

Př íběhy se postupn ě rozvíjejí kolem t ří prohlcmatických
okruh ů . Je to rodina, a to p ředevším matka a otec, škola (vy-
chovatelé, sociální pracovník, ústavy) a koneckonc ů i spo-

lečnost (závadové komunity).
Co sc týče problému matky obou chlapc ů ..le patrný znač -

ný rozdíl v chápání matky, jako autority. Zatím co jeden má
snahu si matku idealizovat, to znamená neobvi ňovat ji, chrá-
nit ji apod., druhý ji staví do pozice despoty, nenávid ěného

č lověka a p ř íč iny všech problém ů . Ovšem nutno p ř ipome-
nout, že pro Jakuba osobnost matky znamená neschopnost
realistického náhledu na životní situaci (pocit viny v ůč i mat-

ce), zatímco Ji ří osobnost matky zcela p řehnaně kritizuje a ne-

uznává. Snad mu chybě lo citové zázemí, které hy tolik po-

t řeboval a přál si ho, ale nebylo mu umožn ěno. V .li ř ího př í-

běhu byla matka dominantní postavou, zatímco u Jakuba to
byl otec.

Oba chlapci pocházejí ze zcela dysfunk čních rodin. V jed-

nom p řípadě jde o nevlastního otce a ve druhém je otec mimo
rodinu (nápravn ě výchovné za řízení ). Nyní jsem se tedy do-
stal k otázce OTEC. Podle Jakubovy vize, otec je osoba, která
za všechno m ůže. Osobn ě si myslím, že je to ale trochu ji-
nak..leho otec funguje jako pádný argument k omlouvání
jeho deliktů . Je nesporné, že rodinu zancdhával, ale ostatní

č lenové rodiny se situaci p ř izpůsobili a nebyly s nimi takové

prohlémy, jako práv ě s Jakuhcm. Spíše si myslím, žc se Ja-

kub neumě t s novou skutečností vyrovnat a žc neumí ade-

kvátn ě řešit prohlémy. Nelze mu p řece omluvit jeho absence

ve škole i v dob ě , kdy otec nebyl doma. Ano, jednodenní
absence sc pochopit dá, ale pro č celý týden nebo 14 dní?

Oba uvádě jí, že je otcové p řehnaně trestají. Samoz řejm ě to

je možné, ale nelze tento prohlém vy řešit útěkem z domova

a následnou trestnou č inností, což ostatně oba uznávaji. V Ji-

ř ího případě hy asi autorita otce také byla k ni čemu (i kdyby

byl doma). I on neumí ohjektivn ě posuzovat problémové si-
tuace. V tom se oba chlapci od sebe v ůbec neliší.

Dalším mezníkem jejich starostí je škola. Škola neumí „po-
soudit správn ě jejich jednání, škola je proti nim”. Jeden tím,
že do školy nechodí trestá otce, druhý školu ohvi ňuje ze lži,

př íko ř í, nedostatečných šancí k omluvě a možností seberea-

lizace. To, že ve škole m ě li mizerný prospěch, prohlémy se
spolužáky jakoby stav ějí na vedlejší kolej..lakýmsi sv ětlem

v tomto tunelu je pro n ě sociální pracovník, ovšem i ten m ůže

jejich ego zklamat.
Projdeme-li cestou rodiny a školy zjistíme, že se oba již

úspěšně dostali na takzvanou „šikmou plochu”. ll.lakuba
může ihned napadnout otázka, kam vlastn ě v ůbec chodil, kde
spal, kdo mu nabídl pomocnou ruku. Z textu to pod ur č itou
tajemnou rouškou vystupuje pouze v urč itých náznacích.

„Pohýral jsem rr holek, holky m ě žirilt'. " Nepochybn ě se

dostal do silně asociální party, která se zabývala prostitucí,
krádežemi atd. Myslím, že prostituce (pasák), to je ten pro-
hlém, který chtě l přede mnou schovat ve své výpov ědi.,,Pro-
dánám holku, ule nehul nn`ho láh•, luk jcern lo nikdy ne d ělal,
asi bych hrál hakej. "To by nepochybn ě byla jeho odpovčd'

na př ímou a nekompromisní otázku. l) Ji ř ího hy to bylo tro-

chu jinak. Ten p řede mnou skrýval patologický alkoholis-
mus, který ho vedl k trestné č innosti. Ovšem i tr něj za to
mohla rodina, zejména tedy matka. 'Duto myšlenku si vnutil
natolik, že mnohdy jediné náhradní řešení svých stress ů , kon-

fliktů a komplex ů vidí v požívání alkoholu. Alkohol tedy
chápe jako významného pomocníka pro únik ze sv ěta reality.

S ohledem na jejich v čk je ústavní výchova jediným mož-
ným řešením. Ukazuje se, že sc zatím v ůbec neztotožnili s fak-
tickou myšlenkou, že jsou delikventi. Tonul mimo jiné na-
svědčuje i výše uvedená snaha, svést zodpov ědnost za své
asociální jednání na rodinu, školu i alkohol a další okolnos-
ti, které zpochybní správnost jejich spole čenského za řazení.
Není ovšem zcela jasné, nakolik hude tato síla proti tlaku,
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který na nč vyvíjí hodnocení vychovateli k uvědomění vlastní

	

tivní vhled do budoucnosti a pou čení se z chyh minulosti. Je
identity, úč inná (alespoň v tom smyslu, že nehudou pukni-

	

sice zámě rem a úkolem ústavu sv ěřence na tuto skute čnost
čovat ve své dosavadní trestní: č innosti). K p řesnějšínui od-

	

p ř ivést, ale zatím není ani v jeho silách p ř imě t svěřence
hadu ohledně jejich výchovy, by se mohlo vycházet z bez-

	

k osobní odpov ědnosti za to, jak p řecházeli v minulosti k de-
prostředních p ř íč ina interpretace konkrétních trestných č init.

	

Iikvcntnímu jednání.
Zatím je jisté, že ani pobyt v Ul 1M jim neumožní ubjck-
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Mezi těmi, kteří zůstávají dětmi

Jana Omesovcz
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ČTVRTEK
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otichu otvírám dve ře oddě lení blahoslavené Zdi-
slavy. Aniž bych rozsvítila, procházím velkou
ložnicí a letmo přehlížím postele, z kterých se na
mé sem tam zubí rozespalá tvá ř i čka. Jako každé
ráno jsem i dnes již ode dve ř í bombardována

.folanč invmi donekonečna se opakujícími otázkami, které jsou
stále stejně zvědavé, každému pracovníku tohoto odd ě lení
tak notoricky známé: „Ca máme kstri? Kde je paní Teta?”

Neodpovídám. S ukazovákem na puse míjím její postel:
pčřš. " .leště pohlazení a už vstupuji clo malé ložnice, stále

zasypávána týmiž otázkami. Sestry Královy ještě spokojené
oddychují. Konečně v denní místnosti mohu rozsvítit světlo.
Zdá se, že všechno je v po řádku. Otvírám okno, pouštím si
rádio a začnu s p řípravami ranních léků .

„Dobré ráno,” př ichází spolupracovnice Markéta, usm ě -
vavá dívka, která zde pracuje teprve t řetí týden: „I',^ecTnta je
v pořádku? "

Ahnj, můžeme se pustil do patce. "
Odcházíme společně do koupelny, a zatímco Markéta sklá-

dá a třídí usušené prádlo, já p ř ipravuji vše pot řebné pro ran-
ní hygienu. Kone čn ě je všechno př ipraveno. hlo vzbudit sest-
ry Královy: „Dobré ráno, tah jak jste se rrspcth'? Néjuk se
vám z těch twTn`án`ch pelí čků nechce, že?” Mé otázky neo-
čekávají odpověd, postižení sestrám Královým nedovoluje
mluvit. P řesto se na mé mladší Kristýnka sm ěje, jako hy mi

chtě la ř íci, žc se vyspala opravdu dorúžova. Ale to už ji star-
ší Veronika herc za ruku a spole čně cupitají do koupelny,
stejné jako každé ráno. Stejn ě jako každé ráno vyžaduje
Zuzanka, naše nejmladší, pár minut mazlení, a stelně jako
každé ráno se Renatce nechce vstávat, a proto nám posunky
vyhrožuje. 1 přesto, že se Renatce stejn ě jako každé ráno
nechce ani koupat, oblékat a č istit si zuby a zlobí se na nás
stále víc, stojíme ve t ř i čtvrtě na osm v piném po čtu - 9 dě tí
a 2 sestry - v denní místnosti nastoupeny na rozcvi čku. Jed-
noduché cviky je schopná spolu s námi sestrami dě lat pouze
povídavá .Iolanka, doprovázející již od po čátku naši mini-
rozcvi čku oblíbenou v ě tou ,,Už jsme cvičili "a Štěpánka, která
sice také umí mluvit, ale protože se momentáln ě snaží cvič it,
na mluvení nemá čas se soust ředit. Ostatním d ě tem
pomáháme.

't'eď ještě rychle seb ěhnout se špinavým prádlem dol ů do
prádelny a přesn ě v osm hodin můžeme všichni společně
odejít do jídelny na snídani.

„lak, Renatka lady na nás počká spnhr s plr oi'ém pra-
sálke nt a nnv jí snídani přineseme nahnrtt. hlavně tady bud'
hodná, snídaně hude za chriličktr. "

Dč ti jsou snídaní nadšeny, chleba se sýrem a kakao jim
chutná natolik, že jsme dnes hotové o mnoho d ř íve než jindy
a m ůžeme se vrátit na oddě lení. Zatímco Renatka spokojen ě
snídá, ostatní dě ti jsou s Markétou v koupeln ě a já dopl ňuji
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do postelí č isté prádlo. Všechny d ě ti mí ří z koupelny do denní
místnosti, každý na svoji židličku. Jen Jarušku je t řeba posadit.

„Tak děti, buc/enrr nrloval. " Já vysv ě tluji postup a Mar-
kéta zatím p řipravuje čtvrtky, barvy a vše pot řebné. Každé
dítě, krom ě Jarušky, dostává papír. A lerl 'perpírzuračkáme,
jako ht'c•hunr ho clu ě ly vvhudil clu kuse. " Já i Markéta p řed-
vádíme, jak papír zmačkat. Zatímco se děti snaží mačkat,
Jaruška si prohlíží ruce. Je to jediná č innost, kterou spontán-
ně ovládá. Vytvo řit papírovou kouli se poda řilo Štěpánce,
Jolance, /uzance a s vyp ětím všech sil i Renatce. Ostatní d ě ti
nevědě ly, co si s papírem po č ít. Konečně jsou všechny papí-
ry zmačkány. „Kdopak chce jít pruhovat jako první' .. Ke
stolu s p řipravenou č tvrtkou se hrne Štěpánka. „No vtV hur-
ně,” chválíme obě Štěpánč in zájem. Vysv ě tluji a Markéta
ukazuje, žc je t řeba zmačkaný papír podobn ě jako tiskátko
namoč it nejprve do barvy, a pak jej otisknout na č tvrtku. Ště-
pánka se velice snaží, p řesto jí musíme pomáhat, protože
č tvrtka je už na jednom místě vyd řená. „Ale zvládla jsi to
perfektně , hodnotíme její snahu a výkon. „Podívejtese, dě ti,
kdo chce udělat krky tukový rvkres:' Co ř/kú.č , Alenko, zvlcíc -

lcr bys to'”
„Jcíci, " prohlašuje Alenka, která má dnes moc dobrou ná-

ladu. Pracuje samostatn ě , a to velice pe č liv ě , takže výsled-
kem je pestrobarevný tisk.

Jolankaje neposeda, po chvíli ji tiskání nebaví. Množství
otázek se neustále zv ě tšuje, až Jolanka nad výkresem pouze
povídá. V okamžiku, kdy už slyšíme pouze: „ Už jsme kresil-
Itv, " obě dob ře víme, že nemá cenu ji do další práce pobízet.
Kristýnku nebaví tiskání v ůbec. Baví ji však používat barev
jako make-upu. Soudím, že bychom jí nem ě ly bránit, Mar-
kéta má jiný názor. Ale i ona vidí ráda Kristýnku š ťastnou,
a proto se pouze snaží uchránit její oble čení. Po chvili čce
putuje rozesmátá Kristýnka do koupelny, kde sejí snažím za
pomoci mýdla odhalit původní barvu tvá ří. Když se mi to
konečně zač íná da řit, slyším z denní místnosti k řik.Ani mne
nepřekvapuje, co vidím. Na zemi leží roztrhané č tvrtky, bar-
vy a uprost řed toho všeho Renata coby indián na vále čné
stezce.

„Á, Renatku nebavilo kreslení...” Markéta vysvětluje, co
se přihodilo. Snažím se zachovat klid a obdivuji se rychlos-
ti, s kterou Renata stač ila napáchat tolik škody. P řesto ji „jed-
na výchovná” nemine. Následuje několik posunky vyjád ře-
ných Renat ě iných výhrůžek, ale tím celý incident kon č í.
Ostatní děti mohou nerušen ě pracovat dál. Všechny dokáží
s naší pomocí zapinit barevnými skvrnami celou čtvrtku.

Je deset hodin, na okenním parapet ě dosychají výtvory dě tí,
šikulek, které si momentáln ě piní b říška jablí čky. Markéta
krmí Jarušku, stále jí p řipomínajíc, že musí po řádně kousat,
stíhá se p ři tom se mnou také domlouvat na následujícím
programu. I'o svač ině , veškerém mytí, vysazování a p řeba-
lování otev řeme dokořán obě sk ř íně, skýtající úkryt velké-
mu množství hra ček, barevných leporel, velkých obrázko-
vých knih i nejrůznějších drobných bicích hudebních nástroj ů .

„Kdo si chce vzít nějakou hračku?” Během vte řiny jsou
sk říně postiženy invazí. Za chvilku už není nikoho, kdo by
nebyl zaměstnán oblíbenou č inností.

Renatka staví komíny z pestrobarevné stavebnice, nazna-
čujíc nám p ř i tom svým typickým „máma”,

že právě jí jsou
tyto architektonické skvosty určeny k obdivování. Veronika
s Kačenkou sedí nad hromadou kostek. ,,Tak co, Ver•unko,

postui'is zase nějakou věž? Ti' jsi nu ně přece udbornic•e r..

,,.fu jo ju ju.

Verunkaje nejen odbornicí na stavbu komín ů (kostky sta-
ví vždy po jedné na sebe), stejn ě tak je pro ni typické její: „ju
jo ju.” Je to jediný způsob, jak se dokáže ve svých sedmnácti
letech verbálně vyjád ř it.

Jolanka si vybrala slahikář,Alenka ohrázkovou knihu o zví-
řatech. Narozdíl od Jolanky v ní velice systematicky listuje -
nevynechá ani jediný obrázek.

Alenka byla ještě p řed č ty řmi roky mezi d ěvčaty na oddě-
lení Notre Dame. Srozumitelně mluvila, hezky malovala,
dokázala se sama obsloužit. S věkem se jí tyto dovednosti
začaly postupně vytrácet a dnes je na oddě lení Zdislavy.
Vývojovou úrovní se od ostatních d ětí neliší, vyniká pouze
věkem, protože je tady nejstarší (36) a svou dobráckou po-
vahou. Cu jí však z ůstalo, je plyšový pes „Ajikň ", nejoblíbe-
nější hračka, s kterou tráví většinu času.

Stěpánka teletbnuje. Umě lohmotný zvonící telefon je její
nejoblíbenější hračkou. „Kuaur vulcís, Stěpanko?”

Bábě!"
„A co jí řekneš'
„Hulri!”
„No vvhurně,” chválíme Štěpánku a Markéta ji zasv ěcuje

do obvyklého telefonního rozhovoru, snaží sejí vštípit jed-
notlivé společensky uznávané volací fráze.

Zuzanka a Kristýnka se zabývají barevnými leporely. Ja-
rušce ještě navlékám na ruce um ě lohmotné kroužky (to aby
jí nebylo líto, že ona žádnou hra čku nemá) a už spěchám se
špinavým nádobím do jídelny. Při té p říležitosti se sezná-
mím s jídelní čkem na zbytek dnešního dne, abych tak byla
schopná zodpov ědět oblíbené dotazy mlsné Jolanky.

V jedenáct hodin se kone čně mohu věnovat Jolance: „Tuk
copak je tady na tunt obrázku?” táži se.

„ Pejsek.”
Výborné a vedle pejsku je... ? "

Místo odpovědi následuje klasická otázka: „Ak dé/á ko-
č ička, ak clělcí kočička?” Odpovídám toužebn ě očekávané:
„ Miuur. " Jolanka rozja řeně opakuje: „ Mňau, mňau, nrňurr. "

„A co je nakresleno ladu?” ukazuji na obrázek jablon ě .
Jolanka správn ě odpovídá, že strom.

„ Co roste na straně?
„ Kompot v!'

Já, ani Markéta, která se ted ' věnuje Alence a vypráví jí
o rybách v mo ři, se nezdržíme smíchu.

„Kdepak, na stromě roste ovoce a z toho se potom c éhíjí
kompoty. Jaké znáš všechno ovoce, Julurrku?”

„ Vinečko, roste nu chatě. "Jolanka pak ještě jmenuje mno-
ho druhů ovoce, z kterého se dě lá zmrzlina, protože v tomto
oboru je skute čně znalec.

Další obrázek, který Jolanku zaujme, je slepice. Neví však,
jak slepi čka dě lá. Ukáži jí to, ale p řes mé veškeré snahy od-
mítá citoslovce opakovat.

„A vědělo bys, co snáší? Cu ncínr dává slepi čku?”
„Anurleh'. "
Opět jsme donuceny ke smíchu. Snažíme se Jolance vtlou-

ci do hlavy, že slepi čka snáší vajíčka, ale není to nic platné.
Jolanka si své amolety vymluvit nedá.

Do oběda zbývá už jen č tvrthodina. Tu vypl ňujeme zpě-
vem. Štěpánka, Jolanka, Kristýnka, Veronika a Zuzanka ťu-
kají d řívky,Alenka ovládá chrastítko. Jaruška ho drží v ruce
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a prohlíží si druhou nezaměstnanou ruku. Ka čenka a Renat-
ka si nevybraly žádný nástroj.

„Tak klerorr písničkou začneme? ptáme se s Markétou.

.,Louce!” vyhrkne Štěpánka.
Zpíváme „Na tý louce zelený” - já a Markéta, které se st ř í-

dáme u kytary, a Štěpánka, jež zná nazpam ěť snad všechny

lidové písni čky. Dř ívka se ozývají vždy ještě dlouho po skon-

čení písni čky. Je vidět, ale hlavně slyšet, jak to d ěti baví.

Kačenka poskakuje a a čkoli jc neslyšící, nedává nám nijak
najevo, že by ji náš zp ěv nudil. 1 Renatka je spokojená, pro-
tože p řed svou židli čkou upřednostňuje k řeslo co nejblíže

u kytary.
Děti sc jen nerady lou č í se svými nástroji, ale protože se

kvapem blíží dvanáctá hodina a s ní i ob ěd, rychle vše uklí-

zejí a hrnou se smě rem k jídelně . Spolu s dětmi odcházíme
do jídelny, jen Renatka čeká na odd ě lení, až jí oběd př inese-
me. Tuto výsadu si získala díky své neklidné povaze.

Oběd probíhá bez zvláštností, jako obvykle. V jídeln ě se

setkávají všechna oddě lení, kromě „nepohyblivéAnežky” (tj.

oddě lení, kde jsou d ě ti též s tě lesným postižením). P řed obě-
dem všichni zpíváme krátkou písni čku „Požehnej nás a ty
dary” jako modlitbu, ve které děti děkují Bohu za jídlo a prosí,

aby žádné děti na svě tě nemě ly hlad. 'T'eprve když jsou po
jídle všechny d ě ti, můžeme se najíst my, sestry a vychovate-
lé.Zde také dochází k vým ěně ranní a odpolední služby. P ř i

jídle líč íme průběh dopoledne, aby se st řídající služba moh-
la podle toho za ř ídit.

Nahoru odchází naše odd ě lení společ ně , děti už ví, že ted'
jc jejich čas vyhrazen hygieně .Jlá se momentáln ě zaobírám
koši napin ěnými č istým prádlem, které nám donesl Milošek
z oddě lení sv..losefa, pravá ruka paní Bártové, která pracuje
v prádeln č . „Pcídlri, nesu pádló,” hlásí Milošek. S díky od

ně j př ijímám třetí koš. Až po n ěkolika minutách zjišťuji, že
prádlo patří děvčatům z Notre Dame - Milošek nám zase
př ilepšil.

S prázdnými koši a nádobím od Renatč ina oběda spěchám
po schodech dol ů , abych se mohla ú častnit modlitby, která
zač íná jako každý den v jednu hodinu. V kapli se zde na n ě-
kolik minut schází všichni zam ěstnanci Domova, kte ř í mají
v tu dobu čas a chuť . 'l'ady prosíme Boha o Jeho pomoc,
abychom vytvá řeli d ětem láskypiné prost ředí a byli jednou
rodinou.

Venku je příjemně , děti budou moci jít na procházku. Já
i Markéta ted' pomáháme oblékat děti a př ipravujeme vozí-
ky pro Renatku,Luzanku a Ka čenku, které nejsou schopné
ujít delší vzdálenosti. Krátce po p ů l druhé už m ů žeme našim
dě tem v doprovodu odpolední služby jenom zamávat z ok-
na.

„A kdrlaside.č, Jano Ornesoyá?"volá na m ě Jolanka a sta-
huje si harnbulatého kulíška až k nosu. Ani nevím, jestli slyší
moji odpvvěd', že zítra odpoledne.

'l'ed' je t řeba vynést koše, dopinit pleny a dát do po řádku
denní místnost, aby bylo odpoledne, až se d ěti vrátí, všechno
jak má být. O patro výš mohu dnes do záznamového sešitu
služeb pod datum 26.1. napsat:

Průběh služby )n'l klidný. 9 děti.
Omeeorá

v

NEDELE

Nedě le je výjimečný den, vždy se od b ěžných všedních

dn ů liší. Dopoledne nás čeká úklid celého oddě lení, protože

uklizečky mají volné víkendy, odpoledne pohádka v televizi
a rodi če, protože jsou návštěvy. Snad každou ned ě li se p ř i-
hodí n ěco neobvyklého, jako nap ř íklad.

Nedě le 5.2.1995
6.20 hod.:
Noční služba mi hned po pozdravu a mém nahlas vy řče-

ném ideálním názoru, že si dnes s d ětmi udě láme „pohodo-

vou nedě li”, oznamuje: ,,Jolana.se rlonpala do skříně r denní

místnosti a snědla i'.čechm• bonbón' - nerozbalené.'' Odpo-

vídáni smíchem.
9.00 hod.:
„Kristčuilra pomalu 'ala obsahem stého no čníku sebe a část

koupelny, "hlásí mi Markéta, zatímco vytírám velkou ložni-

ci.
9.30 hod.:
Markéta uklízí denní místnost. Jsem proto s d ětmi v malé

ložnici a snažím se je zaujmout pohádkou O chytré princcz-
nč . Nevím, č ím to je, ale vůbec se mi to dnes neda ří. Dě ti
jsou neklidné, výskají. Renatka vyhrožuje, že rozbije obraz.
Jaruška ze zcela nepochopitelných d ůvodů začne štípat ved-

le sedící Alenku..Ieště dlouho potom máme s Markétou o čem
diskutovat, protože jc to u .hrušky zcela nezvyklé chování.

11.00 hod.:
Jaruška spadla ze židle.
„Co to s ní dneska je?” uvažuji nahlas, zatímco se ji sna-

žíme s Markétou znovu posadit.
„Drrecka jsou r.(echm• děti nějak obvzlcí,ť lě neklidné.
„ Vždt l' je hrozné bílá a studená - nnrsínre ji položil do

postele. ”
Jaruška se najednou siln ě potí, p řestává nás vnímat. Stále

omdlévá. Nem ůžu nahmatat lep, dýchá p řekotně , ale pravi-

delně . I lned poté, co jí zm ěř íme teplotu, jdu telefonovat sta-
ni ční sest ře. B ěhem n ěkolika minut je na Domov ě a voláme
záchranku.

PřijedYe, co rrejdřh'e - lep nehnruhrý. tlak na nule, leplo-
hr 35,5.”

11.45 hod.:
Zvonek.
„To jsou oni.” Posílám Markétu s d ětmi na oběd o něco

d ř íve, než jsou zvyklé.
„Dobré poledne. Tak kdepak máme toho maroda,” zubí

se na nás doktor - záchraná ř . Po důkladném vyšet ření už je

doktorův tón méně optimistický: ,, Víle, já jsem s mentálarna
nikde nedělal."

12.00 hod.:
Jaruška p ř ichází k sobě . Po lékařském zásahu už jc do-

konce ochotná se trochu napít. Minutu od minuty se její zdra-
votní stav lepší.

„Kdyby něco. zase zavolejte cr chtěj/e nrč, že jsem hr už

hrl. " Nejradě ji bych nor skoč ila do náru če, blekotám něco
o tom, že jsem mu moc vd ěčná. Až u sanitky m ě napadá se
zeptat, jak postupovat dál. Po stru čných instrukcích nasadí
zase ten optimistický výraz, s jakým p ř ijel: ,,Ale musí lo
jirška pracoval s tcrkm'r`ma liilnra, já bych to nesred.

13.00 hod.:
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Jarušč ina bledost ted' p řešla na mě - zpožděná reakce. Dnes
nemám, zcela výjime čné, nejmenší chuť k jídlu.

14.00 hod.:
Scházejí se hned t ři návštěvy najednou. Jolanka, Alenka

a sestry Královy jdou s rodič i na procházku. Všichni mají
obrovskou radost - my s nimi. Vždyt' celý den nemluví o ni-
čem jiném.

15.30 hod.:
Renatka si roztrhala tepláky i mikinu na cáry. (Asi ji mrzí,

že za ní nepř išli rodi če a závidí d ětem, které s nimi mohou
trávit odpoledne.)

Po chvíli se však i ona m ůže radovat z návštěvy rodičů .
Odchází s nimi na vycházku.

16.30 hod.:
Rodi če s dětmi se vracejí, až do šesti hodin je postupn ě

koupeme, dáváme do po řádku jejich v ěci, p řipravujeme ob-
lečení na ráno. Teprve potom mohou jít pro ve čeři do jídel-
ny (dnes budeme jíst, jako v ned ě li obyčejně , na svém oddě-
lení).

V jídeln ě mě překvapuje proud vody vytékající z myčky
na podlahu. Až do p ů l sedmé likviduji potopu.

18.30 hod.:
Renatka si roztrhala pyžamo a má tendence rozbít st ů l.
18.50 hod.:
Renatka si rozkousala zubní kartáček.
Kristýnka zpracovává obsah svého no čníku (možná se jí

dnes koupání obzvláš ť líbilo...)
Sedm hodin je čas na ukládání do postelí - dnes nás ale

čeká ještě spousta práce (úklid koupelny, praní plen apod.).
Proto ukládáme d ěti až po Večerníčku. V p ů l osmé máme
práci hotovou. Ani dnes neušet řím žádné z dětí pusy na dob-
rou noc a k řížku na čelo. Po tom, co napíši hlášení, se vra-
cím zhasnout lampičky do ložnic našeho odd ě lení. Dě ti ne-
spí.

,, M n: vás hrk ráda, dě ti, ale moc dnes nechyb ělo, abych
tuch ted' ležela mezi vámi...

„A kdo brv ti dái ,al pusu nu dobrou noc?” sm ěje se za
mými zády Markéta.

Asi začnu být pov ěrč ivá na nedě le!

DOMOV SVATÉ RODINY

Nízká, zčásti prosklená budova s terasami, velkou zahra-
dou, okny pinými kv ětin nesoucí název Domov svaté rodiny.
Ustav sociální péče pro mentáln ě postižené by v n ěm jen
málokdo na první pohled hledal.

V roce 1991 jej z řídila katolická charita spolu se sestrou
Akvinelou. 3. října 1991 byla napiněna kapacita domu. K ce-
loročnímu provozu bylo p řijato třicetsedm dětí, pro denní
pobyt pak pět dě tí. Ředitelkou Domova je sestra Akvinela,
která zabezpečuje chod celého ústavu. O zdravotní stav d ě tí
pečuje každodenn ě staniční sestra.

Oddě lení sv. Joselá poskytuje domov skupin ě deseti chlap-
c ů rozličného v ěku s různým rozsahem mentálního postiže-
ní.'l'yto výrazné rozdíly však nebrání individuálnímu p řístu-
pu k chlapc ům, ani nepůsobí žádné konflikty.

Další t ři skupiny tvoří dívky, které jsou rozd ě leny podle
fyzického i mentálního postižení.

1)o oddě lení sv. Anežky jsou za řazeny děti s kombinova-
nými vadami. Dev ě t dětí je zde na celoroční pobyt, jedna
dívka dochází denn ě z domu.

V oddě lení bl. Zdislavy žije jedenáct d ě tí s hlubším psy-
chickým postižením ve v ěku od I I do 36 Ict. Pracovníci to-
hoto oddě lení zastávají především zdravotnickou pé č i.

'třetí oddě lení nazvané Notre Dame (Naše Paní) poskytlo
domov t řinácti dívkám rozdílného v ěku, přibližně však stej-
né mentální retardace, kde je možná práce se širším pedago-
gickým zaměřením.

ZA DVEŘMI

Práce na jednotlivých odd ě leních je poněkud odlišná, pro-
to bych ráda porovnala úrove ň č inností na odd ě lení Notre
Dame s oddě lením bl. Zdislavy, se kterými mám zkušenost
největší.

Ještě než vstoupíme na oddč lcní, jsou již p řede dve řmi
patrné rozdíly. Z Notre Dame se ozývá hašte ření děvčat, jedna
přek řikuje druhou, stále se snaží tímto zp ůsobem na sebe
upozorňovat př ítomnou sestru. Všechna umí hezky odpov ě-
dět na položenou otázku, dokáží také dlouze vypráv ět o pěk-
ných zážitcích nap ř . z prázdnin nebo z výletu s rodi č i. Sp řá-
dají také různé fantazijní p říběhy, ve kterých se často obje-
vují známé pohádkové postavy, hrdinové televizní obrazov-
ky č i populární zpěváci. I p řes nejrůznější vady řeč i (patla-
vost, koktavost, šišlavost) dívky dob ře a moc rády komuni-
kují jak mezi sebou navzájem, se sestrami, tak i s návšt ěva-
mi. Když jsou však zam ěstnány prací, dokáží se ztišit a sou-
středit se. Jejich oblíbenou č inností jsou ruční práce, p řede-
vším vyšívání. Nejenže jsou schopny protahovat barevné
bavinky hrubou osnovou, ale bravurn ě ovládají také k řížko-
vý steh a dv ě děvčata vyšívají na plátno podle p ředtišt ěných
vzorů . Dokonce ani tkalcovský stav nezahálí a čas od času
se ke slovu dostanou také pletací jehlice.

Polovina děvčat umí č íst a psát, velmi ráda dopl ňují pís-
mena do písanek používaných v prvních t řídách základních
škol.

Malování d ěvčata opravdu baví. Ani štětec a vodové č i
temperové barvy jim nečiní žádné problémy. P ět děvčat kreslí
pouze abstraktní tvary, ostatní um ě jí malovat velice p ěkně .
Vybarvování a omalovánky zvládají bez p řetahování, kro-
mě jednoho p řípadu, všechny na jedni čku. Jsou šikovné i v
takových č innostech, jako je výroba keramiky nebo proutě -
ných košů č i nejrůznějších ošatek.

To, že si svých velice krásných výtvor ů děvčata sama váží
a dokáží si je také obhájit, dokazuje následující úryvek z roz-
hovoru jedné z dívek s návštěvou obdivující výstavku kera-
miky na Notre Dame p řed vánoci:

„Kdopak rw•úhdl tohohle krásného paslikaY”
Autorka: „Tu není trpaslík, to je Punncr Aíariu!”
Pokud děvčata nevytvá ř í, ráda sáhnou po Č lověče nezlob

se nebo Pexesu, také je baví dětské hry na zdokonalování
zručnosti, navlékání korálk ů .

Velkou legraci zažívají vždy p ři sportu, at' už se jedná
o hry s mí čem, pravidelné ranní rozcvi čky č i cvičení s hud-
bou pro zlepšení a udržování fyzické kondice. Velice žádoucí
a oblíbené jsou časté vycházky, p ři kterých se vždy dozví-
dají nové poznatky, a neztrácejí tak kontakt se sv ě tem zdra-
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vých lidí. Sestry jsou během nich zasypávány otázkami typu:
Kde si m ůžu koupil mrdla? Kolik sloji obloha, cukr?

„

Kde prodávají zmrzlinu' Z čeho se dčlci lruroh? "

I ludhu d ěvčata p ř ijímají vždy s velkým nadšením. Patrn ě
neexistuje lidová píseň , kterou by nedovedla zazpívat. Zp ěv
doprovázejí na rů zné bicí nástroje, rády tan č í. Některá z nich
se již druhým rokem uč í h ře na flétnu podle návodu profeso-
ra Žilky. K různým př íležitostem nacvi čují nejrůznčjší scén-
ka a divadelní p ředstavení, kterými d ě lají radost vychovate-
l ům, sobě , ale p ředevším rodi čům.

Každodenně děvčata pomáhají p ř i úklidu odd ě lení, stelou
postele, umývají nádobí, asistují u prádla i p ř i nákupech.
1 přesto, že jsou tyto č innosti jejich povinnostmi, dě lají je
snaživ ě a ráda.

Za dve řmi odd ě lení hl. Zdislavy sc ozývá také bohatá šká-
la ncjrů zn ějších zvuk ů . Slova, která by vytvářela smyslupiné
věty, však m ůžeme pochytit jenom ojedin ě le. Na tonrto od-
dě lení mluví pouze č tyř i z devíti dětí. Spontánního verbální-
ho projevu je schopná Jolanka:.,Jájsenr hrla v llírlii. Spala
r Ilólii. /'ani slaničrrí jela arNičkent. Já jsem se koupala
r nrur`i. „

Z úst ostatních dě tí můžeme slušet pouze jednotlivá útrž-
kovitá slova, jako nap ř . máma, hají, děti, bába..., ale také
zvuky, jejichž význam si pouze domýšlíme. Občasné návštěvy
rodičů děti vítají spontánními hlasovými projevy (výskot,
ř íhání, povyky).
Č innost během dne je omezená jednotlivými druhy posti-

žení. Motorika ruky většinou není na takové úrovni, aby byly
dě ti schopné vytvo ř it práce, při nichž je nezbytná zru čnost
a přesnost. P řesto některé z dě tí dokáží postavit komín ze tř í
až pěti kostek a zvládnou též poskládat stavebnice vě tších
rozmě rů . P ř i výtvarné výchov ě děti malují výhradn ě abstrakt-

ní výkresy. Techniku malováni št ě tcem a barvami nezvláda-
jí, většinou je č tvrtka vyd řená.

Protože je všem d ě tem blízká hudební výchova, je velmi
často z oddě lení slyšet kytara, klavír č i flétna. Nejedná se
o klasickou hudební výchovu, spolu s vychovatcli zpívá pou-
ze Štěpánka, pop ěvek „la lo” notuje .blanka a ostatní d ěti
doprovází zpěv tamhurínkou, ozvu čnými d řívky, č inelky, tri-
anglem atd.

Cvi čení pat ř í mezi nejoblíbeně jší č innost d ě tí tohoto od-
dě lení. Ráno zač ínají několika cviky na protažení, b ěhem dne
cvi č í za asistence vychovatel ů pro zlepšení obratnosti a zpev-
nění ochablých sval ů . !,a tě lesnou výchovu také považujeme
vycházky do nedaleké obory I lv ězda.

ZÁVĚREM

I přesto, že práce s dětmi, které jsou odkázány na stálou
péč i sester, sc m ůže leckomu zdát monotónní, p ř ináší nám
mnohá obohacení a radost. Stále časuji nás překvapují je-
jich reakce, nap ř íklad úsměv a podání pomocné ruky ve chví-
lích, kdy bychom to nejmén ě čekaly...

Mnoho lidí chápe svě t, ve kterém žijí mentáln ě postižení
jako n ěco, co zasluhuje soucit, vyvolává rozpaky, lítost, od-
por... Mnoho z nich sc p řed takovými lidmi a jejich svě tem
uzavírá.

Já jsem pro nám ět své práce zvolila právě toto neatraktiv-
ní téma. Cíleni nebylo nic jiného, než seznámit s prost ředím
těch, kte ř í se o sebe nejsou schopni postarat, nejsou schopni
ani vyjád ř it svá přání, pocity, pot řeby.

Nahlédla jsem clo sv ě ta mentálně postižených, totéž jsem
chtě la umožnit i vám.
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Dyslexie - běžný problém
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CO JE TO PORADNA

bvodních pedagogicko-psychologických po-
iadenjc v Praze několik. Nikdy jsem nem ě la
možnost navštívil jinou, než tu, do které do-
cházím. Proto nemohu srovnávat.

O1'1'1' má na našem obvod ě dlouhou tradici, i já jsem ji
coby jedenáctiletá ža čka 5.t řídy kdysi navštívila, protože jsem
marně bojovala s matematikou. Poradna je umíst ěna v bu-
dově základní školy v p řízemí. Je to n ěkolik pom ěrně ma-
lých místností, o které se d ě lí asi 10 psycholog ů respektive
psycholožek, jedna speciální pedagožka a jedna sociální pra-
covnice. Ne všichni jsou však p řítomni v poradně, nebol'
každý psycholog dochází jeden den v týdnu na základní ško-
lu, kde jsou speciální t řídy č i mikrot řídy, a pracuje tam s dět-
mi. Každý psycholog má pod svou „patronací” několik zá-
kladních škol a vyšet řuje hlavně děti z těchto „svých” škol.
Tak je každá škola v obvodě př idě lena urč itému psycholo-
govi.

OP1'1' se tedy zaměřuje hlavně na dě ti ve věku základní
školy, ale samozřejmě vyšet řuje i děti mladší. Děti starší (na(l
15 let) jsou v poradně spíš výjimkou. Provádí se kompletní
psychologické vyšet ření, poradenství psychologické, peda-
gogické i speciáln ě pedagogické, nyní se provád ějí také pru-
titesty, které pomáhají p ř i dalším rozhodování o studiu na
vyšších typech škol.

Po kompletním psychologickém vyšet ření je dítě , pokud
je podezření na specifickou vývojovou poruchu č i jinou zá-
ležitost spadající do péče speciálního pedagoga, vyšet řeno
ještě speciálním pcdagogcm, který podez ření bud' potvrdí

nebo vyvrátí a doporuč í další postupy. Pak následuje kon-
zultace s rodi č i (rodi čem) dítěte. Poradna je navázána na
spoustu dalších institucí, se kterými spolupracuje.

Paní ředitelka mi zprost ředkovala práci s dyslektickými
dě tmi. Seznámila m ě s kolegyní Irenou, psycholožkou, která
se touto problematikou zabývá. P ř ístup poradny je vst řícný,
jsem ráda, že si m ůžu v praxi vyzkoušet to, o čem jsem spíše
jen četla. Mám možnost pracovat samostatně a p ř itom se
kdykoliv obrátit s radou o pomoc bud ' na Irenu, nebo na spe-
ciální pedagožku.

Dostávám vlastní klientelu d ětí. Každý č tvrtek mohu vyu-
žívat Ireninu kancelá ř a pracovat s dětmi. Nejv ětší problé-
my jsou s dobou, kdy budou děti do poradny docházet. Mu-
sím najít pro každé dítě vyučovací hodinu, která není pro n ě j
zásadní a m ůže na ní stabilně chybět (V V, I I V, TV, Pracov-
ní vyučování...). Domluva s uč itelkami je různá. N ěkteré vy-
cházejí velmi ochotně vst říc, výborn ě spolupracují, snaží se
pro dítě vymyslet to nejlepší, fandí mi. Jsou však i takové,
které se staví do urč ité pózy - co ty mi, hol č ičko, ve svých
dvaceti	

DĚTI

V ětšina dětí, se kterými pracuji, je vyšet řena v poradn ě
a má založenou tzv. kartu. Karta obsahuje záznamy o dítě ti -
psychologická vyšet ření z průběhu života, údaje o situaci
v rodině , zdravotní zprávy (hlavn ě z oblasti neurologie), do-
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tazník vypiněný rodi č i, mohou zde být i údaje o školním pro-
spěchu a úspěšnosti dítě te.

Jako první př ichází každý č tvrtek Baronka. Chodí do t řetí
t ř ídy. Karta o ní prozraztjc, že: „rozumové schopnosti jsou
na dobrém průměru, potíže hlavn ě ve zrakové percepci, ve

č tení se projevují dyslektické rysy. Osobnost je emocionál-
n ě labilní a sociáln ě ncohratná.”

Baronka p řichází.
„Dohra` den,” špitne.

Ahoj Burtniko! " ř íkám.., Tah jak ses celou dobuměla?"
No, celkem dob ře."

Zač ínáme analýzou a syntézou. Analýza jc rozkládání slov
na jednotlivé hlásky, syntéza skládání hlásek do slov. "lim,
že si dítě rozloží slovo na jednotlivé hlásky, uv ědomí si všech-
na písmena a jejich speciality (háčky, čárky), což mu pak
pomáhá jak př i č tení, tak p ř i písemném projevu (nap ř . nevy-

nechává n ěkterá písmena a píše je s čárkami a háčky).
Soubor slov:

	

Sám

	

starší

	

cibule

	

smrč ina
nespravedlnost

	

dnes

	

pravda

	

nepospíchejte
Baronka chybuje ve slovech „smr č ina” a „č tvrtek”. Roz-

kládá:.. s-r-nl-č-i-n-a, č-r-r-t-e-k ". Napovídám jí, žc písmen-
ka řekla správn ě , akorát jc jen trochu p řeházela. Pokouší sc
znovu, neúspěšně - zadrhne se uprost řed slova a zkouší nové
a nové kornhlllace: ..s-ln-P-l'-ě-l-n-a, .^ n1-]'-ě l ] It a, Č-1'-r-

	

n-P-k, r-r -	 č-l-e-r-t-e-1(. znovu č-r-r-l-e-k, ě-1-r-r-t-r-P-k. "
Zastavuji ji.

„Baronko, nemusíš tolik pospíchal, já ! ř to slovo řeknu
. jPš•lě jednou a pak to zkusíme znova a nehoj se. "

Výsledek se dostavuje. „S-nl-r-č i-n a, č-l-r•...ne, ještě jed-
nou... č-I-r-r-l-e-k. " Syntéza: sál, kosa, vlak atd. Kupodivu
tady se nechybuje.

Přecházíme na č tení. Baronka č te trhan ě , nespojuje slabi-
ku, nečte dohromady p ředložky, nedodržuje délky (prav ěci
místo pravěcí). Č tení se postupn ě zhoršuje. Upozor ňuji na
chyby, které dě lá. Zkoušíme to znovu. Pak se ptám: „ Člešs ř
laky někdy doma?”

Ná, č!n si. "
.. A ca si č teš?
., Co nri l řška rtprm'ělu. "
„Tak tiš co, přineseš si ji příště s .sebou, ahrclronl četly

učen, co lě zajímá, jo? "
„Ta je jo”
I lodina kon č í, louč ím se s Barunkou, říkáni že se uvidíme

zase za týden. Tiše za sebou zaklapne dve ře.
Druhou hol č ičkou je č tv ťač ka Eliška. Karta: „Nerovno-

měrný vývoj s dyslekticko - dysortografrckými potížemi.
Rozumové schopnosti - slabší průmě r s lehkou převahou v ná-
zorovém myšlení. Podle matky je pomalá a nemluvná.”

Eliška usedá do k řesílka a na stolek si vyndává postupn ě
pero a tužku. Už od první hodiny se snažím si s Eliškou hod-
ně povídat, abych jí zbavila její „nemluvnosti ” . „Tak eo je
nového doma. Eliška?”

Eliška krč í rameny a pak zamumlá: „Tirk. normálně.”
„A co dělá křeček?” zkouším znovu.

Fče r•a rozkousal hubičce bačkory. ”

„To měla leda babička radost " já na to.
„ Ř íkalo, že je lo stejně její cht•ha, že si h bačkory mě la

lepš ř schovat. Ale já trž led' k řečka uebndu moc pouště l, alt‚

učen nervred. "
Zač ínáme stejn ě jako u Barunky analýzou a syntézou. l?liš-

ka nechybuje až do slova „smrč ina”, které rozkládá takto:
„s-rn-r- -n-o. " Opakuji slovo pomalu ješt ě jednou po slabi-

kách:.. Snn•-čí-nu. " Eliška rozloží stejn ě jako prve. Vybízím
jí, ať si slovo vytleská. Eliška .správn ě vytleská a já se ptám:

Tak kolik má lo storn slabik?”
Tř i, " hlesne Eliška.

Pak mě napadá spásná myšlenka. „Eliška. a víš co lo slo-
vo znamená?”

„Ne,” ozve se po chvíli.
('l'aky mě to mohlo napadnout hned, myslím si.) Vysvětlu-

ji tedy význam slova. Znovu rozkládáme - tentokrát správn ě .

Dě láme opa čné cvi čení: s-á-1, k-o-s-a, v-l-a-s-t, p-e-t-r-ž-c-
I, h-r-a-t- ř-í-č -c-k, s-t- ř-e-d-a, n-e-s-p-r-a-v-e-d-l-n-o-s-t.
'T'ohle jde dohře.
Č teme č lánek „Kapr”. Eliška č te bez p ř ílišných chyb, ale

čtení je extrémn ě pomalé, k řečovitě si ukazuje prstem. Po
chvíli zjišťuji dvojí č tení, což je vlastně předšeptávání slov
p řed jejich hlasitým p řeč tením, a nápadná je také špatná vý-
slovnost

Copak si dohra č teš za lurižktl?"
,, Pohcidky, " frkne Eliška.
„A č teš si potichu nebe nahlas?”
,, Musím č ísl rr(rhlas mám ě noha bahičre a la mě mele ne-

baví."
„A z čeho čteš? "
„Z_ č ítanky. "
Dál to pokračuje jako s Barunkou. P ř íště si př inese kníž-

ku, kterou sama č te.
Zkoušíme dopl ňování písmen do v ět. Př ichází l rena. „Ahoj

holku, lak jak vám to jde?”
..Ale dobrfi. " ř íkám. „Ted '. jsme s Eliškou čellr a šlo to l p

než minule, vid: El ř.škor”
Eliška sklon ěná nad dopl ňováním se usm ě je a řekne styd-

livě ,. No, šlo” a odevzdává mi papír. Nedopadlo to nejh ůř .
Chybu m ě la pouze ve slově I lynek (napsala „i” ) a ve větě :
Slunce dýchá do poupátek, maminky mají dnes svátek („dí-
chá").

.• přečti mi ltlhle rěhl. " ukazuji.
Shmce dt'chci do pnupálek. A jak jako dýchá?” ptá se

E,liška.
„To znamená, že jako lo shrnič lco dýchne st^t`m lep/em do

poupátek a ony se rozvinou, r''” ř íkám.
,.Ju aha, " řekne Eliška.
Evidentn ě nepochopila smysl slova „dýchá” ve v ě tě .
Louč ím se s Eliškou.
Dalšími „zákaznicemi” jsou dívky z šesté tř ídy. Lenka,

Monika a Lucka. Nemám k dispozici jejich karty a tak spo-
léháni na vlastní úsudek a informace od Irenu. Dívky jsou
slabší ve všech p ředm ě tech, Monika prošla dyslektickou t ř í-
dou. Doh ře však spolupracují a snaží se. Ve č tení se v jejich
věku projevují spíše dyslektické rysy, jejich č tení je na soci-
álně únosné úrovni. Velké problémy mají s pravopisem. Co
věta, to hrubá pravopisná chyha.

Dívku se usazují do k řesílek a pomrkávají po soh č , což
doprovázejí pohihňáváním typickým pro jejich v ěk. Zač íná-
me syntézou a analýzou. Všem t řem to jde pomě rně slušně .
Jen Monika sc ob čas zadrhne, ale podruhé už řekne slovo

sál
kosa

čtvrtek
dráha

vlast

	

st ředa
poledne

vlak

	

petržel
bratř íček
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správně . P řecházíme na č tení.
„Tuk co jste si přinesly, holky?” ptám se.„Pohádky

o krtečkuvi. " Volají jedna p řes druhou.
„A to opravdu všeclun' zt•ut'uu ted ' čtete clonu Pohádky

o křtečkovi?”
No né, " říká Lucka. „ Kdt'ž n{y jsme nu to zupunmělv u tak

jsme si jí půjčiti' ve
.'kole.

Nu nevodí, tak si příště přineste nějakou .svojí knížku, ul'
čtete něco, eo vás hecví. Přece tud_I' nebrulcte číst z čííankt'
pro čtvrtou třídu,” říkám.

„Not, "ozývá se trojhlasn ě .
P ř i č tení se vyskytují u všech stále stejné chyby. Nespojo-

vání p ředložek se slovem, chybí intonace, nebo je neade-
kvátní, slabikování dlouhých nebo neznámých slov. U Mo-
niky si po delším Č tení všímám dvojího čtení. Ptám se, jestli
to ví. „No někdy, " odpoví. Č te ještě jednou. Je viděl, žc se
snaží. Moniko,” zastavuji ji. Tv č teš, jak kdvž.střili kulo-
met. Nepospíchej, t 'žc/yt ' oráme dost éasn, nikdo t ě nikam
tte honí. "

„Nu jo, jenže já když étu puntuhr, tak se potom do tuho
zamotám azačnu si to přulšeptcíyat, " říká Monika.

„ Nentusí.š č ist pomalu, ale nečti zas tuk zvrhle, není ti puk
ruzuntčt a stejně c ěláš c•hi'hl'. Musíš se reji/ někam mezi.

Přecházíme na pravopis. „ flinky, napíšeme si tukot^P nurlt^
diktát. Vůbec u nic nejde.”

já se bgjinr, " vyšt ěkne Lenka.
„A čeho, že ti tcrdr ukousneme hlavu' T o není na zniuukv,

vždvt ' ttčjuk nmsím zjistit jaké děláte chyb. 1', " já na to.
„ Nu jo prosím tě Lenko, tv si prdlú, t'ždvt ' to je kvů li rumu,

abysme se to nauč iti v, " moralizuje Monika.
Píšeme diktát. Zní takhle:
Vjezd clu domu. Vujenský t^t'c vik. Právějsme o tobě mhn'i-

li.Objednali jsme se dvě limuníuh'. Zpěv. Bětkaohjevilcrskly-
tou kameru. Vozy objely překážku. Staré povésti, umělec,
náměstí, odměnu, měsíc, jemné, právě .

Procházíme jednotlivé v ěty a slova a zd ůvodňujeme si pra-
vopis. I lolky mají v ruce červené tužky a samy si to opravu-

jí-
,, 7a'ju, h' máš cl?vh, Moniko!'' komentuje Lenka.
No a co,” brání se Monika.

Rozebíráme chyby.Ljištuji, že vzory typu: pán, hrad, muž,
stroj	 jim nic neříkají. Dáváme si to jako závazek do p ř íští
hodiny. Další problém - vyjmenovaná slova.

„Když ja je raním vtjntemtval, " ř íká Monika, „ale když se
objeví ve větě, tak si na to nevzpomenu.”

Lenka i Lucka souhlasně přikyvují. 1 lodina se nachyluje
ke konci a proto zadávám domácí úkol. Napsat v ěty na vy-
jmenovaná slova po B. Na každé slovo aspo ň jednu větu.
Sezení skonč ilo, holky odcházejí.

INTERMEZZO 1.

Barunka - Potíže se zrakovou percepcí se mi potvrzují
(složit ze č ty ř rozstříhaných částí papíru obdélník dle p řed-
lohy je pro ni nemalý problém). Je dost bojácná, nenavazuje
lehce kontakty, je nutný povzbudivý p řístup. Nezdá se mi
však sociálně neobratná.

Eliška - Je pomalejší ve všech č innostech, extrémn ě ve
čtení. S nemluvností (matč ina poznámka v kartě ) je to dis-

kutabilnější. Ukázka práce s Eliškou je pom ě rně nedávná.
Z ní je jasné, že Eliška se „rozmluvila”, spontánn ě hovo ří -
o kamarádkách, co brali ve škole, o knížkách, o pov ěstech -
ráda je č te, o k řečkovi. Zatím p říliš nemluví o matce č i otci.
Jedinými č leny rodiny, o kterých Eliška mluví, je babi čka
(méně často) a k řeček. 'foto p řivádí k myšlence, že vztah s ro-
di či asi nebude v po řádku. Podceňují Elišku? Nevěnují se

Dívky ze šesté třídy - Je zvláštní, že si nosí s sebou pouze
vyloženě dětské knížky (O pejskovi a ko č ičce, Krteček, Mach
a Šebestuvá), nenosí literaturu adekvátní jejich v ěku.

Monika - z ukázky je jasné, že se oproti druhým dv ěma
dívkám snaží vystupovat dospě le, až mentorsky.'I'oto vystu-
pování je míseno klasicky pubescentním chováním. („Nuju
prosinttě Lenko, ty si prdlú, vždrt'tu je kvů lř roun, ubt' jsme
se to tumč ily. ") Monika je v našich diskuzích mým hlavním
partnerem, tlumo č í i společná stanoviska dě včat.

Lenka - Její výrok: já se hojint " před psaním diktátu
vyznívá spíše jako fráze vy řčená před jakýmkoliv zkouše-
ním č i prověřováním, než jako skute čný strach. Je ve skupi-
ně trochu úspěšnější a v této pozici se někdy pot řebuje utvr-
dit. („ Tý ju, ty muš chyb, Moniku. " )

Lucka - Neprojevuje se příliš výrazn ě . Její projev je však
poněkud infantilní. Postupem času se jeví spíš jako póza.
(Není v ukázce patrno, projevuje se v melodii a kvalit ě řeč i
- žvatlání, zvláštní intonace.)

Asi po měsíci pozoruji p ři analýze a syntéze urč itý posun
dopředu, a to u všech d ě tí. Ze by jim měsíc stač il, aby v tom-
to odstranily problémy? Nikoliv. Nejnápadn ěji mě o tom
přesvědč í Barunka. Pohled up řen nepřítomné do dálky a Ba-
runka mechanicky jmenuje písmenko po písmenku. D ěti si
už slova pamatují nazpam ěť .

DĚTI - PRÁCE POKRAČUJE

K analýze a syntéze p ředkládám nový soubor slov:

	

lán, klid, prach

	

pán, les,slib
mísa, kámen

	

večer, chodba

	

ovoce, vápenec

	

jezero
doktor

	

kotlina
hrdlo

	

srdce
pomeranč

	

prázdniny
zármutek, televize

	

nebezpeč í
nejkrásnější

	

procházka

	

ncjtajemnější

	

civilizace

	

neodvažujte se

	

obrovitánský
Eliška -Zač ínáme analýzou. Eliška se netvá ří p ř íliš nad-

šeně .Lačátek jde dohře, drobné problémy za č ínají slovem
„doktor”. Eliška hláskuje „d-o-k —t-o-t”, to samé slovo
„hrdlo” „h-r-d— l-o.” Slovo „nejkrásn ější” hláskuje o po-
znání pomaleji než jiná slova. Slovo „ncjtajemn ější” n-e j- -
t-a-- j-e-

	

mn--- e-j-š-í
V syntéze nejsou žádné problémy.
Baronka - Problematické slovo „ovoce”. llláskovala jako

„ o- v-o- v-c-e ".
„Nebylo to úpiné nejsprávn ěji, byla jsi blízko, ale neht'lu

tu ono”, říkám.
Barunka se dále pokouší. „O-v-e-y-e, ov..., ov... ovo... u-

v-o-c-e. " Další problém „doktor” „ D-o-k-l-r-u.
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„Teďjsipřehodila píenrenka. "
I Ined na to se Barunka opraví a hláskuje správn ě . Další

slovo „hrdlo” . „IIr...hr...,lir... h-r-a-I...IT-r'-o- h-r-d-I-o. "
Nakonec se tedy poda ř í zahláskovat i „hrdlo”. Slovo „televi-
ze” hláskuje správn ě, zvukov ě je však jasn ě vidě t odd ě lová-
ní slabik. „Te -Je- vi- ze”. Ve slov ě „nejkrásn č jší” stále vy-
nechává hlásku „j”.

Pokračujeme syntézou. Slovo „kotlina” skládá jako .,k-o-

l-o-t-i-n-a, k-o-1-o-I-i-m-a. "Rozkládánt ještě jednou. Rarun-
ka správn ě říká kotlina. Slovo „civilizace” skládá jako „ka-
nalizace” (!) Pak se opraví.

Ptám se: V čem t'idís problém, Brn unko? Ne ř íkám fo moc
rychle? Rozum/R' mi?"

„Já ruzrnnint, já 10 t mozku vím, ale nenr řlžu !n rt'slotil. "
P řejdeme na problém zrakové percepce (vnímání), která

Barunce ztěžuje situaci. Sv ěřuje se, že si doma skládá černo-
bílé zasouva čky (vzniklé z nepravideln ě rozdě lených obdél-
níků ), ktcré jsem jí dala, ale že už jí to jde rychle, protože si
už tvary pamatuje a tak ji to moc nebaví. Ptám se, jestli má
doma puzzle.

„Hávu, několik d/7/hůr, rtčktert' ntě barěj a jim` ne. 7řeba
kůň mč rrn)c nehatí, ale já mám koně rádu, ale skládal je - to
je nuda. Bm i mé skládat Disnerorkt. "

Barunka se rozpovídává: „ Brácha mi lo ale někdy bere
a rolrrrtuje mč . VoTT totiž miluje jednu holku a to je ségra
neojí rtejlcp.í ka/marádky. Alt jsme s kamarádkou úpiné' stej-
rn` - obé jsntc se rtarodilr t b řeznu, obé nemáme rádi houbv.
Fuj.... Vt chodíte sem na nbéd?” ptá se Barunka. Vrtím hla-
vou. „Jéžis t^tse máte. T o je sh a,šv i . P ředstavte si, knc'hař-
lor dátaj schririně holkám ze 3.A hntcsn č maso!”

„Ale to snad ne,” ř íkám, ,. ržclut ' tam za den projde lolilt
dětí. že si nent řTžotr pomaloval, které holkyjsou ze 3.A, sna-

žím se rozumov ě argumentovat.
„7o ht' jste se divila aješlě námi nadciraj, že nenosinte

legitkr. "
Barunka pokračuje v líčení dalších situací. Z prostředí škol-

ní jídelny se p řesune k líčení spolužáků .
„My metne ve třídě jednoho shrřntsho žáka, ale on není

sprt, je chrlrej. ostatní kluci zlobí.... ale nm holka vlastn ě
takt někde zk)hínte	 Jé nt' pí.šete propiskou? Vt se náves.
Alr nesmíme, jen perem nebo čínou, a béčáci směj	

Pomalu se snažím obrátit Barunč inu pozornost na naši pro-
blematiku.

Tak m•ní jsme si popotídalr a teď se zase dáme do prá-
ce. 7«k co sis p řinesla za knížku? "

„Heidi, děrčátlro z hor.”
Tak začni číst.” Je vid ět, že knížku doma četla. Č tení je

plynulé, bez z řetelných zarážek a přeřeknutí.
Barunka - Po již tém ěř rituálním počátečním dialogu p ře-

cházíme na analýzu - syntézu. Slovo „ovoce” už ned ě lá pro-
blémy, za to „doktor” nás trápí stále. D-o-k-t-r-o-r... Barun-
ce se stále neda ř í vynechat tak p řebytečné Ani slovo „hr-
dlo” není úpin ě bez potíží. B. správn ě urč í „h” a „r”, ale ne-
m ůže se dostat dál. Správně řekne až po n ěkolika pokusech.
To samé se týká slov „pomeranč” a „ncjkrásni .jší”. Samo-
statným problémem je slovo „obrovitánský”, které jsme také
rozkládaly. Barunka zkouší nejprve dost opatrn ě :
„obr...ohrnnz.. (né tu je jiné slovo) obl...ohrortánsk .t...oh-
Iánti....ohroril...ohroriGcánshý.... (znovu) ohr'orlánské....oh-
rotiltinský.

„Bur•rntko, dneska jsem [i p řinesla h' zusorn'ačkt', o kle-
r•uch jsi minule ř íkala. ře už li dohře jdou. Zkus je složit.”

„Tn je pro nič hračku, lo už. Trrnim. " zálibně říká Barunka,

napů l vvchlouhač nč , napů l znuděně .
Pokračujeme skládáním obdélníku, kolečka a trojúhelní-

ku. Skládání tvar ů je dobré pro zlepšení zrakové percepce
a ta Barunce d ě lá potíže. Bá ře to jde doh ře, pracuje soustře-

děn ě , baví jí to. Problémy nastávají u posledního a tedy ncj-
ohtížn ě_jšího druhu trojúhelníku.

Pouštíme se do č tení. Bára si sama vybrala ze Slabikáře
„.Iak šlo šídlo do lesa”. Text je pom ěrn ě lehký, takže se dob-
ře č te a nevznikají žádné vě tší problémy.

Přecházíme na úpinou novinku. Dávám Barunce text v ho-
landštin ě - jakási pohádka. Slova jsou pov ětšinou jednodu-

chá.
„Jéži,š, lo bude hnoznt. no !o jsi nepřečtu, " ho řekuje Bára.
Nakonec č te překvapiv ě slušn ě , pomalu, ale správn ě .
Ke konci hodiny píšeme po tabuli, vymýšlím dopl ňovač -

ku, Bára jí vyplriuje, ale moc už se p ř i tom nesoustředí.
,. A proč je ladí' nakreslena` lcrt pláčelr? "
...různými podobnými dotazy m č častuje zbytek hodiny.

Propouštím ji ze svých služeb, p ř ichází Eliška.
F,liška - V syntéze je opět problematické slovo „doktor” -

jako ti Barunky. Nejd říve slovo hláskuje jako .,d-o-k-f-r-o-
r” - opě t jasná paralela s Barunkou. Jinak však všechna slo-
va řekne správně .

(_'tení holandského textu:
No to jsem ztčdm vá, , jalo tohle herdu čísl, bliž lomu nero-

zumím,” říká Eliška.
„To je lukort` jigl. NPntT/sit umě l holandsky a p řesto m ů -

žeš holcmdshr čísi, " já na to.
Eliška pravideln ě č te slovo „honctje” jako „hondej ”- pře-

vrací „j” a „e”. 1 další slova rů zně odhaduje, i když pokaždé
jinak - gocdemorgen jako godemgcru, had jako hen, zettc
jako zattc....

Velmi výrazn ě slabikuje, čtení jí dě lá velké problémy. Když
doč teme, vidím, že jc hodn ě unavená. Asi jsem ji nechala
č íst dlouho - četla asi 8 minut - nebo byl pro ní text příliš
náročný. Bavíme se o jídle. Téma navozuji zcela zámě rně .
Za prvé chci, aby si Eliška odpo č inula od č tení, za druhé mč
zajímá, jestli Eliška doma opravdu va ř í, jak ř íkala Irena.

Vpátek budeme ntít rajskou, t sobolu jí dojí/ne a r ned ě-
li buclerne péct kuře.” (Zde už je nápadné, že desetileté dít ě
přesně ví, co se hude o víkendu va ř it.)

„ A jak to kuře peče !e? " ptám sc.
,.No lo se dá do hnubr - asi na 125 stupňů - dá se tam

rada, cibule, pole se !o nnrsí obracelo ke konci se lrord)a
rtprTe u Ona se trž .sama dodělá.”

„A co k lomu s maminkou dáváte za p řílaht'?”
No bud' brcnbort', hu,č i nebo rejži.”

„Alt' Eliško víš, jaly dlouho se rcrří třeba rcjže?”
„ 13 minut,” odpovídá Eliška.
Pak ješt ě přejdeme na hovory o prakti čnosti mrazáku:

To nn' rždt'c•kt' t létě nashír'cínte hodn ě věcí, pak lo znn'a-
zírne o ted' r zimě si na lunt pochutnáme ň ínn. "

Přecházíme na č tení. Eliška č te knížku l lany Dosko č ilové
„Konec Atlantidy” - četla si ji už doma a je vid ět zřetelný
rozdíl. „Elišku. nn' jsme se spolu dohodiv nu podložce, vid?
lak ji nos, tždtl ' se !i s ni čte líp. "

„Tak jo, " řekne Eliška jako už po n ěkolikáté.
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(Podložka je oby čejný pruh bílého papíru oddě lující řád-
ku, kterou dítě právě č te, od ostatních, aby ho ostatní text
nepletl.)

Louč íme se, Eliška s legitkou na krku b ěží bojovat o místo
ve frontě na oběd.

Holky ze šesté t ř ídy - Protože velké holky minule nebyly
a ani nyní se nikdo v poradn ě neobjevuje, jdu do t řídy zjistit,
co je za problém. Vytáhnu si Lenku ze t řídy a ptám se proč
nebyly. „Když nn' . jsnre...když my už, paní psly holužko, trsl
nebudeme chodit.”

A to nemáte ani spetku úch v, abyste nri to při.šly říct, tu
ycrm nevadl, že nu yús čekcírn, že ráno di'íy yslcíyúnr cr pak n0

vyjde úpině naplano?''
Zdi tupě mlč í	 Odcházím zpět a sumíruji si situaci. Ná-

prava holek je stejn ě spíše doučování a ne speciálně dyslek-
tická pomoc, takže to nebudeme lámat p řes koleno. 'totéž mi
potvrzuje v poradně i Irena.

,,To si radši rurher•enr nurlé dč ti, klidné lo pust' z hlavy.''
O p řestávce p řicházejí holky s prosíkem a hlavn ě omlu-

vou. Beru to a ned ě láte dusno, Monika jako jediná chce po-
kračovat.. nevím pro č , ale beru to.

Monika - horlivě opakuje, že ONA bude urč itě chudit, že
neví, proč holky už nechtějí, ale ONA že urč itě př ijde.

Je pravda, že u Moniky skute čně jsou vidět dyslektické
rysy - jako malá navštěvovala dyslektickou t ř ídu.

Zač ínáme se čtením. Dávám jí č íst nejd ř íve potichu a pak
nahlas. Nejd řív č te h ůř, ale pak se rozečte. Občas si ukazuje
prstem, věty jsou trhané, u obtížn ějších slov se objevuje dvojí
čtení. Je zvláštní, že kvalita č tení se rychle mění. Ptám se,
v čem je problém.

„Snužir se č íst ryc•ltle, dorny.šliut si sloycr u ono je ta pak
špalnč. "

„Nesvaž se číst rychle, orosíš akorát rychle koukat.”
Čtení známého a neznámého se příliš neliší.
Přecházíme na gramatiku, kontroluji úkol z minula. Zjiš-

ťuji, že Monika nepochopila smysl opravy diktátu - napsala
pouze jednotlivá slova bez kontextu s dalšími, která určují
pravopis. Opakujeme látku z minula - p ř ídavná jména. Jen
mlhavě se rozpomene na vzory mladý a jarní.

„Rychlý pták” - tak proč je tam „y"' r
„ Protože, no, jako ... když ron ě se ta plete... 1. pád, číslu... -

ne .špatně, " drmolí Monika.
Zač ínáme od úpiného začátku.
„ Urč i, A/uniku, co je rychty a eo je pták.”
Monika chvíli ml č í a pak řekne:
„Pták - je pi•ídayné .jméno, rychlý - podstatné.”
S hrůzou zjiš ťuji, že v 6.třídě nepozná podstatné jméno od

p řídavného. Vysv ě tluji rozdíly mezi ob ěma druhy jmen.
Následně zjišťuji, že si plete všechno dohromady - osoby,
časy, pády... 'T'akto se bavíme vlál celou hodinu.

Barunka - Abych porušila železné pravidlo, zač ínáme ten-
tokrát k ř ížovkou. K řížovka je spíš dopl ňovačka - podle ob-
rázk ů se doplňují jednotlivá slova, až se vyluští tajenka. K ř í-
žovku dávám Bá ře spíše pro pobavení.

„'Lakot'ou poduhnuu jsem dělala domu,” hlásí Bára a s
chutí se pouští do lušt ění. luští správn ě .

Vzhledem k problémúm se zrakovou percepcí, zám ěnou
typických dvojic písmen, dávám Barborce text na rozlišová-
ní „m” a " 11". To už jí tolik nebaví a dává to evidentn ě naje-
vo: „Ac•h jo, zase !uhle. "

Vžc/yt ' jsi sumu iikcrla, že se ti h ,hle clyč písmenku ple-
tou... a spolu jsme to ješt ě nedělaly,” argumentuji.

„ No tak já to tedy v)ln nr. "
(Bára dává písmeno „m” do kroužku a „n” přeškrtává.) Jen

tak mezi prací pronese: „ Vy se netě.šite nu pruzdnirn' ? " (Za-
jímavá záporná otázka..)

Tčšínr, jedu dneska na hory."
Roun, já jedu už y nedě li.

”

Pak se Bára zase pustí do práce. Za chvilku: Když inné se
tu plete, jestli škrtnou!, nebo kolečku, já nu tu ntusinr po řád
myslel.''

No to je sprrvě , že nu tu nn'sliš, já na to.
Kontroluji Bá ře text. Má tam n ěkolik chyb, hlavn ě ke kon-

ci, p řisuzuji je spíše zbrklosti. Bára vyžaduje, abych jí na
papír napsala velkou jedni čku. Píšu jí jedni čku s mínusem:

Nějaké c•ltybky lany přecíjen byly, ale nebylo lo špcNn ě. "
„No to je jirkt, " př itakává Bára.
Vrháme se na analýzu a syntézu. Op ět dě lá problémy „dok-

tor” (hláskováno jako „d-o-k-t-r-u-r”) a trochu i „hrdlo”.
Všímám si, že když si Barunka odpo č ítává vyřčená písmen-
ka na prstech, v podstatě nechybuje. Uprost řed si B. po-
vzdechne: „Ac/dc/r ouvej život dluuhej. "

No snad tu s tírat životem nehude tuk hrozny, " říkám.
Bára se rozpovídá o jakési k řivdě ze strany rodičů ... Upro-

střed vyprávění se zarazí a řekne: „Chci dalši slova.” Dá-
vám jí další slova a vtom si spontánn ě vzpomene na sne-č i-
nu, p řekvapí mě to.
Č teme - č tení je zhruba stejné jako minule.
Eliška -'také dostává na za čátku křížovku. Vypiní ji s nad-

šením a správně . Protože Eliška mimo řádně musí být doma
d řív (zač ínají prázdniny a ona se musí balit), p řecházíme
rovnou na č tení. Č teme z knížky Kuře Na PiPi -ještě je p ře-
stávka a z chodeb je slyšet velký hluk. Eliška č te h ůř než
obvykle. (Je to hlukem'?)

„ Elišku, četa sis to clonrcr?
Udělá úšklebek, ze kterého pochopím, že č tení doma asi

moc času nev ěnovala.
„ lák ty jsi nečetla' „ - ověřuji si.
„No nwc ne,” špitne.
„Aslrir, že to přiznáš. "
Č te dál, hluk z chodby pomalu utichá a č tení se zlepšuje.
Dávám Elišce speciální morseovku - každé slovo musí vy-

znač it podle poč tu slabik a jejich délky. Nechávám ji praco-
vat samostatn ě . P ři kontrole zjišťuji, že se jí moc neda ř í,
opravdu není zvyklá na samostatnou práci. Morseovku s ní
procházím. Vytleskáme si slovo, abychom rozpoznaly po čet
slabik, potom zjištujeme délku. (Pokud se vyskytnou pro-
blémy, délku slabiky určujeme pomocí ruky pod bradou -
podle toho jak bradá při mluvení klesá, se dá tato délka lépe
rozpoznat.) Nakonec píšeme grafický zápis. Po několikerém
důkladném postupu se úspěch dostavuje a Eliška pokra čuje
samostatně v práci.

INTERMEZZO 11.

Oběma dívkám dě lá problémy slovo „doktor”. Slovo není
dlouhé, má však urč itá specifika. Dv ě „o” a pouze tvrdé sou-
hlásky d-k-t-r. To samé se týká slova „hrdlo”.
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Eliška - I v analýze je pro ni p ř íznačné slabikování, které
se objevuje i ve č tení. No p řeč tení holandského textu je jas-
né, že význam slov je pro Elišku velkou pomocnou berli č -
kou. Udivuje nič však záměna písmen - to bych čekala spíš
u Barunky.

Eliška má zábrany k podložce. I když. ř íká, že jí podložka
pomáhá a prý se nestydí s ní č íst ani ve t ř ídě , stejn ě ji nenosí.
Je to pouhá zapomn ětlivost, lajdáctví, č i v lom je něco jiného?

Baronka - Kromě už klasických slov (doktor, hrdlo), chy-
buje ve slově „ovoce”. Je zajímavé, že zrovna toto slovo d ě lá
problémy. Význam slova jc jasný a Barunce známý, pravi-
delně sc st řídá souhláska se samohláskou..., že hy problé-
mem byla samohláska na za čátku slova? Za zmínku stojí i zá-
m ěna: civilizace - kanalizace. Které slovo je pro ni význa-
mově bližší? Souvisí to s úsp ěšností p ř i analýze a syntéze?
Postupem času je B. je stále více spontánní, což je patrno
zjejího vypráv ění. Zmínka v kartě o její emocionální labili-
tě a sociální neobratnosti se mi zdá lichá..Iejf pozornost se
rychle m ění, v_vžadujc stále nové a nové podn ě ty.

P ř i skládání puzzl ů dává B. p řednost Disneyovým obráz-
kům před obrázkem koně . Kiny přeci jen není tak dohře struk-
turovaný jako kreslené postavi čku Disncye.

Barunka si pro čtení vybrala sama č lánek ze slabiká ře.
Vybrala si tento evidentn ě lehký text proto, aby p řesvědč ila
sama sebe i mnc, ,jak dobře čte, nebo si málo v ěř í?

ZÁVĚR

Práce s dětmi s dyslexií se neomezuje jen na analýzu a syn-
tézu..le spousta metod jak s nimi pracovat. Metoda analýzy
a syntézy je však zajímavá př i nacházení urč itých fenomén ů .
.le pro nič zatím otázkou, zda jsou to záležitosti dyslektické
nebo všeobecn ě vývojové. Obtížnost nezávisí tolik na délce
slov, jak by se dalo o čekávat. Objevují se tu nejmén ě dva
faktory p ůsobící na úspěšnost v analýze a syntéze.

1.hláskové složení slov
2. význam slov
Dě tem nedě lala problémy slova, ve kterých sc pravideln ě

st ř ídaly souhlásky a samohlásky. Např . slovo „televize”,
„káva” apod. Naopak problematická byla slova s nepravi-
delným souhlásko - samohláskovvm st ř ídáním. „I Irdlo, dok-
tor, č tvrtek....” ledy tam, kde se vyskytuje v ě tší nakupení

souhlásek. U samohlásek se situace nedá tolik prov ěř it, pro-
tože slova, která by obsahovala nap ř . t ř i vedle stojící samo-
hlásky, náš jazyk téměř nemá. 'Foto se dá vyzkoušet pouze
na slovech smyšlených, č ímž sc věc posouvá úpiné do jiných
rovin, neboť význam slova hraje p ř i úspěšnosti v analýze

a syntéze také velmi dů ležitou roli.
Pokud dítě zná význam slova, napomáhá mu to v jeho

schopnosti analýzy a syntézy. Klasickým p říkladem z uká-
zek je slovo „smrč ina” - význam neznámý, č i slovo „civili-

zace” - význam pouze tušený. Samozřejmě nejohtížn č jší hude
slovo s neznámým významem a složitým souhlásko - samo-
hláskovým č leněním.

Vě tší problémy m ě ly dě ti p ř i analýze. Syntéza šla o dost
lépe. Zde hrála v ětší úlohu délka slov. Př i hláskování delšího
slova se prodlužuje doba, kdy dít ě musí mít informaci v hla-
vě - musí si pamatovat p ředešlé hlásky - a to je n ěkdy dost
obtížné.

Samostatnou kapitolou jsou spontánní projevy d ětí. Děti
jsou spontánní a upřímné, protože to jsou d ě ti. Zajímavé jsou
např . projevy Barunky. Jetí vypráv ění, které je jedním vel-
kým řetězem volných asociací, otevírá otázku, zda tento typ
myšlení n ě jak nesouvisí s problémem dyslexic. (Disneyov-
ky - brácha miluje holku - ségra mojí kamarádky - jsme stej-
ný - nerady houby - oběd - kucha řky - hnusný maso....chytrej
spolužák - není šprt - ostatní zlobí- my n ěkdy taky.) Dalo by

se n ěco podobného vysledovat i u ostatních d ě tí? Je možné,
aby tyto projevy dětí byly jedním z vodítek č i klíčem k ná-
pravě jejich poruch?
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Projev beze slov
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ÚSTAV SOCIALNI PECE

ro svou práci jsem si vybrala č innost kera-
mického kroužku, který vede paní Ptáčková
v jednom pražském ústavu sociální pé če.La-
řízení je určeno pro osoby se st ředním a těž-
ším stupněm mentálního postižení ve v ěku od

čtrnácti do pětač ty řiceti let. Jeho kapacita je 25 osob, z če-
hož 8 chovanc ů je postiženo Uuwn-syndromem. (Je zajíma-
vé, že toto postižení vzniká p řevážně u dě tí, jejichž matkám
bylo v době porodu víc než 35 let, avšak v tomto za řízení se
takto postižené děti v sedmi p řípadech z osmi narodily ma-
minkám mladším t řiceti let.) U t řech dalších je mentální po-
stižení zp ůsobeno metabolickou poruchou. Ostatní d ě ti trpí
perinatální encefalopatií (poškození mozku plodu v době
kolem porodu). Ustav funguje jako denní za řízení, provoz
v něm je od sedmi do osmnácti hodin. Obyvatelé p ř icházejí
v doprovodu rodi čů a ti je zase odvádě jí dom ů , pouze t ři mají
od rodičů písemné prohlášení, že mohou docházet sami.
Všichni chovanci jsou zbaveni zp ůsobilosti k právním
úkonům.

Ústav zaměstnává kromě paní ředitelky šest pedagogic-
kých pracovník ů a zdravotní sestru. Vychovatelé zde vychá-
zejí především z toho, že se u dě tí jedná o rozumový defekt.
Proto se nezam ěřují na výuku trivia, nýbrž p řevážně na č in-
nosti esteticko-výchovné. Každé ráno za č íná rozcvi čkou a po
snídani se děti společně se svými vychovateli v ěnují výchov-
ným č innostem. Č ty ř i dč ti pracují dopoledne v rámci provo-
zu ústavu - myjí podlahy, sociální za řízení, vynášejí koše,
pomáhají s přípravou ob ěda.la tuto práci dostávají finan ční
odměnu. Ostatní chovanci jsou rozd ě leni do t ří skupin podle

věku a u každé skupiny jsou dva vychovatelé. Za řízení je
koedukované, chlapci a dívky tedy pracují spole čně . Vedoucí
pracovníci zde vycházejí z toho, že d ětem je třeba ně jakou
č innost nabídnout a neustále je podn ěcovat, neboť mentáln ě
postižení lidé jsou sami o sob ě spíše pasivní a nevzbudí-li
v nich č innost opravdový zájem a nadšení, jen těžko je do-
nutíme, aby se do ní zapojili.

Kromě práce v keramické díln ě , kterou se budu zabývat
podrobněji, chodí děti dvakrát týdn ě cvi č it do tě locvičny
a každé úterý navšt ěvují plavecký bazén. 't'aké jsou pro n ě
organizovány r ůzné kulturní č innosti, chodí na koncerty a do
divadel, každý rok navštíví Mat ě jskuu pou ť . V létě jezdí na
tábory a rekreace. N ěkteří obyvatelé za řízení navštěvují ve-
černí školu, ve které se uč í pro ně praktickým v ěcem, jako je
například poslání dopisu, vypin ění poštovní poukázky, č i
správně vedenému telefonickému rozhovoru.

DĚTI, SE KTERÝMI SE
NEJČASTĚJI SETKÁVÁM

V KERAMICKÉ DÍLN Ě

Keramický kroužek, který vede paní Ptáčková, navštěvují
všechny dě ti v za řízení. Při mých středečních a č tvrtečních
návštěvách tam pracovala vždy skupina asi sedmi d ě tí. Č tyř i
z nich jsem si vybrala, abych stru čně popsala jejich vlastnosti
a zaznamenala n ěkterá d ů ležitá data v jejich životě .Také se
u všech pokusím popsat dva z jejich výrobk ů . Myslím, že i na
takto malém vzorku si m ůžeme udě lat představu o intelektu-
ální úrovni a povahových vlastnostech obyvatel ů za řízení.
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13oženka M.

Narodila se 13. kv ě tna 1956. Její diagnóza je perinatální
encefalopatie. 1)o za ř ízení př išla v roce 1971. Okamžitě se
zapojila do kolektivu a je hodnocena jako veselá, č ilá, snad
až příliš upovídaná. Je schopna logicky odpovídat, ale je
velmi neklidná. Nyní, kdy pátrám v Božen č iných spisech
a snažím se o ní dozvědět co nejvíce podrobností, ke mu č
doléhá hlas paní Ptá čkové (dále už jen P.) „Bnženko. nuíš
nclělat hlacičku, tak už' hrch ji chtěla vil(';/, kočko.” Božen-
ku ovšem něco rozrušilo, takže neustále povídá a není schop-
na se koncentrovat na práci. Potěšeně vyk ř ikuje, že „ Karel
Gotl . je blázen”. Je pro ni charakteristické, že často opakuje
jednu větu stále dokola, třeba i po n ěkolik minut. Mezi její
oblíbené věty patř í ., Tak co, jakse má č . "'l'uto otázku poklá-
dá, aniž hy čekala na odpov ěd'. Často také ř íká „C'lrřicet
raků nž !i hade. Boženko.”

V roce 1969 byla Boženka na základ ě rozhodnutí pedago-
gické rady zbavena povinnosti školní docházky, pro nevzd ě-
latelnost. Dívka má velmi silný citový vztah ke své rodin ě .
Jejím výrazným projeveni je psychomotorický neklid. Má
problémy se sebeobsluhou a udržováním po řádku. V těchto
oblastech je odkázána na pomoc okolí. Mezi její záliby pat ř í
zpěv a ráda se dívá na televizi.

I'.: „ Boženko, hracím Ič , trž rmcílej tu placku. To .je ly',(Ia.”
Boženka by m ě la pravideln ě užívat léky, nebo ť bez nich

je velmi náladová a upadá až do silných afektivních stav ů .
Je ale samoz řejmé, že tyto medikamenty zase tlumí její inte-
lektuální výkonnost. Dívka má zvláštní zlozvyk, a to, že se
bez n ě jakých d ůvodu a př íč in kouše do ruky.

P.:., Boženko, Boženko, podirej, jak je ln lenemlink_v. Mtr-
síš si vzít norou hlínu."

Milan L.

Narodil se 1. listopadu 1951, postižen U-isomií 21. chromo-
zomu, která způsobuje onemocn ění, kterému říkáme Uown-
syndrom. Toto postižení sc krom ě snížené intelektuální úrov-
ně projevuje i specifickými t ě lesnými znaky, které jsou d ů -
kazem toho, že onemocn ění postihuje celé télo..lsou to ze-
jména: malý t ě lesný vzrůst, suchá k ůže, rovné a ř ídké vlasy,
plochý obli čej s malou bradou a nosem, malé uši, šikmo po-
sazené o č i (snad proto jc toto postižení ve starších prame-
nech uváděno pod názvem mongolismus), hypotonieké sval-
stvo, krátké dlan ě a prsty, pouze jedna transverzální rýha.

Milan byl zbaven povinnosti školní docházky v roce 1962.
Působí na mě jako milý kluk, ale ze spisů se o něm dovídám,
že jsou u něho časté agresivní a provokující tendence, je těž-
ko zvládnutelný, ruší káze ň a práci skupiny a na p ř íkazy re-
aguje k ř ikem. S př ibývajícím věkem se poněkud uklidnil, ale
je prý velmi líný, teprve po domluv ě se zapojí do pracovní
výchovy, logopedie a tě lesně výchovy. V ostatních č innos-
tech je pasivní. Právě proto, že má tendenci z rozpustilosti
bít ostatní svěřence, není oblíbený v kolektivu.

'T'rpí dyslalií (v laické terminologií jc tento pojem známý
jako patlavost a jedná se v podstatě o nesprávnou výslovnost)
a chorobou halbulies, což je vlastn ě koktavost.

Klára B.

Narodila se I . dubna 1973 a intelektuáln ě p řesahuje úro-

veň ostatních svěřenců . Do za ř ízení p ř išla v zá ří 1989. I je-
jím postižením je, stejn ě jako v p ř ípad ě Boženkv, perinatál-
ní cnceihlopatie.

P.: „No, Kláro, lcr je opravdu zvláštní slchirc, ale nechá-
me ji. ”

K.: „Že se mi hnredla?”
P.: ,. No, povedla."
Klára mi p ř inesla svoji slepici ukázat a p ř i tom zv ědavě

sleduje, co to píšu.
.lá: „ Dnbrr;r .Seč šikovná holka.”
K.: „.i vím.” Plaše se usměje a odchází. Potom slyším,

jak se ve vedlejší místnosti sv ěřuje paní P., žc hude podnikat
ve slepicích a bude bohatá.

Jak jsem sc už zmínila, Klára je jednou z ne1šikovn ě jších
dívek v za ř ízení. Je milá přátelská a spole čenská. Zdá se mi,
žeje v ní n ěco nesmírně k řehkého a zranitelného. Stejn ě jako
Milan má sklon k halhrrlies a její schopnost sc soustředit ticho
si něco pamatovat je velmi slabá. Kromě práce v keramické
díln ě ji baví sport a má i minimální znalost trivia..le jednou
z těch obyvatel ů za ř ízení, kte ř í navštěvují večerní školu.

1'avel 1).

Pavlovi je 42 let a do za ř ízení dochází už velmi dlouho.
Pozorujeme-li ho komplexn ě, vidíme, že jeho projevy ve
všech složkách odpovídají projev ům asi šesti až osmiletého
dítě te. I on je postižen perinatální enccfalopatií..Je velmi ci-
tově závislý na mín ění ostatních, potřebuje být neustále chvá-
len a povzbuzován. V práci s hlínou je dost šikovný a proto-
že má pom ěrn ě silné ruce, jde mu i docela doh ře práce na
kruhu. I zde ovšem pot řebuje neustálou pozornost a peda-
gogické vedení. .Jakmile se mu ho nedostává, p řestává pra-
covat a „tvář í se uražen ě”.

I u Pavla sc projevuje dyslalie a jeho řeč je špatně srozu-
mitelná. Jeho projevy v kolektivu ostatních jsou velmi nevý-
razné, radě ji zůstává stranou.

CO LZE VYČ ÍST Z JEJICH
VÝTVORŮ

V následující části své práce p ředkládáni popis dvou vý-
robků :

- Prvním je plochý kachel na st ěnu vc tvaru stromu. Dole
je kapsi čka, do které je možné zasunout suché kv ětiny.

- Druhý je také kachel, ale nikoli záv ěsný..Ide o ježka,
který je do vyválené hlíny vyryt podle šablony. Co se tedy
velikosti týče, je u všech d ěti výrobek stejný..ležkovy bodli-
ny ovšem děti vyrobily tak, že hlínu protlač ily p řes cedník
na česnek, takže vznikly velmi tenké „nudle”, a ty pak nale-
pily ježkovi na záda.
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Pavel U.

STROM: Jeho strom mi svým tvarem p řipomíná spíš na-
fukovací balón. Je asi 14 cm vysoký, velmi nepravidelný.
Myslím, že mističku na kv ětiny vypracoval podle prstu (na
spodní část stromu položil prst, p řekryl ho hlínou, kterou
kolem néj peč livě slepil s podkladem). Strom vyzdobil ko-
rálky. Volil p řevážně zelené (svě tle i tmav ě ), odstíny modré,
mezi nimi jsou jako kapky krve roztroušeny červené a v kap-
sičce září jeden jasn ě žlutý korálek. Korálky kladl t ěsně ved-
le sebe, č ímž potom vznikla silná barevná vrstva. Vlastní
kachel je velmi tenký a pom ěrně dob ře vytvarovaný.

JELEK: Pavl ův ježek je na velmi masivním podkladu, který
je ale velmi peč livě vypracován. Jeho rozm ě ry jsou asi II x 7
cm. Bodliny glazované tmav ě hnědě p ř ipomínají mo řský
korál. Je jich velmi mnoho, vzájemně se překrývají a jsou
všelijak zkroucené. Na ježkovi jsou umíst ěny vodorovně .
Ježek má zelený čumák a tmavohn ědé nalepené o čko se zor-
nicí uprostřed.

Porovnáme-li oba Pavlovy výrobky, zjistíme jeden zají-
mavý společný znak. V případě stromu je korálk ů na něm
tolik, že vytvá řejí silnou barevnou vrstvu. I bodlin naježko-
vých zádech je ale nadm ě rně mnoho. Je pravda, že č ím více
má ježek bodlin, tím je krásnější a bohatší, zatímco č ím vě t-
ší vrstva roztavených korálk ů je na stromu, tím se stává fan-
tasti č tě jším a p řestává být stromem. 'I'entu spole čný znak je
ale zajímavý. Pro č chlapec vždy všechno vypl ňuje co nejví-
ce a zjevně „nemá rád” volná místa?

Když se nad touto otázkou zamyslím a vzpomenu si na
Pavlovy projevy p ři práci a na jeho touhu být vždy nejlepší
a středem pozornosti, uvědomuji si, že je to možná jeho sna-
ha upoutat na sebe pozornost. Snad pro n ě j I IODN Ě zname-
ná DOBŘE a Č ÍM VÍCE,'17M LÉPE. Mužná, že si p ř i výro-
bě stromu si všiml, že ostatní děti ho zdobí korálky jen tu
a tam. Pavel chtě l být nejlepší a cht ě l ukázat, že není líný,
proto nakladl korálk ů moc. Uvědomme si, že pro chlapce,
u kterého je jemná motorika tak málo rozvinutá jako u Pav-
la, není jednoduché vzít jeden malý korálek mezi prsty a za-
tlač it ho tam, kde ho chce mít.

Milan L.

STROM: Milan ův strom je u trochu menší než Pavl ův, jeho
výška je asi II cm. Jeho podklad je velmi silný, nebot' hlínu
nedokonale zpracoval a vyválel. Jako jediný ze všech vý-
robků nemá kapsi čku na kv ě tiny. Jeho koruna je ozdobena
„nudlemi”, stejnými, jako jsou bodliny ježka. Jsou umíst ěny
ve svislé poloze, je jich málo a jsou položeny vždy tak t ř i
vedle sebe, potom je trochu místa a zase t ři „nudle”. V po-
rovnání s Pavlem volil mnohem sv ětlejší barvy, které ele-
gantně přecházejí jedna v druhou. l ladn ě se vyskytuje čer-
vená a žlutá, místy pak sv ě tle zelená. Prázdná místa jsou
vypiněna svě tlou glazurou.

JEŽEK: Tento výrobek má Milan stejn ě velký jako Pavel,
nebot' je obkreslen podle stejné šablony.'I 'ělo má ježek po-
mysln ě uprost řed rozd ě leno vodorovnou čarou. Od ní vy-
cházejí nahoru i dol ů bodliny. Ty jsou sv ětle hnědé a různě
dlouhé. Je zde patrná snaha pokládat je p řesně vedle sebe
a na obě strany ve stejné délce. To se Milanovi ne vždy pu-

da řilo. Ježek má hn ědý čumák a jako jediný z porovnáva-
ných výrobk ů má oko bez zornice.

Za nejvýrazn ější společný znak obou Milanových výrob-
k ů považuji jistou pravidelnost. V p ř ípadě stromu je patrná
zajímavým umístěním „nudlí”, vždy t ři vedle sebe, potom
prázdné místo a opět tři nudle. Tato pravidelnost není nikde
narušena. 'tě lo ježka si zase uprost řed pomysln ě rozd ě lil
čarou a bodliny situoval kolmo k této čá ře na obě strany.
Úpěnlivě se při tom snažil, aby každá bodlina byla stejn ě
dlouhá jako její prot ějšek na opačné straně . Když jsem se
zajímala, pro č je u Milana pravidelnost tolik nápadná, paní
Ptáčková m ě upozornila na jeho diagnózu. Víme, že je po-
stižen Down-syndromem. Dále mi ukázala výrobky ostat-
ních stejně postižených d ětí. Jistá pravidelnost se objevova-
la ve všech p řípadech. Lze tedy vyslovit obecnou hypotézu,
že lidé trpící Down-syndromem mají p ři výtvarné č innosti
vždy sklon zachovávat urč itý řád a pravidelnost.

Jasné barvy, které Milan volil, jsou dokonale v souladu
sjeho veselou povahou. Elegance, o které se zmi ňuji a se
kterou přecházejí jedna barva ve druhou, je spíše náhodná.
Chlapec přece nemohl v ědět, jak hudou vypadat roztavené
korálky. Symbolicky v ní lze ale spat řovat hravost a rozpus-
tilost, která je pro Milana typická. Stejn ě tak barvy červená
a žlutá, které jeho stromu vévodí, mohou znamenat roztěka-
nou a nestálou mysl.

I3oženka M.

STROM: Strom je asi 12 cm vysoký, málo barevný, p ř í-
rodní barva hlíny prosvítá pod bílou glazurou. Mezi korálky,
kterými jej zdobila, jasn ě převažují červené, z ostatních ba-
rev se pak vyskytuje pouze růžová a místy zelená. Kapsi čka
je p řeválcovaná krajkou, má tedy plastický povrch. Je v ě tší
a hlubší než Pavlova. I Boženč in strom je vyzdoben „nudle-
mi”. 'l'y jsou na n ěm umíst ěny vodorovn ě a hustěji než u Mi-
lana. Často se p řekrývají, je zde i patrná snaha o nastavová-
ní, když sejí nějaká zlomila. Celkové je má kratší než Milan.

JEŽEK: Ježek má bílou hlavu a zelené oko i čumáček.
Bodliny nevyrobila jako ostatní tak, že by je vytla č ila přes
cedník na česnek, nýbrž je vyválela v ruce. Jsou krátké, hn ě-
dé, o málo sv ětlejší než u Pavla. Jejich rovnoběžnost je na-
rušena tím, že ob čas je nějaká hodlina položena kolmo k ostat-
ním. Jsou soust ředěny spíše do st ředu tě la, nedosahují až do
kraj ů .

Boženka pat ří k těm obyvatel ům zařízení, jejichž rozumo-
vá složka je pom ěrně těžce postižena. Proto jsou i její práce
málo samostatné a pomocná ruka vychovatele je na výrobku
vždy doh ře poznat. Vím, že miluje červenou barvu a červe-
né nebo růžové korálky dává všude, kde je to jenom možné.
Stejně jako ostatní d ěti nerespektuje přirozené barvy stro-
mu, ale její volba je jednoznačná. Jistá snad podvědomá snaha
o dokonalost je patrná v nastavování „nudlí”, aby dosáhla
u všech stejné délky. Jak jsem se už zmínila, „nudle” jsou
krátké a silné, což je d ůkazem nedostate č ně rozvinuté jemné
motoriky. ll Bužen č iných výrobk ů je vidět snaha, aby jejich
jednotlivé části „doh ře držely”. Jsou totiž vždy velmi pevně
slepené dohromady a všechno se snaží jaksi „zhustit”, č ímž
výrobek p řestává být k řehký.
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Klára B.

LISE: Zatímco ostatní d ěti vyrábě ly strom, Klára se roz-
hodla, že vyrobí list. Pro všechny Klá ř iny výtvoru je typic-
ké, že jsou velmi tenké. Kapsi čka na květiny jc dost velká,
prý „crhr se jich do ní hodn ě re.šlo ". List není v ůbec zdoben
korálku, pouze zelenou a hn ědou glazurou. I llavní osa listu
jc zvýrazněná „nudlí”. Tak dlouhou „nudli” ovšem lze jen
těžko vytlač it, takže se Klára snažila jednotlivé části na sebe
napojit, což sejí velmi doh ře poda ř ilo. Rovn ěž žebroví listu

tvoř í „nudle”. První čtyř i shora jsou položeny vodorovn ě a té-
měř rovnoběžně . Poslední dvě jsou sice také rovnoběžné,
ale mají tendenci padat dolů , smě rem ke stonku listu.

JEŽEK: Klář in ježek není jako jediný obkreslen podle ša-
blony. Proto je poněkud menší (asi 7x5 cm) a má i obrácený
směr. Opě t je nápadně tenký. Bodliny jsou v ětšinou krátké,
položené v n ěkolika vrstvách a mají naprosto nepravidelný
smě r. Nejsou hn ědé, nýbrž, zeleno-šedé. I llava ježka je p ře-
válcovaná krajkou, což jí dodává zajímavý vroubkovaný
povrch. Ježek je pom ě rně malý, ale má neoby čejně velké
oko. Za nejzajímavě jší považuji malou červenou skvrnu upro-
st řed bodlin. Červeným korálkem Klárka zřejmě chtě la zná-
zornit jablko.

Jak už bylo řečeno, Klára pat ř í k nejšikovn Ějším dě tem
v zař ízení. Navíc ji práce s hlínou baví a ona je schopná si
vymýšlet i nové věci. Vě tšinou pracuje samostatn ě a její práce
se podstatn ě liší od výrobk ů ostatních. Má velmi doh ře roz-
vinutou jemnou motoriku, což m ůžeme vid ě t nap ř íklad na
velmi p řesném spojování „nudlí” k sobě . Často nás Klára
ovšem překvapí. Nevím, proč se rozhodla, že poslední dv ě
části, které tvo ří kostru žebroví listu, položí sm ě rem dol ů
a tím naruší jeho charakteristickou strukturu. Nabízí se pro-
zaické vysv ě tlení, že ji zrovna ně jaký podn ět vyrušil od prá-
ce a ona „ztratila nit”, kterou už potom nenašla. 'T'aké je ale
možné, že chtě la udě lat n ěco jinak, než jak to ve skutečnosti
je. Vím, že Kláru neznám natolik, abych mohla vyslovit n ě-
jaký záv ě r. P ř ikláně la bych se ale spíše ke druhému řešení,
neboť se s takovýmto postupem u ní nesetkávám poprvé.
N ěč ím podobným je i červený korálek mezi bodlinami jež-
ka. Opět pojala výrobek jinak, než ostatní d ě ti.

JAK TO V DÍLN Ě CHODÍ

Abychom si mohli ud ě lat představu, jak to vlastn ě v kera-
mické dílně vypadá, předkládám nyní n ěkolik přesně zazna-
menaných rozhovorů , které jsem m ě la možnost vyslechnout
př i svých návštěvách. Za pozornost stojí p ředevším dialog
paní Ptáčkové s jejími svěřenci a jejich spole čný přístup
k práci.

Paní Ptáčková: (dále jen 1'.) „ 71' si udělá. trnuli. Pěkné lo
promni, jinak r lom hudou bublinlcv. "

Pavel: .../e to špinavé.”
P.: „No !o je jacnt`, na lo se p řiprav, že hudeč špirrarej.

A parádu; prcmnoul. Vr se té hlínu snad
.štítíte!”

P. (po krátké pauze): „Milánku, pěknou placku! Vidíš hv

bublinky? Ti' pak roztrhne pec.”
1'. bere do rukou hotovou hlin ěnou masku a ukazuje ji Pav-

lovi: „Podívej, takovou hudeš dělat macku. Ukaž mi. kde
móš oř i, nos, osla...?” (Pavel má tyto prvky obli čeje ukázat

zřejmě proto, ahy si sám uvědomil jejich existenci a rozpo-
znal je i na n ěčem tak abstraktním jako je hlin ěná maska,
kterou d ě lal n ěkterý z jeho koleg ů . Neč iní inu to ale žádné
problémy.)

P.: „ No a pořádně se clo /uher. 1'arlc, nI'i. Je.^tě zatlač, a1'

je to placka. 7iík, Ia mí/č základ pro hlavu. led zapíchni
prst až na dno lam, kde chce^• mít oř i. (lajímavá je vazba

„kde chceš mít oč i”. Paní P. nechává d ě ti tvo ř it obličej podle
jejich vlastních p ředstav.) „Zaber! Ta hlína poslouchá. Na
rozdíl od vás nokdr. "

P. udě lí pochvalu I lonzíkovi za to, jak p ěkně válí.
P. k Pavlovi: ,. Tak, a led' rern .puchl/i, a to, co jsi nuzna-

ř i/. dej pryč . ('Iim je myšleno, aby Pavel vydlabal obli čeji
ústa, která předtím naznač il špejlí. )A co ještě hudeš dě lat na

turu obličejji, Parlíčlru? Co li tam elívbí?”
Paycl: „ Ušl. "

P.: „A co ješlo /i tam chybí?”
Pavel: „ Todle to. "
P.: „A co kr je? Čím dýcháme? "
Pavel:

	

"
P.: „ Ne. Podívej se cn mám no obli čeji! '' (ukazuje si na

nos.)
Druhý chlapec napoví: „ Nos.”
P. k Pavlovi:.. Ten nos bude. rt•luhora/. I'cznre č dra prs-

ličkr, zabereš, a nos li sám i.rjec u. " (líni je myšleno, aby
I'avlík „obli čej” uprostřed stiskl palcem a ukazovákem a po-
vytáhl tak část hlíny ven, č ímž vznikne nos.)

Pavel udě lá nos a paní 1'. po chvíli: „ Co ještě chybí? "
Pavel: „ Vlase.” (Co má po řád s těmi vlasy'?)
P.: „ No. tak je udělej. Masíčzabral! Můžeš je udolal špachtlí.”
Pavel: ,.Jsem šikornej? "
1'.: ,. Nn, vnažiš se. To se povedlo. Hele a nechybí une...-

No, cn metne nad očima?”
Pavel:
„Ohoř
í.”

P.: „Tak co kdybychom ho udělali?”
Po chvíli paní P. k ostatním d ě tem: „7ak rrž jdrr k rány. "
A ještě k Pavlíkovi: „.leště li lam udělám dirlru, ahy to šlo

za co porosit.”
P.: „Honzo, budeš dělal s máma držáčkr na uhrnuskv?

Chceš si dě lal misku, nebo hudeš dolal s ncíma? "
Pavel si ale chce vzít novou hlínu a obrací se k paní P.:

„ Udě lej mi to.”
P.: „Tr nemáš ručičlcr? Lem si ji sám.”
Milan si vyválel placku a do ní vykrajovátkem vykrajuje

ně jaké jednoduché tvary. Nevím, co to hude, ale k tomu sa-
mému sc chystá i Klára.

V tom se ozve Pavel: ,. Bude to hezké?”
P.: „No, snad jn. Tak Milo, potírej lo vodou.”
tura, který p řehírá korálky: „Abych už byl pátek. (Myslí,

,• aby až hrl pátek ", což v zápčtí up řesňuje.) Ahrch už byl
duma. "

P. pomáhá Milanovi skládat z tvar ů , které si vykrojil, sto-
jánek na ubrousky a hned jde ke Klá ře a pomáhá jí s tou sa-
mou prací.

Jura k Alence: „71' seč rmrje kuchařka.” A snaží seji po-
plácat po rameni. „To je nová rrchuvalelka (mluví o mn ě ),
přišla se jenom pudíval. jak lady doláme s hlínou.”

P ř icházejí další t ř i dívky.
P.: „Jářro, kde nrlrš nronlěrkr? Nahoře? Tak ujížděj naho-

ru! Jei šikovná holka, hudeš dolal .c hlínou.”
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Pavel se snaží vyrobit srdce, které by bylo možné pov ěsit
na zed'. Velmi se mu da ří, paní Ptáčková se v ěnuje ostatním
dětem, a když po delší dubě přistoupí zase k Pavlovi musí
ho pochválit: „Pcm/íku, ho srck•e je moc /rezkrý. !ir bude mí!
maminku radosl.''

Pavel: „To je babičce.
Dostává se mi vysv ě tlení, že Pavel považuje maminku za

babi čku. Je mu totiž 42 let a tudíž je jeho maminka už starší
paní.

SLOVO ZÁV ĚREM

Ve chvílích, kdy d ěti tiše pracují nebo po sob ě uklízejí
pracovní st ů l a náč iní, povídáme si s paní Ptá čkovou. Vím,
že má k dě tem i k výtvarné práci velmi blízký vztah. Kdo ji
poprvé slyší mluvit s dě tmi, by si možná mohl myslet, že svá
slova nemyslí vážn ě a hází je jenom tak do éteru, protože,
jak se často říká, „tihle lidé stejn ě ni čemu nerozumí”. Je tomu
ale p řesn ě naopak. To, jak hlínu neustále oživuje a zhmut-

ň uje, vypovídá o tom, že se snaží ji d ětem co nejvíce p řiblí-
žit, usiluje o to, aby k ní našly cestu a vybudovaly si na ni
vazbu, kterou hudou neustále prohlubovat. Ví a v ěř í tomu,
že toho dosáhnout je možné i u těžce mentálně postižených
lidí. Její veselé a vtipné poznámky, kterými d ěti „bombardu-
je” nejsou v žádném p řípadě posměšky. Je to dialog, kte-
rým se spolu mohou bavit jenom nejbližší p řátelé. Bere dě ti
jako sobě rovné a často mi říká: „Co já vím.Lejtra nám m ůže
v mozku prasknout n ějaká céva a budeme jako oni.” Napadá
mě , že by to n ěkdy, alespoň na čas, nemuselo být špatné.

'tuto práci bych ráda zakon č ila parafi-ází slov autor ů knihy
Krásu cr bu/es!, Bohuslava Blažka a Ji řiny Olmrové.

"I'ím, že d ěti vytvá řejí umě lecká díla, prohlubují si proží-
vání života, smyslupin ě napl ňují sv ůj čas. Umění jim jedno-
znač ně napomáhá k integraci do sv ěta obecných hodnot
a zvýrazňuje se i jejich komunikace s okolím. Tvo ř ivou č in-
ností promlouvají, komunikují obdarovávají sebe i druhé a u č í
se přijímat. 'tvoří KRÁSTI, nebot' co vyšlo z jejich rukou,
vyšlo jen a jen z nich, bez klišé norem, hodnut, jakými jsou
ovlivněni „normální” lidé.
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Ach j o, to jsou dneska věci

Kateřina Rvscrvá

OBSAH
STACIONÁŘ
„DÝ - DÝ”
NECH JE BEJT, NECH JE BEJT
ZEPTEJ SE MĚ
HN ĚDA
HLAVN Ě NEZPÍVAT
PO TRÁVNÍKU SE NEJEZDÍ

STACIONÁŘ

odi če i odborníci si kladou otázky: Co s posti-
ženým dítětem? l Jstav nebo roclina? Stacioná ř
je řešením pro rodiny, které se nerozhodnou
dlouhodobě se od sebe odlu čovat.

Děti žijlv^vých rodinách a část dne tráví ve stacioná ř i.
.Iejich rodi če vídám ráno, jak své d ěti do stacionáře vodí č i
vozí, a odpoledne, když všem zam ěstnancům konč í pracov-
ní doba, jak spolu se svými dětmi odcházejí.

Alespoň takto to bývá ve stacioná ři, clo kterého jsem se
dostala já. Nezáleží na tom, ve které části naší republiky se
nachází.ien abyste si vše mohli lépe p ředstavit uvádím, že
je stacioná ř obklopen malou zahrádkou s lavi čkami a prů-
lezkanli, má hodně oken, a místnosti jsou vybaveny hezkým
nábytkem, obrázky a hračkami.

Dě ti, které tam pobývají, jsou ve v ěku od osmi do jedna-
dvaceti let. Stejn ě jako prost ředí, ze kterých děti p ř icházejí,
jsou různá, i jejich postižení jsou různá. Není proto jedno-
duché př izpůsobit program všem dě tem - jsou tedy rozdč ie-
ny do č ty ř skupinek. V malých skupinkách je práce s nimi
jednodušší. Společné programy všech dětí jsou časté a vel-
mi oblíbené: společné jídlo, zpívání, spole čné cvi čení, pla-
vání, terapie s ko ňmi, výlety, školy v p řírod ě .

'l'oto vidí náhodný návštěvník, který jde kolem, prochází
místnostmi a ob čas se na něco zeptá. M ůžeme alc pronik-
nout ještě dál..le pot řeba vnímat všemi smysly, odložit ka-
bát, boty, ohavy a strach a pokusit se p ř iblížit lidem ve staci-
oná ř i.

Co se stane, kclyž otev řete uši?
,.Ilcr-nui, her-má, "voláAli čka. Všude kolem je ruch, všich-

ni obědvají.
.,Co la je za lrlírkrr. lelcr, řekni la h'!" ř íká Madlenka ve

chvíli, kdy dojídá její poslední zbytky. Ale na odpov ěď ne-
čeká:.,„Tak co

	

Filipe?”
...hr. " ř íká hilip,_Ie to to jediné, co umí ř íct.
Od jiného stolu zní tlumeným sy č ivým hlasem: ..Slušrrast,

,slnšnasi!"
„Tu žlutou radu, [u lucii si leda dal!” vyk ř ikuje Jaromír

už asi po desáté. Od jiného stolu se nese k ř ik, protože Petř í-
ček už zase nechce jíst. Mirek shodil na zem talí ř ...

Každý má jiný způsob, jak na sebe upozornit, n ěkdo je
nápadný jiný mén ě , každý svou radost sdě luje jinak i strach
se projevuje jiným zp ůsobem.

Snažte se lépe otev řít oč i. A vidíte - někdo sc usmívá, ně-
kdo mrač í, někdo se mrač í úpině pořád, některé pohledy jsou
překvapené, polekané, jiné nechápavé. N ěkdo má sklon ě -
nou hlavu, pohled up řený k zemi, ramena zvednutá, jakoby
se chtě l schovat. Všichni sedí na židlích a k řeslech v kruhu,
Jakub se občas vymrští a v sedě vyskoč í a opět do sedu do-
padne. Madlenka sedí klidn ě s hlavou sklopenou dol ů a mne
si ruce. Jirka hledí někam úpin ě jinam, do jiného svě ta, ale
vychovatel č inu ruku, kterou si práv ě př isunul, drží pevn ě .
Filip se širokým úsm ěvem na rtech chytá Jaromíra kolem
ramen, ten se ale odtahuje a jeho jindy odvážný pohled a sa-
mozřejmé pohyby sc stávají nejistými. Ji řinka kdykoliv uslyší
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známou písni čku, vstane a uprost řed kruhu se za čne rychle
a velmi obratn ě toč it. Při pohledu na její rychle se točící nohy
mě napadá, zda není baletkou, není.

Madlenka je mezi všemi velmi nápadná.

DÝ - 1)Ý"

Cesta na koně je pro Madlenku asi nelehkou, zat ěžující
situací, těžko m ůžu posoudit proč . Madlenka je na kon ě zvyk-
lá, jezdí tam každý týden, dokonce se t ěší. Jede v autě piném
známých lidí, ale přesto už p řed autem začne:„Žúc/né ch^, dv
nehude, žádně cha nehude! Teso, já nechci dělat ch^, já nechci
zlohit, teto, ani tauvnv, nic nehude."

Vychovatelka:,, Aludlo, u dosy, takovou zlobivou holku pan
řidič v autě nechce, jak hudeš děkrt dt^, pan řidič té vysadí
a koníčky nehudou!"

„ Tunynt', tunvny, teto, to se p řece nedělá, Aladlenko!” volá
Madlenka. Sedí na svém místě a sotva se auto rozjede, začne
se svým dý, hý, tanyny.

Vychovatelka zezadu: „ Modleno, tiťho, pan řidič tě u-
dí, když hudeš dělat chť!” Jenže pan řidič Madlenku nevysa-
dí, Madlenka pokračuje, pokračují i výhr ůžky zezadu: koní-
ček tě nehude chtít vozit, řekneme to vychovatelce, vycho-
vatelka to řekne mamince, maminka tě nehude chtít...

A zase: „Dv, dé, dt^, teto, dra. '
„ Mugdulenu, tichu, dÝ se přece nedělá, " volá ze zadu Ja-

romír.
Majda: „Filipe, dělá sc dt^ a tuttwt.y, nedělá!”
„Ticho, "volá ze zaduAli čka, která umí celkem jen asi p ě t

slov.
„Ach jo, Filipe, ch' se nedělá,” Majda.
Všichni volají „ticho”, Madlenka volá „dý”.
„'Teto, řekni, proč se dv nedělá, teto, proč:'”
Vychovatelka: „ Madlenka, nutě nevadí, že děláš dv, je orně

to jedno.”
„ "1 unyny .+e tetky nedě lá, teto, ani tunvuy ani dt^. Dt^ - rhé. "
„Jcí ti Madlenko, venku trkážtr, jak se dělá tcrnynv. "
„Ac•h jo, tetu, žádné dyčení ani hékcíttí ani tanvtty se nedé-

lá. Nedělá. Ne - dě - lá. "
„A Hněda, llněda dělá dv, Madlenko?” ptá se vychova-

telka.
„Ne. Hnědu jezdí nu tvt /efi. "
„A jak jezdíte na vt'lety:' ”
„Na tuokotádě, " odpoví Madlenka.
„A kdo ještě, Hnědu, !v a ještě někdo ?”
„Ne, " odpoví a po chvíli: „Šult'cts a Médcr, dé, dt^, cha. "
„Řekni orně něco o Hněduvi! .,

„Nevím, teto, nevím, nic nevírat. "
„Jak}” je Hnětlo, Madlenku:'”
„Hnědej, teto.”
A v tomto rozhovoru o I In ědovi, výletech a koních pokra-

čujeme až do konce cesty. 'trvá to asi p ů l hodiny. Je to vy-
čerpávající. Pro Madlenku asi taky.

Všichni se chystají na kon ě , všude vládne zmatek, d ě ti se
oblékají nebo jsou oblékány. Už v této chvíli za č íná Mad-
lenka se svými otázkami o tom, zda se „dý” d ě lá nebo nc.
Ale jakákoliv udpov ěd' je zbytečná, nebul' Madlenka trž za-
č íná, nejprve potichu a pomalu a s náznakem potutelného
úsměvu.

Zdá se, že Madlenka takhle v ědom ě dě lá zlomyslnosti, že
doh ře ví, jak to všem vadí a využívá p říležitosti, kdy jí nikdo
nem ůže potrestat. Ano, ale jak si potom vysv ětlit Madlenč i-
nu větu: „ Tetu, já nechci dělat clé, já tteehci zlobit, tele, tati
tanyny, nic nebude:'” Zvlášť když ji Madlenka říká se smut-
kem v tvá ři a skoro zoufale. Nemyslím si, že si d ě lá legraci
nebo na sebe záměrně připoutává pozornost. Zdá se mi, že tu
je problém: Madlenka nechce, ale musí. Nechce zlobit a d ě-
lat „dý” ale musí. Dob ře ví, že „se to přece nedělá”, ale
nedokáže p řekonat v sobě to, co ji nutí k řečovitě volat a t ře-
pat rukama. Nepom ůžou ani výhrůžky, napomínání, k ř ik.
Jediný, kdo nevyhrožuje, je Filip, protože ml č í. Protože on
nemluví, tak se na n ěho Madlenka obrací, jakoby od n ěj če-
kala pomoc. Ale obrací se práv ě na ně j, protože ví, že jí nijak
neohrozí - ne řekne nic, č ím by jí narušil její sv ě t.

Jediné, co dokázalo Madlenku vytrhnout z dy čení, byl roz-
hovor o I lnědovi. Nejsem si ale jistá, zda nešlo jenu p řeve-
dení dyčení do jiné, snesiteln ější podoby. Neboť I Iněda, to
je Madlen č ino téma, které se probírá denně, pořád znovu
a dokola. Madlenka se zeptá, odpovídá, vyžaduje odpov ědi
i otázky.

A já se ptám, co nutí Madlenku d ě lat „chť " Y

NECH JE BEJT, NECH JE BEJT

„Duse přece nedělá!,” říká Madlenka, jdeme na procház-
ku, a to je pěkná p říležitost si popovídat.

„Dě lá se, teto, dé-dt. Řekni, "pokačuje Majda. ,,Kdo dělá
dt^-ch'-dv' '

„Asi Madla říku (N-dY, Magdulenu, " odpovídá Jaromír
a směje se.

A to už Madlenka zač íná: „ Majda říká dt^ dt^. L_)t'' dt^ dv, "
její hlas přechází do vyšších výšek, k řečovitě natahuje krk
a celé tě lu má ztuhlé.

Vychovatelka: „ Aktdlu, ueeh toho, co to ntá zncrntenut,
nevíš, že dt^ se neděkí' "

Madlenka p řestává a zdá se, že ji vychovatel č ino ok řiknu-
tí zastrašilo, ale ona se jen nadechla a pokračuje. Uklidní ji
až ruka položená kolem ramena klidný hlas. Je z řejmé, že ji
utišil spíš tón než slova: „Madlenko, no Madlenku. "

Celá skupinka pokračuje v cestě po chodníku jistě ne bez
zájmu kolemjdoucích.

Madlenka: „Po chodníku, po chodníku a držet se, po chod-
níku. Jezdí tcrdv autu, překáží ti tu, Mujdo?”

„A ty jsi odtud, teto? "ptá se svým charakteristickým zp ů-
sobem Jaromír. Možná jsou ty jeho stále se opakující otázky
jediným zp ůsobem začátku komunikace s druhými lidmi.

„Atriu, jezdi tudy crutct - bílé, ntoclr ► , červené, vsechno!”
vykřikuje Majda a pokračuje: „Já hoch chtě la jezdit s Hně-
durr nu

„ Madlenko, kde jste byli včera?,” ptá se vychovatelka.
,,Na t^t^letě, jcí bych chtěla s Hnědou ncr ytVet, na vý-let .

Autu, červené;, modru, všechno, překáží ti Madlo? No, tuk!''
ukončuje Madlenka sv ů j monolog, který je možná rozhovo-
rem č i bojem více částí Madlenky.

Na

	

„vt/et s Hnědou... " říká Madlenka.
Vychovatelka: „Ano, Madlenko. A na vt /etvjezdi.š i s ta-

tínkem a s• ntuminkotr? "
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„.lo, "odpoví Madla, ale možná ji tím jen odkývá a není to
odpověď na otázku. „ Tatínek, maminka, Indce, dt` se nedě-

lá,” volá Madla.
„Scclrrr nebo hralr'a nxí č , Madlenko? Neho jsi cliuna jen lt°

a lalínek .c maminkou? "
„ Alaclla i Hněda, Madla i Hněda! Teta. Kruhy jsou Iont

takt, teto, ale rtech je hejl, Madlenko, nech je hejl!” To ř íká
Madlenka proto, že jdeme kolem sokolovny, kam chodívají
dě ti cvi č it. Kruhy jsou oblíbené a asi proto má Madlenka
zažitou právě tuto vě tu.

„Nech je hejl, Madlenko. Nech je hejl! Kdo d ěkí dý-dt',
lem, řekni lo h'. Dt`-dt'. "

V předešlém úryvku byla Madlenka nejistá, a tak dě lala
dý. Nejistota pramenila z cesty autem. Nyní je situace jiná,
Madlenka je na procházce, ale ukazuje se, že je tu zase n ěco,
co Madlenku nutí d ě lat dý. Možná hluk ulice, auta, cizí lidé,
nebo celková nálada toho dne.

Celá popsaná situace je nervózn ě jší než v autě na koně .
Madlenka se sice nechá uklidnit a s dý p řestane, ale klidná
není, skáče od tématu k tématu, má strach o I lnědu a strach
z aut... Jakoby se zmítala z jedné strany na druhou, ale nikde
nenacházela jistotu. Auta, kruhy, rodi če a proti tomu všemu
Madlenka. Tak nech je hejt, Madlenko, nech je bejt - vždy ť
ty máš sv ů j sv ět - svoje dý, svého i Inčdu, své výlety, své
hory, své starosti. 'l'ak nech je bejt!

V úvodu je popsáno, jak Madlenka za č íná dě lat dý. Není
to náhle z ni čeho nic, zřejmě potřebuje něco jako výzvu,
heslo, podn ě t. A protože dý teď potřebuje dě lat, situaci si
př ipravuje. „nt'se přece nedělá! " Ale nikdo nereaguje. Tak
jinak a d ůrazně : Dělá se. teto, dfi-d►'? Řelrni."'hoje otázka,
na kterou se má odpovědět. A zase nic. T řetí Madlen č in po-
kus je velmi d ů razný. Na takovou přímou otázku je nutné
odpovědě t. Nic. Jen .laromír podlehl Madlenč inu nátlaku. Jen
on vyhově l její prosbě a dovolil jí, aby za čala. už nepo-
m ů že k ř ik a výhružky - teď už se ví, kdo d ě lá dý.

ZEPTEJ SE M Ě

Madlenka p ř ichází ráno kolem osmé do p ředsíně stacio-
náře s nebývalým úsměvem.

„Ahoj Madlenko!”
„Ahoj.'”, odpovídá Madlenka d ů razně a v ruce velmi ná-

padně drží sáček s n ě jakými obrázky.
Vychovatelka: „Co !o je, Madlenko, lo je pro Filipa?”
Madlenka: „ Pro Filřpa, pro Filipa, pročpro Filipa? Telo

zeptej se mě proč!”
Vychovatelka: „Proč. Madlenko?”
Madlenka: „.Ici net'řm, já rtic rtev řm!''
Po obědě Madlenka sedí ve t ř ídě a sama od sebe staví sta-

vebnici.
Madlenka: „Kát' přijde maminka. Jelo?”
Vychovatelka: „ Maminka p řijde po svačině. Madlenko.

Co lo led' slari.š?
Madlcnka:., Maminka p řijde po srařirrě..Iá jí udě lám

Iadr. Co řekne, le1o, cu maminka řekne?”
Vychovatelka: „ Nevím, Madlenko, co si ntt•slí č . že řekne?”
Madlenka: „Zeptej se mě, teto, zeptej se mě r ”

Vychovatelka: Co řekne maminka. Madlenko? "
Madlenka: „ Bude seji !o libil. "
„.kí jsem myslela, že leda dneska lir lo. č ln. to kolo, lo jsem

leda ntrslela, že lir to šlo.”
Vychovatelka: „AJe jo, jezdil na kale lir nelina sy^ah é,

ale není lepší se jen lak houpal?”
Madlenka: ,.,S list kolem jsem myslela, že lo hiůjde, nohu

nahoru, Madlenko, nahoru, ne dolit, to leda ne.”
Vychovatelka: „A kolo máš ř doma, Madlenko, nebo jen

ve škole?”
Madlenka: „ Ied už jen ve .škole, je lo lak lehs ř, a po chod-

niku. Madlenko, po chocfitíku, ne po silnici, !o lir leda ne č lo,
/a ledu ne. 7'o krmte museli lo kolo schoval. to lir nešlo.”

Vychovatelka: „Hněda jezdí na kole, Madlenko, takt'? "
Madlenka: „ T o kolo tady 1).0 nemůže. já jsem myslela,

je to jasni', je !a naprosto jasni'. "
Magdalena héhem řeč i mění hlas, takže je jasné, co říká

ona a co ten „hlas” v ní.
Co to znamená: „ Zehlej se vněproč?” To není otázka, kte-

rou bychom běžně používali. Madlenka nechce nebo nem ů -
že mluvit dál a pot řebuje výzvu, aby mohla pokračovat. Vě t-
šinou se takto zastaví p řed klíčovou odpovědí rozhovoru.

Proč ale v první ukázce odpov ědě la: nevím. já nic
ner řm”? Asi ta otázka, i když si ji Madlenka vyžádala, př íliš
zasahovala do jejího soukromí.

Jindy Madlenka použije výzvu: „ Teto, řekni lo Iv!”. V těch-

to případech naopak nechce sama říct závažnou věc. Jak
kdyby se bála té odpovědi, kterou zná a necht ě la ji sama vy-
slovit.

HN ĚDA

„A co Hněda, Hněda je nemocnej. Ach jo, lo jsou v ěci
dneska. ach jo,” praví Madlenka otráven ě a velice přesvěd-
č ivě . Právě v té chvíli ji totiž p řestala bavit stavehniee p ř idě -
lená vychovatelkou. Nikdo na to nic neříká a to Madlenee
vadí, a tak po řád chodí koleni stolu.

„ 7'o jsou dneska věci, ach jo.”
Př ichází ke stolu a objímá vychovatelku koleni krku:., Telo,

jcí tě mám tak rádu.”
Majdo, nech toho, r řš jak jsvne se domluvily!” říká vy-

chovatelka a pokračuje: „ Na jo, lo je la hrrherla, nadává,
objímá se, po řád dokola.”

..Ilněda, Hněda, teta řekni, co niti je, řekni to 11', teto!”
prosí Madlenka a tvá ří se velmi neši astn č .

Madlenko, Hněda je doma a čeká rta tebe." Vychovatel-
ka odpovídá takto, protože ví, že ln ěda je nemocnej", to se
probírá každý den n ěkolikrát.

Madlenka: .‚ Pořád nemocnej, leto!"
„Ale ne, Madlenko, nic mu není, odpo čítá a až přřjde,š

odpoledne domů , budete si l•ál. "
Madlenka: ,,Ne, ne, ne, je nemocnej, nemocnej, nernoc-

rtej, já ním chci jezdil na rélel_t', je nemocnej, nertmcnej. "
P ř i opakovaném „nemocnej” zvyšuje hlas, t řepe rukama,

k ř ič í.
Vychovatelka se ji snaží uklidnit: „ Madlenko, všechno je

t' pořcidku. "
„Ach jo. to jsou dneska věci. ac'h jo. "
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Madlenka sedí u stolu a vychovatelka pracuje sc všemi
s obrázky.

Madlenka: „lítlo takhle může zíval?”
Jaromír: „Asi Ahldlu!
,,To je hrnza tuch' tohle! Vidíš, jak zívám, tetu' "
Vychovatelka: „Ale vždi't ' viiher nezivciš, dneska jsem tě

nevidělo zívnout, tLlucllenko. Kolik myš obrázk ů, Ahijdu? "
„Jci nemťrz"u, já ted ' zívám, " odpoví Madlenka, nic ji totiž

nep řekvapí.
Vychovatelka trochu nervuzn ě : „ tiláš leden ubnlzek, kdo

nuí stejně obrázků ! "
„Adělka, já, všichni!` odpoví Madla, ale v ůbec to není

pravda. Vychovatelka tedy nechává Madlenku na pokoji.
Madlenka: „'l'etu, já špatně spinl u zívám ráno i r noci. "1 il

jsou sturosvi, dneska, ach ju. "
Vychovatelka: „Rekni urně, Aludlenku, jaké máš dneska

starosti, řekni mně jedna starost, kterou dneska máš.”
„Já nevím, já nevím, já vGhec nic nevím!` říká Madlenka

a k řečovitě se smě je.., Tu je život dneska.'”
Vychovatelka: „ Co je ti, řekuí nutě !u. "
Madlenka: „.Icí vůbec nevím, viihec žádnou, to jsou věci

dneska. Starosti, starosti, starosti 	
Madlenka chodí kolem stolu a opakuje po řád starosti, sta-

rosti...
A najednou: ‚‚Až po obec/e jde Ie/uwul, je tu jasný, letu,

až po uhědě,” říká Madlenka celkem bez souvislosti, zase
tím výrazn ě jiným hlasem.

Vychovatelka: „ Naprosto ! "
„Naprusvu jasu. po obědě, kuždi'nm je lo jusnt', už po

o-hě-dě, Aludlcuku. Kdv, po obídku, nech to tudy hejl.”
Za okamžik: „ Aludlenku, kolikrát tu bralo opakovat... po

obědě , po obědě, po oble/ku, po ubidku... "

Chodí kolem stolu a stále to tiše opakuje.
„Aclt ju, to jsou věci dneska, ach jo. "
Pro Madlenku je I In ěda nemocne_j, jezdí se s ním na výle-

ty, někdy se taky I In ěda vyhazuje z balkonu, dá se v n ěm
nosit svač ina nebo čepice, I Iněda asi všechno ví, tornu jedi-
nému je vše jasné, to jenom my tápeme a nechápeme.

1 lněda - to je malá taška p řes rameno v podob ě psa. Asi už
toho dost zažil a vypadá trochu sešle. Do školy si ho Mad-
lenka nebere, na skute čné výlety ano. No a na ty Madlen č iny
samozřejmě .

Magdalenka po řád tvrdí, že je I In ěda nemucnej. N ěkoli-
krát denně se nechá p řesvědčovat, že nemocný není a nic
nebrání uskutečnění dalšího výletu. Nemoci hrání uskute č-
ňovat výlety'? Nemoci nás odd ě lují od našich přátel, hrání
nám v práci, často nemoc naruší rodinné vztahy a n ěkdy ne-
moc pozmění vztah č lověka k sobě samému. Je možné, žc to
Madlenka ví'.'

Zívání - Madlenka opět př ipravuje situaci, aby mohla za-
č ít o něčem mluvit. Podobn ě jako při dyčení.A zase Jaromír
zareaguje první a poskytne tak Madlence odrazový m ůstek.
Ve skutečnosti Madlenka nezívala, jen necht ě la spolupraco-
vat při prohlížení obrázk ů . Když ji vychovatelka vyrušila,
začala mít krom ě zívání i starosti.A když zazn ě la další otáz-
ka už radši „nic neví, nic, v ůbec nic.” A za tuto obrannou
barieru už nem ůže nikdo - žádné obrázky, žádné p ř íkazy.
Pro jistotu se ohražuje dalším rituálem - prohlížením časopisů .

HLAVNĚ NELPÍVAT

Dopoledne, ve t řídě teplo, venku svítí slunce a je to cel-
kem příjemný den.

Vychovatelka:,, Luzpívume si nějakou písničku, jakou lllcís
rád !1' Jal'unlíl'e? "

Ne, ne, zpívat ne. Nebuj, uehuj, nic se neděje, hudeme
zpívat,” volá Magdaléna a chodí kolem kulatého stolu.

Ne, ne? zpíval ne. Já se z toho snad zblázním!”
Pomůžeš nutě s tou těžkou skládc'kuu, prosím tě ?,” ptá

se Jaromír.
„Ano ráda,” zní odpov ěd ' vychovatelky. A tak spole čně

pracují.
Tenhle kousek dej Jaromíre hodné na kroj.

„ Co je tu hodně na kroj, teto? "
Madlenka: „ Tetu, vejde se to tam? Nejde a nem ůže, ne-

chce, Madlenku, nejde!” naříká Magdalena od jiného stolu
a jiné skládačky. První část - otázku, řekla ta Madla, co sedí
nad skládačkou a moc jí to nejde. Tu druhou řekla jiná Mad-
la, o které toho pořád moc nevím.

Vychovatelka: „Jaromíre, tady na rum kousku je hlavu
nějaká hulkv, vidíš kam pulří ?”

7i' ntáš tak krásnou hlcenu, teto!` skoč í jí do řeč i Jaromír.
luky tu poznal, Jarulníre? " ptá se p řekvapená vychova-

telka.
„No tuk... A jak se jmenuje tu holka u ten klik,” vrací se

Jaromír.
't'řeba Jíři u Zuzanu.

„A latinek Juruuš nebo Pavel, tu je manžel Věrky. Věrka
C'ernci ci Pavel Černý... " a dál už Jaromír nepokračuje.

„ Kc/vž mně to tcml všechnu nejde, " hlásí Madlenka.
„ A adlenku, podíváme se na tu spolu, " říká vychovatelka.
„Jde to, jde to, no vidíš, jak to jde. Dohře. Nezlobím se ne.

A jde to, Aludlenku, " tijišt'uje se Magdalena.
Jenže to nejde.
„ Až hudu mil čas, tuk tu složím, už b/ulu mít náladu, tak tu

udělán!, už hudu mít náladu, všechno složún. Já se sunul umu-
dít, se snad zblázním. Hn ěda je nemucnej. "

Zatímco Jaromír výzvu ke zpěvu uvítá vždy a pobízet ho
ani není t řeba, protože má bohatý repertoár, Madlenku tako-
vá výzva dovede skoro k zoufalství. Jaromír zpívá rozšafné
a když je v dobrém rozmaru, ješt ě zpívání dopl ňuje vlastní-
mi vtipnými poznámkami. Madlenka p ři zpěvu sedí s hlavou
co nejvíc skloněnou a rukama sevřenýma v pěsti. Občas za-
čne tleskat do rytmu a p řitom ze sebe vyrážet: „C 'u to děláš,
Madlo, no co tu je, těmi rukama. To se smí - siní se to? No
tak!”

N ěkdy je Madlenka vyzvána, aby si stejně jako ostatní
vybrala nějakou písni čku. Když na ni p řijde řada, skloní hla-
vu ještě níž a nervozně pohybuje rukama. Po delší dob ě , kdy
na ni všichni naléhají, aniž by zvedla hlavu, ozve se zprud-
ka: „Jednou hudem dál!'' Ostatním se uleví, zpívají a na
Madlenč ině skloněné tvá ři je znát zvláštní úsm ěv.

Myslím, že se Madlenka nedokáže ke zp ěvu uvolnit.
„Až budu mít čas, tak to složím, až budu mít náladu, tak to

udělám, až budu mít náladu, tak to všechno složím. Já se
snad unudím, já se snad zblázním. I In ěda je nemucnej.”

K tomu se dá dodat jen: 'taková je Madlenka.
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NO TRÁVNÍKU SE NEJEZDÍ

„No, nladlerrko, nohy nahoru, nohu nahoru a že to
jde a jedeme, jedeme!.” volá Magdaléna, sedí na kole, ale
nohama jde po zemi a vede takovýto hovor.

„Dobyt'. dobyt', vůbec nemusíš mít strach, nohy nahoru,
ne dole. Madlenkn, nahoru, no t^idí.š, jde lo r”

Ostatní hrabou listí nebo se o to alespo ň snaží. Jaromír
hrabe tak, že se zdá, že n ěkomu rozbije hlavu.

lem, odkud Ir jsi?"
Vždrl'rrž to víš z Pral•, " odpovídá vychovatelka.

„Z_ Praht•? A jak lam jezdíš?” ptá se vlál Jaromír.
„ Vlakem. Ale led'si slej pozor na h• hrábě ! ”
„A hoje babička se jmenuje Jindiiška? Moje Helena.'
Jirku musí po řád n ěkdo držet, rád utíká. Vychovatelka mu

zkouší dát hrábě , ale vypadá to, že Jirka spíš spadne, nebo
mu Jaromír rozbije hlavu hráb ěmi.

C'holeško, choleško,” šeptá Jirka, „ choleško, " a táhne
vychovatelku n ěkam pryč . Za dve řmi ků lny opravdu stojí
kotouč - kolečko, Jirka je moc rád a sotva slyšiteln ě píská.

Madlenka po řád jezdí na kole: „Ale Aladlenko, na trávník
ne, na trcírník, prosím lě, ne to nesmíš. " Poda ř ilo se jí na-
sednout a opravdu jezdí a šlape.

Jirka p řekvapiv ě šikovně nakládá na kotou č suché listí.
Nikdy ho nezapomene uplácat.

Jaromír: „A jak tr vlastně mluvíš, tem?
.,Jede? Na přece česky. jako h'. Jaromíre! ” odpovídá vy-

chovatelka, „o můžn li pomoc!?
Jirka: „Poplácáme! " A bere vychovatelku za ruce, aby

taky plácala a nabírala listí. Potom si Jirka sedl do kotou če
piného listí. Je vidě t, že tuhle práci už n ěkdy dě lal Ale na
otázku neodpovídá.

Ne, na trávník ne. to nesmíš, Madlenkur! A pro č nesmím
na trávu. teto?” druhou polovinu ř íká úpin ě jiným hlasem,
jak kdyby se uprost řed vě ty probudila ze sna.

7am 1).v ses mohla nabourat, po chodníku je to lepši a pojď
laky hrabal!” říká vychovatelka.

„Ne. ne, lo ne (chytá se za hlavu), já nemůžu, já se snad
unndirn. ne, ne. A tu čepici, no vždyť je dobrá, Madlenko,
rždrl'tcr jde, pěkně si ji nech.”

Brka sáni veze kotou č : „Pomalu, " říká. Jde dál: „,5 kop-
ce,” říká potichoučku. "1'0 opakuje p ři každé jízdě kotoučem
od hromady na kompost.

„Madlenko, po trávníku ne, to ne, po trávníku nesmíš!”

Kdo to dává takové p řesné instrukce, jak jezdit na kole'?
Madlenka. A kdo na kole jede a nenechá se pou čovat? Mad-

lenka. Kdo má na kole strach a hojí se'? Madlenka. Kdo ji
uklidňuje, že z kola strach mít nemusí? Madlenka.

Madlenka je na sebe dost p ř ísná, kromě toho, že si dává
instrukce, dává si i zákazy - „nu lrámnilr ne. ta »ecrnís.

Co to má znamenat? Zdá se, že Madlenku n ěkdo d ů razně
uč il jezdit na kole a ona si to všechno zapamatovala. Mad-
lenka prý tak dlouho chodila s kolem a ř íkala, že nohy patř í

„nahoru” až je jednou nahoru dala a jela.
Nedě láme to podobn ě jako Madlenka? 'luky se často ujiš-

ťujeme a uklid ňujeme, že jednáme správn ě , někdy vyžadu-
jeme podporu č i pochvalu od druhých. N ěkdy stojí mnoho
úsilí dodržet ně jaký zákaz a jenom jeho neustálým opaková-
ním jsme schopni ho neporušit. 'l'ak i Madlenka. Jen to d ě lá
nápadn ě ji než my. Madlenka pro svou podporu nepoužívá
sv ůj hlas, ale hlas cizí, nep ř irozený a velmi nápadný.

Najednou si Madlenka není jistá: „Na trávník se nesmí!
Nesmí se tam? Proč?” Madlen č ina jistota stálého p ř íkazu je
narušena a tvoř í se velká nejistota, kterou ještě umocní vý-
zva vychovatelky k n ě jaké č innosti. A to je trochu moc. Ne,
ne, ne. Nem ůžu. Nejde to. Já jsem n ěkde jinde, ne tady s vá-
mi u tohohle trávníku, na kterém bych mohla spadnout, ne
u listí, které přemisťujete z jedné hromady na druhou.A brá-
nící se napadená Madlenka ztrácí další jistotu, a tak se musí
ujistit, že ta čepice, i když není nic moc, je dobrá a máji mít
na hlavě .

Madlen č iny reakce tak podivné, když si vzpomeneme na
pocit ve chvílích, kdy nás n ěkdo napadá a nutí nám své ná-
zory, p řesvědčuje a kritizuje. Není jednodušší se v té chvíli
stáhnout a zač ít ř íkat nc, nc, ne?

...několik ukázek z Madlen č ina běžného dne. A Madlen-
č iny dny sc sobě velmi podobají, protože v „jejím” světě exis-
tuje n ěkolik hodů s dlouhodobou trvanlivostí, těch se Mad-
lenka drží a reaguje vždy podobn ě . V některých př ípadech
jednoduše pokrč íme rameny: No ano, to jc Madlcnka. Casto
se ale její chování tolik vymyká našim p ředstavám o nor-
málních reakcích, normálním chování, normální řeč i, nor-
mální jízdě na kole..., že se snažíme Madlenku znormalizo-
vat. Ale jc nutné se zamyslet: Co je cílem péče o Madlenku?
A co je cílem péče o všechny postižené lidi? To aby vypada-
li co nejnormáln ě ji? Aby v autobusech nek ř ičeli, na ulicích
byli nenápadní a na židlích seděli rovně? Nebo aby byli šťast-
ní a žili piným životem? A jak je to u Madlenky? .le t ěžké
poznat, zda je Madlenka š ťastná ve světě svých výletů a I Ině-
dy, zdají vyhovují její „vlastní” p říkazy a komentá ře, a ome-
zování okolí ji znervozňuje a vadí jí. Nebo zda je stresována
sama sebou, uvědomuje si rozpory vznikající p ř i setkávání
dvou sv ě tů : jejího a okolí, a potřebuje pomoc lidí kolem.
Pot řebuje být vyváděna ze svých navyklých č inností a rituá-
l ů . P ř i řešení tohoto problému hudeme po řád na cestě .

Poznámka
Všechny vystupující dospě lé osoby jsem nazvala shrnujícím ozna čením „vychovatelka”. Jména d ě tí jsou pozměněna.
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POMOCNÁ ŠKOLA
S AUTISTICKOU TŘ ÍDOU

at speciální t ř ída vznikla p ř i jedné pomocní;
skote v Praze v roce 1992. Byla založena z ini-
ciativy mladé dívky, která toho roku dostudova-
la speciální pedagogiku. Nejprve za č ínaly pou-
ze se č ty řmi dětmi, do dnešního dne se jejich

počet zvýšil na deset d ě tí ve věku od 8-12 let. Jako pedago-
gický dozor jsou zde 2 u č itelky a 3 vychovatelky.

Jak jsem se již zmínila, jedná se pouze ujednu t ř ídu pro
děti převážn ě s autistickými rysy. Mají k dispozici jednu
velkou místnost, kde probíhá spole čná č innost (kreslení, zpí-
vání, cvi čení...) a civ ě menší, kde probíhá individuální výu-
ka, která trvá p řibližně pů l hodiny denně (p ů l hodiny z toho
důvodu, protože je tam hodn ě dětí, ale p ředevším proto, že
by se děti více jak pů l hodiny nedokázaly soust ředit). Samo-
zřejmě mají také místnost pro společné stravování a vlastní
kuchyňku.

Myslím, že by stálo za to zmínit se ješt ě o nápini jednoho
školního dne. Děti se zač ínají scházet n ěco p řed osmou ho-
dinou ranní práv ě v té velké společné místnosti. Zpravidla
se nechává čas na uvoln ění (k dispozici jsou mí če, bazén
s balonky, žebř iny...). Poté si obě uč itelky berou individuál-
ně děti k sobě do třídy a vychovatelky z ůstávají se zbytkem
dě tí ve společné místnosti a v ětšinou provádě jí různé výtvarné
č innosti nebo něco va ř í č i pečou. V deset hodin obvykle bývá
svač ina a po ní se chodí na vycházky. Oběd bývá něco před
dvanáctou hodinou a po něm chodí většina d ě tí dom ů , ale
některé zde zůstávají s jednou z vychovatelek do odpulecl-
ních hodin.

Dvakrát do roka vždy jezdí na školu v p ř írodě a v druhém
pololetí chodí vždy každý pátek plavat.

Ukázka dne:
Do školy jsem dorazila něco před t ř ičtvrtě na osm a už

tam byly t ři děti, Jana a Gábina. Odložila jsem si a šla za
nimi do t řídy. Bylo puštěné rádio s n ě jakou hudbou. Pavlík
pobíhal po t ř ídě a házel si s velkým žlutým mí čem. „Puvli-

ktr, tle do vzchrchu, " povídám. Jemu se už totiž n ěkolikrát
poda řilo rozbít míčem lampy. Pavel poslechne a pouze si
s míčem kutálí, p ř i čemž si pro sebe opakuje: „ Pavíkn, enunr
po venti, enont po i'enti!” Mezi tím dorazili Kája, Adélka,
Linda a Martinka. Jakmile Kája uslyšel rádio, p ř iběhl ke mně
a pomocí gest se snažil nazna č it, že chce se mnou tancovat.
Vstala jsem tedy a začala s ním tancovat. P řidala se k nám
také Linda.

N ěco před 8.15 jsme byli kompletní. Rozhodli jsme se, že
si zazpíváme. Vyndaly se pro děti nástroje a Jana se zeptala:

Tak kterou si zazpíváme jako první? ” Nikdo neodpovídal.
„Tak třeba Pec núm spadla,” navrhla Markéta. A zpívalo
se. Pavlík hraje na bubínek a jde mu to krásn ě do rytmu.
N ěkdo jenom tak plácá (asi jim rytmus nic ne říká).

Jana: „ Mcíšo, nechceš ncint zazpívat Pich vosu do nosu? "
Máša pomalu vstává a tenounkým hláskem a velmi poma-

lu od říkává:,, Pich... vosu...do...nusu " a dál jí to nejde. Zkou-
šímejí pomoci, ale Máša asi zpívat nechce a k tomu ji donu-
tit nem ůžeme.

Po zpívání se nástroje uklidí a V ěra s Janou si postupn ě
zač ínají odvádět děti k výuce. My se zatím rozhodnem tro-
chu si zavýtvar č it.

Lída: .Sice trž tedka nikde nwtýli nejsou, ale mt^.si je pře-
ci mřržente nakreslit. "
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A tak se kreslí motýli. Máše to moc jde. Ostatním musíme
pomáhat. Martinka z řejmě dneska nemá náladu. Nechce v ů -
bec spolupracovat a chvíli si krátí tím, že pije špinavou vodu
od temper a cucá ště tce.

Je kolem desáté dopoledne, což jc čas pro svač inu. Roz-
hodli jsme se, že po svač ině půjdeme na procházku - d ěti to
mají rádi. Já jsem vedla za ruku Pavlíka a Martinku. Byla
jsem upozorn ěna, že Martina má v oblib ě si z ni čeho nic le-
hat na zem. A taky že na silnici to uskute čnila (auto včas
zabrzdilo).

Po příchodu (11.45) do školy sc Matě j okamžit ě začal za-
jímat: „ A co hude k ohčdtl? "

Odpov ědě ly jsme: „ Knedliřkorá polérlur. "

„A dr'lrht'jidlo?”
„Nerinl, Matěji. " Matě j se tímto způsobem ptá každý den.
Př i obědě se Kája jako obvykle neustále ptal: „Manlá?”

.. Mnmá? " Jedna z nás vždy pohotov ě zareaguje: „ No, kdt'

pl'ijde, Kájo z "
.,Po o.” - po obědě . Kája neumí mluvit.

KOMUNIKACE S D ĚTMI
S AUTISTICKÝMI RYSY

V druhé části bych se chtě la zabývat komunikací u autis-
tických dětí. V mojí t ř ídě je, jak jsem již uvedla, deset d ě tí,
z nichž pět dě tí mluví (ovšem tím netvrdím, že jsou schopny
mluvený projev používat k normální komunikaci!). Řeč se
u autistů vyvíjí pozd ě ji, a pokud se vyvine, p řetrvává opa-
kování urč itých slov a frází, dítě není schopno užívat řeč i
k normální komunikaci. N ěkdy se stává, že dítě , které začalo
mluvit, kolem t řetího roku přestane. Re č bývá málo informa-
tivní. Pokud má dítě řeč omezenou, může mít jedno slovo
více vvznamo. Velmi často se u oběda ozývá a č lov ěk
tedy neví, jestli to znamená:

- chci pít
- pil jsem
- někdo pije
- na stole je n ěco k pití...
Pokusy p ř imět autistické dít ě k řeč i závisejí od toho, do

jaké nlírr se nám ho poda ří motivovat k jakékoliv sociální
interakci. Na rozdíl od normálních d ětí se autistické d ěti ob-
racejí na své rodi če jen tehdy, když potřebují dosáhnout věcí,
které právě chtě jí.

Ve t řídě , kterou jsem navštěvovala, jsem si vybrala tř i děti,
na kterých jsem pozorovala rozdílnosti vc vyjad řování - Máša,
Pavlík a Matě j. Všichni tř i mají vyvinutou řeč , ale každý
z, nich na jiné úrovni. Nejlépe je na tom Mat ě j, pak Máša
a nejhůře Pavlík.

Máša a její infinitivy

Máša je hol č i čka, které bude jedenáct let. Má jednoho bra-
tra, který je zcela zdráv, bez žádných potíží. Do jednoho roku
se Máša zdála pouze trochu lín ě jší a chabě jší než ostatní d ěti.
V patnácti m ěsících ovládala samostatn ě chůzi a v jednom
roce umě la několik slov. Ve t řech letech př išla Máša o nosní
mandle. P ř ibližně v této době došlo k zastavení vývoje řeč i.
Neznamená to, že už nebyla schopná u č it se dalším slov ům,

ale dokonce přestala ř íkat i slova z d ř ívě jška. Bylo u ní po-

dez ření na poruchu sluchu, ale nakonec to bylo vše uzav řeno
jako mentální retardace, ne tedy jako porucha sluchová. P ři-
čemž se u ní vc zna čné míře projevují autistické rysy.

Máša je nyní usměvavá, světlovlasá hol č i čka, která kon-
takt s ostatními navazuje s odstupem a až po delší době . Sama
si vybírá, co hude d ě lat a co ne. Pokud ji n ěco nebaví, není

možné ji do toho p ř inutit. V čem dohře spolupracuje, je č in-
nost zaměřená na jemnou motoriku - kreslení, st ř íhání. Co
však odmítá, jsou č innosti zam ěřené na řeč . Máša mluví jen,
když sejí chce. .lejí zvukový projev řeč i však není normální.
Věty nejsou dlouhé, spíše mluví v heslech a používá infini-

tivy. Reč i používá pouze tehdy, chce-li n ěco od ostatních.
Mluví velmi pomalu a potichu. Když s n ěkým mluví, nahne
se k jeho uchu a prakticky mu to zašeptá. lntinitivy používá
tehdy, chce-li provádět urč itou č innost. Pokud se jí č lověk
zeptá na to, co dě lá, odpovídá za sebe ve drahé osob ě . Když
si Máša vybere urč itou č innost, kterou chce d ě lat, musí to
někomu oznámit. Pokud na to ten č lověk nezareaguje, č in-
nosti se dobrovoln ě vzdá. My jí tedy její č innost musíme
nejprve schválit. N ěkdy se ovšem stává, že pokud my nijak
nezareagujeme, dostane Máša záchvat a k ř ič í clo té doby,
dokud jí to neschválíme.

Ukázky:
Máša ke mně př išla, naklonila se k mému uchu a velmi

potichu pronesla svoji prosbu:
„Šmoulové.”
Zapnuly jsme tedy gramofon a ozvaly se tóny Šmoulích

písni ček. Máša p ř iběhla kc Gábině a řekla:
„Tancoral s n7íčel)l. "
Gábina: „Tanrrrj, Máša.”
Skon č ila první písni čka a Máša ted' pro zm ěnu p ř išla celá

upocená kc mně a opě t řekla:
„TancnrcrL. "
.lá: ,,Tancuj, llki.čo. "
Tak se to opakovalo až do konce desky. Máša se vždy

před další písni čkou musela zeptat, zda m ůže tancovat.
každý si m ů že d ě lat, co chce.

Máša:., Smál se na haš'pár'll a lonpeuríkcr. "
Kašpárek a loupežník jsou (Iv ě loutky visící ve vedlejší

místnosti.
Já: „ Tclk jdi.”
Máša pomalu odchází a za chvíli je jen slyšet „ukrutný

smích”.
všechny d ě ti něco dě lají. Máša si omalovává. P říjdu k ní

a zeptám se:
Mcišo, co la deláč? "

Máša: „Onlalorál•áš. "
Po chvíli jsem si jen tak vzala do ruky jedny omalovánky,

a že si také n ěco obarvím. Našla jsem si tam obrázek s med-
vědem a začala. Máša p řestala kreslit a velmi úp ěnlivě mé
pozorovala. Když jsem dobarvila medv ěda hn ědou pastel-
kou, chtě la jsem si vzít zelenou, abych vybarvila ten míč ,
který drží v ruce. Máša však pohotov ě sáhla po pastelkách,
vyndala zelenou a řekla:

Ted' mič, len zelenej. "
A tak jsme společ ně vybarvily celý obrázek.

rozhodly jsme si přeč íst pohádku. Jana se Máši zeptala:
A klerorr chce,'?”

„O kr'lečkol'i.
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„A kterou o kt7rčkuvi.?, " reptala se Jana.
Tu o uu..tič..krr,” odpov ědě la tiše Máša.

„Ale Afcišu, tu jsvne přeci čer/v včera."
Tu o uu..tíč..krr,” trvala na svém.

Z těchto ukázek nem ůžeme tvrdit, že Máša, jakožto dít ě
s autistickými rysy, odmítá komunikaci. Spíše, naopak, nám
může p řipadat, že komunikaci s ostatními chce a vyžaduje.
Je to především ona, kdo první promluví. M ůžeme si však
všimnout, že v ětšinou se komunikace u Máši vztahuje pouze
na „dospě lého” č lověka, prakticky nikdy se neobrací na své
spolužáky. Jakoby Máša cítila a vid ě la v dospě lých urč itou
autoritu, která jí jakoukoliv č innost musí schválit.

Pavlík a jeho druhá osoba

Pavlík je desetiletý chlapec s typickými autistickými rysy.
Má mladšího bratra, který je zcela zdráv. Porod byl p ředčas-
ný a v raném věku trpě l Pavlík častými nemocemi. Řeč , kte-
rá u něho není velmi rozvinutá, nikdy nepoužívá ke komuni-
kaci s ostatními. Pru n ěho je typické opakování toho, co mu
bylo někým řečeno. Č lověk by ovšem p ředpokládal, že si to
zopakuje ve své první osob ě . Není tomu tak, Pavlík opakuje
ve druhé osobě, přesn ě tak, jak mu to bylo řečeno. Jediné,
na co dokáže zareagovat, je pozdrav. Když ho tedy n ěkdo
pozdraví a maminka mu „P řipomene”, že má také ř íci trhuj,
zareaguje. Jeho řeč je však velmi tichá a nesrozumitelná.

Pavlík má velice rád hudbu. On je velmi často velký rošták,
ale jakmile se spustí hudba nebo se za čne hrát na kytaru,
posadí se a napjat ě poslouchá. Jeho oblíbeným hudebním
nástrojem je bubínek, do kterého by vydržel „bušit” celé
hodiny.

Občas bývá také velmi náladový. Jakmile se pro n ěco roz-
hodne, je těžké přesvědč it ho o tom, že by bylo dobré, kdyby
to Udě lal jinak.

lJkázky:
sedíme při obědě . Pavlík v ůbec nechce jíst. P ř itom je

jídlo, které má rád. Neustále mu musím ř íkat:
Pavlíku, verst si lžíci, naber si a dej to do 1)11 , a nezlob!"

A Pavlík jen opakoval svou typickou intonací:
„Puvliku, nezlob, nezlob, Puvlfku. "
Pavlík má zřejmý strach z va řečky a tak jsem řekla:
„Jesllřže trs lžíce nept'ijde ukamžilé do pust', dojdu pt'u

vařečku!”
Kouknul se na mě a opakoval:
„ Vařečka, vařečku' Pavlíku papej.”
Lžíci si však do pusy nedal.

Tak a jar pro ni jdtr t "

Když jsem s ní p řišla, postavila jsem ji p řed něj a řekla:
„Tak Pcrvlíktr u papej.”
Kouknul se na mč , pak na va řečku a strč il lžíci do pusy.

Pavlík pobíhal po t ř ídě a házel si s velkým žlutým mí-
čem.

Pavlíku, ne do vzduchu!,” povídám. Pavlovi se už n ěko-
likrát poda ř ilo rozbít mí čem lampy. Pavlík poslechne a pou-
ze si s míčem kutálí, př i čemž si pro sebe opakuje:

„Puvíku, enunt po vemi, erwnt po vemi. "
na procházce. Za ruku jsem si vedla Pavlíka a Klárku.

Šli jsme kolem kaštanu, tak jsem jim řekla:
„Tohle je su .om, který se jmenuje kaštan.

Nikdo nezareagoval, až po chvíli jsem uslyšela, jak Pavlík
ř íká:

Stvum kustun, sh'om kastou ”
Zde je ukázek míně , jelikož u Pavlíka se uzav řenost do

svého vnit řního světa a odmítání komunikace projevuje
o mnoho více než u Máši. Pavlík sám nevyhledává komuni-
kaci, prakticky pouze opakuje to, co slyšel. Jako u Máši se
objevuje druhá osoba, ve které Pavlík mluví, ale m ůžeme si
všimnout, že je tam urč itý rozdíl. Máša se ncuslovu.le, pouze
se o tom, co dě lá, vyjad řuje ve druhé osobě . Je to tedy tak,
že já sejí ve druhé osobě zeptám: cu dě lci.š'? - a ona použije
správný výraz pro č innost, kterou provádí, ale tu druhou osobu
mi v odpovědi vrátí a řekne: ontaluvcívciš. Kdežto u Pavlíka
je to něco jiného. On jakoby promlouvá sám k sob ě i s tím,
že se oslovuje. Je zajímavé, že pokud mu n ěkdy dáte urč itý
p říkaz, celý ho zopakuje, ale velmi často ho nevykoná. Č lo-
věk má pak pocit, že on si sice ta slova zapamatuje, správn ě
je po nás zopakuje, ale nerozumí jim (nebo to dě lá).

Matěj a jeho „náladovost”

Matéj je jedenáctiletý chlapec, u kterého je řeč vyvinuta
vzhledem k Máše a Pavlíkovi celkem dob ře. Je schopen i vzá-
jemné komunikace (dokáže navázat rozhovor, který však je
velmi jednoduchý). Častě jší je však u n ěho „mrumlání” pro
sebe - zapamatuje si n ějakou větu a tu poté neustále opaku-
je. Co je však pro Mat ěje typické,je jeho náladovost. Pokud
nemá náladu nebo spíše pokud se rozhodne, že n ěco udě lá,
pak je těžké se ho pokusit přivést na jinou cestu. 'Rento rys se
u dětí v této t řídě vyskytuje ve vě tším poč tu, ale u Matěje je
to asi nej častější.

Matěj miluje hudbu a hrozně rád zpívá. Má velice dobrou
pamět, a tak zná nazpamět mnoho písni ček. Jakmile se pustí
ve t ř ídě hudba, sedne si Matěj ke zdroji a dokáže pozorně
poslouchat velmi dlouho.

U Matěle .le markantní jeden z rys ů autismu - vyhledává-
ní samoty. Pokud se provozuje urč itá společná č innost, je
Matě j sám někde v koutě a moc se nezapojuje. Jeho speciti-
kem je i každodenní zájem o to, co hude k jídlu.

Ukázky:
krátce před obědem se Matě j okamžitě zeptal.

,,A co bude k ob ědu?
„ Knedl ičku vci pol h'ka. "
„A cGzrhý_lícllu?”
„Neviní, tLlrrlčji. "

tt oběda si Mat ě j zamanul, že už tu maso (které májindy
velice rád) prost ě jíst nehude. Nejprve jsem to zkusila já:

A-lalěji, verst si to maso. Vždvl 'je zdráva a , jestli ho nehu-
deš jíst, tak hudeš netnocuej jako tvoji ostcrUíi spolužáci.”

'toho dne byly ve škole pouze t ři děti, ostatní byly nemocné.
Matěj: „Nééé, já to nechci!!!”
P řišla Lítla:
„ Aialěji, verst si to maso, noho přinesu vařečku!”
Matě j: „Nééé, nechcííí!”
Matěj si prostě usmyslel, že to maso nesní. P řišla Vě ra,

vzala vidli čku, napíchla maso, chytla Mat ěje a „cpala” mu
to do pusy se slovy:

„Jestli to tuuso okamžité ne.sniš, tak lcrdt' hudeš klidné do
zítřka. Já si počkání!”
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Matě j již zcela zmatený otev řel pusu a sousto spolkl.
posadily jsme d ěti kolem velkého stolu ve t řídě , přincs-

Iv voskovky a tempery a za čaly kreslit. Matěj sedě l u gra-
mofonu a poslouchal koledy. I,ída mu řekla:

„ A9atěji. pajd' s námi dodělal ta vánoční přáníč lca. "
NP, já nechci!”

Nechaly jsme ho tedy dále poslouchat. Po chvíli jsme ho
opět oslovily:

R4alěji, tak nž nám pojd'ponrcíhal!"
Nc^, pculcnu'hrnn!"

.. 7'ed' ale neposloucháme. Všichni hezlcv kreslí, lak p(?jcl '
mezi nás."

„Ne. nechci!”
Musely jsme ho tedy od gramofonu zvednout a koledy

vypnout. Chvíli se vztekal, ale po chvíli se zapojil a šlo mu
to moc hezky.

Z těchto ukázek také nem ůžeme mít pocit, že Matě j odmí-
tá komunikaci. Již z toho, že se každý den opakovan ě ptá na

to, co hude k obědu, mů žeme tvrdit, jakoby šlo o komuni-
kaci pro komunikaci.

V předešlé části jsem vás chtě la blíže seznámit se t řemi
dětmi s autistickými rysy, jejichž zp ů sob komuhikaccje roz-
dílný. P ředevším tt Máši a Pavlíka vidíme, jak se vyhýbají
první osobě, která jim náleží. Je to velmi častý jev u takto
postižených dětí. Mluví tedy o sob ě ve druhé osobě nebo se
vyjad řují v infinitivech. N ěkte ří autisté používají i osobu t řetí.
Matě j sice o sobě mluví v první osob ě , ale na druhou stranu
se u ně j daleko více projevuje „pot řeba” samoty, být sám
mimo kolektiv, být sám ve „vlastním sv ětě”.

Pokud chceme s autistickým dít ětem navázat kontakt a po-
sléze se pokusit o vzájemnou komunikaci, je d ů ležité si zís-
kat osobní d ů vě ru dítěte, jelikož je u n ěho, jak jsem se již
zmínila, nedostatek smyslu pro sociální vztahy. Snažme se
tedy proniknout do jejich sv ěta a pomoci jim vyměnit všech-
ny ty druhé a třetí osoby a infinitivy za jejich osobu první.

DOPLŇKY

Co je to autismus

Autismus poprvé popsal jako projev duševního postižení
americký psychiatr prof. LEO KANNER v roce 1943. Slovo
autismus pochází od řeckého slova anlos - sám. 'T'yto dě ti
jsou totiž typické svým stáhnutím se do svého vnit řního sv ě -
ta. Je to celoživotní mentální postižení, zp ůsobené cerebrál-
ní dysíunkcí..Iedná se o syndrom, který se objeví do t ří let
věku dítěte. 'takto postižení jedinci se liší od ostatních men-
tálně postižených tím, že vypadají zcela normáln ě .

O př íč ině autismu sc neustále debatuje. Soudilo se, že tuto
poruchu způsobuje více faktorů , nap ř. infekce, metabolické
poruchy, perinatální poškození, ale i genetický faktor. V b řez-
nu 1993 oznámil INSERM (Národní institut zdraví a léka ř-
ských výzkum ů ), že skupině francouzských v ědců se poda ř i-
lo identifikovat genetický kód autismu. 'tento gen se nachází
na jedenáctém chromosomu a toto zjišt ění je zajímavé tím,
že právě tento gen se podílí na rozvoji nervového systému,
regulaci růstu a dě lení nervových buněk. Ovšem i o tomto
objevu se pozd ě ji začalo pochybovat.

Základní projevy autismu se dají rozeznat velmi brzy. Dít ě
s autismem může mít v kojeneckém období problémy s kr-
mením, např . špatn ě saje. M ůže být netečné, nepřístupné,
m ůže ustavi čně plakat, nezajímá se o osoby, a z neznámých
lidí a věcí mívá panický strach.

Projevy autismu:
1) Porucha řeč i: Autisté používají zvláštní zp ůsob komu-

nikace.
2) Nedostatek smyslu pro sociální vztahy, zvlášt ě nee-

xistence sociální empatie: Z toho vyplývá neochota sdílet
společenský život až do té míry, že se dítě dokonce vyhýbá
i pohled ům z oč í do oč í, nepřipouští tě lesné dotyky. Selhává
u něho schopnost komentovat č i ukazovat na věci a vyskytuje
se u něho neochota reagovat jako člen skupiny na oslovení.

3) Zřejmá rigidita a inilexihilita myšlenkových pocho-
dů včetně jazykového myšlení: Projevuje se to v odporu
ke zm ěnám, v četně obtíží př i př ijímání nových intbrtnací,
v obsesi a roztržitosti, v ritualistickém chování, v echolalii,

ve stereotypní č innosti, v nemotornosti a nedokonalém na-
podobování č inností jiných osob...

Vždy však musíme mít na z řeteli, že tyto projevy jsou sil-
ně individuální!

Klub AUTISTIK

Klub AU'I'IS'IIK d říve existoval p ři Sdružení pro pomoc
mentálně postiženým, ale později byl od tohoto sdružení
oddě len, protože autismus byl vydě len z mentálního posti-
žení. Tento klub se snaží zajištovat pé č i pro tyto postižené
od 2 let do dospě losti: diagnostická centra, p ředškolní vý-
chova, školní výchova, výchova pro dosp ě lé, chrán ěné díl-
ny... Dvakrát do roka po řádá v Praze konference o autismu
za íi časti vynikajících odborník ů z celého světa. Usiluje o vy-
tvo ření vzdě lávacího centra pro autistické d ěti. Bariéry, kte-
ré tomu hrání, jsou:

nedostatek zkušených odborník ů ve výchově autis-
tických dětí;

- úč inná výchova autistického dítě te je náročně jší na
počet vychovatel ů a instruktorů , kte ří se jím zabý-
vají, než u dětí s jiným psychickým postižením;

- nedostatečná motivace pro kvalifikované pracov-
níky zabývat se autistickými d ětmi;

- vysoká náročnost pracovního nasazení p ři výchově
autistického dítě te.

Jedním z cíl ů kluku AUTISTIK je vytvo řit mezi rodi č i
vzájemnou informační sít a společ ně usilovat o realizaci zá-
kladních lidských práv osob s autismem. V tomto úsilí by
m ě ly být určující tyto zásady:

- bezplatné a př iměřené vzd ě lání;
- co nejméně omezující prostředí;
- zač len ění do společnosti;

rodi če jako partne ř i;
podpora rodinám s postiženým dítětem.
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Charta pro osoby trpící autismem

Lidé trpící autismem mají mít stejná práva a výhody, kte-
rým se těší veškeré evropské obyvatelstvo, tato zásada nech ť
je uplat ňována v p ř ípadech, kde je to na místě a v ncjvlast-
ně jším zájmu osoby trpící autismem.

Níže uvedená práva je nutno rozvíjet, ochra ňovat a prosa-
zovat prost řednictvím odpovídajícího zákonodárství v kaž-
dém státě .

1. Právo osob trpících autismem vést nezávislý a pl-
nohodnotný život s využitím veškerého svého po-
tenciálu.

2. Právo osob trpících autismem na dostupnou, ob-
jektivní a p řesnou klinickou diagnosu a posudek.

3. Právo osob trpících autismem na dostupné a p ř i-
měřené vzdě lání.

4. Právo osob trpících autismem (jakož i jejich zástup-
c ů ) na účast p ři veškerém rozhodování o .lelich bu-
doucnosti, p řání jednotlivce musí být do nejvyšší
možné míry zajiš ťována a respektována.

5. Právo osob trpících autismem na dostupné a vhod-
né bydlení.

6. Právo osob trpících autismem na pom ůcky, pomoc
a podpů rné služby, nutné k vedení pin ě produktiv-
ního, důstojného a nezávislého života.

7. Právo osob trpících autismem na p říjem nebo mzdu,
dostačující k zabezpečení adekvátní stravy, ošace-
ní, bydlení a dalších nezbytností života.

8. Právo osob trpících autismem na nejvyšší možnou
účast p ř i vytváření a řízeni služeb, poskytovaných
k jejich tě lesné a duševní pohod ě .

9 Právu osob trpících autismem na p ř iměřené pora-
denství a pé č i o své fyzické, duševní a duchovní
zdraví, v četně př iměřené léčby a podávání lék ů ,
které jsou dávkovány v souladu s jejich nejvlast-
nějším zájmem, p ři dodržování všech ochranných
opat ření.

10. Právo osob trpících autismem na smyslupiné pra-
covní za řazení a p řípravu pro povolání s vylou če-
ním diskriminace a stereotypu. P říprava pro výkon
povolání, jakož i pracovní za řazení musí brát na
zřetel schopnosti a volbu jednotlivce.

I I . Právo osob trpících autismem na dostupnou dopra-
vu a svobodu pohybu.

12. Právo osob trpících autismem na ú čast v kultu ře,
zábav ě , rekreaci a sportu, jakož i na dobrodiní
z nich plynoucí.

13. Právo osob trpících autismem na rovnocenný p ř í-
stup a využívání veškerých služeb a za řízení občan-
ské vybavenosti, poskytovaných k obecnému pro-
spěchu v místě jejich bydliště .

14. Právo osob trpících autismem na sexuální a jiné
vztahy, v četně manželství, aniž by docházelo k ja-
kýmkoliv formám donucování.

15. Právo osob trpících autismem (jakož i jejich zástup-
na právní zastupování a pomoc, a na pinou

ochranu všech jejich zákonných práv.
16. Osoby trpící autismem musí být osvobozeny od stra-

chu, respektive hrozby před neoprávněným umís-
těním do psychiatrických léčeben, jakož i jakých-
koliv dalších svobodu omezujících zař ízení.

17. Osoby postižené autismem nesm ějí být fyzicky tý-
rány nebo zanedbávány.

18. Osoby trpící autismem nesm ějí být vystaveny far-
makologickému týrání, respektive zneužívání.

19. Právo osob trpících autismem (jakož i jejich zástup-
c ů ) na p řístup ke všem inlbrmacím, obsažených v je-
jich osobních, léka řských, psychologických, psy-
chiatrických a pedagogických záznamech.
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Zvláštní žák ve zvláštní škole

Andrea Stránská
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Povánoční sliby - chyby

CO BUDE ZÍTRA?
ZÁVĚR

ÚVOD

Z
vláštní škola je vlastně škola jako každá jiná.
Jsou v ní t řídy s velkými okny, tabule s k ř ídami
a také lavice. V nich sedí žáci, kterým se říká
zvláštní. Jsou to úpin ě ohyčejné d ěti, ale mají
nějakou potíž p ř i učení. Jednomu d ě lají problém

písmenka, druhému č íslice. Všichni ale pot řebují zvýšenou
péč i uč itele. Proto jich je ve tř ídě méně a mají upravené učeb-
ní osnovy, tedy to, co se mají nau č it. Škola spolupracuje s r ůz-
nými institucemi, které pomáhají v dalším rozvoji d ětí. V prv-
ní řadě jsou to pedagogicko - psychologické poradny, kde
děti absolvují testy, které pomohou ur č it možnosti dosažitel-
ného vzdě lání a odborníci se pak spolu s dítětem snaží od-
halené vady napravovat. Dále, pokud má dít ě logopedickou
vadu, tedy vadu mluvení, navštěvuje odborn ě vedené hodi-
ny logopedie. Když u dítěte dochází k závažným poruchám
v chování, které bývají často podpo řeny sociálními podmín-
kami v rodině , spolupracuje škola se sociálním kurátorem
a sociálními pracovníky. Všechna tato pé če obyčejně vychází
planě , pokud se rodi če o své d ěti nezajímají a soustavn ě s ni-
mi doma nepracují. Protože chci zejména posledn ě zmíně -
ným dětem pomáhat, chodím jednou týdn ě dopoledne do jed-
né ze zvláštních škol, abych individuáln ě opakovala látku
s dětmi, které to pot řebují. 'l'ak jsem se dostala ke svému
zvláštnímu žákovi, který je zvláštní i na této zvláštní škole.
Jeho dosavadní jedenáctiletý život krom toho, že je zvláštní,
je hlavn ě smutný.

ZAČÁTEK NŘÍBĚHU -
SLOVENSKO

Roman se narodil na Slovensku ve smíšeném manželství.
.Icho matka je Rómka a v té době pracovala v ČSAD jako
uklízečka. Otec pracoval u téhož podniku. Brzy po narození
syna se však rodi če vydávají clo Čech, kde se také rozvádí.
Roman zůstává na Slovensku u babi čky, která se o něho sta-
rá. Chlapec se pohybuje v prost ředí, kde se mluví zejména
rómsky. V šesti letech Roman nastoupí školní docházku. Má
ovšem nesmírné potíže, které jsou v nejv ětší mí ře připisová-
ny neznalosti slovenského jazyka. Roman však opakuje prv-
ní třídu se stejným prospěchem jako p řed rokem. P ři ná-
vštěvě pedagogicko - psychologické poradny se zjiš ťuje, že
Roman ův intelekt je snížen do pásma lehkého mentálního
postižení v d ůsledku sociálního zanedbání a nepodn ětného
prostředí. Je proto navrženo, aby od dalšího roku vstoupil
do první třídy osohitnej školy, což jc slovenský ekvivalent
české zvláštní školy. Roman již sice mluví slovenským jazy-
kem, avšak jeho vyjad řovací schopnosti a slovní zásoba jsou
velmi malé. Nastupuje tedy první třídu osohitnej školy a pro-
chází druhým pedagogicko - psychologickým vyšet řením,
které ukazuje na chlapcovo mírné zlepšení a Roman vstupu-
je do druhého ro čníku. 7,dc se ovšem o svého syna p ř ihlásí
matka, která již několik let žije a pracuje v Čechách.
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PŘESTiJHOVÁNÍ DO ČECH

Roman se stěhuje do Čcch a v prvním pololetí druhého
ročníku p řestupuje na zvláštní základní školu. Tento p řesun
se ovšem neobejde bez problém ů , které velmi p ůsobí na
chlapcovu psychiku. První takovou velkou zm ěnou v Roma-
nově životě je přesun z velké rodiny na vesnici do m ěsta,
kde vlastn ě zná pouze matku. Další nemén ě významnou ba-
riérou, kterou hude muset Roman p řekonat, je nový jazyk,
a to češtinu. V neposlední řadě je to shlížení s novými d ětmi
a uč iteli. Brzy po zah újení školní docházky podstupuje Ro-
man, teď už v Čechách, pedagogicko - psychologické vyšet-
ření, které dochází ke stejným záv ěrům jako to ze Sloven-
ska. 'tedy snížení intelektové č innosti z d ůvodu sociálního
zanedbání a nepodnětného prost ředí. Ve škole se Roman
projevuje k dě tem spíše nep řátelsky. Je velmi výbušný až
agresivní. Své nedostatky kompenzuje hlukem, hádkou a od-
mlouváním. P ři hodinách je roztěkaný, nevydrží se déle sou-
středit. Protože je velmi hlučný, ruší ostatní žáky p ř i práci.
Ti se k n ěmu ze začátku velmi rádi p řidávají, ale brzy je to
přestává bavit a jsou spíše rozlad ěni z jeho p řítomnosti. Ro-
manova matka od počátku nástupu svého syna do školy
se školou aktivně nespolupracuje. P řichází pouze na písem-
nou výzvu, a to v podnapilém stavu. Zde odsouhlasí všech-
na Romanova vyšet ření, slíbí, že hude doma s chlapcem pra-
covat a tím vše skonč í. Roman absolvuje druhý ro čník a po-
stupuje do t řetího.

TŘETÍ ROČNÍK

V tomto ročníku se Romanovo chování vyhrocuje a zhor-
šují se sociální podmínky doma. Chlapec sice chodí do ško-
ly, ale často je velmi ospalý. Je oble čen, ale neupraven, p ře-
stává nosit pom ůcky na vyučování. Vše si pak půj čuje ve
škole od dětí. Jejich v ěci bud' rozbije anebo ztratí. Vzhle-
dem k tomu, žc byl na Slovensku p řistižen při krádežích,
dostává se otázka ztráty věcí do jiného sv ětla. Sociální pra-
covníci zjišťují prudké zhoršení rodinných poměrů . U mat-
ky se prohlubuje alkoholismus, odchází od ní druh a zač íná
střídat partnery. Roman se ni č ím z toho ve škole netají a snaží
si tak pěstovat obdiv, což se mu naštěstí neda ř í.

Individuální péče a práce před vánocemi

V této době přicházím do školy, abych s Romanem indivi-
duálně pracovala. To znamená povídala si s ním, opakovala
látku, ale zejména rozvíjela jeho slovní zásobu, která je na
velmi nízké úrovni, za což se mu ostatní d ěti sm ě jí. P ři první
hodině se s Romanem spíše otrkáváme. Roman velmi peč li-
vě sleduje mé reakce. Při tom všem stač í velmi mnoho věcí,
jako je vrtě t se neustále na židli, d ůkladně pokreslit nový
sešit a částeč ně i slabikář, který mu však v čas seberu. Dále
zmuchlat ubrus, rozbít propisku a dát mi zíváním najevo, že
ho ani trochu nezajímám. Ze začátku jsem z toho sice trochu
nervózní, ale brzy m ě Roman začne hrát vážně . V této hodi-
ně , ale i hodinách p říštích zjišťuji, že Roman neříká pravdu.
Nemyslím, že by vždy lhal zám ě rně . Spíše chce být zajíma-
vý a st ředem pozornosti, aby si vykompenzoval své nedo-

statky. Dovídám se tedy nap říklad, že má bratra, i když žád-
ného nemá. Krom toho má také velmi bujnou tantazii. P ůj-
čuji mu pastelky a chci, aby namaloval strom. P ři malování
často st řídá barvy. Když se Romana p ř i kreslení na něco ptám,
není schopen odpov ědět. Vždy musí přestat kreslit, aby se
mohl na odpověď soust ředit. Potom si p řeji, aby namaloval
postavu. 'Ldc si prvně uvědomuji jeho neznalost pojm ů . Ř í-
kám tedy, at' nakreslí nějakého č lověka. Tady se Roman ze-
ptá, zda m ůže nakreslit sebe, a když p ř ikývnu, usm ě je se,
vezme hnědou pastelku a nakreslí tvar velmi vzdálen ě př i-
pomínající postavu. Potom za čne kreslit velké hn ědé koule
o kterých mi řekne, žejsou sníh. V konci hodiny ještě zazpí-
vá rómskou písni čku a se zvoněním opustí místnost, kde pra-
cujeme. Jeho výtvarný projev je na nízké úrovni, ale zato
velmi krásn ě zpívá. Má příjemné, lehce chraplavé zabarvení
hlasu a pěkně drží melodii. P ři zpěvu hned také celý poo-
k řál. Když se s tím sv ěřuji uč itelce, říká, že Roman jediný
dokáže udržet melodii, když zpívá celá t řída.

Další hodinu není Roman v ůbec nadšen, že mě vidí. D ů-
vod je velmi jednoduchý. Probíhá totiž hodina t ě locviku
a chlapeček by radě ji řádil v tě locvičně než pracoval se mnou.
'l'ato hodina ovšem byla vyhrána zám ěrně , neboť Roman p ř i
tě locviku neustále schváln ě naráží do dětí a mohl by tak způ -
sobit úraz. Ptám se ho, co d ělal minulý týden, jestli se díval
na televizi, zda byl v kin ě . Roman jako by otázku p řeslechl,
vrtí se v k řesle a ř íká: „Vlně pcmi učitelku něco sebrala.”
Oč íčka mu jisk ří. Svoluji, aby mi to n ěco ukázal. Vzápětí se
p řede mnou objevuje zálesácký n ůž. V témže okamžiku vy-
kazuji Romana do uctivé vzdálenosti, chválím n ůž a žádám
o jeho urychlené navrácení na p ůvodní místo. Poté opakuji
svou otázku o tom, co dě lal minulý týden. „Jcí sem byl do
kino, do kino a venku sem byl tuk s kolem. " „S kolem A kde
všude jsi ht'l ?” Do Stromovky ... a v Americe." Ze si Ro-
man vymýšlí Ameriku, není ani tak zajímavé jako spíše vaz-
hy...do kino...; ...do Stromovky. Správn ě by mě lo být...v ki-
ně ...;...ve Stromovice.L toho vyplývá, že Roman myslí v róm-
ském jazyce a v n ěm české předložky „do, v” splývají v jed-
nu (andre). Chlapec tím pádem nerozlišuje mezi českými
ekvivalenty této p ředložky a používá pouze p ředložku „do.”
Zde hude ovšem nastávat problém p ři komunikaci, nebo ť se
nejedná v pravém slova smyslu o gramatické chyby, ale
o špatný p řeklad jazyka. Takovýchto mluvnických odlišnos-
tí má rómština více. Z dalšího Romanova vypráv ění se do-
zvídám, že Amerika je daleko, on tam dojede sám na kole
a vezme si pušku na tygry a krokodýly, protože dle Romana:
„Tygr sou zlej.” Dále se ptám, na co se díval v televizi. Nej-
prve se díval na eroticon, což není sprostej film, protože by
mu ho táta zakázal. O kterého tátu jde, nevím. Nemá cenu se
ptát, neboť by si vymýšlel. Náhle Roman sd ě luje: „A trnky
sena koukal na tt^ banány.” Očekávám, co z chlapce vypad-
ne, tak tedy: „Voní řekli lak tu vona bylo ta, jako clrogilcr.
Víte?” Kývám, že vím. Drogila a banány mi dávají dohro-
mady gorilu. Roman se zaujetím pokračuje. „A tuny do gh' ji
dal banán a těd'ku voru žrala cr těďku vanu řekla, dej mi
vodu a vanu se napila a vona utřela a pak přišla nrama
a puk ji eště zastřeli/i.” Roman je z výkladu zjevn ě vyčer-
pán. Já ostatn ě taky. „A na co jsi se ještě koukol?” „Na to, nu
Behnondo. No, von si tuna prásk na pěsti, ncí!” Roman před-
vádí boj, že už chvíli nesedí, v ůbec nestač ím sledovat. Tuto
hodinu také zjiš ťuji, že Roman velmi hezky č te. Neklesá sice
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hlasem na konci v ě ty, ale ze všech dětí ve tř ídě č te nejrych-
leji. Pokud chci, ahy text p řevyprávě l, dozvím se sice mno-
ho věcí, které zde nejsou, ale celkově se zdá, že č te s poro-
zuměním, tedy ví a uv ědomuje si, o čem č te.

V následující hodin ě pracujeme s Romanem ve t ř ídě , kte-

rá je p ř ipravena pro komunální volby. Oba víme, že se zde
nesmí ud ě lat nepo řádek, což chlapec s klidnou tvá ří ignoru-
je tím, že kolem sebe drobí sušenky. Dnes je celkov ě velmi
unavený. I lodn ě dlouho trvá, než se na n ěco začne soust ředit
a jeho pozornost dosahuje maximálně tří minut. 1 jinak bez-
problémové č tení dnes d ě lá potíže. Každý úkol mu musím
nejmén ě dvakrát zopakovat. Ptám se ho, co by d ě lal, kdyby
dostal milión korun. Nechce se mu odpovídat, zívá. Nako-
nec říká, že hy nakoupil dárky a ty by dal hahi čcc a dědeč-
kovi na Slovensku. Dále by si koupil clům, auto a spoustu
zlata. Chce být bohatý. Na to, z jakých pom ě ru vyšel, se mu
ani nedivím. Těší mě ale, že bude jako první rozdávat dárky
a že má někam utvo řeno citové pouto, i když by bylo daleko
lepší, kdyby takovýto vztah byl doma s matkou. Z myšlenek
mě vytrhne otázkou: „7e net'tpaclóinjako cikcm?” Šklebí se
na mě . Co mu mám říci? Ze za to, že je po matce Róm se
není t řeba stydě l? On chce ale slyšet o tom, jak vypadá zje-
vem. Dívám se na jeho st řapatou neu česanou hlavu, která
obsahuje všechny barvy krom černé. Vlasy má rovné jako
h řebíky a ani náznak po kudrlince. Mrká na m č velkýma oč i-
ma, které říkají: vidíš, že nejsme hn ědé. Ano, jsou zelené,
ale to jc asi tak vše. Tvá ř má sn ědou pinou zhojených i ne-
zhojených šrám ů , které už stač il utržit, a jeho srdce by šlo za
písni čkou světa kraj. Neumím odpov ědě t, ano neumím, a tak
se ptám, zda si s ním na Slovensku hahi čka s dědou hrají.
Roman úpin ě zapomn ě l na svou otázku a dává se do vyprá-
vění. Babi čka ho má ráda, protože ho hladí a povídá mu.
S d ědou zase hraje mariáš. Ještě se tak hloupě ujišfuji, že
Roman mariáš o nic nehraje, za což mi vzápětí př ilétá odpo-
věd: „Mariáš se broje ro peníze, ,ce č blbci, né?!” Vyjasňuje- .
nae si, kdo koho jak bude oslovovat a Roman najednou úpl-
ně odpadá a zač íná pod řimovat. Zkouším se tedy ptát, co dě lal
včera večer, zda sc díval na televizi, co m ě l dobrého k veče-
ř i. Roman odpovídá vyhýbav ě . Ani se nedivím. P řesně takto
se ho ptají na různých odporech péče a on, přestože ho mat-
ka trestá víc než musí a klidu si doma neužije, svou matku
chrání. Ptám se tedy jinak. Povídám, co všechno jsem d ě lala
večer já a že jsem po večeř i pila kávu a čaj. Roman sc chytá.
Zapojuje se do hovoru a já se dozvídám, že on v čera večer
pil rum s colou, pak že m ě li doma ještě americkou vodku
a také slivovici, ale ta že mu nechutná. Tím hy se tedy vy-
světlovalo to, jak vypadá. Jsem si v ědoma, že Roman mů že
přehán ě t, ale ze stručné znalosti jeho domova to m ůže být
zcela doh ře možné. Protože Roman špatně píše, chci zjistit,
kterou ruku má dominantní, tedy kterou ruku používá více
pomocí jednoduchých úkol ů . Na vyšet ření laterality si p ř i-
pravuji korálky, kolí čky a než se stač ím narovnat, jsou ko-
rálky všude možn ě , jen ne na lavici. Do toho zvoní a Roman
utíká dom ů , jelikož hy se na něho máma zlobila, kdyby ne-
př išel dom ů včas. Odpoledne uklízím u čebnu.

Při dalším setkání se mi Roman sv ěřuje, že vše zapálí a ute-
če za hahičkou na Slovensko. Pom ěry doma se neustále zhor-
šují, protože Roman říkal paní uč itelce, že po n ěm matka
hodila talí ř . Zase však př išel v novém tri čku, které mu prý
koupila. Celou hodinu mi pak v různých intervalech sd ě luje,

že se moc těší k hahi čcc na vánoce. I Ined v začátku hodiny
mi ř íká, že mu auto zajelo pejska. Má na krají řku..Ie mi ho
líto, ovšem zaražená poslouchána detailní lí čení pejskovy
smrti. Žádám ho, aby mi namaloval babi čč in dům. Docela
ochotn ě kreslí malý domek, hahi čku a ohýnek. Z ohn ě vy-

šlehují vysoké černé plameny. Vysvě tluji mu, že oheň je čer-
vený nebo žlutý, ale ne černý. Roman si potichu pohrukttje:
„C 'em'ent, černi`, čerrené, čemu`, čerreln . černé síně; l.” P ř i

posledním slově se domeček ocitá v ohni. Poté se u č íme bás-
ni čku a pohádku, kterou hudou d ěti předvádě t na vánoční

besídce. Básni čka Prase Romana velmi zaujala, ale nedoká-
že sejí nau č it. Po hodinovém opakování textu:

Já se mám, já se mám,
válím se, nic nedě lám.
Jednou na to doplatíš,
že jen spíš a jenom jíš.
Roman chce recitovat sám. Dozvídám se tedy:
.JCl se 1,1(7117, Ic7 se 777[!117,

rcilím se po zemi.
Samovolně mu vyskakuje to, co hy d ě lal nejrad ěji. Zvoní

a úpině vyčerpaný Roman velmi rychle mobilizuje své síly.
Zanedlouho slyším k ř ik z vedlejší t řídy.

Za týden mám s Romanem matematickou hodinu. Od ostat-
ních d ě tí vím, jak rychle se asi pracuje, a proto se mi zdá, že
zadaných úloh je mnoho. Roman mě však překvapuje. Mate-
matika mu jde dohře, tedy pokud chce. N ěkdy se zasekne
a nemohu z něho vyrazit kloudnou odpov ěď . Zkoušíme si
př i poč ítání př íkladů pomáhat prsty, ale nic to není platné.
Nakonec zkouším formu prodava č , kupující. Roman nechce
být v žádném p ř ípad ě okraden, a tak po č ítá i úsudkové p ř í-
klady, které dosud nebyly pro pírány. Ve chvilkách, kdy od-
poč ívá, se dozvídám, že: „Máma ht•la na t.ého ř. Péče o clí-

lě.” Když se ptám, co jí tam říkali, jenom pokrč í rameny
a odpoví: „Net'inl, nona říkala, že deč a hrečela.” Strach z to-
ho, že by mohl být Roman poslán do výchovného ústavu snad
zase na chvíli způsobí, že se matka začne o chlapce trochu
víc zajímat. Dále Roman říká, že sc nemohou dívat na tcicvi-
zi, protože mají odpojenou elekt ř inu. P říkladu dopoč ítáme
všechny.Lnovu provedu, dnes už úspěšně, vyšet ření latera-
lity. Tentokrát Roman nic nerozhazuje, pouze nechápe, pro č
má nap ř íklad přendávat korálky z jedné misky do druhé. Když
mu vysvětluji, že mě zajímá, jakou ruku má šikovn ější, jen
se smě je, ale nev ěř í mi. Nakonec odn ěkud sežene nit a ko-
rálky začne navlékat. Teprve potom je spokojen. V následu-
jící hodin ě pracovního vyučování pak s d ětmi vyfukuji papí-
rové čerty. Roman, pokud se mu neustále v ěnuji, hezky pra-
cuje..le rád, když se mu daří, nebo když je pochválen. Pouze
jednou mi sd ě lí, že ho nemám ráda, protože pomáhám ji-
ným, dále že půjde domů , žc vyskoč í z okna a že mi sestaví
červeného čerta s černým jazykem.

Do vánočních svátků se pak ve škole ukáže jen párkrát.
Důvod je zcela prostý. Už jednou se mi nclíhilo, s jakým
zájmem lí č il smrt svého pejska.'l'edy podle sv ědectví, které
bylo podáno, Roman svého psa nejprve zabil tím, že jej roz-
táčel ve vzduchu za noži čku a teprve pak ho vhodil do jízdní
dráhy, aby zahladil stopy svého č inu. Toto zjevně patologic-
ké chování odsoudili všichni žáci i u č itelé. Byla jsem pevně
rozhodnuta říci Romanovi své po vánocích.
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Vše bylo ale nakonec, .laku už to s Romanem bývá, jinak.
Chlapce přijel až č trnáct dní po začátku školy od babi čky ze
Slovenska. Stala ses ním ovšem hotová prom ěna. Nebyl sice
učesaný, ani p ř íliš vymydlený, ale byl velmi tichý. Na sebe-
menší žádost o provedení úkolu reagoval citliv ě a někdy i plá-
čem. Neustále opakoval, že se mu stýská po babi čce, která
ho má ráda, protože ho hladí. Dále vypo č ítával všechny p ř í-
buzné, kte ří ho doprovázeli na cestě zpě t a jedním dechem
je zatracoval. P ři pololetním vysvědčení plakal u č itelce na
rameni. Známky z předmě tů nemě l špatné, dokonce bych
řekla velmi pěkné proti ostatním dě tem, ale jako jediný z ce-
lé školy dostal trojku z chování. Vím, že to jinak nešlo. Ku-
man je opravdu nejhorší na škole. J č it s ním ve tř ídě se nedá.
Pokud se uvolí sedět v lavici a neobcházet spolužáky, kte-
rým nič í práci, tak alespo ň hlasitě vyrušuje. Protože by se
s takovým chlapcem ve t ř ídě dě ti nemohly nic nau č it, půj ču-
jí si Romana všechny t ř ídy ve škole vždy na jednu hodinu
denn ě . Roman byl tedy velmi rozrušen ze své známky z cho-
vání a hrozně moc si p řál se zlepšit. To je vlastn ě poprvé,
kdy chce n ěčeho dosáhnout v budoucnosti. U č itelka mu na-
vrhuje, že dostane nový notýsek, který bude jako jeho kama-
rád, a kde se bude zapisovat každou hodinu, jak se Roman
chová. Chlapec opravdu seká prvních čtrnáct dní dobrotu.

Když v pátek p ř icházím, vítá mě objetím a pláče. Ř íká mi,
jak se mu stýská po babičce a že jí napíšeme dopis. Vím o tom
od paní uč itelky, která se rozhodla podporovat zám ěrně pouto
k babi čce a tím udržet Romana, aby nezlobil. Píšeme tedy
dopis, jehož připravený obsah musíme zkrátit na polovinu,
neboť Roman není schopen se soust ředit. I tak píšeme osm
vět celou hodinu. Protože je to hodina poslední, navrhuji
Romanovi, že bychom mohli dát dopis spolu na poštu. Je
nadšen, po smutku ani památky. Celou cestu mi vypráví, jak
tady nebude, že uteče na Slovensku za babi čkou a za d ědou.
Vysv ě tluji mu, že tím by si cestu na Slovensko pouze uza-
v řel. Ř íkám, že nejd ů ležitější je, aby chodil do školy, snažil
si zlepšit svou známku z chování a o prázdninách se pak m ůže
pochlubit babi čce. Vypadá, že m ě vnímá, ale nejsem si tak
jistá. Na zpáte ční cestě dom ů mě překvapí otázkou: „Cu n ně
zbejvá? Aln.rimrr iwc ižet, že jo?” Jsem schopna pouze přikýv-
nout.

Romanovo chování se však op ět zhoršuje. P ři mé další
návštěvě píše zadaný úkol schváln ě špatn ě . Celý ho přeškr-
távám a ř íkám, že ho musí p řepsat. Samozřejmě odmítá. Stej-
ně už ho prý nestač í napsat, neboť hude zvonit. Ř íkám, žeje
mi to líto, ale že zde s ním budu t řeba až do večera, tedy
dokud úkol nenapíše. Nevím, co způsobilo obrat v Romano-
vě chování. Zda strach, že bude tak nehorázn ě dlouho ve
škole, nebo že se matka bude „zlobit”, že nep řišel dom ů .
Zkrátka úkol je napsán za chvilku a bez chyby. 'T'akto se
ovšem nedá pokračovat. Roman už pracuje výhradn ě pouze
pod pohrůžkou nebo za pochvalu. Ty se však musí ud ě lovat
za sebemenší výkon, jinak chlapec odmítá pracovat. Škola
navrhuje matce, aby Roman za čal chudit na obědy a do škol-

ní družiny, kde by se na chlapce mohlo déle výchovn ě půso-
bit. Po písemné výzv ě se matka dostavuje v dopoledních
hodinách do školy v siln ě podnapilém stavu. S návrhem sou-
hlasí a také zaplatí za obědy i za družinu.

Roman mi v další hodině nadšeně vypráví, jak si ve druži-
ně hraje s hračkami a že obědy jsou moc prima. 'T'aké poví-
dal, že se k n ěmu vrátil jeho tatínek, který ho má moc rád,
protože ho hladí. Dále se však dovídám, že kv ů li tomu, aby
chlapce pohladil, ho musel nejprve vzbudit a to asi ve dv ě
hodiny v noci, když práv ě přišla maminka, která si dle Ro-
manových slov chodí přivyd ě lávat.

Roman zač íná chodit pozdě do školy. Je unavený, bolí ho
hlava a záda. Nakonec z n ěj vyleze, že chodí s mámou do
hospody a do herny. Je v ůč i všemu apatický. Nic ho nezají-
má, ale také ani nerozhází. l'o oslav ě svých narozenin, p ř išel
do školy s vyniknutým kotníkem. Matka mu ho nemohla ošet-
ř it, protože byla dle slov chlapce ožralá. Vzadu ve t řídě pro-
spal na žín ěnce celé dopoledne.

CO BUDE ZÍTRA?

Roman je vylou čen z družiny, protože bije dě ti a odmítá
poslouchat. Do školy p řináší pětset korun a chlubí se, že je
sám vydě lal. Na základě chlapcova vyprávění, je sepsáno
a podáno podez ření na sexuální zneužívání dítěte. Brzy poté
p řichází Roman do školy s rozbitým obli čejem, což mu způ-
sobila v noci podnapilá matka kovovou ty č í. Sestra Roma-
novy matky zajišt'uje odvoz chlapce na Slovensko. Česká
škola se kontaktuje se školou v míst ě nového Romanova
bydliště na Slovensku u babi čky. Výsledek? Slovenská ško-
la zatím nepodala zprávu o chlapcově nástupu docházky.
Romanova matka se odhlašuje z bytu a odjíždí za synem.
Roman má ovšem české státní občanství a tak je jen otázkou
času, kdy se hude muset vrátit. Ale kam?

ZÁVĚR

Zvláštní škola se tedy snaží, aby v rámci svých možností
a spolu s dítě tem a rodi č i napravila nebo zlepšila nedostat-
ky, které dítě má. lJ Romana probíhalo odstra ňování a kori-
gování vad ve dvou základních rovinách. V jedné se kladl
důraz na didaktiku, tedy zp ůsob, jak dítě co nejetektivn ě ji
učit, a v druhé, kde se působilo v rovině etické a morální. Že
uč itelé ani vychovatelé nebyli ve svém snažení z větší části
úspěšní, má zejména na sv ědomí ten fakt, že se o rozvoj chlap-
ce od jeho narození nikdo z rodiny řádně nestaral a nezají-
mal, a že se na žádném míst ě ve svém dosavadním život ě
nezdržel déle, aby se s ním mohlo soustavn ě a efektivně pra-
covat. V d ůsledku toho se Roman ův intelekt snížil do pásma
lehkého mentálního postižení, které se bude již jen těžko
napravovat, nebo ť Roman je u babi čky, do školy nechodí
a o svém budoucím vzd ě lání ani neuvažuje.

P řesto je t řeba vždy podat pomocnou ruku, nehet' Roman
je také č lověk, vlastně víc, je dítě .
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ÚVOD

ovolte, abych Vás seznámila. Ta malá paní
na elektrickém vozíku, která se na Vás usmí-
vá a dává Vám jakoby najevo, že jste vítáni,
sc jmenuje Klára. Možná chvíli zaváháte, jestli
jí smíte podat ruku, protože jistě vidíte, že s je-

jíma rukama není n ěco v po řádku, a tak se jen omezíte na
zdvoř ilostní „Dnbrt` den!” Mátc pravdu, ruku by Vám jako
zdravý č lověk podat nemohla, ale to není d ů ležité. Ti starší
z Vás by také možná váhali, zdali jí mají vykat nebo tykat,
nebol její věk se špatn ě odhaduje. Pravidla slušného chová-
ní říkají, že žena nemusí prozrazovat svů j věk, ale pro př ihlí-
žení Vám řeknu, že Klá ře je n ěco málo p řes tř icet. 'l'ed' na
konci b řezna zas o kousek víc, protože oslavila své naroze-
niny. Klára bydlí v Praze na jednom velkém sídlišti v kom-
plexu bezbariérových kytů . Téměř nikdy ji neuvidíte samot-
nou, vždy s ní hude mladá dívka, která jí hude pomáhat v tom,
co jí její postižení zahra ňuje dě lat. Té dívce se říká osobní
asistentka.

POSTIŽENÍ

Postižení Kláry je velmi t ěžké. Odborný název je d ě tská
mozková obrna, kvadruplegická forma. Ve skute čnosti to
znamená, že žádná z jejích kon četin není úpin ě zdravá, jen
pravá ruka je pom ěrně pohyblivá, takže pomalu dokáže psát,
najíst se lžící... P řes toto postižení paní Klára vystudovala
práva na vysoké škole a nyní pracuje jako právni čka v praž-
ské organizaci zabývající se pomocí postiženým lidem a ta-

ké legislativou spojenou s problémy handicapovaných. Pro
přiblížení krátká ukázka jednoho pracovního rána:

P ř icházíme s Klárou do práce po sedmé hodin ě , jako vždy
jsme tu první.

Tak Krisl řna, dneska lě zase čekají tt• klíče. ale lentolrrhl
mám pro tebe překvapení!"

.. " S odemykánímNo, hr hr mé tedy oprarde zciíimaln co
mám totiž veliké problémy, nikdy nevím, který klí č ze svaz-
ku je ten pravý.

„Podívej. všechny klíče rumu označené napis.r, takže led'
už !o nebudeč musel hledal.”

„Ta !ě ledy chyirlhn l„
Vjíždíme do budovy, po chodb ě rovně , potom doleva

a hned do první kancelá ře.
„Kristino, běž mě praSínr zapsal do hrho sežě trr v dyerní. "
Zapisuji Klá ř in příchod a vracím se do kancelá ře. „Tuk

Klrn•o, co budeme dneska dělat?!”
No, podíváme se na Iv dnp řsi o polam	

P řeruší nás zvonek tclefbnu. Beru telefon a podávám ho
Kláře. Dotyčný č lověk chce mluvit s paní, která tam ještě
není. „ Mohu I'ínn nějak pomoct?.... Tak to zkuste po osmé
hodině 	 Naslrledrnrae!”

Mezitím jsem vyndala složku s dopisy, na které je t řeba
odpovědět.

Najeli proseti lě Ien. co psal pan Norcik. Udékime ho jako
první, prnlože jcí vůbec nechápe, co len člověk pa mně chce.''

Chce, abych ti ho četla?”
„Ale jo, hud' lak hodná.”
Zač ínám pomalu a d ů razné č íst, dopis je opradvu velmi



zmatený, Klára mě neustále vrací, v průběhu shrnujeme ne-
souvislé v ěty a nakonec máme otázku, se kterou se na Kláru
pan Novák obrací. „Jo, to je ledu překvapeni, on chce vědě t,
jestli mú mrak na příspěvek na aah,!”

„Kláru, nechces náhodou posunout, nějak se mi za tím
stolem zh•áci.š. "

„To bvs tet/u mohla. Děkuji ti, hodna holka.”
.Najdi mi prosím zákon z roku I2. "

Nacházím p ř íslušný zákona Klá ře ho č tu. Mám dojem, žc
to vůbec není pot řeba, protože když vynechám jedno slovo,
pomě rně obsahově ned ů ležité, Klára mě ihned dopl ňuje.

Tak, dáme se do toho."
Jako obvykle beru do ruky tužku a papír, Klára m č ale za-

razí.
„Ted'nu to mám speciální sešit. Je t' drahém šuplíku nu-

pravu. "
„,lakun orá hcu•vu

„Lelertuu. "
Nacházím sešit a Klára mi diktuje. „ Vcižern pan....”

„Dobyv Kláro, ten úvod už orám.. Odpovídám na Váš do-
pis ze dne,	 ve kterém mě žádáte... " diktuji si sama. Klára
pak pokračuje.

ELEKTRICKÝ VOZÍK

Velkou zm ěnu v jejím životě p řinesl nový elektrický vo-
zík.

Přicházím ke Klá ře krátce po 15:00, tak, jak jsme byly
domluvené. Zdravím se s ní i její osobní asistentkou llan-
kou, když si najednou všímám, že Klára má nový elektrický
vozík. Čekala na ně j asi pů l roku, tenkrát jsem jí pomáhala
vypl ňovat všechna lejstra týkající se žádosti o n ěj.

„Nu, Kláru, co tu vidún?”
Tu /urukcis, co' lJž ho nrcim od minulého týdne! '

„A jak to že jsí nic neřekla:'”
Nezlob se na nrě, ale tu mělo ht"t překvapení.”
No, tn se ti tedy opravdu poved/u!” naoko Kláru kárám.

Pak se posadím do k řesla a Klára mi ukazuje, jak už umí
jezdit. Ob ě si vychutnáváme ten pocit, když jí řeknu: „K/i-

ro, pujd 'sent!"a ona ke nutě sama p řijede. Máme z toho ob ě
velkou radost.

Její spolupracovnice a osobní asistentka si z toho d ě lají
legraci.

„Kdvhv se ti zdálo, že tuch máme nějak v nepo řádku nu-

hytek, třeba takový udřenu, nebo něco, tuk se zeptej Kláru.

Té totiž není žádná mezera dosl velká.”
Klára se smě je a chce něco pronést na svou obranu, není jí

to však p řes smích ostatních dovoleno.

BEZBARIÉROVÝ AU'T'OBUS

Dalším velmi d ů ležitým prvkem v život ě paní Kláry je
bezbariérový autobus, který vede p řes centrum Prahy a spo-
juje několik bezbariérových hluk ů na okrajích Prahy. Má št ě s-
tí, protože i její práce i její byt jsou na lince tohoto autobu-
su. Postupně se mezi personálem cestujícími vytvo řil přá-
telský vztah.

Opouštíme kancelá ř a spolu s I lankou jdeme na nedale-

kou zastávku bezbariérového autobusu. Autobus tam již sto-
jí a zdálky vidíme, že pan ř idi č nás vítá: bliká totiž světly.
Kromě ř idiče jezdí v těchto autobusech ješt ě jeden pomoc-
ník nebo pomocnice, kte ří připoutávají vozíky,... Dnes je tu
Jana.

lák co, právničku, kolik jsi jich dneska udsuuclikr:'”
Smějeme se její klasické přivítací tormuli.

Tu víš, přec/ Vánocema nic ruoc, tu jsou v.šicloti hodni,'
přistupuje Klára na její hru.

„.ale Kláro, tvjsi si dneska vzala ni deku, vid: To je hned
teplo! Neřikulcrjsem 7'i to?” hodnotí Jana Klá řinu deku, kte-
rou má přehozenou p řes nohy p řesně tak, jak už jí to Jana
týden doporučuje.

V autobuse je ještě jeden pán se svou zdravou paní, oba
sta ří asi 35 let. Bavíme se o tom, kolik lidí skon č ilo na vozí-
ku kv ů li poškozené páte ři v d ůsledku nešťastného skoku. Za
3/4 hodiny jsme na naší zastávce.

OSOBNÍ ASISTENT:
PRODLOUŽENÁ RUKA?

Z dosavadního textuje možno vidět, kolik potíží musí Klára
překonávat díky svému postižení. V následujícím textu bych
se chtě la podrobně ji zabývat lidmi, kteří chtějí postiženým
pomáhat: osobními asistenty a všemi problémy, které z toho
plynou.

Paní Klára využívá pomoci n ěkolika dívek ve v ěku 16-23
let, vždy se jedná o studentky r ůzných škol, at' už st řední
evangelické nebo nástavby sociálního zam ěření nebo speci-
ální pedagogiky. Její „hlavní osobní asistentkou” je Ilanka,
dívka, která se nedostala v minulém roce na vysokou školu,
doslechla se o této práci a začala spolupracovat s Klárou.
Dále je zde několik dívek ze st řední evangelické školy, které
Kláru navšt ěvují v rámci své praxe a pomáhají jí výhradn ě
v zaměstnání. 'tylu dívky u ní nikdy nepracují dlouho, často
se střídají. Další dv ě studentky nástavby sociálního zam ěře-
ní u ní pracují l x - 2x v týdnu a 1 x do týdne Klá ře pomáhám
ijá.

Vzhledem k charakteru postižení Kláry, které je č istě tě-
lesné, by se její osobní asistentky m ě ly snažit nahradit funk-
ce postižených kon četin tak, jako by je řídil mozek Kláry
a ne jejich vlastní. Na jednu stranu to vypadá jednoduše, na
druhou stranu je toto velmi zdlouhavé. Pro p říklad si uved'-
me, jak by podle tohoto p ředpokladu vypadala odpolední
svač ina.

Osobní asistentka se Kláry zeptá, jestli chce svač it.
Pak se zeptá, jestli chce čaj, kávu, sodovku nebo vodu.
Dále se zajímá o to, co chce Klára ke sn ědku.
Chce sušenku''
Chce chleba?
Jakou chce sušenku?
S č ím chce chleba?
Chce ovocný čaj?
Chce černý čaj'?
Chce čaj osladit?
Kolik chce kostek?
Je čaj již dost studený?
Chce se nejd řív napít a potom kousnout sušenky nebo na-

opak'?
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Chce pít krčkem nebo je rad ěji, když jí dá napít osobní
asistentka?

Chutná jí ta sušenka?
Není ten čaj opravdu moc teplý?
Je v n ěm dost cukru?
A teď chce nejd ř ív kousnout a potom napít nebo jako p řed-

tím?
Nedostává moc velká sousta?
Nedrží jí osobní asistentka hrní ček moc dlouho u úst?
Nebylo by p řeci jenom lepší to hrčko?
A není ten čaj už moc studený?
Toto všechno jsou n ěkteré z otázek, které se vyno ř í během

jedné odpolední sva č iny a které č lověk řeší rychlým rozhod-
nutím. V této situaci je to však mnohem komplikovan ě jší.
Chceme-li my zjistit, jestli má čaj př ijatelnou teplotu, prost ě
se trochu napijeme a bud' se spálíme nebo ne. Klára je v jiné
situaci: nejprve se na to zeptá osobní asistentky, ta se to po-
kusí zjistit, vě tšinou si není jistá, protože neví, co přesně Klá ře
vyhovuje, takže musí vzít hrní ček a př i p lížit ho kc Klá ře, která
to sama posléze zjistí.

To je jeden z d ůvod ů , proč si myslím, že nelze o osobním
asistentovi tvrdit, že je jakousi prodlouženou rukou postiže-
ného č lověka. V urč itých situacích, nap ř íklad pro zrychlení
běžných denních úkon ů , musí osobní asistent vycházet z to-
ho, co ví o postiženém č lověku, a částečně za n ě j rozhodo-
vat. Abych dokon č ila příklad s odpolední svač inou, m ů žu
uvést, na jaké v ěci se ptá osobní asistentka, která pracuje
u Kláry již delší dobu a zná její zvyky.

Zeptá se, jestli chce sva č inu.
Nehude jí nabízet kávu, protože ví, žc Klára kávu odpo-

ledne obvykle nepije, zeptá se jí jen na druh čaje jaký chce.
Chleba jí také nebude nabízet, protože ví, že Klára málo jí

a jestli něco sní, tak jen malou sušenku.
Vezme všechny druhy sušenek, dá je na talí řek a položí na

stů l. Odhadne teplotu čaje, nemusí se ptát.
Na hrč ko se také nebude ptát, ví, že Klá ře jc to vcelku

jedno, ale že čaj radě ji pije bez brčka.
Nehude se ptát ani na to, zdali se chce nejprve napít a po-

tom si kousnout, protože ví, že Kláře je to vcelku jedno.
Vidíme tedy, že takto se celá odpolední sva č ina značně

zjednoduší a urychlí. Toto zrychlení s sebou nese také ur č ité
riziko, protože osobní asistent může d ě lat n ěco, o čem se
domnívá, že je postiženému č lověku p ř íjemné, a ve skuteč-
nosti to tak vůbec není. Pak záleží na tom, jak se zachová
postižený č lověk, jestli na to osobního asistenta upozorní nebo
jestli to bude mlčky snášet. 11 Kláry jsem se s tímto problé-
mem zatím nesetkala, což vyplývá z její velké vst ř ícnosti a to-
lerance a také částečně z toho, že se známe již dlouho a o
mnoha v ěcech jsme spolu mluvily.

Myslím si, že povídání si o tom, co je postiženému č lově-
ka i osobnímu asistentovi p ř íjemné, je velmi d ů ležité, stejn ě
jako v ostatních vztazích. V p ř ípadě , že sc oba v tomto vzta-
hu p ředem upozorní na obtížné situace, které by mohly na-
stat, dá se vyhnout mnoha nep říjemnostem. Já sama jsem
v počátku práce s Klárou často o tomto p řemýšlela a neustá-
le sc jí ptala. Nejprve mi to bylo trochu nep ř íjemné, bála
jsem se, aby si Klára nemyslela, že na ní „vyzvídám”, proto-
že mnohdy se jednalo o poměrn ě intimní záležitosti. Pozd ě ji
jsem však pochopila, že Klára ví, pro č se dotazuji, a ostych
ze mne spadl.

PŘEJÍMÁNÍ ZODPOV ĚDNOSTI

Předešlá situace však není jediná, v které osobní asistent
rozhoduje za postiženého č lověka, těchto momentů je mno-
hem více. Souvisí to nap říklad s otázkou dopravy. V oka-
mžiku, kdy osobní asistent veze vozík, p řejímá za postižené-
ho podle m ě celou zodpov ědnost. Na ukázku bych uvedla
př íhodu z jedné z prvních jízd metrem.

Př išla jsem kc Klá ře do kancelá ře, a tak jak jsme hyly do-
mluvené, vyrazily jsme na metro, do centra Prahy.

„Tak, Kláro, jaký byl dneska den?”
„No, co ti hudu povídat, nic nového se nestalo, jenom samá

práce, jako vždycky. Radši ř íkej něco ty, to hude jistě zají-
mavč jší. ”

„No, rrtinn pro tehe nakolik not'inek. ale lo probereme až'
později, ne. Ted' ht'chnnr .ce nu'ln danthmi/, kam vlastn ě
půjdeme.”

„No já nevím, ty to znáš v Praze, tak mi n ěco porad'.”
„Sakra, sakra, to toho chceš po mn ě dost... Víš co, dojede-

me do centra a tam potom n ěco vymyslíme.”
V po řádku jsme se dostaly do vagónu, potom na p řestupní

stanici jsme úspěšně sjely jedny jezdící schody. Trochu to
s námi naho ře drclo, ale pak jsme poznaly, že to není nic
špatného, to si jen vozík „sedá” a obě jsme se uklidnily. P ře-
stoupily jsme a zrovna p ř ijížd ě lo metro, do kterého jsme se
chtě ly dostat. 1 když bylo piné, rozhodla jsem se, že se tam
jistě vecpeme. Př i najížd ění ke dve řím jsem ale byla nervóz-
ní a nenajela jsem si dostate čně kolmo na dveře. V okamži-
ku, kdy jsem naklán ě la vozík na sebe, zákonit ě se převrhl na
jednu stranu a nebýt dve ř í, o které se Klára zarazila a ochot-
ných lidí, kteří ji př idrželi, skon č ila hy pravděpodobn ě na
zemi. Rychle jsme ještě stihly vjet do vagónu a ně jaký pán
mi povídá: „To nnisíle dával pozor, když lcrkhle jezclíle s pa-
mír„

Nedokázala jsem mu na to nic odpov ěd ět, zatím jsem se
vzpamatovávala zc šoku.

Sklonila jsem se ke Klá ře a ptala se jí:

	

t' pnřcidkn,
neslalo .ve li nic? "

„Nic, nic, jen se nebaj.”
Nevědě la jsem, jak sc jí omluvit a tak jsem jen řekla: „ Klá-

ro, hrozně rnc^ m nn'zi, nprarchr nevím jak...”
Klára m ě však p řerušila a s úsm ěvem řekla: ,. To nic, hol-

ka, kch'ž někdo jezdí, musí poč ilal i s lim. žc sc oh ěas
rnhotn'á. "

Na další stanici jsme vystupovaly.

ZPROSTŘEDKOVÁNÍ VLASTNÍHO
SVĚTA POSTIŽENÉMU

Myslím, že kromě problému p řebírání zodpovědnosti za
postiženého č lověka se v této ukázce ukázalo ještě další ne-
bezpeč í, které m ůže vzniknout. Mnoho postižených lidí až
do své dospě losti žilo v ústavech noho o n č pečovali rodi če
a oni poznávali sv ět maximáln ě pomocí televize, knih nebo
prostřednictvím vypráv ění n ěkolika blízkých lidí. 'led ', když
mají možnost za č ít žít relativně nezávislý život, je tu nehez-
peč í, že hudou poznávat tu oblast života nebo lépe ten styl
života, který vedou jejich osobní asistenti. To nchezpe č í,
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o kterém mluvím je tedy ve vě tě :
No, já ncvim, tt' tu znáš v Praze, tuk mi n ěco porot(' "

Osobní asistent by se tedy m ě l snažit zprost ředkovat po-
stiženému všechny oblasti života, které zajímají postiženého
a ne jeho, osobního asistenta.

YŘ ÍTEL Č l ZAM ĚSTNANEC?

Dalším podle m ě závažným problémem je to, že postižený
č lověk musí žádat osobního asistenta o spoustu v ěcí. N ěkte-
ří postižení mají možná strach neustále toho druhého „obt ě-
žovat” a tak svoje pot řeby radě ji redukují na to minimální.
Někte ř í z postižených k tomuto problému zase p ř istupují tak,
že osobní asistent je placen za služby, které jim má poskyto-
vat, a tak nemají žádné zábrany v kladení svých požadavk ů .
V souvislosti s tím se objevuje jeden problém. Domnívám
se totiž, že vztah osobní asistent - postižený č lověk nem ůže
být realizován jako klasický pracovní vztah.

K tomuto tvrzení mě vede n ěkolik argument ů . Jednak je to
dáno tím, že osobní asistent tráví s postiženým č lověkem čas
i mimo jeho pracovní dobu (pracuje-li vitbec), a tak je spo-
luúčastníkem i jeho soukromých aktivit, jako jsou návšt ěvy,
dovolená... Chtě necht ě tedy velmi dobře poznává jeho sou-
kromý život, prožívá jeho radosti, trápení a starosti. Dalším
argumentem m ůže být intimita tohoto vztahu, která vzniká
nap říklad na základě toho, že osobní asistent se stará i o osob-
ní hygienu postiženého č lověka. Myslím, že kdyby se ve všech
těchto situacích osobní asistent choval podle vzorce: „'1'y mi
za to zaplatíš, tak já to ud ělám,” nebylo by to pro postižené-
ho č lovčka př íjemné.

Jako protiklad zaměstnaneckého vztahu m ůžeme pravdě-
podobně vzít p řátelský vztah, který není jako p ředešlý zalo-
žen na vzorci: „Já ti platím, ty to d ě lej,” ale na postoji asis-
tenta: „Já ti chci pomoci, mám t ě ráda, a prutu to tak udě-
lám.: Ale ani tento vztah není jako základ pro osobní asis-
tenci p říliš št'astný. Našim p řátel ům radíme, aby d ě lali to, co
my považujeme za dobré. V tomto p ř ípadě to tak ale nelze
dě lat, protože postižený č lověk je na nás v provedení mnoha
věcí odkázán a proto prosadit sv ůj názor p řes naši dob ře
míněnou raduje pro něj obtížné. Zdravý p řítel si m ůže vypo-
slechnout naši radu, ale problém m ůže vy řešit tak, jak on
považuje za správné. Postižený č lověk je v nebezpe č í, že
jestliže se rozhodne jinak, než my mu radíme, bude se muset
ze svého rozhodnutí „zpovídat”, vysv ětlovat nám ho, obha-
jovat. A to bychom po n ěm nikdy nemě li chtít. Ani tento typ
vztahu se nedá tedy považovat za ideální. V tomto p ř ípadě
by mohlo docházet k následujícím situacím:

Přišly jsme du bytu a vydaly se na nákup do nedalekého
krámku. Dohodly jsme se, že k večeř i si udě láme topinky
s vajíčkem a sýrem. Nakoupily jsme, co jsme pot řebovaly
a vrátily jsme se dom ů .

Tak, už jsme zase fot/u, " spokojen ě říká Klára.
„K/úru, já ti to teď přepnu zase na urrtuntutiktr, a ť si trr

mřrže.š popujížclět, /o:'”
„ Nu, to hude pcu .údu! "
„A vrt nu se na lt' topinku. Přijedeš za mnou?”
„To víš cr nnrlrly hvchum si dát čaj.”
„Máš geniální nápady. "
Postavila jsem vodu na čaj a začala jsem smažit chleby.

,,Ty, Kláro, jak je múš nejrad ěji: lebce osvrurlmnté nebo
prrpulene'' "

„Abvclr se ti přiznala, tuk je nohu uejrnckěji připálené.”
Probudily se ve mně pedagogické vlohy a začala jsem Klá ře

vysvě tlovat, že p řismahnuté topinky jsou velmi nezdravé, ...
Sv ůj monolog jsem zakon č ila: Takže já ti udělám jako sobě
- jenom lehce usmažené, žádné černě botu. "

„Ale já hvch přeci jenom rádii tv usmuženějši, " ozvala se
nesměle Klára a mně došlo, jakou hloupost jsem ud ě lala.

Mám pocit, že se tu vyno řuje ještě jedna otázka: Co kdyby
postižený č lověk požádal svého osobního asistenta, aby udě lal
něco nezákonného? Jak on by m ěl reagovat? Odmítnout jako
řádný občan nebo vykonat, co je po něm žádáno, jako správ-
ný osobní asistent?

Z předešlého textuje doufám vidět, jak je vztah mezi osob-
ním asistentem a postiženým č lov ěkem komplikovaný. Ide-
ální by podle m ě byl zvláštní druh p řátelského vztahu, který
by pomáhal postiženému č lověku i osobnímu asistentovi jed-
nak překonat rozpaky, které by se.mohly objevit p ř i vykoná-
vání některých intimních pot řeb a p řání postiženého, který
by také urychloval a zjednodušoval spole čnou každodenní
práci. Na druhé straně by však tento vztah musel od osobní-
ho asistenta vyžadovat naprostou káze ň a respekt k pot ře-
bám a p řáním postiženého č lověka, které by beze zbytku pl-
nil. Vědomí tohoto by postiženému pomáhalo v tom, aby se
nebál vyslovit všechna svoje p řání. Domnívám se však, že
vytvoření takového vztahu je velmi t ěžké, nebul' to p ředpo-
kládá oboustranné sympatie a vzhledem k tomu, že osobních
asistentů není zrovna dostatek, je velmi t ěžké narazit na n ě-
kolik lidí (protože postiženému obvykle nesta č í jen jeden
asistent), kte ř í by splňovali tyto náročné požadavky.

Další otázkou je to, jak se má zachovat postižený č i osob-
ní asistent, když zjistí, že ten druhý mu „nesedí”. Má se sna-
žit p řekonat tento sv ůj pocit nebo má rovnou ř íci tomu dru-
hému, co cítí a zkusit to rad ěji s někým jiným? Myslím si
totiž, že dělat osobního asistenta n ěkomu, kdo mi není sym-
patický, by bylo pro oba dosti náro čné a vyčerpávající.

ZÁVĚR

Na konec této práce bych cht ě la za řadit dv ě ukázky dn ů ,
které jsem s Klárou strávila a na které ráda vzpomínám.

Vystupujeme na naší zastávce jdeme dom ů , ale hned, jen
co Kláru p řesadíme na mechanický vozík, vyrážíme na ná-
kup do vzdáleného obchodního st řediska.

Tak, Kláro, co na /u oslavu nakouphne?!”
„ Víte co, pomalu projedeme všechuv regálu a n ěco twhe-

renze. "
„ Tuk přec evším musíme koupú bramborový salát. No jo,

ale kolik?”
Stavíme se do fronty a mezitím poč ítáme, kolik lidí tam

vlastně hude.
Osm lidí, tu by chtělo nejmíň kilo a půl,” říká l lanka.

Já i Klára jsme dosti bezradné.
„ Tak asi jo,” souhlasíme po chvíli.
,,.A nějaký salám,
„Kristinu, dojdi zatím pro tp r :vbí prsti', bude se vám clui/

je smažit:' "
„Ale to víš, že jo,” ujišťuji ji a odbíhám pro n ě .
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„A laky řrirkt` pití..”
Postupně tak nakupujeme všechno pot řebné, Klára bere

všeho spíš víc než mí ň . Pak p ř ijíždíme ke kase. V nákupním
vozíčku je i čokoláda, kterou jsem si pro sebe p ř idala.

Kláro. tu čokokidu li pak zcrplalint, jo?"
Klára se usm ě je a prohlásí: „Jsi Ič asi zašla'lint. "
„No kla,'o. kdt'hyc řekla, že mě zuclřelíš, tak !i to ješYč

rmlžnír rn či int, ale zaškrtit? " říkám pochybovačně .
Ohč se tomu smě jeme a I lanka dodává: „A stejné brs Klá-

ře musela lu pi.ehrli ječlě nabít a podat!”
Všechny t ř i se smě jeme, jedna paní vedle nás, co vyslech-

la náš rozhovor se nechápav ě dívá.
Kláro, kde máš tt' peníze?
V pencčžence 1' nějaké kapsičce.”

Prohledávána peněženku, ale nemohu ji najít. I lanka to také
zkouší, bez úspěchu.

„,Sakra, kde to m ů/že 1)11?”
Už jsme skoro na řadě, nervozita stoupá.

Máte někdo

	

nějaké peníze?
Nikdo nic, dohromady tak 50,-K č .
,. Ale ntánw mi je tam rn'čitě dávala."
Prohledáváme pen ěženku znovu a najednou je nalézáme.
Paní nám oznamuje:..543,till!"
,Sakra, ještě , že jsme to našly, to by byl trapas."
Klára žertuje na téma, že to nevadí, v tom p ř ípadě by se

postavila p řed obchodní d ům a něco by vyžebrala.

., No lak. Kláro, rychle se oblíkej a jedem!"
„Jasně. jedem - ale kam ylasln ě?
„No, napadla mě, že teďje laková souborná yt`staya Vir-

chala r Rudolfinu. Tak bychom mohli jíl t řeba lunt. Ale jestli
rtentáš chrst; tak nemusíme.”

„Ale to 1'rš, že mám chtít '.”
„7^rk jo, já ti drnu bundu, sálu hudeš chtít? A t:rrážinte.

Jo, ječlě si dojdu na záchod Ty nechceč?”
Ne diky!”

Bez problém ů se dostáváme až k Rudolfinu, najdeme na
první pokus ten správný vchod, ale vzáp ě tí zjištujeme, že je
tam asi 20 schodů . Ně jaká ochotná paní nás informuje o tom,
že vedle je ještě jeden vchod, kde je i výtah. Vyjíždíme vý-
tahem až, nahoru, ale ocitáme se asi uprost řed výstavy.

., Talc, Klára zajedeme na začálek ne?"
Na, jasně a stmdej mi prosím lě htlndrl, je mi tu dost hor-

ko.''
„Jo, jo, hned to hude "
Dostáváme se až na začátek výstavy, sundavám Klá ře bun-

du a pak sejí ptám.
Musíme se dahadnorrl na Iont, jalo si to hudeme prohlí-

žet. Škoda, že nemáš elelch'i čcík, to by to šlo nmohem líp.
„Na, já nevím.. "

„Víš co, dohodneme se takhle..lá p ůjdu pomalu a před
každým obrazem se na chvíli zastavím a počkám, aby sis ho
mohla prohlédnout. Kdyby se ti to zdálo moc krátké nebo
dlouhé, tak se ozveš.”

„.Io, to jc dobrý nápad.”
„Ale m'čilě se ozreť•?!” říkám naoko výhružn ě .
„To víš, že jo, vždyť mě z.náš. ”
„No právě , že té znám.”
Vyrážíme tak, jak jsme se domluvily, zakrátko zjiš ťuji, žc

je tu ještě jeden problém. Klára i já se totiž na obrazy dívá-
me každá z jiného úhlu, každá tedy pot řebujeme jinou vzdá-
lenost. Řešíme to tak, že volíme kompromis - n ěco mezi.
Procházíme pomalu, obrazy se nám líbí, ale já jsem za chvíli
unavená, protože exponát ů je tu opravdu mnoho.

Kláro, co Irdrhrchom len zhrlelc r/ž jen lak prolítly?" na-

vrhuji.
Pak si však uv ědomuji, žc moje žádost zn ě la dost sobecky

a tak sc hned opravuji: „ Tedi' až co lt', jak hudeš chlít...Já to
s lehnu klidněprojdu, ale mám dojeni. že i Irjsi již dost rta-
i .enřl. "

.leště chvíli se domlouváme a pak skute čně zbytek výstavy
projíždíme rychleji.

OSOBNÍ ASISTENCE

Cílem sh.ržeh, které mají poskytovat osobní asistenti, jc
umožnit postiženému č lověku pinohodnotný život. Zname-
ná to tedy, žc osobní asistent by m ě l nahradit postižené orgá-
ny daného č lov ěka. Vzhledem ke specifi čnosti tohoto úkolu
se odlišují osobní asistenti pro zrakov ě postižené občany,
sluchově postižené občany, tě lesn ě postižené a pro mentál-
ně postižené občany. Velmi diskutovanou otázkou je osobní
asistence u postižených d ětí, protože zde hrozí nebezpeč í,
že osobní asistent bude nahrazovat povinnosti rodi čů .

Osobní asistence v naší republice za čala vznikat por. 1989
a prozatím nejsou všechny problémy s ní spojené vyjasn ěné.
V sou časné době se pracuje na legislativních otázkách osob-
ní asistence. Osobní asistenti jsou placeni Pražskou organi-
zací vozí čkářův podle poč tu hodin, ktcré u postiženého č lo-
věka odpracují. Každý občan s handicapem má právo na ur-
č itý počet hodin, které Pražská organizace vozí čkářů jeho
osobnímu asistentovi zaplatí. 'tento po čet hodin jc odvozen
od komplikovanosti postižení, ale prozatím je bohužel také
omezený finančními prost ředky, které Pražská organizace
vozíčkářů má. Tato organizace zárove ň také zajišťuje kursy
pro lidi, kte ř í chtě jí pracovat jako osobní asistenti a eviduje
postižené, kte ří o služby žádají, stejn ě jako osobní asistenty,
kte ř í práci teprve hledají.
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Páté kolo u vozu
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SEZNÁMENÍ

'loupit poprvé do dumu na Pet řinách zname-

nalo p řekonat své ostýchavé já a vejít s p ře-

svědčením, že byt, ve kterém se posléze ocit-
nu, poskytne mně , i té, kv ů li které sem jdu,
nejen zmatené dojmy z první návšt ěvy, ale

o trošku víc.
Venku bylo ošklivé podzimní po časí a já jsem p ř i bloudě-

ní mezi č inžovními domy mě la dost času ještě jednou si pro-

myslet, co se tak náhle seběhlo v posledních dnech.
Již delší dobu jsem se snažila najít praxi, která by pro mne

neznamenala jen povinnou návšt ěvu urč itého za ř ízení. Mé

požadavky byly až p říliš vysoké, hlavně vzhledem k nabíd-
ce, a tak se mé hledání stále prodlužovalo a mé nad ěje stále

zmenšovaly.
Inzerát na fakultě však jednoho dne vše zm ěnil.Lně l struč-

ně : Illedáme studenty speciální pedagogiky, kte ří by mě li

zájem získat zkušenosti s dvouletou postiženou hol č ičkou.

První telelúnát byl velice krátký, slovo dalo slovo, a tak
jsem se ocitla druhého dne u malé 'l'erezky.

Malý domek jsem našla až po dlouhé dub ě , ale vzhledem

k náhodě , která mne k n ěmu p ř ivedla,. jsem ráda, že se mi ho

v ůbec poda řilo objevit.

Otev řít mi p řišla paní I luráková, maminka. Po krátkém

přivítání jsme usoudily, že by bylo nejvhodn ější, abych se

s malou'I'crezkou seznámila sama, a tak jsem se s ní po chvíli
ocitla v .lelím malém, sv ětluunce růžovém pokojí čku, který

Terka sdílí se svými dv ěmi sourozenci. I)nes jsme tu však

byly samy.

NEOPAKUJ

„Já jsem holku princezno, jak říkají Tobě?” beru 'I'erez-

ku do náru č í a pohupuji s ní ve vzduchu, moc se jí to líbí,

smě je se. Terka omotá ruce kolem mého krku a opakuje po
vině : „Kulku princezno říkají Tobě ”. Beru její ruku do své

a opakuji: „Já jsem Katku, " př ičemž ukazuji na sebe: „u ty
jsi ?'erezku, " ukáži na ni.

„ Terezku.”
No vidíš, to jsi Ti', " konstatuji s potěšením.

„Jsi Tv. '
'l'erezka mi sedí na klín ě , hladí po vlasech a mě tak trošku

mrzí, že nám to vzájemné povídání n ě jak moc nejde, snad se

to časem spraví.
Z mého p řemýšlení mne vytrhla maminka, která nakoukla

do místnosti. „ Tak co, holky, vidím, že jste se skamarádily.
Duufcím, že moc nezlobíš, Teríku. '

„Nezlobíš Teríku,” zareaguje Terezka okamžitě , usmívá

se.
,,Ti,

abys tu po orně nezopakovala, vid? Radši ukaž letě ,
jak hraješ krásné na klavír, " posadí 'ferezku ke klavíru a sedá

si vedle mne na postel. „Tu její opakováni je hr ťrza, mě lo
jsem takovou radost, když za čala mhmit, ale vadí mi, že po-
řád jen uěcu opakuje a sonor nic nevymyslí, už 'l 'i zulu•ála

něco na klavír?
„Ne, ještě ne, " p ř iznávám.
„Umí hrozně mat písniček, to si ani neumíš představil,”

obrací se na 'ferku, „Luhrc j něco letě, třeba Uvéák)'. " P ře-

souvá'ferku na malou stoli čku u klavíru.
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NECHCI HRÁT NA KLAVÍR

Terka mámu v ůbec neposlouchá, vyťukává dvčmi prsty

stále stejnou melodii a mra č í se. Vypadá, že ji to vůhec ne-

baví.
Maminka odchází do kuchyn ě a my se ocitáme op ě t samy.

Chytám Terku za ruce, sundán ze židli čky a pokládám ji na

zem. Okamžit ě zač íná poskakovat a do rytmu si prozp ěvuje

požadované Ov čáky. Jako by čekala na chvíli, kdy ji nikdo

nehude nutit.
Terezo, nech toho, b ěž si radč i hrál," k ř ikne na ni máma,

která sc náhla objevila ve dve řích. Svým kř ikem jakoby rc-
govala na situaci, ve které se nestalo to, co by si ona sama
p ředstavovala. „ Pořád takhle poskaktc1e jako blázen,” here

ji za ruku a podává ji malou panenku, "ferka s ní mrští rozlo-

henč do kouta. Také forma protestu?

NECHCI HONZU

Dnes odpoledne mi na hlídání p řibyl i malý I lonzík. Je mu
teprve jeden rok, aleje velice šikovný a bystrý. Na uvítanou
mi dal do ruky svou oblíbenou žabi čku, řekl „na” a rošťác-
ky se usmál. Terka, která se mne držela za druhou ruku mi
ale hračku sebrala a hodila s ní prudce o zem.., No tak. Ter-

ko, dej ji hezky Honzovi," zvedám zví řátko ze země a podá-
vám ho Terce. I lonzík k ní instinktivn ě zvedá ruce a chystá

se uchopit, co mu patří. 'ferka, jakmile se jí dotkne, ucukne
a hází hračku do dálky.

Terezka nesla Ilonzovo narození velmi těžce. Velmi jí

vadilo, že přestala být st ředem pozornosti, na což byla do té
duby zvyklá. Dávala své zklamání dosti najevo. První sl ův-

ka, která do té doby um ě la, p řestala úpině používat, odmíta-
la mluvit a uzav řela se zcela do sebe. Na I Ionzu reagovala
velmi podrážel énč, ostatní ignorovala..lcjí ncjoblíben ě jší č in-
ností se stala hra na klavír, ve které je velmi dobrá. Nejen že
umí zahrát jakoukoliv melodii, kterou ji p ředem zahrajete,
ale dokáže hrát, i když jí n ěco jen zazpíváte, nebo zahrouká-

te.
I Zraje vždy pouze tehdy, když chce ona, ne my. Terka si

vytvo ř ila vlastní svě t, ze kterého nechtě la být nikým a ni č ím

rušena. Postupem času povolila, abychom si s ní občas troš-
ku hráli, ale pouze to, co chce ona a když chce ona.

lonza již vypadá dosti unaveně , a proto ho ukládám k je-
ho pravidelnému polednímu spánku a jdu za'I'erezkou.

NECHCI SI HRÁT

V dětském pokoji je úpiné ticho, což ve mn ě vyvolává pocit
strachu, zda se něco nestalo, ale nakonec objevím Terku u její

sk ř íňky s oblečením. V ůbec nereaguje na m ů j příchod, ruce
má op řené o poli čku, usmívá se a poskakuje.

Pojd'sen1. 7erko, budeme si hrál."
Nereaguje.
„No tak, pajd', " beru jí za ruku a posadím vedle sebe na

postel.
Zkusíme ted'ncn•líkat trhle kolečka na tuhle trubičku. jo? "

Nechám jí nejprve vše osahat a zárove ň jí ukazuji, jak na

to. Vše d ě lá pomalu a bez p řílišného zaujetí, myslím, že by

si tu teď nejrad ěji sama poskakovala, ale hrozn ě ráda bych jí

alespoň něco nauč ila, a tak pokračuji i přes její nepř ílišné

nadšení.
„Kolečka na tuhle h•nhičkrr, jo? "
„Ne, ne, takhle ne. nejdřív si vnadě i•zil ršeclnn• kroužky

do rrrlrr, abys poznala, které je rěLč i. " vysvětluji trpě livě .

„Poznala. lderi"je větší,” zač íná jí to docela bavit, usmí-

vá sc.
„Jo, jo, poznala, které je ra/ší. "
Terka najednou p řestane navlékat, jako by ji zarazilo, co

jsem právě řekla.
,,No tah, renr si nejvě tší kroužek. '1'er•ko. "
,• Nejrělši kroužek, T erko, " zopakuje po mnč zcela auto-

maticky.
Největší kroužek, Terko, " opakuji já.

Tereza opě t, jako by se lekla, chvíli ml č í, pak zašeptá:

Navlékáme spala l•onžln'. "
V tu chvíli však naopak zase zbyst ř ím já, co že to řekla?

Slyšela jsem doh ře? Řekla poprvé sama v č tu, aniž by po ranč
něco opakovala. Co ji k tomu ale př imě lo?

Šťastná svým prvním úsp ěchem, ale nenasycená natolik,

abych přestala se s nad ě jí snažím jít dál a opakuji opět po ní,

Navlékáme spolu kroužki'. "'T'ereza v tom okamžiku ucho-
pí jedno z kole ček a mrští s ním o zem, pak si lehá a mlátí
kolem sebe rukama a nohama, p ř i čemž vzbudí i I lonzíka,

který se k ní hned svým hlasitým k ř ikem p ř idá.

„No lak, nekř ič malá, nž nehudeme navlikal a povídal,

hndeme si třeba hrál!”
'tereza mne zcela ignoruje, poté, co se sklidnila, ská če si

u svého prádelní čku a na má slova nejen žc nereaguje, ale
dokonce ani nic z toho, co jí povídám neopakuje. Po chvíli jí
skákání omrzí, a tak p řechází ke klavíru a zač ína vyťukávat

jednoduchou melodii.
Nedokáži pochopit, co ji tak roz č ílilo, dě lala jsem jen chvíli

to, co ona. To se jí velmi nelíbí, ale pro č? P ř ipadá mi, že

jsem ji tím trošku narušila bariéru, kterou si v ůč i svému okol-

nímu prost ředí vytvo řila svým opakováním.'I'ím, že jsem sc

začala chovat jinak, než obvykle, vlastn ě jako ona, jsem ji

donutila také ke zm ěně , která jí však v ůbec nebyla p ř íjemná.

Opakování si ve své uzav řenosti a samot ě budovala tak dlou-

ho. 'tak proč by ho teď mě la zájem m ěnit? Dívám sc na'l•er-

ku a p řemýšlím, že takové opakování m ůže sebou př inášet

i urč ité výhody.

NECHCI VÁS VŮBEC
POSLOUCHAT

Stač í si p ředstavit situaci v rodin ě I Iorákových. Maminka
je svou prací natolik zam ěstnána, že nebývá skoro vůbec
doma, otec na tou není o moc lépe, spíše naopak. Na své
děti mají oba velmi málo času, ale když se náhodou zrovna
ocitnou doma, snaží se oha'ferce v čnovat speciální péč i, tedy

především nauč it ji v co nejkratším čase co nejvíce nových
vécí. Terezka je však vě tšinou sama, nebo s babi čkou, která
se však musí v ěnovat i I lonzovi, a tak nechává Terku, a ť si

hraje sama.
Samota, která pro Terku zprvu znamenala značnou krizi,

se postupem času změnila v denní samozřejmost. Umožňo-

vala I ercc dě lat to, co práv ě považovala za ncjvhodn č jší.
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Občas se však vyskytly situace, kdy ji někdo z rodiny z této
samoty chtě l nebo musel vyrušit, at' už šlo o snahu trošku si
s ní pohrát, nebo t řeba o pouhou nutnost dát jí na no čník.
Jako ve v ětšině rodin byla Terka jednoduše k dané č innosti
slovně vyzvána, ale co d ě lat, když se jí prost ě nechtě lo?

Když dítě neuposlechne výzvu dospě lého, je káráno, když
neuposlechne op ě t, je káráno ještě více, ale když rozkaz zo-
pakuje, t řeba i několikrát? Nerozumí, a tak opakuji, nebo
prostě jen nechci rozumět?

Přistupuji k'Terezce.„No, princezno, ukaž, zkusíntesispo-
lu zahnít Skákal pes?," sedám si na židli čku vedle ní.

„Zahrát Skákal pes, " opakuje po mn ě a dál si hraje svou
melodii. Lačnu sama hrát a zpívat Skákal pes a když jsem
u druhé sluky, 'Terka se usm ě je a začne najednou zpívat slo-
ku první. l' řestanu zpívat, abych jí nerušila, ona však oka-
mžitě přestane taky.

„ Tuk přes cu skákal ten pes, 7 erko:' "
„Skcikal pes, "1'erko. "
Zkusím to zpívat: „Skákal pes, přes...! No, zkus to jako

já!”
„Jako já.”
„Jako já,” opakuji zkusmo po ni.
„Jako já.”
„Jako já,” snad to nepřeháním.
„Přes oves, přes zelenou louku.”
V pondě lí hlídá Terezu babi čka. Když p řicházím, dává jí

zrovna na nočník a svléká jí kalhoty a košilku. Napadá mne,
že to Tereza již delší dobu umí sama, zabralo jí to dost času
a stálo pino úsilí, ale trvá jí to až p říliš dlouho. Babi čka jí
proto, v zájmu úspory času, svléká sama, aby se mohla vě -
novat va ření, máma to dě lá také tak, nikdo nemá tolik času,
aby čekal tak dlouho.

'Perka se nejprve vzteká, nakonec ale rezignuje, plácá se
přes ruč ičky a opakuje poslední babičč ina slova, „nedělej

to, nedělej, nezlob pořád.
Když jí nakonec donesou na no čník a podají do ruky hrač-

ku, alespoň ji sama hodí do kouta a začne si sama sundávat
ponožky a boty, což vlastn ě v ůbec není pot řebné. lJž se p ře-
stala mra č it a vypadá to, že je spokojena sama se sebou, ko-
nečně udě lala n ěco, co sama chtě la.

„ Co to zase vyvádiš, nech si tv hoty, hudou tě záhst nohy,”
reaguje rozlubeně babi čka.

„ Nu tak, sl všiš nmě l "
„Slyšíš mně , okamžitě zareaguje Terka a dál si hraje se

svým tě líčkem. Babi čka to vzdává. „ Takto, jak to dopadlo,
zvedá jí z nočníku, „nic, to neradi, zkusíme to později.”

„Zkusíme to později, " ozývá se od no čníku.
Babi čka jí zač íná oblékat.
Já to dodělám,” nabídnu se.
Tak ju, puk jí dáme syuč itur, " babi čka odchází.

Tak, a ted'tu zkus sama, obracím se na Terczku.
Terezka se skutečně snaží nandat si kalhoty, vše d ě lá po-

maloučku, ale najednou ztrácí rovnováhu a padá na zem,
zač íná trošku poMukávat.

„No tak, vžch't'se nic nestalo, vstávej.”
„Nic nestelu, vstávej.
„Nic nesnu, vstávej, podotkne, ale leží dál na zemi.

Vstaň, Terko,” říkám jí mírn ě .
„ Vstaň, Terko.”

Když vstaneš, půjdeme dělat paprř , " zkouším smlouvat.
'Perka rychle vstane a ještě neoble čená zamí ř í do kuchyně .
„ Dělat papřt,

	

ú,

	

brouká si vesele.
„No to víš, že ju, nahatá, zlobivá a hned bps cht ěla pa-

pat,'' beru ji za ruku a mí řím s ní opět do pokoje, vzteká se.
„Jenom chviličku, Terko, nejdřív se nutsiš hezky uhlíct. "
„ Musíš oblíct, 'opakuje rozlobená Terka, nakonec ale p ře-

ce jen přetahuje přes hlavu své červené tričko a pomáhá mi
s obouváním bot.

„Jsi moc hodná holka, Terko, " hladím ji po vlasech, když
jsme konečně hotovy. Terka tentokrát nic neopakuje, jen se
usmívá.

PÁTÉ KOLO U VOZU

Jdeme do kuchyn ě . Je tu podez řele živo, rodi če se zrovna
vrátili z práce a šli si uva řit kávu. Když vstoupíme do ku-
chyně, vesele nás vítají: „Ahoj holku, jak se trsáte.'' Máma
bere Terku do náruče a dává jí políbení na čelo, 'Perka ale
prudce ucukne. „Se máte holky.” Rodi če se sm ějí, 'Terka se
hned začne smát také. Dáváni jí oh řát svač inu, zač íná být
nervózní, že to tak dlouho trvá.

Nebuď nedočkavá, Terko, už to hude,' chlácholím jí od
plotny. "Terka zač íná kopat do stolu, pak se vztekle postaví
a začne hrozně k ř ičet. Jdu k ní: „ Koč ičko, to hude dohru, už
je to hotuvV, pajd' budeme spolu júukat. " 'l Brka se uklidní,
nechá se posadit na klín a pomáhá mi foukat. Rodi če zatím
probírají nějaké pracovní problémy, nevšímají si nás, Terka
během jídla občas zopakuje něco z jejich rozhovoru, vždy
se její poznámce zasm ějí.

Musím už jít dom ů , je docela pozd ě , rodi če se rozhodli jít
na nákup, a tak volají babi čku a prosí, aby znovu přišla, ne
p ř íliš nadšen ě souhlasí, ale p řesto přichází za pár minut.
Naštěstí bydlí blízko. N ěkdo p řece musí dávat pozor, aby se
'I'erce nic nestalo, ale kdo si s ní hude hrát'?

Terezce l lorákové jsou skoro t ři roky a je od narození sle-
pá. Její vada je nevyléč itelná. Jako každé slepé dít ě pot řebu-
je zvýšenou pé č i a pozornost, aby jednou byla schopna za řa-
dit se do normálního života.
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Jenom škola?

Barbora Trapkovó
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CESTA DO ŠKOLY

e pů l osmé ráno a já pospíchám do školy. Kolem
proudí davu školák ů s taškami na zádech. Občas
někdo pozdraví. Všude je slyšet smích a d ě tské ště-
betání.

Před školou je už spousta d ětí, stojí v hlou čkách, pok ř iku-
jí na sebe, strkají se. Malé hol č i čky skáčou gumu, ty v ě tší
koukají po klukách. Vždy, když n ě jaký kolem projde, dají
hlavy dohromady a... Nechtě la bych být tím klukem. Nelze
přehlédnout ten výraz na jejich tvá řích, který p řesně vypoví-
dá o tom, co si myslí. Malí kluci se honí a st řílejí po sobě
pistolemi. Pár dě tí si dopisuje domácí úkoly, které se nestih-
ly nebo zapomn ě ly napsat doma.

f Iledám klí če a mezi tím si opět, snad už posté, prohlížím
nově postavenou budovu zvláštní školy. Vždycky mě napadne
to samé. Architekta této školy bych opravdu ráda poznala.
Školní v ěž je hnědá se žlutými okny, vstupní dve ře jsou čer-
vené, další část budovy svítí bílou barvou a má pro změnu
okna zelená. A nesmím také zapomenout na zelené kachlíky,
které lemují celou bílou část. Zkrátka , ta naše škola je um ě-
lecké dílo.

Odemknu a letím do t řídy, kterou máme v prvním pat ře.
Schody beru po dvou. Beru za kliku, je zam čeno. Znovu hle-
dám v tašce klí če. Žádné d ěti tu ještě nejsou, všude je ticho.
Slyším jen slabé hlasy ze sborovny. P řemýšlím, jestli se mi
to ticho líbí nebo ne. P ř inejmenším je to zvláštní. D ětské
hlasy ke škole samozřejmě patří, je tu hned vcscleji, ale mu-
sím se p ř iznat, že to ticho p řed začátkem celého dne mám
docela ráda.

Zavírám za sebou dve ře a jdu rovnou ke svému stolu. Vyn-
davám si věci z tašky a přemýšlím o první hodin ě . Musím si
vzít ze sk ř í ňky pracovní sešity, a tak pomalu přecházím tř í-
du. Moje oč i se zastavují na nást ěnce. Dě ti namalovaly nové
obrázky. Okamžit ě zapomínána na to, že jsem cht ě la dojít
pro sešity a zastavuji se u nových obrázk ů . Musím uznat, že
se dětem opravdu povedly. Pomalu se rozhlížím dál po t ř ídě .
.Ie docela malá, je tu jen šest lavic, p řed kterými stojí u č itel-

ský stolek a černá tabule. Po celé stěně vedle dve ř í jsou sk ř íň -
ky s vitrínkami, ve kterých jsou vystaveny různé výrobky d ětí.

Zví řátka z kaštan ů , domečky z plastelíny, auta, domy a lod ě
z. Lega a spousta dalších moc hezkých v ěcí. Na jedné té sk ř í ň -
ce stojí velikánský robot z papírových krabic. Má velikán-
ské modré oč i, nos z krabi čky od n ějakých prášk ů a obrov-
skou pusu, která se sm ěje na celou t ř ídu. Najednou si vzpo-
mínám na sešity. Rychle je vyndavám z poli čky a nesu na
stů l. Cestou se zastavuji u okna a koukám ven na podzimní
les. Zvoní.

PRVNÍ ZVONĚNÍ

Zvoní. Slyším, jak se děti hrnou clo šaten. Najednou je všude
samý k ř ik a smích, odevšad se ozývají rány a práskání dve ř í.
Do t řídy vletě l Tomáš, Štěpán a Petr:

„Dohrý den, paní uč itelko.”
„Ahoj, kluci.”
Vypadá to, že mají dneska dohrou náladu. Sedají si do

lavic a hned vytahují z tašek rů zné krámy. Starý íirták, au-
tíčko a st říkací pistoli. Petr si sedá na lavici k Tomášovi a Št ě-
pánovi. Spole čn ě si prohlížejí starý fof ák.
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„Když mi ho puč íš domu, tak ti necháni tu kazetu ešt č
tejden.”

Na 'tomášovi je vid ět, že by ten tbt'ák chtě l za každou
cenu, ale Petr se netvá ří nadšeně na to, že by ho mél p ůj č it
'tomášovi domů . Nakonec přece jen povolí.

„I'ak jo, ale zejtra mi ho urč itě př ineseš. A tu kazetu ti dáni
až ve č tvrtek.”

'tomáš rychle souhlasí a bere si tot'ák k sobě . Štěpán je-
nom kouká a já mám pocit, že má na Tomáše tak truehu vztek.
Chtě l ten ti t 'ák urč itě taky.

Do t řídy vcházejí další d ěti. Jana něco vypráví Mírovi a ten
se hlasitě směje. l lned za nimi se žene Lád'a s Járou. Jako
normálně jsou úpin ě rozjívení. Opravdu se moc těším na to,
až je hudu zkli(l ňovat. Chybí už jenom Milan a Klára. Dě tí
je ve t ř ídě jenom devět a jsou různě staré. Lád'a s Járou jsou
druháci, Petr s Janou t řet'áci, 'tomáš, Št ěpán, Milan a Míra
č tvrt'áci a Klára chodí do páté t řídy.

Do zvonění zbývá ještě pě t minut, a tak si prohlížím p ř í-
klady, které jsem si doma pro d ě ti připravila. Najednou n ě -
kdo začal strašn ě řvát. Všichni jsme se dost lekli. Ve dve ř ích
stál Milan a po řád ještě řval.

„Milane, proboha, pro č tak řveš?”
Musela jsem hodn ě zvýšit hlas, abych ho p řek ř i čela.
„Nevitu, jen tak.”
Konečně přestal řvát a vydal se sm ě rem k lavici. Všechny

ostatní dě ti se mu smály, ale Milan si z toho o č ividně nic
nedě lal. Sedl si do lavice, usmíval se a p řipravoval si věci na
hodinu matematiky.

"To on dě lá často a ani naše paní uč itelka mu vtom neza-
brání. Ona mu vždycky řekne, aby to nedě lal, ale Milan za-
řve třeba ještě jednou. Von je takovej."

Takhle mi to vysv ětlila Jana. Je asi pravdou, že když chce
Milan k ř i čet, tak mu v tom nikdo nezabrání. Já jsem to zaži-
la poprvé, ale děti, jak je vid ět, už své zkušenosti mají.

Minutu p řed zvoněním přichází Klára, ve tvá ři opět sv ůj
unuděný výraz. Pozdraví tak, aby se ne řeklo, a pomalu se
šourá ke svojí lavici. Je mi jí tak trochu líto. Vlastn ě sem
vůbec nepat ří, mě la by být v jiné t ř ídě , ale protože tam už
není místo, musí chodit sem.

MATIKA, TO NENÍ SIZANDA!

První hodinu máme matematiku. Rozdávám každému pra-
covní sešita příklady na papírech, co jsem si p řipravila v če-
ra večer. Snažím se o to, aby se d ěti trochu uklidnily. Vy-
světluji jim, co mají dě lat a jdu pro poč ítadla, rozdávám je
a vtom si všimnu Tomáše a Štěpána. V ůbec m ě neposlou-
chají, protože jsou zaujatí č ímsi pod lavicí.

„Kluci, co to máte pod tou lavicí? Ješt ě chvilku si s tím
budete hrát a já vám to seberu.”

Oba se na sebe podívali, spiklenecky se usmáli a rychle to
uklidili do lavice. Ne však na dlouho. Za pár minut se pod
lavicí zas o něco tahali a živě mezi sebou diskutovali. Te ď
už v ůbec nic ne ř íkám a jdu rovnou k jejich lavici.

„Myslím, že jsem vám n ěco řekla, ne?”
Natahuji ruku a čekám. Kluci chvilku protestují, ale nako-

nec mi na dlani leží hromádka papírových pen ěz ze hry „I )o-
stihy a sázky”. Všichni se dívají, co s t ěmi penězi hudu d ě-
lat. Pokládám je na st ů l a hodina pokračuje dál.

Konečně je klid a všichni poč ítají. Sedím u Ládi a opravu-
ji mu druhý p ř íklad. První vypo č ítal dob ře. Najednou se po-
dívám na Míru. Sedí nad tím papírem s p ř íklady tak, jako že
neví v ůbec o sv ě tě . Asi si s tím nyví rady.

"Míro, chceš, abych ti s tím trošku pomohla'?"
Ne říká nic, jenom kývne hlavou.
„1'ak puld', podíváme se spolu na ten první p říklad. Takže,

jaký je ten první p říklad. P řečti ho.”
„Tř i plus pět se rovná.”
„Dobře. A teď mi řekni kolik se to rovná.”
„Vosum.”
„Vidíš, jde ti to výborn ě ! Jaký je druhý p říklad?”
Míra je potěšen mou pochvalou a s o trochu v ě tší chutí se

pouští do nového p říkladu.
„Č ty ři plus nula rovná se.”
„No dob ře, ale řekni rovnou kolik se to rovná.”
„Č ty ři plus nula rovná se nula.”
„Opravdu to je nula'? Zkus to spoč ítat ještě jednou.”
No, po pravdě řečeno, nevypadá na to, že by cht ě l ten p ř í-

klad poč ítat ještě jednou. P řesto to zkouším znovu.
„I'ak ješt ě jednou. Kolik je čty ři plus nula'?”
„Nula.”
„Ne. Zkusíme to teďka s poč ítadlem.”
Míra na mě jenom kouká, a tak vytahuji poč ítadlo z lavice

sama. Stavím ho před Míru a ten si ho bere do ruky.
„A teď mi tu odpočítej č tyř i červené kuličky.”
A Míra poč ítá.
„Jedna, dva, t ři, č ty ři.”
„Výborně ! A ted' k těmto č ty řem červeným kuli čkám ne-

přidáš ani jednu kuli čku. Kolik jich tam budeš potom mít'?”
Až ted' zjišt'uji, že se Míra v ůbec nekouká na to po č ítadlo,

ale na mě . Zkouším tedy jinou taktiku.
„Víš, co? Zkusíme to spo č ítat na mýeh prstech, ano?”
Míra neodpovídá, a tak po č ítame znovu.
„Koukej se ted' na mou ruku. Jeden prst, druhý prst, t řetí

prst a č tvrtý prst. Mám tady č ty ři prsty. A teď k nim nep ř i-
dám už žádný. Kolik jich tam budu mít'?”

„Č ty ř i.”
„No výborně ! Takže kolik je čtyři plus nula?”
„Nula.”
„Ne, Míro. Vždyt' jsi to p řed chvilkou řekl. Kolik jsem

tam m ě la těch prst ů?”
„Č ty ři.”
„No vidíš. Takže kolik je čtyři plus nula?”
„Č tyř i.”
„Bezva! 'l'ak zkusíme jiný příklad. Kolik je t řeba sedmin

plus nula'?”
„Nula.”
„Ne, jak to bylo s těma prstama? Tohle je skoro to samé,

akorát těch prstů hudu mít sedum. A zase k t ěm sedmi prs-
tům žádný nep řidám. Kolik jich hudu mít ted''?”

„Sedum.”
„Výborně !”
Je mi jasné, že si to bude muset Míra hodn ě cvič it, ale ted'

se musím v ěnovat dalším dětem. 't'omáš se Štěpánem mají
už všechny p říklady vypoč ítané. Tak jim to jdu zkontrolo-
vat. 'tomáš to má všechno doh ře až na dva p říklady. Pak
zač ínám kontrolovat Štěpánovy příklady. Všechno dobře, až
na dva p říklady. Že by náhoda? Štěpán má stejné chyby jako
Tomáš.
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„Kluci, víte urč itě , že . jste to d ě lali každý sáni?”
Oba dva kluci horliv ě kývají, jako že ano. Moc tomu ne-

věř ím, ale pochybuji, že se mi k opisování p ř iznají.

PŘESTÁVKY JSOU NEJLEPŠÍ!

Zazvonilo, matematika skon č ila a do všech d ětí jako by
střelilo. Někdo běží na chodbu, n ěkdo k jiné lavici, ale všichni
vypadají hned veseleji. Jenom Tomáš se Štěpánem se moc
vesele netvá ř í. N ěco si v lavici šuškají, urč itě cht ě jí vrátit ty
peníze. A mám pravdu! Jdou ke mn ě a dohadují se, kdo to
řekne. A já dě láni, že je nevidím.

„Paní uč itelko, nemohla byste nám vrátit ty peníze?”
„A na co je pot řebujete?”
„No my s nima platíme!”
Zřejmě mi nic nedochází. Nem ůžu pochopit, jak mohou

platit pen ězi z „Dostih ů a sázek”.
„Jak platíte, copak ty peníze jsou platné?”
„No v krám ě přece né!”
'tomáš to řekl takovým tónem, jako že jsem úpin ě pitomá,

když si myslím, že s těmito penězi mohu p ř ijít do krámu.
„Mys nima platíme tady.”
„A co tady kupujete'?”
„No všechno možný. T řebas i tužky.”
Zatímco Toniáš pořád vykládá, co se tady za ty peníze dá

koupit, Štěpán odběhl do lavice a za chvilku mi ukazuje oby-
čejnou tužku.

„Koukn ěte tuhle tužku jsem koupil od Milana za dvacet
korun.”

Oba o tom mluví tak nadšen ě , že mi je docela líto jim ty
peníze nevrátit.

,Tak dohře. Tady je máte, ale jestli si s nima hudete hrát
o hodin ě , tak je už neuvidíte."

„Nehudeme, d ěkujem.”
Myslím, že v této chvíli by slíbili úpiné všechno, jen aby

ty svoje peníze dostali. Moc jim to sice nev ěř ím, ale...
S penězi se kluci hned rozeběhli k ostatním dě tem, které

m ě ly v rukou také takové peníze. 'l'ed' jim už nev ěnuji po-
zornost a p řemýšlím nad další hodinou. A zase zvoní. Na-
jednou slyším 'tomáše, jak ř íká:

„I Iele, teď si všichni ty peníze schovejte, jinak nám je se-
bere a niv nehudeme moct obchodovat.”

Musím se smát. To obchodování je pro n č asi hodně dů le-
žité, protože všichni peníze hned schovávají do penál ů , ta-
šek, lavic a kapes.

PÍŠU, Pí g Eg, PÍŠEME

Konečně jsem rozdala všechny sešity a úkoly. Děti sedí
a píší. A je tu božský klid, protože všichni jsou do práce
opravdu zahráni. P ř ipadá mi ten klid až neskute čný, nikdo
nepovídá, ani se nechichotá, všichni sedí nad svými sešity,
pera v rukou a snaží sc dopl ňovat slova do v ě t. Mám chuť
ř íci: „ Tak děli, lak takhle se mi moc lihile. " Ale pak si s hrů -
zou uvědomím, že p řesně tuto vč tu ř íkávala naše paní u č itel-
ka na základní škole a já to strašn ě nesnášela. V tu chvíli
jsem mě la sto chutí zač ít naschvál povídat.

Najednou mč Jana zatahala za košili.

„Paní uč itelko, Jára breč í.”
.lak to, že jsem si toho nevšimla? Jdu k .lárovi a chvilku na

ně j koukám. Sedí celý zkroucen y v lavici, ramínka se mu
t řesou a na sešit mu kapou slzi čky.

„Járo, stalo se n ěco?”
Celá t ř ída rázem přestala psát a kouká chvilku na Járu,

chvilku na ni č a urč itě jako já řeká, co z Járy vypadne. Ale
Jára nic, jen se dál celý třese a slzi čky mu dál kapou na sešit.

„Nemusíš mi ř íkat, co se stalo, ale t řeba bych ti mohla po-
moct. Nechceš?”

I lladím ho po vlasech, Jára dál vzlyká, ale přesto už zač í-
ná mluvit.

„Když já nemám pero, eštč před chvílí sem ho mě l v pená-
le a teď už tady neni.”

A znovu nabírá. Snažím se ho uklidnit, tak mu vysv ětluji,
že to pero by mohlo být také n ěkde jinde. I ostatní d ěti se
snažily pomoci. Prohledali jsme lavici i celou tašku. Tu jsme
dokonce museli vysypat, protože .Iára v ní mě l kromě učeb-
nic a sešitů spoustu dalších věcí. 'led' už si ani já nevím rady,
přesto ni č napadá poslední možnost.

„Víš, jak to ud ě láme .táro? .lá ti p ůj č ím svoje peru, takže
můžeš ted' napsat to, co jsem vám zadala, a o p řestávce se po
tom peru ještě všichni společně podíváme.”

„Já nechci. .lá chci psát jenom svojinl perem. ”
Najednou vstává Klára.
„Já jsem to pero našla o p řestávce a myslela jsem si, niko-

ho nervi, a tak jsem si ho vzala.”
Př ináší mi pero a já nevíral, co si o tom máni myslet. Ale

Jára okamžitě přestal plakat.
„Jel, to je moje. ”
Jára Klá ře ještě poděkovala hned sc pustil do psaní. Klára

si zase sedla do lavice a hodina pokra čovala v klidu dál.

VELKÁ PŘESTÁVKA

Sc zazvon ěním se pozornost všech op ět obrátila k peně-
zům. Je pravdou, že o hodin ě nikdo na peníze ani nesáhl.
'tomášovo slovo asi platí. Dnes ani nevidím na stolech sva-
č iny..len peníze.

„Tomáši, Tomáši, pajd' mi vyménit!!”
To Jára k ř i č í přes celou tř ídu.
„Počkej, teď nemůžu.”
Ale Jára jako by neslyšel, běží k němu a cpe mu pár peněz.
„Dej mi tu žlutou a já ti dám tyhle.”
Tomáš oč ividn ě neváhá, dává mu jednu žlutou a bere si od

ně j několik peněz jinak barevných. Jára se b ěží pochlubit
svému kamarádovi.

„I,áďo koukej, já mám tu žlutou, cos cht ě l.”

„No a, mn ě je to jedno.”
Lád'a se ale tvá ř í tak, žc mi je úpině jasné, že mu to jedno

urč itě není. Najednou slyším Tomáše.
„'ten je hlbej..lá sem mu dal jednu dvacku a von mi za to

dal tisíc pět set korun. To je ale v ů l, co?”
To .lára urč itě neslyší, protože to už běží ke mn ě a k ř i č í.
„Paní u č itelko, paní uč itelko, Lád'a mi vzal ten žlutej pe-

níz!”
„Nene, ten je muj.”
„Nervi, já sem ho dostal od Tomáše. Dyk se ho paní u č itelko

klidně m ůžete zeptat.”
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Zač ínají se hádat tak, že je musím okamžit ě zarazit.
„Lád'o, ale já jsem vidě la, _lak to Tomáš dával Járovi!”
„Ncne, to je moje!”
„Lád'o, nelžeš'?”
"Já nelžu, jak to víte'?"
„Protože se ti červenaj uši. A uši se ti červenaj vždycky,

když lžeš. A teď hezky vrat' ten peníz Járovi.”
Lád'a se na mě dívá opravdu nevraživ ě , nevěř ícně si sahá

na uši a hází po Járovi ten žlutý peníz. Utíká od nás pry č . Má
urč itě obrovský vztek, ale Jára se tvá ř í nadmíru spokojen ě .
Najednou I.ád'u zastavuje Tomáš.

„Chceš taky ten žlutej?”
Tomáš urč itě celou dobu pozoroval, co se d ě lo a ted' toho

dokonale využívá. Dob ře ví, že pro Járu a Lád'u je d ů ležitá
hlavn ě barva peněz a ne jejich hodnota. A to se mu náranul ě
hodí. Tomáš to má opravdu dohře spoč ítané, ale Lád'ovi sví-
tí oč i čka.

„fy eštč máš' ?”
„Jo a chceš? Co mi za to dáš?”
„Nevim.”
„Lak na a dej mi tohle.”
Dává mu žlutý peníz a bere si modrý. Musím se smát. Llu-

tý peníz je totiž dvacet korun a modrý dva tisíce korun. ' T 'en
't'omáš je ale... No co, spokojenost je na obou stranách.

KRESLETE DOMEČKV

Zase musím dětem p řipomenout, že peníze mají být o ho-
dině schované. Okamžitě a s velkou rychlostí je schovávají,
kam se dá. Moc jim záleží na tom, aby o n ě nepřišly.

„Dneska vám rozdám takové dome čky, nebo spíš obrys
domečk ů kde není v ůbec nic. Nejsou tam pokoje ani lidé.
A vy do těch domečk ů nakreslíte všechny pokoje a lidi, kte ř í
tam bydlí.”

Všechny d ě ti se daly do práce. Je na nich vid ě t, že je to
opravdu baví. Výtvarku mají ur č itě radši, než matematiku.
Postupn ě mi nosí své domečky ukázat. Je to moc hezké, tak-
že musím všechny d ě ti moc a moc chválit. P řichází i 'tomáš,
aby mi ukázal ten sv ůj domeček.

„Tomáši, kdo je v tomhle pokoji? To je obývák?”
„Ne, jídelna.'
„A vy máte v jídeln ě televizi?”
„No, my máme televizi i v obýváku i já v pokoji.”
„A kdo to sedí u toho stolu'?”
„lo je máma, táta a Jana.”
„A kdo to leží tady v tone malém pokojíku?”
„'to sem já.'
„A co tam d ě láš?”
„Poslouchám hi-ti věž, tu sem namaloval tady.”
„Aha, a ty máš v pokoji i hi-t3 v ěž`?”
„Neorám, ale hudu jí mít.”
Ještě si chvilku s Tomášem povídám a pak ho musím po-

chválit, nakreslil to opravdu moc p ěkně . Dalo by se říct, že
Tomáš je možná ze všech d ětí nejšikovnéjší. A netýká se to
jen výtvarky, v t ě locviku je také dobrý a zdá se mi, že se
i docela dohře uč í.

Teď zas k mému stolku p ř ichází i Štěpánu ukazuje mi sv ů j
domeček. Chvilku si ho prohlížím. 'Zdá se mi, že jsem ho už
jednou vidě la. No jistě ! Štěpán ův domeček je skoro stejný
jako Tunrášúv.

„Štěpáne, nezdá se ti,že je ten d ům stejný jako Tomášúv?”
„lJpinč ne.'
„Tak to zkusíme. Já hudu hádat, kde je jaký pokoj, ano'?”
Štěpán na to v ůbec nic neř íká, jen stojí a asi čeká, jestli

uhodnu, kde co je.
„'tady to je jídelna, tohle koupelna s kytkou (i Tomáš mě l

v koupeln ě kytku), tady to bude urč itě tv ůj pokoj a ten, kdo
leží na posteli, jsi ty. Nemám pravdu'?”

„Máte.
Tohleto nerad p řiznává, protože ví, že jsem ho dostala.

Mám totiž úpinou pravdu. Štěpán kreslil sv ůj domeček pod-
le 'T'omáše.

„A vidíš, tohle všechno o tom dome čku mi říkal už To-
máš.”

„Ale von řek, že poslouchá hi-ti v ěž a žádnou doma nemá.”
„to nevadí, já jsem ř íkala, že do toho domečku můžete

nakreslit, co chcete.”
Štěpán se zač íná rozč ilovat.
„Ale nemám to úpině stejný! Koukn ěte, mám jiný voknu

a komín mání taky jinej.”
„Ano, to máš pravdu.”
t)ál už ho radši nechávám být, musím mu už lézt na nervy,

ale mohl by kreslit podle sebe. Ono to totiž není poprvé a ne-
jenom v kreslení. Štěpán se ve spoustě věcí opi č í po Tomá-
šovi. Škoda, urč itě by jeho vlastní nápady byly také dobré.

PENÍZE, ZASE PENÍZE (p řestávka)

Najednou ke mn ě běží Tomáš a má z n ěčeho obrovskou
radost.

„Paní uč itelko, podívejte, co jsem koupil!”
Ukazuje mi malé autíčko a očka mu jen zá ří. l lned je mi

jasné, že toto autí čko koupil za ty nepravé peníze, se kterými
si tu už od rána všichni hrají.

„A od koho jsi to autí čko koupil'? Tak hezké autí čko bych
jen tak neprodávala.”

„Proč , dyk sem dal za n ě j Petrovi tisíc korun.”
Ted' k nám p řichází také Petr a na tvá ři má vítězoslavný

výraz. Moc to nechápu. 'lakové krásné autí čko a Petr ho prodá
'tomášovi za tisíc korun, které neplatí a nikdy platit nebu-
dou. Ale Petrovi to z řejmě nevadí, a tak mi slavnostn ě ozna-
muje.

„Já sem 'tomášovi prodal auto, a ted' mám víc pen ěz než
Milan.”

Ne, tohle opravdu nechápu, a tak jenom říkám.
„Doufám, 'tomáši, že to auto neuvidím o hodin ě .”
„Ne, fakt ne! Vy byste mi ho vzala.”
„fo máš pravdu.”

DNESKA JE TĚLÁK V LESE

Je poslední hodina a d ě ti jsou už dost rozjívené. Donutím
je, aby se rychle p řevlékly, a vyrážíme do lesa, který je hned
za školou. Zdá se mi to jako nejlepší řešení, protoře tam si
mohou všichni k ř i čet a dovádět, jak chtě jí, a nikomu to ne-
bude vadit. Navíc budeme na čerstvém vzduchu. Cestou k les-
nímu h řišt'átku jsme se trošku zapotili, protože to je do kopce,
ale nakonec jsme k cíli dorazili, i když udýchaní. 'T'akže mohu
hned rozdávat povely.
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„Každý si najdě te svů j strom a na rozeh řátí si zahrajeme
Škatulata hatulata.”

Všichni zajásali a rozb ěhli se ke strom ům. Opě t jsem jim
musela vysvětlovat, žc stromy nemohou být moc daleko od
sebe, abychom si zapamatovali, které hrají. Poté, co jsem
musela na každý strom ukázat zvláš ť a ř íct:,,Ten broje", jsme
př ipraveni na hru. Nikdo se neozývá a tak za č ínám sama.

„Škatulata hatulata, hejhejte se z místa na místo, teď . ”
Zač íná velká panika. Všichni si hledají volné stromy, jen

Jára utíká úpin ě n ěkam pryč .
„.Táro, kam hčžíš?”
„Ke stromu.”
Znovu mu ukazuji stromy, které hrají.A musí samoz řejmě

ř íkat. Napovídáme niti, protože tu ř íkanku moc neumí. A za-
se panika a zase se to všechno m ění, jen Jára opět mí ří k úpl-

ně jinému stromu, který nehraje.
„Ten strom zase nehraje, Járo. Stojíš u špatného stromu. ”
Jára vypadá naštvan ě . Už už chci pro n ě j jít, ale předchčh-

ne m ě Tomáš, bere Járu za ruku a staví ho na své místo.
„1 lele, ty si teď stoupneš sem a já budu ř ikat místo tebe.”
I Ira pokrač uje dál, ale Jára po řád běhá k jiným strom ům.

Zdá se mi, že už to d ě lá schváln ě . Nakonec ho beru za ruku
a běháme spolu. Na rozeh řátí by to stač ilo. Děti zač ínají škem-
rat, abychom si zahráli vybíjenou. Nakonec, pro č ne? Ale
nemohou se dohodnout, kdo bude kapitánem, takže rozhod-
nutí zůstává na mně . Určuji Tomáše a Kláru a všichni sou-
hlasí, jen Klára hned protestuje. Za chvíli se p řidává i Tomáš

„Já chci hrát s Klárou a ne proti!”
Po této v ě tě se zvedá silná vina odporu ze strany ostatních

dě tí.
„Nééé, ať nehrají spolu, paní u č itelko, to by byli moc sil-

ný, to nemá cenu! ”
Zač íná to vypadat na po řádnou hádku, a tak se snažím něco

rychle udě lat. Obracím se tedy na Kláru s Tomášem.
„I telcď tc, vy jste tady nejlepší, tak musíte být kapitáni. To

dá rozum, ne'?”
Když jsem jim řekla, že jsou nejlepší, tak už ani moc ne-

protestovali. Nosíky se jim trochu zvedly a nakonec souhla-
siti s tím, že hudou dě lat kapitány. Ostatním d ě tem jsem roz-
dě lila č ísla, takže kone čně mohou kapitáni volit. Všechno
jde bez hádek, ale najednou koukám na Petra, jak ukazuje
Tomášovi své č íslo.

„Petře, ty jsi ale podfuká ř ! Myslíš, že nevidím, jak ukazu-
ješ Tomášovi svoje č íslo?”

Petr samozřejmě zapírá, ale Tomáš tvrdí, že nic nevid ě l.
Věřím mu a vybízím Kláru, aby volila dál. Ta řekla č íslo
č tyř i. Vím, že je to Petrovo č íslo, ale on dě lá, jako by nic
neslyšel. Musím mu p ř ipomenout, že čtyřka pat ří jemu. Tvr-
dí, že zapomn ě l, jde ke Klá ře a šíleně se mrač í. Všichni jsou
už u svých kapitán ů , zbyl jenom Štěpán. Posíláni ho ke Klá-
ře, ale on se zač íná vztekat.

„Já sem chtě l ale k Tomášovi a ne kc Klá ře. To neni spra-
vedlivý!”

„.laktožc ne, Tomáš už má tř i hráče a Klára jenom dva,
musíš tedy ke Klá ře.”

_Ne! Tak já nehudu hrát."
Jak se zdá, tak Štěpána nep řemluvím. I Zrajeme tedy bez

ně j. Všechny dě ti jsou do hry zapálené a jak tak koukám,
Štěpána už zač íná mrzet, že to vzdal. Jeho chyba.

I lodina už hude pomali čku kon č it, a tak si ješt ě zahrajeme

na Peška. Tu hru mají dě ti také moc rády, takže m ů j nápad
př ijaly s nadšením. Stojíme tedy v kroužku a hrajeme. Šišku
dostává skoro pořád Tomáš a Št čpánovi se to nelíbí.

„Paní uč itelko, ať to dávají taky n ěkomu jinýmu a nc fint
Tomášovi, n ěkdo eštč třeba vůbec nebyl.”

Tím myslí urč itě sebe. Vysv ětluji mu, že nemohu ovlivnit
to, kdo tu šišku dostane, ale Št ěpána jsem tím neuklidnila.
Další kolo Št ěpán šišku dostal. Od Tomáše.

Rychle se vracíme do školy, aby se d ěti stihly převléknout.
I)o tř ídy p ř icházíme akorát se zvon ěním. Všichni se zač ínají
převlékat a já jdu s t řídnicí do sborovny.

Vracím se ze sborovny a najednou mi něco př istálo pod
nohama. Autíčko. Poznávám to autí čko, které Tomáš koupil
od Petra. Kouknu na druhou stranu chodby. Stojí tam'fomáš
a čeká, co se hude dít.

„Dávej trochu pozor, vždy ť jsem ti to autí čko mohla roz-

šlápnout.”
„Von tam mě l he1t Št ěpán.”
Rozhlížím se, ale nikoho nevidím. Vtom se Št ěpán objevil

vedle mně a oba si vesele posílali dál. U dve ř í do t ř ídy jsem
málem vrazila do Petra. Stál tam a trochu smutn ě koukal na
kluky, jak si posílají autí čko, které ješt ě před několika hodi-

nami pat ř ilo jemu. Až ted' mu asi došlo, že zas tak dobrý
obchod to nebyl.

„Kluci nem ě li byste jít už dol ů do šatny? Čeká tam na vás
paní družiná řka.”

Tomáš se Štěpánem sebrali autí čko a dupali dol ů po scho-
dech. A Petr se vydal pomalu za nimi.

POSLEDNÍ ZVON ĚNÍ

Zavírám za sebou dve ře třídy, nikdo tu už není. A je tu
klid. I)ávám nahoru židli čky, uklízím sešity a píšu na tabuli
př íklady na zítřek:

5i 3-

K-7-
4 + (1—....'T'ohle hude p říklad pro Míru.
Konečně jsem se vším hotová. 'Zamykám dve ře do tř ídy,

pak ještě dve ře od šatny a nakonec dve ře hlavní. Uklízím
klíče do tašky a asi po sto první si prohlížím naší školu. Toho
architekta bych opravdu chtě la znát.

ZVLÁŠTNÍ?

Je naše škola opravdu zvláštní? .le pro m č zvláštní? Je pro
naše dě ti zvláštní'? Ne řekla bych. Zvoní tu, u č íme se mate-
matiku, češtinu, prvouku, mánie výtvarku, t č locvik, pracov-
ní výchovu. Možná jc potřeba daleko víc slov a vysvě tlová-
ní k tomu, aby všechnu d ě ti pochopily a um ě ly to, coumět

Naše škola jc totiž zvláštní jen pro lidi, kteř í do ní ne-
chodí a dívají se pouze zven č í. A díky těmto lidem si i my
uvědomujeme, že se n ějak odlišujeme. Nejednou jsem sly-
šela: ,.J4 rcís lituji, že musíte u čil r lakomé š/w/e. ".Iaké ško-
le? Cožpak tam straší? Ne, chodí tam oby čejné d ě ti, které
mají možná trochu víc problémů . A jeden z největších pro-
hlém ů je ten, když slyší od svých vrstevníku. „Ty jseŠ hJhej.
ln•nlože chodíš clo ^rlíc^lni školy.”
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„... a je mi mezi vámi fajn.”

Viktor Vanžruv

OBSAH
ZVLÁŠTNÍ ŠKOLA
JE TROCHU JINÁ
LZE V NAŠÍ SPOLEČNOSTI NARAZIT NA TÝRÁNÍ D ĚTÍ?
„CHOVÁM SE TAK, JAK JE M1 '1'O NEJBLIŽŠÍ”
PĚSTOUNI
ZVLÁDNEM 1 NEGATIVISMUS
VZDĚLÁNÍ? PROČ NE!?
„... A JE Ml MEL1 VÁMI FAJN”

ZVLÁŠTNÍ ŠKOLA

ř íběh, do kterého jsem byl zasv ěcen s mým ná-
stupem do role uč itele ve zvláštní škole, má
mnoho společného s týráním dětí a se znovu-
nalezením identity v nové rodině .

Byl to pro m ě trochu šok, když jsem vstoupil do dve ří malé
vesnické školy nesoucí označení „zvláštní”. Po celé škole
panuje totiž velmi p řátelská atmosféra, dě ti se navzájem vel-
mi dob ře znají, mají stejný vztah ke všem u č itel ům bez roz-
dílu, kterou t ř ídu uč í, samotní uč itelé, resp. u č itelky, kterých
je p řece jen v ě tší počet a to nejen na této škole, každou p ře-
stávku společně s ředitelkou školy sedí ve sborovně a jaký-
koliv problém řeší společnými silami. Pohoda a klid se sa-
mozřejmě z uč itel ů přenáší i na samotné žáky, mezi které
přichází uč itel ze sborovny odpo čatý, v duševní pohod ě .1 sa-
ma školní budova je na první pohled odlišná od vě tšiny ji-
ných škol. I Ilavn ě interiéry jsou nápadit ě vyzdobeny. Kaž-
dou t řídu si uč itel upravuje s dětmi podle společných p řed-
stav, lavice jsou umíst ěny tak, aby docházelo k co možná
nejtěsnějšímu kontaktu mezi u č itelem a jednotlivými žáky,
na stěnách jsou většinou výrobky d ětí, které se pr ů běžně
obměňují.

JE TROCHU JINÁ

Postupn ě jsem se seznamoval se všemi d ětmi, od prvního
okamžiku mě však začala zajímat jedna hol č ička na své za-
řazení do první t řídy velmi vyspělá, působící dojmem o n ě-
kolik let starší než ostatní spolužáci. Přestože na první po-
hled p ůsobila jako mnohem starší (a taky byla, jak jsem se
později dozvěděl), chováním odpovídala spíše p ředškolní-
mu věku.

Zajímavý byl hned první kontakt s Pavlínkou. Paní ředi-
telka mě provádě la po celé škole, ukazovala jednotlivé škol-
ní prostory, všechny t řídy, seznamovala mě s jednotlivými
žáky, hlavn ě s těmi, mezi které jsem m ě l za několik okamži-
k ů nastoupit. Když jsme p řišli do první t řídy, Pavlínka se
okamžit ě zvedla, běžela s radostným houkáním k paní ředi-
telce.

„ Učilelkuuu, "vyk ř ikla a p ředklon ěna vrazila hlavou paní
ředitelce do b řicha, až ta m ě la velké problémy s udržením
rovnováhy. Pavlínka není žádný drobe ček. P ři výšce kolem
160 centimetrů je poměrně mohutná, takže je t řeba občas
poč ítat s mod řinou po p řátelských hrách, které velmi ráda
vyhledává.

„.1huj Prn'lhrku, tohle je niIš

	

pan rrčilel. "
„ Učitel, " pronesla opě t s urč itým protažením a zahouká-
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ním a již v ě tšinu své pozornosti obracela na nié. Museli jsme
odejít, jinak hy uč itelka neudě lala nic. Na vě tšin ě dě tí umís-

těných ve zvláštní škole se projevují mnohem výrazn ě ji vnější

vlivy, Pavlínku pak ze soust ředění dokáže vyvést i mali č-

kost. V dnešní doh č , třetí rok po seznámení s ní, kdy už na

škole jako u č itel nepůsobím, ale pravideln ě tam docházím
v rámci praxe, se mi poznatek, že Pavlínku vn ější okolí vel-
mi snadno vyvede z konceptu, jen potvrzuje.

Za moji více než roční doku působení na této škole vznikl

mezi mnou a Pavlínkou pom ě rně silný citový vztah, p řesto-

že jsem ji nikdy p ř ímo neu č il. Z toho d ůvodu dnes, když do

školy př ijdu, má z mé návštěvy pochopitelnou radost, stále
mé považuje za u č itele, mé osobě pak věnuje v ě tšinu zc své

pozornosti. Nyní pracuji individuáln ě vě tšinou pouze s ní

a trvá urč itý čas, než se uklidní a její radostné houkání vy-

st ř ídá schopnost soust ředit se a pokud možno normáln ě ko-

munikovat.

LZE V NAŠÍ SPOLEČNOSTI
NARAZIT NA TÝRÁNÍ D ĚTÍ?

Pavlínka je z dvoj čat. Obě holč i čky se před dvanácti lety

narodily rodi čům, kte ří se již v prvních týdnech jejich života

výrazn ě podíleli na faktu, že nehudou mít život tak jednodu-
chý jako jiné děti. Nejenže rodinné prost ředí, kde bylo na

denním pořádku pití a kou ření, nebylo odpovídající pot ře-

bám matky a jejím novorozenc ům, ale docházelo zde dokonce
k jejich týrání. P ř i odehrání obou hol č iček vlastním rodi čům

sociální péč í a jejich umístění do diagnostického ústavu byly
podlitiny po celém tě le tím nejmenším zlem, kterého se na

obou rodi če, resp. otec dopustili. Pro č k odehrání došlo až

po déle než rok trvajícím týrání, je v sou časné době , kdy jsou

obě hol č i čky šfastny v náhradní rodině , zbytečné řešit. Fak-

tem však zůstává, žc motivem k rozpoutání vyšet řování a sle-

dování rodiny sociální péč í byl až velmi těžký úraz Pavlínky

vlastním otcem. Po n ěm byla nucena v necelých dvou letech
prod ě lat dv č operace mozku s perspektivou trvalých

následků .
Důkazem velmi surového zacházení s oběma dětmi je si-

tuace obou hol č i ček p ři nástupu do mate řské školy v době ,

kdy již byly umístěny v náhradní pěstounské péč i. Podle slov

uč itelky, která v té době s oběma hol č i čkami pracovala, se
jednalo o jakési zví řecí návyky.Ani jedna z hol č i ček nemlu-
vila, vydávaly pouze nesrozumitelné sk řeky a houkaly. Ne-
byly schopny samostatně sedět. Byly na sebe velmi siln ě ci-

tově vázány, takže nesnesly minimální odlou čení od sebe ani
na malou chvilku. Stále se držely kolem krku, hlavy choulily
k sobě . Pot řebovaly neustále cítit co nejbližší kontakt mezi
sebou.

„CHOVÁM SE, JAK JE MI TO
NEJBLIŽŠÍ”

V dnešní době , téměř deset let po odehrání obou hol č i ček

sociální péč í, lze v některých situacích toto chování u Pav-
línky pozorovat stále. Není sice již tolik citov ě vázána na

svoji sestru, která navštěvuje základní školu v jiné obci, ně-
kdy však dochází k tomu, žc za čne houkat, pohupovat se ze

strany na stranu s př ipojením nesrozumitclrry'ch sk řeků . Za-

čne se tak projevovat v situacích jakéhokoliv citového unc-

šení, kdy se pravd ěpodobn ě snaží obrovský tlak zp ůsobený

radostí č i naopak smutkem a bolestí tímto způsobeni venti-

lovat.
Pavlínka jc velmi senzitivní. Velmi výrazn ě se u ní proje-

vuje nejen již zmi ňovaný vliv okolí, ale i zm ěna počasí. Jsou

dny, kdy zadaný úkol spiní okamžit ě , bez vě tších problém ů ,

práce ji Naví, má touhu pracovat dál a dostávat nové úkoly,

někdy ale není schopna zvládnout to nejjednodušší, co p řed

několika dny zvládala bez prohlém ů , k zadaným úkol ům je

apatická, „válí se” po lavici, na otázky reaguje houkáním,
v n ěkterých případech dochází vlivem zm ěn v počasí a v okolí

k tak silným citovým projev ům, že má zalité oč i slzami a té-

m ěř vůbec nereaguje na snahu u č itelky zapojit ji do d ění ve

t ř ídě .
Z hlediska citových projevů je velmi zajímavé sledování

projevů radosti v urč itých situacích. Radost projevuje pro
sebe typickým houkáním, kýváním hlavou na všechny stra-
ny, radostným poskakováním a obíháním kolem radost způ -

sobující osoby Je zajímavé, že pon ěkud obtěžující houkání

používá pouze ve škole a ne doma mezi rodi č i a ostatními

dětmi. A nedě je se tak z důvodu jakékoliv obavy p řeci tres-
tem, protože rodinné zázemí, o kterém se ješt ě zmíním, vy-

lučuje jakékoliv represe.
Pon ěkud jiná, než u projevování radosti, je situace spoje-

ná s projevováním bolesti. Pravd ěpodobn ě vlivem těžkého

úrazu v dětství má Pavlínka posunutý práh bolesti velmi vy-
soko. Jestli k tomu dochází vlivem zafixované obavy p řed

hlasitě jším projevením bolesti, což mohlo otce vést ješt ě k su-

rovějším útok ům, nebo jestli menší bolest opravdu necítí, se

mi nepodař ilo zjistit, a myslím, že ani není možné s jistotou
ř íci v této věci záv ěr. Faktem zůstává, žc musí být Pavlínce

velmi surově ublíženo po stránce fyzické, aby za čala proje-

vovat bolest např . pláčem.
Pavlínka je ve škole mezi d ě tmi pom ě rně oblíbená, nikdo

ji nebere jako těžce postiženou, z toho d ůvodu také nedo-

chází p ř íliš často k vzájemným st řet ům, kdy hy si dě ti ubli-

žovaly tak dalece, žehy si způsobily vě tší bolest. N ěkdy však

není vyhnutí, a tak např . po surovém vražení do Pavlínky,

následkem čehož sc svalí na zem, nato se p ř itom ještě uhodí

o lavici, za čne pom ě rně hlasitě brečet. V ě tšinou však nehle-

dá oporu u jiných lidí, ale spíše se stáhne sama do sebe a vy-
breč í se v koutě .

Zajímavé je též sledovat projevy psychické bolesti. Nejví-
ce se vše projeví v situacích, kdy je d ě tem něco upíráno nebo

není pině vyslyšeno jejich p řání. Pavlínka si v ětšinou o nic

ne říká, o věci, které jí vyložen ě nepat ří nebo na nč nemá

nárok, ponechává bez v ětšího povšimnutí. Pokud by si již

s něč ím hrála a jiné dítě by jí hra čku vzalo, nezačala by se
domáhat navrácení a ani by neza čala brečet. Opě t zde není

možné urč it pravý důvod jejího chování. Je možné, aby sama
dopředu p ředpokládala, že jí nehude vyhov ěno nebo o tom

byla dokonce p řesvědčena z minulých zkušeností, a proto
o nic nežádá? Ví, narozdíl od jiných, mentáln ě zdravých d ětí,

které svoji prosbu opakují n ěkolikrát po sob ě , že ztrácí čas

a m ůže být jen bezúsp ěšně odsunuta do výchozí pozice ža-
datelky bez vyslyšení prosby? Nebo má z d ř ívě jších zkuše-

ností, zkušeností z p ůvodní rodiny, které v ní mohou neustá-
le přetrvávat, zafixován zákaz „p řát si”? Tyto myšlenky vy-
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jád řené otázkami jsou velmi diskutabilní, hlavn ě z hlediska
Pavlinč ina intelektu, ale nelze je zavrhnout jako nesmyslné
a nepodstatné, pokud nebyly vyvráceny. A nut ě seje vyvrá-
tit ani potvrdit nepoda řilo.

PĚSTOUNI

Jaký byl vlastně další osud dvoj čat poté, co je sociální pé če
odebrala týrajícím rodi čům'? Pavlínka prod ě lala již zmi ňo-
vané operace mozku a všem začalo být jasné, žc její postiže-
ní je natolik vážné, že s nejv ětší pravděpodobností nebude
moci být v budoucnu naprosto samostatná, ale hude odkázá-
na na péči jiné osoby, v horším p ř ípadě ústavu.

Štěstím v neštěstí pro obě holč ičky bylo, že se našla rodi-
na ochotná obě přijmout do pěstounské péče i s vědomím
o těžkém postižení Pavlínky.

Manželé Novákovi m ě li již v pěstounské péč i, p ředtím než
si vzali Pavlínku s její sestrou, dv ě malé děti, poté se jim
narodily dv ě děti vlastní. V současné době se o všechny vzor-
ně starají, dokonce d ům p ředě lali tak, aby mě lo každé dítě
sv ůj pokoj.

Rodina bere Pavlínku jako naprosto rovnocenného č lena
rodiny. Dokonce i d ěti, které jinak dokáží být k postiženým
velmi kruté. Podle toho je také zaměstnávána. Dě lá vše jako
ostatní, zajímavé však je, že hlavn ě ze strany dětí nedostane
úkol, který by byl nad její možnosti a ony se zárove ň nikdy
nepozastaví nad faktem, že vykonávají složit ější a náročněj-
ší práci než ona. Nikdo z dě tí není pochopiteln ě přetěžován,
práce nenahrazuje p ř irozenou touhu po zábavě a různých
hrách, jsou však rozumnou formou zapojováni, jednak k po-
čtu č len ů v rodin ě , který by matka, přestože v domácnosti,
těžko zvládala, jednak s p ř ihlédnutím k Frktu, že samoob-
sluha a základní spole čenské návyky jsou pro děti to nejd ů -
ležitější.

Matka, která má v rodin ě největší vážnost, klade hlavní
d ůraz na rodinnou pohodu, laskavé jednání a v řelé vztahy
mezi všemi č leny. Ostatní je až na druhém míst ě . Nezlobí se
zbytečně na d ě ti, pokud nemají v zásuvce naprostý po řádek
a ani p řípadný nepo řádek nezastírá. 1 llavní je, aby se d ěti
cítily šťastně a spokojeně .

ZVLÁDNEM I NEGATIVISMUS

Pavlínka ze všech č len ů rodiny potřebuje největší péč i.
Přestože je schopna sebeobsluhy, základních úkon ů v domác-
nosti nebo dokonce zam ěstnat nejmladšího č lena rodiny, č ty ř-
letou'ferezku, hrát si s ní, ukazovat jí obrázky, n ěkdy dojde
k tomu, u čem jsem se již zmi ňoval v souvislosti s chováním
ve škole, že s Pavlínkou nelze „pohnout”. l)le vyjád ření pe-
dagogicko-psychologické poradny trpí negativismem, který
se sice poda řilo matce ve spojení se školou odstranit v t ěch
nejzákladn ě jších rysech, n ěkdy se však p řece jen projeví.
Matka k ní v takových situacích p řistupuje velmi klidn ě , bez
minimální známky rozrušení. Byl jsem sv ědkem naprosto
dokonalého zvládnutí jednoho z Pavlin č iných stav ů „ne”.

M.: „ PcmUuku, co sis lu mulu =u ponožky? Podir'ej se na
tu obrovskou díru nu potě. Vždyťji mú.š celen venku. Běž si
je r'Pnrěni[ su nějaké jiné. Mťržeš si r'zit h' modré.”

P.: „A nepndu, nepudrr. "
M.: „Ale pudeš, ale ptrdeš. Bnd'hudncí holčička. "
P.: „A nepudu, nepudn. "
M.: „A stejně pucleš. "
P.: „Nepudu, neprrdu. "
M.: „Ale: pndeš. Ze pudeš? "
P.: „Neptrdu, nepudn. "
M.: „A hrk se asi, Pur'Iíuko, budeme prát, co?”
B ěhem chvilky mě la Pavlínka ponožky vym ěněné a po

projevech negativismu ani památky. 't'ento velmi zajímavý
způsob působí na Pavlínku pravd ěpodobně jako potupa, že
by si dovolila prát se s milovanou maminkou.1 v o č ích ostat-
ních dětí by byla tou, která si dovolí nejen odporovat, ale
dokonce se i prát s maminkou.

Stejně jako u emočních projev ů radosti a smutku se i u
negativismu objevuje otázka, zda souvisí s po čátečním vý-
vojem dě včátka v rodině . Lze spat řovat př íč inu projcvů ne-
gativismu v krutém zacházení v rodině? Je eventuáln ě mož-
né vidě t v původní rodině jediný zdroj pro negativismus?
Má negativismus v Pavlinč ině pojetí souvislost s těžkým úra-
zem hlavy v dětství'? Opět nezodpov ězené otazníky nad fak-
tem, který s tím prvním velmi blízce souvisí, nelze je od sebe
a od Pavlínky odd ě lit, ale ani na n ě, bohužel, přesně odpo-
vědět.

VZDELANI? PROC NE!?

Co vlastně předcházelo tornu, než se Pavlínka ocitla ve
zvláštní škole? Po mate řské škole obě dě včátka s ohledem
na silnou citovou vazbu nastoupila spole čně na stejnou zá-
kladní školu. Pavlínka m ě la ale problémy již v první t ř ídě ,
takže nemohla postoupit do vyšší t ř ídy. Prošla tedy logope-
dickým vyšet řením, vyšet řením v pedagogicko-psychologic-
ké poradně a psychiatrickým vyšet řením. Byla u ní zjištěna
těžká retardace s maximálním postižením v oblasti řeč i ajem-
né motoriky. Bylo rozhodnuto o jejím za řazení do zvláštní
školy s tím, že p řípadné zbavení školní docházky se odkládá
na 9.rok.La řazení Pavlínky do pomocné školy nep řipadalo
v úvahu z d ůvodu velmi komplikovaného dojíždění, které by
sama velmi těžko zvládala.

Ve škole se s ní začalo okamžitě pracovat podle individu-
álního plánu. Pavlínka není schopna zvládnout látku zvláštní
školy, ale kolektiv d ětí, který ji neustále obklopuje, je pro ni
velmi d ů ležitý hlavn ě z hlediska socializace a její budoucí
schopnosti jednat a vycházet s ostatními lidmi.L tohoto d ů -
vodu ředitelka školy nepřistoupí na p řípadné úvahy o zbave-
ní Pavlínky školní docházky, a chce ji naopak udržet na ško-
le tak dlouho, jak jen to hude možné.

Pavlínka strávila dva roky v první t ř ídě , věkem postoupila
do vyšší t řídy, kde je však stále vzd ě lávána podle individu-
álních osnov.

V současné době ovládá prakticky všechna písmena abe-
cedy, která je schopna skládat ve slabiky, event. velmi jed-
noduchá slova typu „máma”, která má v ětšinou zafixované
v paměti. N ěkdy ovšem dojde k tomu, že není schopna spo-
lupracovat a p řeč íst nejopakovávan ě jší písmena.

Velká bariéra dalšího vzd ělávání Pavlínky jejiž v samot-
ném problému s dorozumíváním. Zmi ňovaná zpráva z lo-
gopedického vyšet ření hovoří o těžkém opoždění řečového
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vývoje, resp. těžké retardaci s maximálním postižením v ob-
lasti řeč i. P ř i běžné konverzaci s uč itelem užívá Pavlínka jed-
noslovných odpov ědí, v ě tšinou sama nenavazuje rozhovor.
Je možné, že nepovažuje za nutné rozvíjet dalekosáhlé roz-
hovory, ale naprosto jí sta č í, pokud je st ředem zájmu a ví, že
nemusí ani p ř íliš udě lat pro to, aby jí bylo vyhov ěno'?Zají-
mavé hy bylo zjistit, jestli opravdu není schopna nebo zda
pouze nechce, jelikož k tornu není nucena a siln ě motivová-
na.L tohoto d ůvodu a také z důvodu zjištění, zda se nem ů že
jednat pouze o zablokování řeč i následkem těžkého úrazu
z dě tství, jsem se pokusil s Pavlínkou skládat co možná nej-
delší v ě ty, které hy ještě dávaly smysl a ona je byla schopna
po mn ě zopakovat.

Dostala instrukce, že má po mn ě opakovat p řesně to, co
uslyší. Pokus jsem provádě l ráno, krátce po jetím p ř íchodu
do školy, takže byla relativn ě svěží. Navíc bylo úterý, což by
také nem ě lo mít negativní vliv na výsledek.

Já: „ Mcima. "
P.: ,. Múnra. "
.lá: ,. Máma je doma.
P.: Máina je doma.
Já: „ Máma je sama doma "
P.: ,. Máma je doma.
Já: „ Máma je sama doma
P.:., Máma je donur”
Já: Mtirna je sama doma.
P.:

	

sumu doma.”
Já: „ Alaina je sama doma.”
P.:.. Máma je stonu dnrna.
Já: „Máma beta včera doma.
P.: ,. Máma beta doma.”
Já: ,. Máma hola včera domu.
P.: „ Včera doma.
Déle nemě lo smysl pokra čovat. Pavlínka nebyla unavená,

ale zajímaly jí úpin ě jiné věci než, opakování slov. M ě la chu ť
si se mnou hrát. Chvilku jsme se na žín ěnce poš ťuchovali,
ukazovali si obrázky a já se pokusil využít stále čerstvou at-
mosféru Vánoc k navázání alespoň krátkého rozhovoru.

Já: „Por•línlco, mě li jste duma stromeček?
P.: „ Měliii. "

Já: „A jokfi?
P.: „ Velkej. "
Já: „A př inesl rrim ho .Iežíšek, že ono?”
P.:.. Zdohilaoa. "
Já: „ Trs ho zdobila?
P.: ,•Jdrid. "

Já: „A kdo li pomáhal?”
P.: ,.Nikdo.”
Já: „Opr•m'drr nilydo?”
P.:.,Jonuaa.
Já: „A ještě rrčkdn?”
P.: ,. Munrinkaaa. "
Vlastní sestra a maminka jsou osoby, o kterých Pavlínka

nej častě ji hovo ří. Má je nejrad ěji.
Pozdě ji, když, jsem sed ě l u pracovního stolu a p ř ipravoval

nějaká cvičení pro Pavlínku, jsem ji pozoroval. Sed ě la na
parapetu u okna a komunikovala s 1 lonzou, hochem, který
podle strukturovaného testu odpovídá st řední debilitě . Je však
velmi vst řícný a mezi spolužáky mák Pavlínce asi nejv řelej-
ší vztah.

13ylo zajímavé poslouchat, jak Pavlínka sama za čala roz-
hovor a snažila se jej udržovat v rytmu. Tento poznatek m ě
opě t motivoval k přemýšlení, zda se opravdu nem ůže jednat
o neschopnost č i netečnost ke komunikaci z d ůvod ů neustá-
lého a maximálního vycházení vst ř íc ze strany uč itelského
sboru.

P.: ,, Hnnzo. lrukej. "
11.:,,C'o?”
P.: „ Ilele, haní učilelku. "
l.:.. Asi jde do škole.”

P.: ,, Asi jo. ".
P.: ,.Hele, uč itel píše.
(obrací se ke mn ě )
P.:

	

'o píšš ešš ?”
P.: ,. Honza, nelez na okno!”
11.: ,. Pro«?”
P.: ,,,Spadneš. "
P.: „ Co budeme děla!?”
(opě t sc obrací na m ě )
Já: „ Budeme si čísl. "
P.: „ Máme počítal. ”
Já: „ Ne, máme česky` juzrlc. "
P.: „ Budeme č ísl. Honzo.”
Po tomto rozhovoru, který trval několik minut, začala Pav-

línka s l lonzou zalévat kv ětiny, u čehož vydržela také jen
krátkou dobu. Jc schopna vystř ídat během okamžiku několik
naprosto odlišných č inností, u žádné však nevydrží p říliš
dlouho. Proto je velmi d ů ležité mít na hodiny p ř ipraveno v ě tší
množství rozli čných cvi čení a v případě nutnosti je vhodn ě
st ř ídat. P ř i oč ividné únav ě Pavlínky není na škodu za řadit
nějakou písni čku neho básni čku.Lná jich z domova velké
množství a v kolektivu je ráda interpretuje. Sama však v ě tši-
nou žádnou ř íct nechce. Dohodli jsme sc tedy, že budeme
ř íkat nám oběma známou říkanku „Skákal pes”.

Skákal PI?S
přes OVES
přes IEI.ENOIJ LOUKU
šel ZA NÍM kdo? MYSLIVEC
péro NA KLOBOUKU
Pavlínka sama ř íkala pouze slova psaná velkým písmem,

přestože ř íkanku zná perfektn ě celou, o čemž jsem se p ře-
svědč il, když jsme ji zpívali všichni dohromady.

N ěkdy je to opravdu velmi složité, zvláště když má uč itel-
ka vc t řídě civě oddě lení. Snahou všech je však Pavlínku v této
vzdě lávací instituci udržet minimáln ě do spinění povinné
školní docházky. Pokud hy byla vy řazena již před dvěma
roky, nikdy by nepostoupila tak dalece vp řed jako ve škole,
což je pro všechny, kdos ní pracují, obrovská satisfakce a mo-
tivace do další práce s Pavlínkou.

„... A J[; MI MEZI VÁMI FAJN”

Vše by mohlo znít jako p ř íběh z pohádky, kdy hlavní hrdi-
na, nej častě ji I lonza, je zpočátku všemi odstrkován, všichni
se mu smě jí, ni čeho po řádného nemů že dosáhnout, stále musí
snášet pouze pocit porážek, až se objeví pohádkový déde-
čck, který smola ř i, ale jinak velmi hodnému mládenci, podá
pomocnou ruku a vše se za čne jako mávnutím kouzelného
proutku obracet, až z toho I lonzovi p řechází hlava kolem.
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Pavlínka mě la společ ně se svou sestrou také velmi těžký
začátek, aniž si to ješt ě stač ily uvědomovat, řítily se obě do
bezvýchodné situace, z které je velmi pomalu a opatrnč za-
čala vytahovat nová, milující rodina, pozd ěji škola. "1'o je
ale, bohužel, všechno, co má tento příběh s pohádkovým
společného. Nepíše jej totiž ruka zkušeného pohádká ře, ale
sám život, který dokáže být jak vst ř ícný, tak velmi krutý,
a to i k dětem, které ještě nemě ly možnost ř íct si o potrestání
a odplatu.

Pavlínka se sestrou poznaly jak ho řký, tak i sladký nebo
spíše sladší p řístup života, mají toho však ještě spoustu před

sebou a bude záležet nejen na nich samotných, ale i na rodi-
ně a celém okolí, jaké překážky je na budoucích cestách ži-
votem čekají.

V našich možnostech je, abychom jim pomohli, abychom
jim dop řáli, cítit se po strastipiné cestě opět fajn.

N ěco pokazit dokáže i ten nejprimitivn ější z primitivních,
něco napravit dá však obrovskou práci, jejíž výsledek se m ůže
skrývat hodné daleko, někdy se m ůže projevit až po velmi
dlouhé době, jak tomu je právě u dvoj čat z našeho příběhu
a jejich nových, lásku přinášejících rodi čů .
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Patřím někomu ?

Petra Vilílnkol)a
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1'ROSTkEUf ÚSTAVU - PAVILON DANA
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EPIZODA S DAVÍDKEM
ANEŽKA-SMUTEK K TOMU PAT Ř I

PROSTŘEDÍ ÚSTAVU - PAVILON
DANA

ráce spadá do prost ředí kojeneckého ústavu -
dětského domova, v němž je speciální pavilon
Dana pro mentáln ě postižené děti hatolecího
věku. Je jich zde umístěno celkem 13. Počet
dě tí na tomto pavilon ě neubývá ani se nem ění

jejich složení, jako je tomu na hlavní budov ě kojeneckého
ústavu. Tam mají děti šanci na návrat do své p ůvodní rodiny
nebo na umístění do rodiny náhradní. D ětí na pavilonu Dana
se však toto netýká.

Psycholožka dětského domova: „Mr ntrnne problémy mnís-
lil zdravé cikánské dítě, natožpak děli posližené. nikdo
nechce, o 11' není 1'ůhPC žCídltV ZQJellt. "

Na hlavní budově kojeneckého ústavu je též několik men-
tálně postižených. Ti však potřebují vzhledem ke svému zdra-
votnímu stavu neustálou léka řskou péč i, a proto jsou umís-
těni zde.

DNES SI VEZMU SVÉHO ... DOM Ů

Úst ředním tématem jsou individuální vztahy sester k jed-
notlivým dětem. Sestry, které si uvědomují, že jsou pro tyto
dě ti jediné osoby, které vstupují do jejich života, jediný zdroj
všech podn ě tů a informací, se snaží pro ra č ve všech oblas-
tech udě lat maximum.

Tyto dě ti pravd ěpodobn ě nikdy nepoznají jistotu domova
a stálou p řítomnost mate řské osoby ve svém životě . Ke své-
mu handicapu dostaly osudem ješt ě další handicap, ten, kte-
rý zasahuje dě tskou duši, postiženou i nepostiženou, ze vše-
ho nejvíce. Brzdí jejich celkový psychický a tě lesný vývoj,

neboli lidské mladě se samo od sebe vyvíjet nedovede. Po-
t řehuje k tomu alespo ň častečnou pozornost a lásku svého
okolí.

Proto si sestry, na pavilonu Dana i v celém ústavu, herou
jednotlivé děti k sobě domů , rachoť zde se jim mohou věno-
vat ve všech oblastech daleko intenzivn ě ji. Na těchto dě tech
jsou pak velice často vid ět pokroky, a proto se návštěvy
opakují.

Také psycholožka kojeneckého ústavu, která má nejv ě tší
p řehled o vývojové úrovni jednotlivých d ě tí, si některé z nich
bere občas dom ů .

(pátek odpoledne - 17:00 h)
Psycholožka odchází dom ů z práce a v náru č i drží dvou-

letého chlapečka „čerstvě vypů jčeného” z ústavu: „/11. r se po-
Uřehujente jeŠlé n ěco nauč it, atak si ho hertz na víkend
domů.”

Př i jedné z konzultací mi též psycholožka sdě lila: ,,Ses//:v

Si berou dč li dnnt11, ahv se n ř ih' rtovazova/ cilm't` rzhrh a po-
zrtm'al nové p/as/ředí, přestože se pak opět vrací do koje-
neckého tislcn'n. JP lo pro raň t't`hoda pro pnzdčjč í přeložení
dra adopce, nehol' unci ncn'azm'al c'ihmt` rzlalt. Sponsla dě lí
1' iz tavl/ lo nedol/že. "

Nyní však zpě t na pavilon Dana, odkud d ěti do adopce
odcházet nchudvu.

P ř i každé práci s dětmi je p ř irozené, že n ěkteré děti jsou
ohlíhenčjší než ty druhé. I zde vystupuje u každé sestry jed-
no dítě do popředí a na n ě j se vnitřně i navenek více zaměřu-
je. Rehabilitační sestra vypráví, jak byla s Kryštofem na kon-
trole v rehabilitačním centru a tam se ho ptali: „Jestlipak si
lě lan/ laku někdo chorá?”

Rehabilitační sestra: „Řekla jsem jitra, že lalrt nníntP každá
svoje "5. "
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l hajc tady velkou roli také uv ědom ění si toho, že dítě sku-
tečně nikoho jiného na tomto svě tě nemá. Spojují se zde tu-
díž dva momenty - celková oblíbenost jednoho dít ě te mezi
sestrami a vnit řní pot řeba nahradit dítě ti mate řskou osobu.

Jako v každém dě tském kolektivu jsou zde d ěti, které mají
sympatie u všech sester. Každá z nich má však na odd ě lení
též svého oblíbence, který k nim nepsaným pravidlem pat ř í,
někdy je již na n ě i citové p řipoután, a toho si pak podle
možností berou vždy na pár dní k sob ě dom ů .

EPIZODA S UAVÍUKEM

'tuto hru, kdy každá sestra na odd ě lení vlastní jedno „své
dítě”, se snažily p řevést nevědomky i na mě , když jsem se
po dva dny ve všech č innostech v ěnovala jenom Davídkovi.
Byla to však spíše shoda náhod, a ne m ůj úmysl.

Sestra Katka mi chystá ko čárek pro Davídka, jelikož jsem
se nabídla, že ho vezmu na procházku, a ř íká: „Vy jsvc si ho
nějak oblíbila, rčeru jste ho krntilcr, dnes s ním jdete nu pro-
cházku.” Když se procházíme parkem v areálu ústavu, po-
tkáváme jinou sestru z našeho pavilonu Dana, která ř íká
Davídkovi: „'1'y se takhle razíš se svou tetou, nu to se nxíš. "

Potom hovo ří ke mně : „Anni mě nevnímá, ,je rád, že je rcn-
ku. " (Davídek kouše okraj kočárku.)

Davídek je chlape ček s Duwnovým syndromem. P řestože
mu hudou už 3 roky, na své jméno stále neslyší. Je u n ě j
těžká retardacc hrubé motoriky a na pokyny nereaguje.

Psycholožka den po té: „lak jste si pré oblíbilo Davídka?
To je dobře, on teď arci snuji sestra na stáži.”

Ptám se, zda každé dítě tu má svoji sestru.
Psycholožka: „Většinou !u tuk je, i když při práci to není

tak markantní. Každá ale má tuch své dítě. Alice si ted'dost
často bere Anežka, a velice jí to prospím. Díky tanin se led '
hodně rozpuvidcrlu. Dana se svém klukem bylo led' na cha-
lupě u měli s sebou Kkírku. 'l'emy se m ělo urč itě dobře. No
a staniční si bere často Adélku.”

lJ několika dětí na oddě lení je tento vztah mezi sestrou
a dítě tem natolik oboustranný, že si ho uv ědomuje i samo
dítě . Např . staniční sestře „pat ří” cikánka Adélka. Je to č tyř-
letá holč i čka na úrovni st ředně těžké retardacc (odoperova-
ný hydrocetálus). Často se u ní vyskytují výbuchy vzteku -
např. mlátí hlavou do stolu. Neustále chce být n ěkým chová-
na, a nej častěji u stani ční sestry.

Jednou krmila Adélku p ři obědě jiná sestra a stani ční po-
třebovala projít místností.

Stani ční: „Už dojedla? A ůžu projit?”
Adélka by se na ní v ten moment ur č itě pověsila, a dál už

by od nikoho jiného jíst nechtě la.
't'akovýchto oboustranných vazeb však na odd ě lení není

mnoho, nebo ť většina dě tí je těžce mentáln ě postižená.

ANEŽKA - SMUTEK
K TOMU PATŘ Í

Anežka je t ř íletá hol č ička, která má ochrnuté dolní kon četi-
ny a je inkontinentní. Má odoperovaný hydrocetálus a je po
rozštěpu pát ře. St ředně těžká retardace hrubé motoriky. Leh-
ká retardacc mentálního vývoje. Ze všech ostatních dětí je na

tom Anežka, cu se týče mentální a citové úrovn ě , navozování
kontaktu, komunikace a zp ětné vazby, nejlépe. Většina sester
ji má tudíž v oblibě . lze velmi snadno post řehnout, že jí vě -
nují více pozornosti než jiným d ětem. Anežč inou „ústavní
maminkou” je sesUaAlice. Pracuje zde jen na č tvrtinový úva-
zek, a tudíž si bere Anežku n ěkdy i na čtrnáct dní dom ů .

Jednou jsem po delší dob ě p ř išla na odd ě lení a na moji
otázku, kde je Anežka, mi bylo odpov ězeno: „Anežku si vza-
la domů Alice, má !oliž volno.”

Po týdnu p řicházím do herny, kde sedí Anežka. (Dnes se
vrátila od sestry Alice.)

Zač ínám si s ní hrát, okolo projde sestra Katka a povídá:
„Nu vidíš, nehud' snrtNncí, přišla !i teta, ta se ti hude věno-
vat. " (Sestra Alice, u které ten týden Anežka byla, odešla
zrovna dom ů .)

Celé dopoledne se věnuji Anežce - čteme knížky, stavíme
kostky, skládáme stavebnice. Nejprve jen sledovala, co d ě -
lám, pak se postupně sama zapojila a nakonec začala i sama
povídat. Okolo 10 hod. dopoledne jsem s ní chtě la jít ven,
ale když jsme ji oblékaly, začala plakat a na ř íkat: „Teta, teta. "
(Myslela tím sestru Alici.)

Stani ční sestra: „Onen vás ještě rrezncí. Anežka se boji ci-
zích lidí. Tak radši s ní nikom neclrd'te. "

V poledne dě ti obědvají a Anežka plá če, nechce jíst, volá
tetu (sestru Alici).

Sestra Marie: „'l'etu tuch' není, šlá domů, ale zase jde.”
Ptám se jí jestli jsou d ěti pokaždé takhle smutné, když si je

sestry p ůj č í domů a pak opět vrátí do ústavu.
Odpovídá: „Většinou jo. Hlavn ě před spaním a při jídle

začnou bt^t smuntné a s/tiská se jim. Vždpljste viděla, že jinak
ale dopoledne si s vámi narnuíbr ě hrála, dováděla u smála
se. Anežka btwcí smutná zejména večer. A kruž mbAlice no č-
ní, vezmou si jí ráno jiné sesh.v, trhl' ji nevidělo. Alice slouží
pátek, subuhr, neděle, přes tlen cr pondělí, ů terfi noční. Pak
si Anežku většinou bere na dva

	

domů.”
Anežka tedy k obědu v ůbec nic nesnědla ani nevypila.
Sestra Marie ji ukládá do postýlky a říká jí: „Čeká tu na

tebe h vůj krciliček. Když jsi tu nebylo, plukul a říkal, kde je
mojeAnežku. Já jsem mu řekla, žeje tr lety v Lúdvi. No a led'
rrž nepláče, protože ntá zase Anežku u sebe y push élce..'

Anežka p řestala plakat, poslouchala sestru Marii, ale smut-
ná zůstala i nadále.

Po návratu z rodinného prost ředí zdravotní sestry zpátky
do ústavu bývají dě ti často v její nep řítomnosti smutné.Avšak
stesk po urč ité osobě je pro dítě daleko zdravější než celko-
vá psychická deprivace a neschopnost navázat citový vztah.
Stejně tomu bylo i uAnežky, která zrovna p ř išla z domácího
prost ředí sestry Alice. Ve chvílích, kdy se jí nikdo nev ěno-
val, byla smutná a volala svoji tetu. Při obědě nechtě la jíst
ani pít, a kdyžjí daly sestry do postýlky spinkat, stále ješt ě
mě la slzy na krajíčku. 'Rento stesk po ur č ité osobě však uka-
zuje charakter jejich vztahu, který je pro ni na druhé sutin ě
obrovským p řínosem. I p ři pobytu malých dětí v nemocnici
se doporučuje návštěva rodi čů . (Pokud samoz řejmě není
možnost zůstat v nemocnici p římo s dítě tem.) Je správné
uč init vše, aby se pouto matky a dít ěte udrželo, a to i za cenu
rozrušení. V tomto p ř ípadě dojde u Anežky jistě k velkému
rozrušení po návratu do ústavu, ale nese v sobě již pocit, at'
si to uvědomuje nebo ne, že k n ěkomu pat ř í.

Nepat ří sice nikomu, ale pat ří k někomu!
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PROSTŘEDÍ ŠKOLKY

Školka, ve které sc odehrávají následující d ě tské p ř íběhy, sc
nachází na samém konci Prahy. Za vrátky školní zahrady je
hned louka a les, a pokud se č lověk neotáč í za sebe na pane-
lové sídliště , obklopuje ho ze všech stran jen samá p říroda.

Školka se skládá ze č tyř oddě lení, která se rozlišují ne podle
č ísel, ale podiv barev.Zclené a žluté odd ě lení navštěvují
zdravé d ě ti od 3 do 7 let. Do modrého odd ě lení chodí d ě ti
opožděné, děti s lehkou mozkovou dysfunkcí č i s porucha-
mi chování a d ě ti zdravé. Je to odd ě lení tzv. integrované,
které může navštěvovat maximáln ě 15 dě tí. A nakonec je tu
naše červené speciální oddě lení s 9 mentálně postiženými

dě tmi, p ř ičemž horní hranicí po čtu dětí je č íslo 10. Děti jsou
převážn ě v pásmu lehké mentální retardacc ve v ěku 4-7 let.
Je zde však také šestiletá nemluvící autistická hol č ička a rov-
něž šestiletý těžce mentáln ě postižený chlapec. O tyto dva
posledn ě jmenované se stará speciální pomocná vychovatel-
ka. Na zbylých 7 d ě tí jsme dvě uč itelky a jedna logopedka.

Díky tomuto malému po č tu nechodíme na vycházkách
v útvaru, ale d ě ti se okolo nás pohybují v jakémsi houfu. Též
výběr č inností pro takto malý po čet dě tí je jednodušší.

Pokud sc na školní zahrad ě sejdou dě ti ze všech čty ř oddě-
lení, neuhrání sc č lověk tomu, aby zdravé a postižené ne-
srovnával v různých projevech lidské osobnosti. Zatímco
u zdravých dě tí se v předškolním věku běžně ohjevuje p ře-
tvářka a faleš, naše dě ti reagují vždy naprosto spontánn ě a be-
zelstn ě .

Přestože př íběh každého dítě te na červeném oddě lení by
hul zajímavý, zam ěř ila jsem se zejména na t ř i děti z důvodu
jejich výjimečnosti a jedinečnosti.

MOJE DADDY

Šestilctá.lacla (:žala:] s Downovým syndromem je arab-
ského původu. V rodin ě se mluví anglicky, tatínek pracuje
na jednom velvyslanectví. Jaela dochází t řetím rokem do
školky, kde mluví česko-anglicky.

Ráno ji př iveze samotný tatínek „DADDY” a odpoledne
si ji vyzvedne ř idi č Jirka. Na tatínka je strašn ě pyšná a vždy,
když ji p ř ivede, se chlubí: „Moje daddr. "

Jako vě tšina dě tí s Downovým syndromem je i naše .lada
trochu obézní. Na vycházkách je líná a dost často nechce

chodit. Sedne si na zem a nikdo s ní nehne. Tehdy pak zač í-

ná naše přemlouvání: ,Iaelinka pajd; hude ahčd, pak se 1:v-

spiš a př ijde Jirka.”
.lacla: „Ne Jiku, daddr. "
A takhle je to skoro každý den, p řestože daddy pro ni od-

poledne ještě nikdy nep ř išel.
Zajímavé je pozorovat Jaclu, když si hraje s ostatními d ět-

mi. Nau č ila se pěkně vyslovovat jejich jména: „Kie la, Bitik,
A1iša. Ltrkcr'(Kvě ta, Bertík, Míša, I,ucka). Nej častě ji si hra-

jí v kuchy ňce, a to pak jc slyšet, jak lada česko-anglicky

komanduje: „) 'nu tal•, stop il. " P ř i čemž nejiřckventovaně j-
ším sl ůvkem je p ř ivlastůovací zájmeno „Moje”.

Na oddě lení též dochází, jak už jsem uvedla, i t ěžce men-

tálně retardovaný Tomáš. Je mu šest let, nemluví a je dosti
agresivní k ostatním d ětem. S .laclou jsou však kamarádi,
a agresivně na ni zaútoč í jen velmi zřídka. Kamarádi jsou
však v tom smyslu, že ona manipuluje jím a on si vše nechá
líbit. Nej častě jší č inností, kterou provozují, je, že Tomáš leží
odevzdan ě na zemi a .laela ho ošet řuje nástroji z dětské

lékárničku.
.lada: „Maje Mas,. "
A 'tomáš na to odpoví jediné slovo zc své slovní zásoby:

„Ki.” (Znamená to ty, ale užívá ho i když chce něco on.)

'tomáš je velice neklidné dítě , ale př i této h ře vydrží u .laely

ležet třeba i 15 minut. Od nikoho jiného z d ětí si toto líbit
nenechá a pokud s ním tuto hru hraje n ěkterý z dospě lých,
vydrží maximáln ě 5 minut.

Jaela díky svému egoismu dost často s d ětmi nevychází,
protože hy cht ě la všechno jenom pro sche.

Když chodíme na procházky, bereme s sebou n ěkolik švi-
hadel, míčů , kyhlíků a lopatek. Jednou si na louce dv ě hol-

č i čky vzaly každá jeden mí č , a na .laelu už, nezbyl. Zavzly-
kala a s nešťastným výrazem v obli čeji odešla uražená k Ic-
su. Stála tam asi 5 minut a rozmachujíc rukama s ná řkem v ob-
li čeji vykládala n ěco stromům. Na konci svého monologu se
obejmula se stromem, dala mu pusu a p ř išla za námi jako by
se nic nestalo.

Podobná situace, kdy se Jaela urazila, nastala i jednou ve
st ředu. V toto dopoledne p ř ichází pravidelně pani uč itelka
z I,ŠU „teta Andulka” a má s nimi hudebn ě pohybovou vý-
chovu. P ř i zpívání má každé dítě ně jaký Orffův nástroj. Bu-
bínky, o které je nejv ě tší zájem, máme však pouze dva..lacla
má výborný hudební sluch a bubnovat do rytmu písn ě ji baví,
neboť jí to jde velice doh ře. Dětem však nástroje střídáme,
aby mohly mít bubínek všichni. Jakmile Jaela nedostala bu-
hínck, odešla opět s ná řkem a s uk ř ivděným obli čejem do
kouta. Tentokrát však „tcicfonovat” svému daddymu, aby si
postěžovala..Icjí tatínek má v aut ě mobilní telefon a Jaela
má dokonale odpozorované všechny jeho pohyby a gesta.
Nejprve pravou rukou vy ťuká č ísla do levé ruky se slovy:

pip..., " pak levou ruku coby telefon p ř iloží k tichu a spus-
tí: „Daddiy... ". Následují několikaminutové lamentace a stíž-

nosti v jazyce nikomu známém. Nakonec se s daddvm v kli-
du rozlou č í a p ř ijde za námi bez jakékoli vý č itky.

Jednou si p řinesla Jaclinka do školku foukací harmoniku,
kterou jí dala její starší sestra.ludith, a hned od dve ří volala:

Hele. /tele. "
Já:

	

nuíš harmonika?"
.laela: „.hrcfith. "
.lá: „Ja, .Itrdilh liji dala.”
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Jaela: „Aleje. "
Když jsme šli pak na vycházku do lesa, hrála nám do po-

chodu Jaelinky tbukací harmonika.
Druhý den p řišla Jaela du školky s teplotou. Už od p ř ícho-

du byla mrzutá, pokňourávala, nejedla sva č inku, a když jsme
jí uvěřily teplotu, mě la 35,5°C'. Uložily jsmc ji na matrace
do rohu místnosti. Po n ějaké dubě se z rohu zpod deky zača-
ly ozývat tóny túukací harmoniky, kterou vylovila z kapsy
od kalhot.

Jaela je šikovná, snaživá a velice rychle se u č í novým v ě -
cem. V rodin ě se jí však moc nevěnují, jak nám sdě lil pan
řidič , prefcrtijí p ředevším její zdravou starší sestru.

Ridi č : „V těchto zenrich ženu nic neznaurenci, nalež posti-
žená.”

BÍT CI NEBÍT

Bertíkovi je 5 let, ale mentální úrovní odpovídá v ěku 2-3
let. Žije se svou osmiletou sestrou u tety a strýce, nebo ť je-
jich pravá maminka trpí duševní poruchou. Sest ř ička Michal-
ka je též mentáln ě postižená a navštěvuje pomocnou školu.

Na těchto dvou d ě tech se osud podepsal hned dvakrát,
neboť p řešly z deště pod okap. Jejich teta, pro n ě samozřej-
mě maminka, která o n ě pečuje od útlého d ě tství, je též veli-
ce nevyrovnaná osoba. Dost d ěti bije, a to i p řed námi.

Těsně před obědem, když už bývá Bertík unavený, ho ob-
čas popadají stavy, kdy se chová jako „cvok”. Běhá po míst-
nosti, k ř i č í, prská, shazuje věci a hází s nimi. Když jsme zrov-
na v tu chvíli venku v lese, otoč í se a utíká pry č , anebo vyle-
ze na místo, kam za ním těžko můžu. Naštěstí jsme však u dě tí
vždycky dvě , a tak jedna hlídá děti a druhá běhá za Bcrtí-
kem po lese.

N ěkdy u něhu nastane takovýto zkrat z ničeho nic, pokud
se mu naskytne p říležitost. Protože máme na odd ě lení autis-
tickou Verunku, která nám často utíkala, musely jsme za č ít
zamykat dve ře. Klí č věšíme na zed', kam d ěti nedosáhnou.
Jednou jsme však ve zmatku nechaly klí č v zámku, a Bertík
nás zamkl uvnit ř. Jindy, opět naší nedbalostí, zů stal klíč
v zámku od skladu s hračkami, a Bertík se v n ěm zamkl.
V obou p řípadech však po n ějaké době zase odemkl. Je veli-
ce šikovný na všelijaké zamykání a montování.

Když Bertík usíná, musíme u něj jedna vždy sed ět, aby
vykřikováním nerušil ostatní děti. Už od mali čka se léč í na
psychiatrii, nebul' vždy p řed spaním, když sedí na postýlce,
škube k řečovitě oběma rukama po stranách hlavy, jakoby
šrouboval do spánk ů . Intenzita „šroubování” se většinou nc-
ustálc zvyšuje. Psychiatr to od ůvodnil rodi čům tak, že Ber-
tík tím ze sebe dostává pravděpodobně své pocity a zážitky.

Pokud chci, aby p řed spaním ležel a nešrouboval, musím
u něj sedě t a on si místo toho hraje s mojí rukou. Když jsem
jednou asistovala u jeho usínání, hladil mi ruku, pusinkoval
ji, ale najednou do ní za čal bouchat. V ťtbee jsem nezareago-
vala a on bouchal dál se slovy:

„Seš hlhej.
Já !lž nenlllžll, já llž z Iehe nemít±ti.
Seš hlhej. "
Jeho maminka je velice kontliktní typ, a je lepší s ní vy-

cházet po dobrém. Jednu nep říjemnost jsme s ní však zažily,
tedy spíše moje kolegyn ě . Ono páteční odpoledne jí Bertík

neusnul a popadaly ho opět jeho stavy. Ne, že bychom to
dě laly pokaždé, ale v těchto chvílích jsme mu musely ob čas
jednu plácnout. D ě lal totiž v ěci, p ř i kterých by mohl ublížit
bud' sob ě nebo ostatním. Jinými slovy poté, co Bertík vzal
keramický džbánek piný tužek a mrštil jím po místnosti, plácla
ho moje kolegyně přes zadek. Bohužel se však po řádně nc-
tretila, a její ruka i s prstýnkem se obtiskla v dolní části jeho
bederní páte ře. P řes víkend si této drobné mod řiny maminka
Bertíka zřejmě všimla, a tak hned v pond ě lí ráno se př i řítila
celá rozč ílená i se svým manželem. Službu jsem m ě la zrov-
na já a moje kolegyn ě mě la volno. Zatímco tatínek ml čel,
maminka spustila: „ Yláštěsti, že tu není, jinak bych ji znda-
tila. Když mi učitelka Inlciti dítě, tak znticitim já ji. Teple se
nemusí rt'řizcn'at přes paní ředitelku, tu si s ní twřidínr sanuj.
A s t ěmito slovy odešla.

Nakonec se to ale všechno stejn ě vyřídilo p řes paní ředi-
telku, která okamžitě stála na naší stran ě . Prohlédla si Bertí-
kúv šrám a řekla: „Na tu se nelmrírá. "

P ři vycházce si pak kolegyn ě z ostatních oddě lení dě laly
legraci: „Tuk twprt^tt'ráteděti? "

TOMÁNEK

Tomáškovi je 5 let a řeč i intelekt jsou v norm ě . Je však
dosti neklidný a neukázn ěný, a proto byl za řazen na oddě le-
ní speciální péče. Má velmi mladou maminku a spolu s ba-
bi čkou a prababi čkou ho dosti rozmazlují. 11 chleba mu od-
krajují k ůrky, pomeranč mu vymačkávají, jablko oloupávají
a převážn ě mu dávají kaši čky.

Tomáš mluví o sobě ve druhé a t řetí osobě, v první osobě
mluví velmi z řídka: „Musíš pít mléku. Tomáš zluhi. " Má
mechanickou pamět', a tak většinou začne z ni čeho nic pa-
pouškovat v ě ty, které zřejmě slyšel doma:

Tetu Jurntilu je hlcízen.
Kriste na nehesich.
Přestui7, nebo ti zcrlepún prrsvl.
Na oddě lení je sedmiletý I lonzík, který je o hlavu větší

než Tomáš. Tomáš se mu vyhýbá a bojí se ho, p řestože 1lon-
zík není agresivní.

Tomáš: „TO' se bájíš Honzíka.”
Domů chodí o něco dřív než ostatní děti, ještě před obě-

dem. Jakmile se objeví maminka na obzoru, za čne před ní
utíkat a napodobuje sk řeky, které vydává autistická hol č ička
na našem odd ě lení.

Maminka: „Přestaň , víš, že tuhle .sk řeky nesnáším. To Iná
od tt^ Verunkv. Já se z toho zblázním. Tu mi dělá i c/ena. "

Vraťme se však k jeho užívání druhé osoby. P ři svač ině
s nimi sedíme u stolu i my. Naproti mn ě sedí I lonzík a na-
proti Tomášovi Jaela.

' tomáš se mne ptá: „Kdo sedí naproti tob ě?”
Já: „Naproti mně sedí Honzík.”
Tomáš: „Honzík sedí naproti orn ě. "
Já: „Ne, naproti tobě sedí ,Jaela.”
Tomáš: „Jaela sedí naproti tob ě.”
Já: „Ne, Jaela sedí naproti tob ě, naproti emě sedí Honzík. "
A tak po řád dokola.
N ěkdy mě l č lověk pocit, že ho Tomáš jen zkouší a provo-

kuje, ale tady opravdu v ůbec nechápal rozdíl a význam slov
tobě-mně .
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